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CONSPEGTUS TOTIUS OPUSCUUi. 
LIBERI.HISTORIA CODICIS SAI 
SLAVONICAM IN LINGUAM 
CONVERSI, 
Cap. I. De codice Slavonico ipfo , rebus- 

queineocontentis. 
Cap. II. De Primo Slavonica bibliorum 

V erfionis au(5tore, 
Cap. III. De Verfione Slavonica ipfa va- 
riisque rebus ad codicem S. Slavoni- 
cum fpeiftantibus. 
Accedit adlibrum I. appendix de codicc 

bibUorumSlavonico Oftrovienfi. 
LIBER II. Hiftoria Verfionum Ephremi 

Syri , imprimis Verfionis Slavonics- 
CapJ, De variis Ephremi operum ver- 

fionibus. 
Cap. II. De verfione Ephremi S^Ti Sla- 

vonica. 
Cap.III. I. exhibet diflertatiunculam de 
faUitate Teftamenti Ephremiani. 
2, Continet duos fermones Ephrerai 
Syri adhuc iiKditos, inque codice 
Slavonico repertos , de (acra coena 
Slavonicis latinjsque verbis expref- 
fos,notisque quibusdam ab audore 
illullratos. exquibusfimul demon- 
ftratur Ephremianum (eculum a fen- 
tentia vel errore potius transfub- 
ilantiationis planc fuifte alienum. 

Tr«iAtu 
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Tr^fatio ad LeBoreM- 

' t T '^*"^ ^'f ''^^ */?irtf , ^wi/« Lc^er» 

.[ I mn omnia iicct^frdctfuatamenli- 

•\ I teratur£ SUvenic£^aneminehuc$4s- 

; '' ■ M ^ ^«Tf (^^ ifidu(iria fcrtracfata, ('a) 

«^rfrf enarranicm- No» incongrue frefterea 

i ; mtrcduf^tenem in rem hifloriamque Slavorum 

vtfcrihi f$Ue judicauinMS {bj,Adcum mefcri- 

-| hendum quidinduxerit : atiebcoindicatumtft. 

. ^dmy quid in hoc pracifue Ithro a nohis frajli- 

tsm, (fuidque in foflerum , fi tibi non ingratA 

flane hac neftrafere cogs<merimus, vel fimile 

hnie ar^umenee,vel diverfum edert nobis con- 

fiitutumftt : faucis,Leci«r,accipe. ^odigi' 

tur ad frafens inflitutum ffcBat : id fetisfi- 

mum inhac hifieria noftrte farte,qaam> Veg 
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(l^Dclibiis S;teliifiati.i Rutfienormn peculuic fcriptum 
TKAttAmsx NicolAHi Brrgini , fuininuj iii Livoiiia fa- 
Bnttlles. VeiutnhuncnabisJibrumptscmaiuisVi' 

hcc tiiulo ufi fiimus, ,iita- 

partes.inpDfterum foitaflc 

ulg inrcriptaci com[no<lc vi^ua^v^oC- 
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veieatcpiuresfe^hatfeqitentur, nohis dalnm 
e£i putayimas, ut aauratam quandam , cer- 
tisfimist^ne ex monumentis erutam Siavomce- 
rHmbibliorumbijioriam.qua dicet^dt.,trddere- 
fttus. la haite (fuippe Slavonica literaturapar- 
temf ^ua ■vei trfipja bijioria EccUfia/iica caput 
ccfjJitiuitnmpoflref»um,paululum inquirens 
tam incertam iHam, totpienam erroribus , taH' 
ta denique caiigine ebduciam atque o§ufcaiam 
iHveni, ut pra cateris ommbus exquijuam in~ 
ve(iiganti$ ittdu/inam expofcere ac fiagitare 
videretur. imtium disquireadi fecimus a bi- 
nis ijiis Slavonicorum hibiisrum editiombuSi 
Ojiromtnft una , aitera Mofcuenjt : ^uarum 
hanccjuidem eo diiigentius accurasius^ue expo*. 
mndam duxi, quodreiiquos omnes-, quetquet, 
hanc materiam tetigere,fcriptores^ veinuliam^ 
emnino^ 'uel ieviter admodummentienem iiliai, 
fecijfe inteiitgcrem, Majsrcmhts iucem aliatu^^^ 
ri, binas NIC.0L4I HE/NSI/ epifiolas nondum. 
editasy Heimia unam^ aiteram Haga exaraiam^ 
varia notatu digna complecientes , btjieriam^ 
^usjie^m qstodammodo iiluftrantes attexuimus% 
In auSiorem deinde Siavonica verfsonis ipfum 
inquireadi indufiriA converfa ■■ duas potisji- 
tnum res faciendas putavi. primum ut com* 
muni illo ac pervuigato heminum errore, qu» 
H/ERONTMUS verjionis hujusce auSfer vulgo^ 
efft ereditHr,fubiafoi METfiODlUMacCrRIL- 
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veros auHores tffe oftoidercm. deindettt 
fsntem erroris iffum Aferirem. HihKOKtUUM. 
tuciorem faljo dici, njarits ratioaibus , ex hi- 
Jlori/t ipfapctitis, demonftravimas. Fahu- 
Um hiue effe natam a tontificiisqne excogita' 
tamBfiendimuSs utextortam illamaMBTHO- 
DIO ae CTRILLO de hihiiis Slavonica domc^icA 
iingita iegendis , Vontijicis diffienjatienem eo 
weiius excufarent, Uiterius hinc pro^esfi : 
alia etiam Slavonica dialecii bibiia adduxi?nus 
^examinavimus. Atque hic novtis fefe er- 
rer rtfutandus mhis obiuHt. eorum fciiicet y 
quifrater hihiia tn Siavsnicam iinguam con- 
verfa , Huthenice etiam confignata atia extare 
epinantur, ^ui tam ionge patens error efi , m 
anemine, Siavonicorum hihiiorum mentianem 
diieftam inferente , commijfnm non effe 'vi- 
dcam. Hacdenique verfionis hiftoria ahjeiu- 
ta : ad aiteram reii^uis in^gniorem Siavoni- 
cam ver(ionem, nimiram EPUREMI STRl pttr- 
tim hiflorice, partim Critice exponendam nos 
lontuiimuSf de variis Ephremi Syri verfioni- 
hus mnnulia pramsttentes, (c) Verum hac 
aliaque plurihus commemorarejam nonvacat. 
ifua i/enevoius ipfe ie/iorj h^c noftra peruoi- 
vendo^ optime cognofcet. Addam tamenver' 
)( 2 hum 



nem adderc nos nuidtm ptomiCm-.is, fcdobicnipofisan- 
guniam nQb» jiaCtiiz id ]ua noii litKlt ■■ imEo&atutn.^ 
tuiit. 



^ ) o ) g9> 



QRABriI& ANTONII MAjORAGIh quorum 

foftremi Diflertationes epiftolica? Medio- 
' lani ^idem imfreffa^fedin Oermani^ tamen 

rarisfimd ob argumenti partim raritdtem, 

fdrtim dicendi netantiam ac furitatemin^ 
^ ' frimis dignd> ut tyfisdenuo exjcrihantur^ 
XL ritaJOHANNlS HBVELII, Maihematici fu- 

periori feculo celeberrimi, ex commercio ijffius 
' ffijidUcoyfeftendecim infoliotomis conftante» 

autografho (k) aliisque fde dignis monu-- 
^mentis hdufia. 

Hac inquam funt^qua ab aliqHojam tempore tnedi* 
tamttr^ mnglorioU cujusddtnt captanda^ fedleSo* 
H inferviendi ftudio brevifme hic indicata fcrifta. 
^uodreUquum eft^ea quapar eft obfervantia 9 £• L^ 
atecontendo , ut conatibus hifce meis quantumvis 
exiguisbenevolentia tua obfecundare^ quaque infcri* 
bendo forte a nobis commijfa funt errata , pro ttta 
humanitate benevole excufare^prodoSrina corrigere 
modefte velis^ Vale. Scribebam Hamburgi VJ l p. 
die/j Jprilis. 
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(k) Magno pretlo Dantisci comporatum hoc comoicrdum 
nunc posHdct Cclebcrrimus Vir iie Lilius in utrisque 
Acacfcmiis fcicntiaium Pctropohtana&PaiificiiifiMathV- 
maticus &.Aftronofnus « fautor& amicus noficr. iDaaxi- 
moperc colcndus > a qup libcralitcr nobiscum Pc- 

trqjiibli communicatum acccpinr.us muitoquccumAudio 
«xcorpfiihttt, ' 
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LIBER PRIMUS. 

HISTORIA 

CODICIS SACRI SLAVONICAM 
IN LINGUAM CONVERSI. 

^^-!^- -- ' ■ • ■ .,"',1',-" H 

CAPUT PRIMUM, '■ 

1 DB 

CODICE SLAVONICO IPSO , RE. 

1 B0S<1CE IN EO CONTENTIS. 

• CONSPECTUS PRIMI CAHITIS. 

1 Ji. Continet prsfetionera de occalione 

Eraefentis inftituti, dequeiis, qui ia 
oc argumento olim verfati funt, 

fcriptoribus. 
§1, De binis facri codicis Slavonlciver» 

lionibus , vel potius editionibus ; 

OsTROGiENSi & MoscuENSiinge- 

rere. 
{j. Oftendit,quomodofubCONSTAN- 

TINI Volinienfium Ducis Imperio 

frequentior f acfla fic bibliorum le Aio. 
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§4. Docec bibliorum typis exfcripto- 
rum in Rusfia quondam defet^um, 
, ejusque defeiSus caufam. 
§f. Ouo tempore ars typographicaRu- 
*■ menis innocuerit,dequeprimis,qui 

in Ruslia^divulgati funtjlibris, 

§e, De blbliis aliisque libris SUMMI 

RUSSORUM DUCIS MiCHAE- 

, . LOVITII ( C. Michaelis filii) julTu 

*"'' atque aufpicio itTipresfis , d6que 

.'Grseco fermone in Slavonicum" 

■— converfis. 

§ 7. yerfionis editionisqne Biblinrum 

■"Oilrogienfis brevis defcriptioi fimul 

._■ Buaoris, tituli 5tc. mentione faaa. 

JS', Editjouis bibliorum Mofcuenfium 

titulum,au(Sores. variasque praefa- 

tiones , aliaque diligenter excerpta 

' continet. 

$ 9, Indicac feriem librorum V. T. 
J 10. De ofdineHbrorumN.T. 
6 II. De argumentis unicuique libro eum 
veCeriscumnovifccderis prsmifiis. 
S t i. De nonnullisin calce libri pofitis ; ni- 
- ■ rfirum indiceleaionamin Ecclefia 
.^.i^iendarum , itemquc divifione 
" ' ' ' Ebrorum in certas portiunculas a J 
■^ '■''iftendumdeftinatas. . , ' 

-«"■# ■! '■' § I, In- 




}i!(li>rU Coiiuh S4eri SlMemei. 



§.1. 



I ntcr ccctera ad Slavonicx 

Llitteratura! cognitionemrer- 

F tinentia, non immcrito defi- 

I derari adhucvidebaturexpo- 

I fitio qua.'dam accuratior vcr- 

[iotAifn ilavonicarum. Nam etfibene multi 

hodie exGrica,Larma, Germanica aliisque 

lingois tradi:<fli in Slavonicam cxtent li- 

I bri, {a) exquilita adco induttria confci^ti) ttf 

I ': A z cum 

(j) PlCTiiju» libn Ruili«iioti.i»e Giico iMmOnc, ■ Gl«ii, 

quatum magna fcmptr in his tcms ftcqaentia. iplatuin 

iaeaaae \a SUvonicum ; paucisnmj>vclomnino iiulliii) 

liogDdm RuslTcam luin tunslati, Hujus gcncns ma« 

gnum uuincrum ftipi^cdiUE Bibliotheca Cxf^irta Mos« 

I cuenlii, cujutCatalogum nondum cditum , tjucm Cla* 

I risGmuE ac poliiulimus VinBibiiothcea; AcvlcmiCK Pe* 

troburgenfi Pixleftus, J.D.SCHUMACHERUS liberali- 

icr meeuni Pciropoli catnmunicivit. poslideo. In<juo 

prxtctcoiiicfsGrxcosmBiiuli:riptos, iu ClatifT; SCHIA* 

XliC Catalogo iamreperiundosi non cxiguus ctiam nu- 

maus Stavonicoium librorum , inpiiniis Crxcotum pz- 

, tium iii Slaionicumttanslatotum . JOH. CHRYSOST, 

BASiLir, ISAACl SYBI . JOHANN. CLIMACI (Lett- 

tritza Slavonice difti ) alioiumcjue cxhibctur. Scd tc 

tan pauci ex Laiino idiomate transhti libii ptoftanti 

I Horum iittcr ratiorcs refcrcncfi funt duo ptiorcs Tomi 

\ HiHorizEcclcliiillicxBARONIl . ijuoe a nemincquBd 

rciom. ullibtcomtncmoratosi nefcio quo toco imprcllbs 



\ in fclio retrof oii aliquauilointGt atioc Slavoiycsi libtot 



4 Hiflorla 
cum aliismultis cujuscunquc Hnguae vcrfio- 
nibus ccrtare queapt:pauciflimorumtamen 
2 fcriptoribus nrcntionem faftam repcri- 
mus. (b) De codice facro in Slavonicam i 
linguam converfo, qui doiflorum virorum 1 
• fcrit3tis mcnioria: prodita leguntur, cjusmo- ] 
di (unt, uteruditi cujuscunque & liarumre- 
rum ftudiofi Lcdtoris (itim commovcrcma- 
gis , quam reftinguere polfe videantur. Ete- 
oim ea,qu3: partim dodlidimus Galius , in- 
que arte Cririca verfatifiimusRIGHAROUS 
SIMONIUS, in bi/lonxCrimctVeteris C' Novi 
Tfftamenii dc hoc argumcnto fcriplit, (Opar- 
tim eruditiflimus cjusdcm nationis Vir , JA- 
CO-1 

3ld vcn Jeniium «poHios vidcrc mihi conugir, Dcaliisli' ' 
b[is>clatino,Italicfl£cGetinaiiicoinS!avoiiicLim convcT- ' 
lis.c]uoiuin Catalogum nupejrimc auxit SAMUELISrU. | 

I fiiiio (juodam Archimandicta in Rutbeiiain , <]ux ipG * 

vcniaculacllilinguain iTatluduv, 
(b) Rditiuis accnraiitis hxi.- pcirecutUE cft C\iuS, NICO - 
I LAUS BERGIUS, inlibro fuodcEcdcliaRuchcna. noa j 

t ^c) Duobits in locislianc vcilionemlaiidat. Fc;tiio iniii» 

Doria Vctciis TcAatncnti , (hiftoirc ctitiquc de viciut. 
TcAament) cap. \6, pag. 292, ubi facrutn codiccm, a , 
Ruthenis in domcllicani (potius Slavonicam) liiicuanij 
COnverTuin, niuficiscjuc chaiaAaiibus impiclTani lucmoa^ 
lat. Dcindcpag. 490. ubi hzc vciba Ic^uniur, C'cla| 
pourquoi jcmecoiiicnterai, dercmatqucr, <]ueWaItoia 
alTuic icipluficurschorc quinelbntpas tout a fait ce J 
laines; cooimc ccqiril dit dclavcinon Armeiiicnnc pafl 
|ean Chiyfoftome, dci:i vci(ion tn hiigiic dc ccux d^ 
Dalnaiic pat fc.Jcieaic, dc lavciCoiicalangucSlavoi 



^ 



GTOUS 



Codlcu Saeri S/dVtnin, 



»US LFXONGILIS in Biblioiheca fua fd- 
xr4 (d) partim qui primo loco nominandos 
crat, magnum patris quondam fiia: 8c Kili- 
enns Academia: decus , CHRISTIANUS 
KORTHOLTUS, in eleganti de variisfcri- 
ptura; cditionibus libro (e) tradit, fpctftcmus, 
eiusmodi funt y m aliorum diligentiam ex- 
Aj cita- 

par Cyrillus oit Mctliodins &c. & piulopoll. Ilii'dl 
potni ausfi niarquc,<iueilansrcpitrcdcSt.Jciom a So- 
phtonius. (]ue cePcrc ait iraduii rcctiiuiecnlalanguc 
«Jc cciLx dc Dalmatic comme Walion ralTuie. Mait Si, 
Jciomc tcmoignc reulemcnt en cc lieti-la. quM a cot- 
(igc rancicru» vcclion dc fcpianict pDur la doiuici a 
CCBX qui prloienc la laoguc. c'cli a dirc auxlatiniScc. 

(d) HJccap, XI Seft.piima&tcliquiscontiovcTfiamprimo 
de auftore vcillonis SlavoMicz. quatn poftca pcrfeque- 
viut , tdiflciic > iaanique de hac cauila icnientiam apciit 
■c confiimat , dcinfccti^. fiibliis Sjavonicis mjnulcii' 
piis vatiisque facii codicis libm feparaiim cdiiis brcvi- 
m iccenliiis. Biblta Ruclicnjca(iino Slavonica)diale£to 
Mofcovitica (<]u«d Sc ipfum faifum eft) impiellat bia- 
viier dcrttibit. 

(e) In hoc libro i6g6. Kilonii in 4. edito pag. p^.Qap. 
XXX. f. lo.dcRuilica.proximaque pagina i)c SUvoaica fa- 
eii cotlicis veiGenc cotnmcniorat. Nulliits tamen 

uainWittebctgcnfis.LaiinislJtieiit im|iresll. meminit. 
cdc Mcthodii vcilione, nili pauca & iticciia habct, 
ueie taoirDvidtiurdupliccm illam. dc qua nioK di- 
ti iumus > Slavonici codicis ediiioiiem his veibis : 
, '. ]72- Habcni ad bacRutri fcuMoftovita! Biblia vetna- 
MCuIa, quxStfupenoii lccuIo&aoHrononadco pridem 
lutempotc piodierunt, Fiovocat ibidem KOllTHOI.- 
TUSad OLEAfiU, in Itineiaiio Mofcoviiico Perfic» 
tcftimDiiium ; at nihil ampliui, quantum cx lcftionc 
ipHug con(tat hac dc Vtilionc itadit, quam ut vctut Te- 
i2d£cpiiia£intaviioiumimcipieuiionco\,wi^ 




citarepotius voluiffe, quam propter icripto-- 
runi sfavonicorum inopianj huic argumen— 
to fatisfacere potuiiTe videaniur- Hauddif- 
ficulcer itaque nonnullorum , fama doc^lri- 
raquc cminentium virorum ad litterarias 
Slavorum res, fcripto mandandas me, cum 
Petropoli adhuc agerem , ProfelToriumque 
obirem munus , identidem per litteras co- 
hortaatium, auftoritatcconfilioque fumad- 
du^us , ut mea qualicunque opera ac indu- 
(Iria) 

um auicm ad Gixcum caJicem iprum tianslatum t{fc 
lciibai, vjd. pag, 276, Alios ciiam au^orcs. quiian. 
quanidiud agcndo, Slavoiiici coiicis mentianem intu- 
lciunc. celebciijmu» itolhi FABRICIUS in fiiblioth. 
GiscLib.V. p.if^-adducii: USSERIUM Je fciipcuiis 
ftacijs Vcinaculis, p, m.pt. JOH.SAUJJERTUM.ia 
jn poJegomcnig ad varias kftionet Evaugcl, Matth^i, p, 
46. Tcq, Vemni nihij hi n*vum aScrunt, Sub imtium 
liuius fcculi piodiic quoquc in oftava foima Paiiliis |i- 
bci hoc titda : SyliAifi tmnitiia Seriftitrt. edititnntit 
M mer/i§nitm frrle iingiianim ijHliitt ■vnlgatK pint 
iifj/ofiinrnm nwa noiis hilloiicis accriticis; dc quo 
Kichaidus Simon, in Bibliotli, Ciit. Tum. 111. p, ^io, 
iis judicat. Engtiterai les habilergens ^ /r/ CKrienx 
U triiu~'er»nltrgp/ec. Ule»r fareitr» fluiit Hnfim- 
fle eatalfgne de liliriiire , ^M^une -verititile Sthlitlhe^ 
yjwf ; Car a U refir-Tje d'Hn trel-felit naiabre d'em- 
mreiti,*ii ilj s J^ttjfet, helles rem*rijKet de CritiaHet 
f «r ifuelijntt fptfvani de Parit Tittis ent dinneei , te 
iiefl.ifii' itnfimfU Index BibliCKs. Eundtmauiem hic 
libct, quanium cxBibliothcca Ciiiica Sainjorji f, Rich, 
I Simoii, colligcre eft, auiftoTem habet, qucm Eiblioihe.. 
ca lacia , nimirum fummc Rcveiendum Patiem Lelongla 
umv Nihil ttaque ab illis quis jam enumciavimm 
- Jciipcis divofi habcrt vel iad< couflBl. 



CoJici/ S.irri S/jvomci. i^ 

ftria T aliorum hicerrata, tacile excuTahdt(> 
prp mei ingcnii moJulo corrigerem domt^- 
uicique huic inopiK fubvenirem. Ac con- 
ftitueram equidem ( ut fubjunda in calce 
hujusopufculi, de Bibliotheca quadam Sla- 
vorjica fcribenda difiertatio docebit) rcliquas 
omncs Slavonicas vcrfiones , cum omnibus 
qui reperiuntur , Slavonice conlignatis li- 
bris, percenfere & fcripto complecli. Sed 
partim iibrorum , quibus carere commode 
non poteram , & Slavonicx lingua: interpre- 
mm defet^us , partim meus abAcademia 
Petropolirana discelTus cogitata perficere 
lum non linebant. (f) Ad reliquas igitur Sla- 
voniciE iitteraturs partes aequalj fludio pcr- 
tradlandas dum varia , quac polTum, unde- 
cunquc fubfiJia eonquiro, h^c interim fpe- 
cimina Renevaie Leflor ferena fronte accipias, 
tneisque conatibus,ac hisce operis, etiainli 
mutilis , parumqueexafciatis , non tamen, 
utfpero, plane inutilibus leiluque injucun- 
dis, qus tua eft humanitas reiSumquc in li- 
teras fludium feveas qusefo. 

5. ^. 

■Longisfime, fi qui alia, Slavonica gens 
' A 4- Jin- 

(0 Qlidin hac ctudiiioiiis j)ar'c4}ixlllicm> (^uidi^ucmo- 
litu) eiiai Hc fummui facionim in LivoDla AotiHuKI- 
, CpL;^|US CE.RG1US, >ci &!avoiuin lituTaris fiK) fcn)- 
- .porctuiua SPARFVENFELDTIO di8ccir«is omniurji 
i.^ciitu(finiiu:<ii fubiuniSa dc Slavonica quidim Bibiio- 
,-tl^^^cut>CBJa cqiijuliatieac ubciius a.Tpoltuiau»'. > 
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HifiorU 

[linguaque patct. (a) Nec ca tantum, qux in 
notirtimo illo , quod Romano Imperatori 
i fubcrt , Slavonis regno (edem domicilium- ' 
' que habct natio , verum omnes etiam ge- 
nere linguave cognati populi -, cujusmodi , 
funt Bohemi, Ungari , Poloni, Rutheni, 
mliique multi Slavorum ndminc appdlan- 
tur. Hanc gcntisvarietatera lingua,utple. 
Tumque fir , fequitur. Proinde tot linguas 
dialeiftoSIavonicas, quotgencre Slavos po- 
pulos , habemus. Slavomca c. g. vocatur 
Wiadua (\))SoyabicAy BabeaUa, Po/emcayHun- 

■ ■ '_ g^'-'* I 

(i)Slavoiiicx lingux ainpIiriKtinrm muliifciipioces litcnt | 
coiifigmiuiit. in hnHerlitrfie$nixs terum MorcovltSTiirtl ^ 
i,l.Brere-ut,i>aSiiit\ iibtciAiiglicD.inlKiiiampollfalin- 
gUJUi cBnvciin:defctutmiorcligioimm6( linguaiumfic i 
alii. inpriinisCistiC & Oo^ilT V'r. Gymoarii Uciolincnf. ! 
Bcftor/Otf LEQNH.FRISCains, \nki»it fi.n dc Hh 1 
fi»riit lingmA SLmaHic» Schtdisfmatiym , omnium jc- ' 
«uurisfimii. (^amquam autcmTclit|uig(*cilc amplii»* ii 
tcm hanc lingujm elli; faieamui ; ronrulli ramen prat* I 
cci modum lupiaciuc omiKm fiJem hinoiicamexuniie^l 
fc conamur, Iri CONRaBUS GESNBRUS in traflaiii.: 
dt diffettni iBgtarMtn p, f 4. fcjiagiiili , qui fiae !in- ^ 
gua utantiir, popuios cnumetai. vid. JUST. GEOR(^ 
SCHQlTELII Opu» df Germtimea Hi^mii , gcimaniccl| 
COnlcupium p. I3Z, BREREWOODUS ipfc ampliiudi-' 
riem eiui cxaggeiarc diccndo & toilcrc altius vidciur, . 
Ex neTinttllii eiiim , (jux duobui populis (ommuniaj 
liint vocahuliij linguiE ipfiui communio non flatim ef-^ 
£ciiur.. .1 

(b^ Dchac lingua actutaitai afturum fe promifii itiod^' 
hudatut FRISCH1US iu tciiio fuodcSlavonicx Iingu« 
hiftoTJa rchedijfm. Eandcm liuius linauae hifloiiampcr-' 
frinximiut iaSidciunonc ^uadana 7ciio^li)aiBeon*: 



\ . - _ ^ -^ 






Cedteit Sdcri Shvonici. 



^ffica^JtaspcA^ aliacque quasomnescnumera- 
re longum eft , complurqi. Ncc unius ica- 
que gencris clTe vides vcrlioncm bibliorum ' 
Slavonicorufti ipfam, fedproIinguarum,que 
Slavonicx appellantur diverfirate numero. 
que & ipfam variare. Quapropter & Wen*^ ' 
A f dica I 

cinniiJi dc lingiix SUvonitxtatisptxfcitio) m Gcirn**'! 
nia : illiusi^nc ium aliis ]ij<euii , ptxcipue (Uin Gct>n4> I 
tiica contcQiai ubi, tcjcAis comn opinisiubus , q^ i 
vc]exHcbTaicDfoaiccam.cuinAtTahaiiio Frenzclio A^ 
uvarciVcl Gizex cognat: m clTe volum.dil corum fcnieii» 
tidm acccJituc qui plmimj vocabiila vclcum ^[mamct 
linguavcl cumaliitckiiacoitumliabtntibut Anglica Sic. 
coavcniicaibiCTaiiiUT S(c. De linguaSbvonicaciucque 
am|ilitudine coaf. uockiitiLnum Anglum EDUARDUM 
BE&HHARDUMii. lib.qucm V. E LO£SCHERUS i« 
* ' titerauerc Ce/tiip. 29, Tub titulo Schcdiatmatts 4t etm- . 
'Vcmtntisimiu* Brititpiiti» cumSU-tins paslun eiiat ! 
Veiui libti iiiulus crt trhii trHitti literitturit AChArit- 
Bere SAnmritic* dednfta ! Oxon. 16^9. f, Aiqucidcm 
Tmc dubiolibcrcHE.ujrdi, de quo JoK.GcOig. Eccar- 1 
Jot in Hilistia Studii Eiymel. p. J}, Deceptmt eti^m, ■ 
inquit > iiMie eff fir ^i^u Ue&Ht Eiu^riiu j 
Sernhardm in fiecimiae Etymtligici Bntjvutiei, 1 
« frtimiffafid laa eiitA diJjertMimt , ertii trmditi li- 
ttrdtmra, rKcerftnm f»ffni tft HuieJiM» Grmt 
tuat.AngU.SAnniisa MmrBi. (^e, Mtdi iiaquc proia 
ctlita hanc difrcriationem etiim lum habmlTc Eccat- 
dum. jam dudum cdit^m. Ccec.Tum dc lingux Sla- | 
von. amplif, conf. ctijm. JOH. HERBINIUM . qi 
iple <x Hcbraico fonlc hancliuguamdciivai.fn Religi»' I 
fit KJ6-uienfihMt Crjftii Jcn. itf^r.J. cdiii» p. 1(^9. ncc \ 
noa C C. J^/n-iiTC^riimdiirdilat : Delingna SU-w 
tiic^ Wiit, 1^57. 5c M/irtin Qmiatce-viMm dc Rtt^cx.' 
in libio d« UfilitMe lim^mm SUtititic^ Regiomcalt 



1 



|o , , ^iftorlf ■ ■ ■, 

dica & Bohemicaj & Polonica, &Ruthena, 
ffi qux extarcnt) ^iblij, Slavonica dicipoS' 
funt. Nos brevem quandam , codicis facri 
in linguatn Slavicam translati Uiftoriam tra- 
dituri , proprie fic didlam Slavonicam ver* 
ilionem, relicjuarum matre lingiia (c), con- 
jcriptam relpicimus. ^ 

, - - Du- 



(e) Sunt quiiiiKr moiruas, qitalisLaiiiiaScGrxcdcftJia- 

gu3s SlaTonicam aiiiiquam tcfctimt, Sc indbtis lantum 
' Jiipccftitem clTc crcduni. Qu^tetni tamcn affitmaflc 
" Butlienum qiicndam in Slavonia peregrinjium mcmini, 

incvlas C)UstCgianisnoiialialingua, qn3m vcl aniiqua 
' Slavonica vcl parumab.eaaut mhil ijiverfa, aii. Cla- 

lilT. taraen FRISCHias in orig ChjraOer. sU-cea iiliui 

piDvindx linguam noii luli aniKjnz Slavon. dialc^um 

■ agnofeit, v;id, init, eius Schediafmatis, p. 4. Emttims 
quidatn llaius, BenedrtiHs fArchi , in libro admo^uni 
iato,qacm PHercaUaa infciipiiti netjual, fut \n tiiutt 

■ ^igimhgiCat)Jirngien-tgfiier^iinenteiie//e/iii£ueedia 
fiiriictUre detta Tf/c,i»,i e della Fiarentina : Venet. 

' 4, 1570, in tioc inqnam libio p. 94. uhi dedivifionc io- 
' 4olct}uclinguarumagit>Slavomcam finiiliiei utTurcicam 

■ &c.-vivis linguis ad nunieiat : fic ftribens ; Lingticui- 
■ -ve Ji diitmant mffe ^uellf , ie/jniili da «»0 «//« fe- 

ftli natttratmente /T fitrvelUne , come Lt Tnrca, U Schij- 
•vtn-i, Pfnglefe, l,t Fi^MinuigM, U Franiefca,tiC. Foite aa ' 
«ptime illi judicaveiirit. qui nccinicrinot-uis plane, ncc 
vi»a»SIavonicamIinguamreferunt. Moiiuanoncft qua- 
tenus curti appcltaiionc.plmimavocabulaiii ho'diemum 
dicmantiqua tctiiiuit. Nonvivaiaincn, quatcnusiiullibt 
foilaue lacoTum puraSciiicortupia hodie alidiiur. Mc- 
^iam haiic quall fcntentiam ampleititiic quoque M, 
^lexand Dadtriin Lycei WelfTeiib. Reflor iii libio 
quem SUimnifcli Rtiijtjth Hei/iphum infcripfir p, IJ, . 
,,die -v-uaire atte SU-venifche (frJcbe ihquiv ^ 
t^fi ditjenfge' , die ehem hemYltd^Jhgt nichf Jiwiit 



Codicis SdcriSl^onici. \ i 



Duplex igicur hujusce veFfionis , C 
Slavonicorum Bibliorum Slavonicis in terris 
cft editio. (d) Quarum altcra & prior cditio 
Odrogix 9 quac Polonica , in Voiinienfi do- 
minio (ita urbs eH: (e) annomillefimo quin* 
gcntefimo oftogefimo primo (i580* altera 
yero& pofteriorMorcusty (ubi fedem fuani 
Rutheni Duces quondam fixerant ) anno 
millefimo, (excentefimo (exagefimo tercio 9 
(1663) majori utraque fbrma prodierunt* 
Illius edendae dux& audlorfuitSereniffimus 

ilje Primeps Qftrogienfis ^ PdLuinus Kiovienfis^ 
Volini^que DOX CONSntNTiNUSpSiCCnontxd- 

nusquam bellorummus« 

Nimirumis pneter catteras heroicaS| 8c 
Chridiano Principe dignas virtutcs^ GnguJa. 
ri quodam Ecclenac dodrincque Chriftiana^ 
fines propagandi ftudio eminebat. (a) In 

hac 



«»■ 



iU9u4em^tmeii$euMAtmgeredetimdgtfcbricitn , #/1 
99V9U deuGelehrte» i» Mtem Bmckefm» 'vuie chm er^wth^ 
Bjnet 'yruerdenigetefem irvird^ Mit y^Uker aher d$e i(#- 
f^Awiiifibei oderder dialcAus umdieSt^dt IZie^vimder 
^M^r^me umd demStrichLdmdet gegem Merge» imMofcau 

■ j« hfmmeim (yvie die Werte aus dem Muude eimet hohe» 
tiRuffeu iu ei»em Briefe lauteu^ fiitderlich moch fihcrm 
iteiuftimmen m^^ 

(d) C«reriim &in Gcmaania Slavoa* bibUa prodicrunt: 
quae tamcn« ut alibi oftcndcmus » non mcra Slavonica 
diciqueunt. 

(c) h nonnuJUtOftrofia « fcd filfb tppdlatur» 

1} Qjipmamiiictanti Ptincipis in|cfta mcntiocft: non in- 

■gra- 



fl Hljloria 

hac igitur curam tota mcn te incumbcns, cum 



VIX 



giacum fotc lcfloti putamiis , edniia cjui in idinionem 
meritZi in<]ue Erangclicot benevolcntiim haudwlga- 
rcm 3C przdicaiitiam bievitci commemoiare, Hujus 
enimpoiislimumauftohute & conGlio circaSRCmfccu- 
lidccimi fcxti in Folonii,dcunione, utvocant fivecon- 
fennoQc Sc coiicordia lacrorum gTXcos intei, Rutheoos 8c 
Evangrlicos concilianda quam Gtici aliquoties tenta- 
iintitoncilia Sc convcntus luiii habiti. Iden pAUti»mt 
Kjtwnjis. annoifQ^. ad fynoQum genetalcm Thom- 
tii cekbiaum legatos milii> amiciiiam fuam ortictaquc < 
Icclefiii Evangcheoium dcfeicns i feque fuotum nomi- ] 
neracroiumcumillis concotdiam focieiaKmque initu- 
rumdeclaians, vi<t.n^»frr/r'>, vil qui Ivc iplc auAor J 
eO Regenijolp'» hifloiiani EcclcCiarum Slavonicaiuix ] 
C»p. 3.lib- m. ubi inter alia (te Jaudaiisfimo Prmcipe | 
noftto hjcc affcTt : Fuii it CONSTANTtNUS Dmx . 
jtnh oHra^t Pjdutinut KJai/irnfi , Paicns duorum 
jjfilioium Jititmijii CafitlUni Ctacovienfis Scc. 8c Ale^ 
t,*smitint Pslatitti yolinienfii, <|U0ium illc ad Pon- 
„tificios tranfiilTe, hic in grxca leligionc pcf HitifTc dici* 
„tur. Cumeodcm hoc Ptmcipe anno iry^. Ciirifltfh». 
rmj Radi.e-wiiiis Dmn Birz,en/ii aliiquc Evaiigclico- 
lum icbi» Audeniei , dc coacordia factorum 
Gixeos inici & Evangclioos coniangcnda lermones con- 
filiaque contulemnt. £t Conftanijni quidcm animum a 
pacc concordiaquc luinimc aiienum ipliuc vctbailladc- 
Mclarant p.^o. non aliter violenum Ecclefiz Dei op- < 
iipreilionem in hoc regno &M. D. Lithuaniz inhibeii 
i,quara coniunctione hominum grxcae leligionis cum E- 
..vangelicis.quo Dcus in flexent animos tum Olliogciilit 
j.Ducis lumaliorumScc. Rcs in cum quoque locuni 
tum adducta cHi ut aiiicuhs, in c\ao% uitinquc con- 
feniiictui eonfoiptis , in Cmfijntim Principts palatia 
conventu53gcieiur:iriquo convcnm ipfc initiumdiccn- 
di recit.inClammatum fitum coiicoidix conlliiuendn j 
iludiumjnhanclentciniuniJcclaiant, ^tdfi ntihi iity 
h^ ■vitnditmiUmm 'viiUrt ctritin%At ^ am^EccieJis nt- i 



CodUis Sacri SUvtnici. ij 

vix tnajorcm Evangclii luccni in fuis terris 
fperandam putaret, nifi famftus illc codex, 

3ui vcl nullus plane (b) veladmodum rarus 
lo tcmpore in PoIoniareliquisqucSlavoni- 
ds (c) tcrris extabat,in Slavonicam (d) Im- 

tuam converfustypisqueexrcriptus oinnibus 
: lingulis ad legendum patcret : commu- 
nem 

ilif cutn vc(ii4 iii j~acri£ tonvcDjiei , Iibetitcr poftridie 
Mnto fblafio incconlblanE.ex hac vita dtfccdctem. 
My Dc ptlma Slavonici veilioiie qux & <]Ujti« fuetit & que 
icmpoie (onfiilpta atcdiu (it ccrtuin tKuifcimus. Tc- 
Bieic bi< quidctn mulii flaiuunl, fcd nihil piobani. 
Omnium vcio audicisfime itli iudicani, qui ranAum 
/U£J?0^r//U.tf vetHonisprimK auclorcm uon tantum 
faciunc ■ fcd 8c aiinum pio^tinoduiu ipfumque ,c|UO 
sonfciipfctit dicm • quibuiquc charaActibus iti ca ufus fii 
dctcrminaic non dubiiant. 
«^ Obfctvitiunculam hic aJdcndam cfTc puto de veia ac 
cufacatfu* vncii J/>>-iif fi.tipiione,q<iamAlii cum liiciaC, 
alii linc ca ftfibcndam volunt. NimiiumcK ctymologia 
Tocif, kiiptitiz vciitas judicauda ciL Opcima autcm 
cft aSlavonicovocabulo Sla-ua glotia dctivatio, quam 
folam ctiam RuthcDialiiqucSlavicifctiptorcBagnofcunt. 
Mon dubiuni igituiquiu vctiuiabsquc c fctibatut. vid, 
fynoplin Rmhcnoium SlAvonice fciiptura. p. lo. 
conf, M. Dodcflin in lib. Rusfirchcs Hciligihnm Scc. ubi 
p.II. SU-v»nifii> inquit,£^ ScUiiemfcU ■wird prerai- 
fime oMh Eeheieit tirn iteit Serikenttn ^efchriehtn, 
Bthjewri iffieri ijtn den ^llen , ali 'welthes lAfigm-' 
mtt Tew dem Wnrt SLt-ui , m-ijic diefe\ 'vsit SUvd, 
. 'weUheiWert fiK Sla-vtnifbenfi ■vielali Lob uud Ruhm 

bedcuiei, 
«Fj AMeihodiiquippe tempotibut eoafuetudo fuitiutpci 
toiamStivonicamEccLcIiam non domcAiciifcd ca ipfs qua 
Mcihodiut in lactic utebaiuilingua. nimitum antiqu» 
Slavooicji, & facia adminiduniui. & Oitinia td c««lum 
diriniim pciiinentia icripu «BictaBtut, 
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14 IfiflofJA ^^ 

' hehi liatic raCTO^ue coctui Slavonico periir- 

\ comitioiiim inprimisque gravem bibliorum 

► inopiam levavit. Plurima quidem initio 

, (quod e praEfatione GraEca&Slavonica difci- 

inus) huiclaudabiJiinftituto optimi princi- 

I pis impedimento fijcrunt : inpriniis fal- 

l MC & iniqua: malevolorum nominum 

I eriminationes. (e) Quibus ille rebus ad 

! inaturandum concitatus ti\ : tantum abe- 

tfat ut iis detcrreri fe pateretur. Ptimafuit 

tVerfiohis Slavonics ad Gricam feptuaginti 

f yirorum interpretationem exigendx cura.£f) 

r Viris itaquc quiSlavonicam pariter & Gri- 

I eam linguam probe noviflent ;equisconditi- 

^ onibus invitatis negotium dat, ucconjundis 

operis ac confiliis vctus primura deinde & 

Novum Teftamcntum f. fedus ca qua paref- 

fec 



c) Qua; faia plcrumquc illi expcriiincur,(|iii cauCTamtlel 
3fiunC& [irovcrx rcligionijiiictcmcmo incolunuiJKt]m 
■ninio excubaiit (Cadem & Princcpi iiollcr expcrius ell, 
NoQ dcciaiit igiturj qui ptumcius fcrvurem , piirxque 
dirupliiix pcopagandac fludium fugillabjnc , inimici. in* 
primis autem animus illius, in Evai)gcIico! eoiufflque 
Jacia adco prapcnrug.plutimoruai.euamexruiijodiuiii 
illiconciiabat, 

^ Quancum m prxfaiionc Molcucnfibus bibliis nrzmiHii 
& almnde potuimus colligcic • nulla iis vcrlio Slavo- 
nica.ante iam compaiata, iicc Methtdit ncc Hieramymi 
Iniranifercndo rublidiofuit. Undc vcl nullam cxtitilTe 
Vcltemporis diuturniiaie incetcidilTe , confequitur. Non 
cnim probabiie eft illoj cxiantcm ac patabilcm iHam 
BQB ajhibitutw fuidc 



fet diligcTiaa, retentis fingulis^ quantum ficri 

E>flct tcxtiis Gracci vcrbisacphrafibustrans- 
rrent. (g) Quod illt mandaturrt^ eum prd 
fna quisquc partc iisqjrt quibus JhftruftW 
crat doArinae &Iinguaruni pracTidiis (hj alii 
quot annorum fpatibefFcdhir dcdiflcnt : cx- 
oifustandemliber tft, brbviqtie tempord 
tantumcmptorum nunljtrum invefiit,ut,licct 
non cxigdUs cxemplaritirn numerus imprcflTus 
eflct, intra paucos tariieri ahrio^, cxcmpla ad 
unum omnia diftrahcrentuf . Ab hoc temporc 
in Volinia vicinisquc regioniblJi frcqucn- 
tior bibliorum ufus cflb coepit. 

Minor camen fuit cxemploromnumcrus^ 
quam ut cactcris etiam apud quos biblia Sla- 
vonice conlcripta recepcar*'fimt> (a).<pppulii 

lupc- 

II I . ■ . I I ■ - . — r .. 

j) Niitiis profc^^o aecuratc h6c iltioUcrvahintf^dcb uc 
nclatum quidcm utigucm plcrisqucin ]ocis atcxtu dc* 
clinaiint^ quotamcn-ipib obfcuriim fsepemimcro fcii^ 
fumrcddidcre* 

\) Hcbraicae lingttae non pcritos admodum fttifle > vcTdo 
ipfa loquitur > undc & fatcntibu8ipfis> Graecum quam 
Hcbraicum codiccm fcqui malvcnint. 

i) Pcrantiquam illam & a majonbus acccptamdc pcrma* 
Dus traditam SlaVonica Hngua ^crfpturim fictim fa- 
ais convcntibus Ruflbrum Icgcndi confuctudhietrt» hoa 
tam legibus fancitam quam fuccclTu tcmporis paulatim 
introduftam cflc crcdot Qucmadmodum apud infcrio* 
ris Saxoniae gcntcs in conluctudincm vcnit > ut cadcm 

3ua in fiipcriore Saxonja utuntur dralc^o Gcrmanica> 
ivinus codcx in facris conVcntibus Icgatur atque ctfam 
«tplicetiu, Kimiriun quoniam pii/ni facioitta antifti- 



I 
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fuppclerci. Pauca cnim illa qua: interiorcs. ; 
Ruffi* partes imporrabantur exempla, defc- i 
Aui bibliorum fupplendo nonerant. Nullus 
enim adhuc, quantum nobis quideminno- 
tuit, facer codex in Ruffia imprerfus confpi- 
ciebatur. Sedabeo,quo '.rarca religioinrro- 
dutjlaerattempore, vel Gra:ca,veJplanenul- 
la fortaffe Icgebantur, ad minimum non intc- 
grum bibliorum codicein, fednovumdunta- 
xattc(lamentum,velunum ahcrumve Scri- 
pturac facrx librum imprcflum , vel potim 
manufcriptum habuiflc probabilc eft. Dili* 
gcntisfimi enitn fempcr fuerunt Rutheni in; 
defcribendis fuis, vel a fe fatftis , vcl alia ex 

Ilingua translatis libris. Qup fubfidio ut of- 
ficinarum typographicarum defeiftum quonr 
dam, itanunc imprcflbrum quoque libro» 
rum penuriam multum fublevant. (b) 
§ r. 
Sero oamque ad Slavicos populos m pr^ 



tCE hac lingui uicbaniur in cami]ii<; codiccm laciu 
vciicbtDt : noii fiiie lijnniis iacommodii ac liiSiLuti 
tibu) notuit abiogari, 
b) Nullum credo populum in ilefctibendis librls lan) 
borioAim ac ficqucntcmelTc-t^nam Rutb«ni luiit ; bi 
plulimOi ipuil coi homines vid.cas quipcr I0ium<^ii 
Bihil aliud aguni, quam ut Ijbios Runkos defciibaol 
null^ aliaieviAum ^uxriiaiitcs ! hiscjuc non tantiu 
manurcnptos & notidunt cditt» , cuius ^ enciis ftint 11 
bti hiftotiam patilanicomplcftentcs.aniidlct difti, ft 
impiclTos ctiamiarioiesac pictroltOtcsdcrErtbcndosti) 
^unt i ac iitpc tabcrnasmcicatorum Pctiopoli ingief 
fui iuquosdam rcimOncsChiylbllomi vcl EpliteEni Syi 
r*] iacrx SciipiuTx libios dercilpios ineidi. 



Codlcis Sdcri SUvonicit %j 

misRutros literarum elemcnta, MtihodiivcX 
CyriUi potius opera illata : (crius imprimen- 
dorum librorum ars iisdcm iradlta. Circa 
medium enim feculi decimi quinti , admi- 
rando hoc artis ingeniique humani opcrc, 
qvod nemo ncrcit,j>im invento, nec a Gcr- 
manis tantum, quibus fola liujus inventi laus 
debctur>(ed /*--»/(V,Ga//<f, fi^/.^fwaHisqucpopu- 
lis vehementer cxculto : fub finem fequentis 
feculi demum, cx quo crebriora cvxvaGermanit 
aliisquc populis commercia intercederc coe- 
perunt, nonnullorum ex facro ordine viro- 
rum, officinas typograpliicas inftituentium 
opera hancfacultatemiiliadeptifunt (aj Sed 
vix imprimendi initium faiflum erat , cum 
in acerrimo, quod tum incidebat bello, ir- 
rumpcntibus in urbem Polonis camque dc- 
popuIantibUs inftitutx nuperofficinac cumo- 
mni apparatu typographico , charta nimi- 
rum ad imprimendum deftinata , varii gc- 
ncristypis, muliisquefinedubiojam tumim- 
prcflls Iibrorum cxcmplis couflagrarcnt (b^ 

§. 6, 
Ab illo tcmpore hxc fcicntia tanquam (e- 
■ B pulta 

■) LiKtuum (juideign ekinenta jam ptidemtum babcbant, 
■ qtuxi dinS ■.fTifihi»jia orig. cIiataActic Slavon p.4. 
tAoi vcthis tenanit. Stculo podCN. nono Ptiilofo- 
t^hus quidam naiiane Ctaicus, tcligione Chiillianus, 
Haotniae Ctiifl^nnmu , primus fuitqui linguam Slayo- 
uBKaia liccris GisBcis rciibcre ccepii &c. Ncc diiTcBti- 
uoi Ruiheagtum SlavouicaE lineuic maiiulciipti, 
b) DeattistfpDgiiphicx ioRuiCa faits haftcBUtcomtne* 



ig HlflerU 

pulta jacuit , donec Potent>0imus fumtna- 
quc 

' moiats cxIibraSlavo[iicxIfngtii:,(]urmpo(ridcniU3 ma- 

ntirciipto deptoin^iinus : cujui hic titulus cA : R»fil(_ • 

. 9 Raikelmtfeheil^, BTtntkfi Wiertr , c iijcheani teh ,- 

edielach icb , b. c. iiiquiGiio \a litlcm , dofliinam & 

faSa RoskoliiibDruin Brinskicnrium : ubi ciica iuitiiiat 

rarisflmi hujus Dt^cin ulk alia Kiblioihcca a mc icpetu' 

(odicis . in hcec fcrc vcrba fcubit doaisfimus famaquc 

, apud fuos cclebris auftor, R.ollovdenris quondamPrxrtil. 

^^B . iiDemetriitj, Typogiapliicx , iDtjuit , aiiis naialec jn, 

^^H ,jannummnn<Jicircil<:r7o5l iam M^gam iUeMa/cmiia 

^^H ..DaxMagni Bajilii tilius impciid, Ecclcfi.i: autem Mc-' 

^^^P i.itopilita Maearius , Moscu^ habhansptxfdcrctj inci- 

\ ' ,^\u Piima libnt impiimcndis de(1:inaia domus f, of- 

I i jjflcina Morcuenfiin oppitlo cxiruftaeft. faftum autcin 

I i.iiDon diu poHinoblidione, dcvailaiioneque liujus ui- 

I i>t)is, ijuamaroloniipaliebatui, ,Ut cum multis fptcndi- 

I ,',diifimis patariis olficjna ba:c typogiapliica inccndio 

I ' ' HpcrifC», Quotpfolimul magna papyii copra cum rc- 

' < iiliquo apparimabliimcbatur. Taiidcm 'rcparatun hoc 

' _ „damnumeftaMagnoDucc^VfiWeiv-</rte-u//t.«ii fub 

3.impeiiiipfiusfincm, djgnitatem Patdarchalcm niin le- 

nenic Jofcpiio, Pninus qui ex hac officin.n , quam ad 

' ■ luammanfifle mcmoiiam ZJfMWrrK/dicit.Iifaertypise^r- 

;^^ptU£ cft ;^rdti auiiiim a condito mundo 715I, in 

luccm exiit. Ut totum adeo feculumaprimi offi- 

cinx inccndio adrepatMiDncina MichAe/ii Blio fa£\ain 

..jraeierfluxfi;».!.: Coui. CUiiC Frifchii dc hilior. Itng. 

SUvon. fchediaFma altoum : qui.cum manufciijito noflio 

'qaodammodQ coiiff niicns , JobannisBafilii inipciio pii- 

' . ia*m in Ruffia typographiam coniiiMm, indequc anno 

: muniii^c^Z, £vangdia, AAaApofloloium & epillola 

Apofloioium cxiifli: fcnbit. De rc [ypogtaphicaltutheno- 

. inmcoofcrfi tibct : Nict/.BergiKmi. c, p. J51. P/i-ret 

' fitni, inquit, ijfografhn^, jtnriijua -videtHr iUa fiitis 

\ ^uiOfiregiA itdhiiiltAefi ad BiUiit impTirnead*, ^Mitm 

emf^mit Bux OJimgtnfit eirc* Annum ;;gtf, 'Deiude 



Co£c!s Sdcri SUvomci. m 

dccorum fema celebratos Princefs Mi- 
laehviziut fapientifGmo fane confilio eam 
cum cineribus quan collapfam erexit ac in- 
ftauravit. Tam profpere enim ae felicitcr 
hoc illi fucceditnegotium, ut noncxiguus, 
pro illorum temporum condicione j libro 
rum nuraerus exMofcuenfium offioinis tuni 
cjus aufpicio prodirent. Hi > fi non omnes, 
plerique tamen Ecdcfiaftici erant argumen- 
ti> lam puris, nitidisque charaderibus> tam- 

aue candidx chartae imprelli , ut mirum di- 
tu fit , &in6atavicaquadam nmilive offici- 
na typographica excuu videantur. Qua Jn 
re confentire mecum video Clarifl^ Nicol-.Ber-' 
gium p, ijf. c. I. fequentia refcrcntcm : Ni-i 
lidispmit & tiidrra ^ Jliloutuittur^ ut nibil reli~ 
^ttii ty^ographiis Europ^is eoncedam , pe/ irt ulh 
mferhtes firtt , cujus tefles adduco bihlia^ librot 
Cbrjfofiomi de fdccrdotio , liturgias isf vitas fan- 
IJorKm anm ijoo editorum. PraEter coEteros 
Ecclefix libroSf omnespropemodum,quiab 
Ecclefia Ruthena rccepti funt,doitoresGrac- 
ci, totus CHRTS0S70MUS , aliquot in folio 
lat rpiffis voluminibus conftans [C)BASlLlus 
item magnus (Slavonicc basili WELiKl 
didlus), aliique, quos aliquotics ipfc in pri- 
vatis Rachenorum bibliothecis ocuUs umr- 
B 2" pa- 

^at/i* inflriiiiAm crediderim : itiJcm Mafcn* , utu 
nunE faLitiuiii Typographacum magnificc cxAtuftum 
plum ptela coniinei:. &c. 
c)AJiamcditionciT.iii4tofaTi)ia,quxnclciotainenanorDiii«i 
pirjf^tmi Of«a contincat , Pauof9U csalfClUBlUlj 



jO mfierig ^ 

pavi"(dj infofioplerosque editos , itii*roqUt 
Slavontco fcrmonc fcriptos tum temporis 
prodicre (e). Inprimis autcm rarisfimus 
adhuc in Rusfia facer codex imprimentis 
manOs fiagitabat. Quare & dc eo impri- 
mis cdendo typisque exfcribendo Princeps 
ad rcligionis incrementa natus curam egit. 
EmifTus igitur & hic libcr eft in foUo f. nia- 
fori forma : typis quidem non incleganti- 
bus chartaque non immunda , reliquis ta- 
mcn vcl ifto tempove vel poftea divoJgatis 

libris , pTa:cipUe Ephremi Syrt operibus^ qui 

Petropoli noDiscum apportavimus> omni- 
um 



(d) Piivaniuni bibliothccaiuoi Fc[ro|;oli , )inprinit9()Uc I 
Mofcux uifignis eil numtius , non alns umenquamSla- I 
Vonico-Ruthcnjs ve! Polonici» Iibiiscoiiftantiiim, Nec I 
Piincijicin facile (Rutliena lingua Kius vacaium) \ct 
nobilcmjllic invfnicscui nonBibliothtca fit Ecclcfiafticr 
pkrisque arEumaiti libris, * annalibiu ftuihcnoium 
manuKripti* inJlrufta. 

lCe)Qiii»dPW*/.gIoiiolisfimaeineiiioiJsRMhcikiiuraIiM. 
pcraion» mcnaoiiam )icti«que ac profeni libii prodie- 
nint, rermone onmcs mereSlavonico uiunmr Ai pie 
ilefunfti Impcraturis autpicio dialcifto Mofcovjtica con— ( 
fciipii quoquelibrinon p3ucipi«dicrunt,inbi$ Sueiiii- J 
tinii riiiitipis MoIJavicfiiia Demttrii Cioitnmirii fyftc- I 
nia icligioini Mnlianiedana: laiino ni fajlot idiomantc 1 
ab auctoic compolituiu, poQtaque ab intcrprcte quo— 1 
damRuthcno, hominc Iknt non incoflo Sc injroIiioJ 
tliMi^ «ppdlato, in MoMQviticam qua Ruiheni hoilieL 
utuntur linguam itaduflum. Conf. «Jar.in FBISCHII^ 
■Jipe ■»m ciiaEum tchrdiHaia lccuuduin t ^c lingua ' 
Staywt, . - J 



i 



Codicis Sjcri Slavemci. 



■STrquos vidi nitidisnmis longc po{lpQ^~^£ 

I 



. quos vidi nitidisnmis longc po{lp^. ' 
aendus. (f) 

. De binisSIavonicic vcrfionis edidonibusg 
earumque aufpicibus gencratim commenta- 
li : de fingulis fpeciatim nunc agcmus : con- 
tentai in iis rcs ordine exponentes. Oftro- 
gienfcm, uthtcar, editionem ipfemet non 
vidi : nec potui fane Petropoli cum cffcm, 
licet diligentisfime qusefitam invcftiga- 
rc. Habere (c quidem in fua librorum 
fuppelledilci ex facro ordine quidam Polo- 
nuB genere at gricz religionis coram affir- 
mabat, mihique mutuum cffedaturum libe- 
raliter latis promittebat: fed, nefcio quacau- 
fa impulfus, promilTo non (laret. Raritas 
fortafle Iibri fummumquequod illi ftatuitur, 

firetium fecit, ut dcrineret. Tam raro fci- 
icet hunc codicem reperiri amicus quidam 
meus (a) vario eruditionis gcnerc perpoli- 
tus (ignificavit ut a nemine , quantum fibi 
conftaret, pra:tcrquam abllluftriComitedc 
BrucC] fummo quondam rei armaracntania: 
B } 4pud 

(!)liitwca:tcia. p«uli»rc hochabet Bfhrtmi vcrfi» «juwi 
lypis cxfciipta <A gtandiusculis : cutn facer illc cndcx 
miNprculis conilcc, ptopter coBiaiodiorein fertuiu u- 
fuai. 

(3) Idcm mc ccnioTcm faciebat, vaiia in Oftrogienfi ver- 
Hone dcprchendi , ijuc Faj>irmucn rapcteitt. iLizquc leli- 
gioni nontonlcocancaRuthcnisvidcamiiij iDMorcucn^ 
|Nrife> vcifioDc omifTa accmcndau. 



OX HiliorU 

apudRuthcnos prKfecto (b) Petropoli pofli- 
deatur. Ne quid tamcn eorum , qua: dc 
hacOftrogienfi edirione aliunde fciri poifunt, 
ledlorem ceIeii:ius:ea,qusdodlifTimus/,e^M- , 
gius in bibliothcca fua facra (c) licet minus j 
accu- j 

b^ Hicvlr.cuiusmatorcs Anoli, (juantumfcioi fuetuntiin- 
terpriiitipeiRusriaci regni togatos Jcquc ac fagMoshc- ^" 
loes uumctandus, multisque in pacc noii miDus quam < 
bcUo iUufttibus it€i\i conipicuus, non poflrcmuin gta- 
tix locum apud bcaie (Jcfuadom Impcratotem Rusfia; j 
lenebatiquam cumaliisfuis «Jotibus lutn pixclaia mul- i 
Mrum atiium , impiimis Meehanics, Aftionomic^ac 
rhyHca: fuetat confecums. InfttumeiitoTum ad Mccha> ' 
nicam & Alhonomiam fpcAantiuoii itcmquc Iibiorutn 
vatii gcncris raiioium taiitut xHimatUt eft, m miiltit 
fumpiibus appaiaium cuium ingcnicm (ibi compaiavc- 
vit. ImpcTatoie tnortuo muncf e fe abdieavit inque vil- 
las fuas noii piocul a Mofcua {itai, ut pei(]uictcm o- ' 
tiumquc lemotus a bclli coetetistjue luibis eoafenefce^ 
let, fecesfit. Canfct deeo fivisSchcndonis vandeibcgii 
Difletiaiioncn Cpiftolicam de JiiitH fr^fintt rci Uttera- 
ri* inRus(iar non uni diano, inteTa]iaCrf/S'c»-*.i diMi- , 
t^rr-va infcTtam % ubi fub ipfum initium dc hoc Viro 
jiiltudri (ic commcmoiat, Cujus celcberiimi rci me- , 
»talhcx indagandz ac ptomovcndx dicaiiCollcgii lau- i 
;,>dcs enunciaiuius , li illudtamum addideiOi reiumChy* \ 
ajmicaium cxpetientitlimum & fagacisfimum cultorem, j 

' ;,fupremum lei totmentaiix atquearmamcntaiiis infttu- ! 
i.meuio bcllico & navali tcfeitis Pixfciftum de Britce 1 
„huic praifideic , Vitum vidclicct.fummam ab arte & j 
gjmairc gloriam eonfccutum, fcrium & folidum fubtci- 
t,rancomm invcftigaiorem & m rebus mincralogictt I 
utam ad Theotiam , quam Fraxin inlhu^isfunum.pra ] 
«omni cncomio fufficict, 
^c) Ncmo quod fciam pratcr hunc fcriptorem, ediiionis hu- 
(us mcaunii « faltim Dcmo ubcilus. Ficii cjus quoquc 
men* 



li «ccnra» 



Codisis SMri SlHVomc 



«ccnratc de eacon^esficprofercmus.Scilicct 
hicCap-Xr editionis Panfienfis, quo capitc 
de Bibtiis Slavicis, fcu qux ab idiomate Sla- 
vo habent originem (d) commentatur , fc- 
^ione quarta Kunccodicem lic recenlet. Bi- 
«blia, inquit, Veteris &Novi TeftamcntiSIa- 
,,vcno Rusfica (c) f. ex Graeco fermone in lin- 
„guam Slavam vel Illyricam translata, a Cdn- 
,(tantino,c>»-/(7fldi*So,SIavorumApoftoIo,dia- 
,,leifto Mofcovitica & charafteribus Cyrillia- 
,,nis (fj jullu & impenfis Ducis Oftrovia: 
iyCon/iantint Bafilii^ cum ejus admonitionc, 
„SIa- 



Sibliotli, Gric. ljb.IV.p.2oo CtUhtr- 
rimm n»fier F^BRlCJUS, fed ug Bv ira^0^a> tantum 

(d) Hisveibisqux rem itiamaufVflM non fatii cogniram 
ruiflc indicio funt.biblia ut opinot Slavoiiica diajcfto 
Jciipta dcnotat. nam iii eodcni capite riiam Folo. ica, 
Bohcmica WcnJica aliiquc Slavica: diaiefli biblia rc- 
ccnrci. 

(e) Peiperam Slaveno Rusficiis vocatut hic codcx- pu" 
«eincoirupta Slavonica lingua conicxiiu. praeterea ncc 
sU-venui rcaedicitiir. SU-vt, Siiruini, sU-vani,iicinia% 
non Slavcni : quod apud nullura firiptotcni facile tepc- 
ijat. Accuraiius autem vocantur lii populi voeabulB 
Slavorum.quod&iintiquiiliinum Sc deiiTationi &ori- 

(f) Falfum cfl in OfltogienC codicc dialeflum Mofcoviti- 
cam dcprehertdi. Tantumenimabcllucis dialefto Mo- 
fcovitica uiamr. ut Ht omnino Slavonicus, nam fi 
Mofcoviiica foict dialefhis : Ruthcni legeutesomma in- 
tclligcrent. Jamvero cji ERSESn Ci«CJ<//,narratio- 
nc Aftis Eiudiiotum dc anno 170;. infctia patct, nul- 
lam fctc peiiodum totam Ruthenos, ptsftfiim Laicot 
Jcgentes imelligcre.Dcccpius co fortaHe eft auflot.quoJ 
^ Rutlitao typis ma^f^puai codiccm in &&c lcgciit. 



Hl(iorU 

l-ij^iSlavonice & Graecc (g) & oratione intcr- 
V„prctis ad Deum Slavicc item & Grxce,in 
f nfol, Oftroviac typis johannis Tmeodori 
[•filii ex Magna Rusfia Anno mundi 7089. 
IChriftiiigr. Titulum hujuscodicis, quem 
yiint dubio obSIavonica lingus imperitiam, 
l"llon intellexit , praetcrmifit. Admonitio- 
l^em autcm & ipfam Grscc fcriptam Latinc 
] tt^iditam atiexuit , qux Hc habet. 

tjV.%0 CONST^NiiNiis ditaus& in racro 
f ^baptifmatc vocatus BASlUllSy gratia DEI, 
^jfalvatoris noftri , Dux Oftrovix fh) Vaivoda 
jjKioviac, Palatinus Volhiniae eletftis inChri- 
^fto & diledis fratribus, non folum fecun- , 
^^ jjdum carncm fed & in fpiritu fando,-otnni- 
^^L^jbus linguam Slavicam fcientibus&viventi- 
^^V ijbus in Ecclefta apoftolica (i) & cstholica ma- 
^^V »£no ftudio pronunciO) vernonem iftambi- 
))bliaqueIcgendacommendo, Deoquegrati- 
»as 

(g) Hinc piobabile fit Crzcuin nationc in coilicctivisfe- 
icado adfuifTc. 
I {h) Haud fcio an reflc Oiltovia dicjiur, Si namquc cx 

ISIavonico frtrmonc diludicjnd.j appeliaiio fit. Offrogi- 
umvcl OllTofiumpaiiusappemiiaiiinidoppjdumfiicrit. 
OftrobUm aliivocani. Ofire-a (luidcm alias Rutlicnaft 
Slavonica lingua iiifulam figmtieat.unde Sc uii a ex infulit. 
, quibus Fettopolis inxditiota clt. in quamcjue Acade- 
mia jain nunc tramlau Balilii infula, Ruihenicc WadU 
Ofttow vnlgo appellatuf. Nonputo tamcn Polonicx 
_ rcgionis oppidum inde dcnominatum . OftLOviuntquc 
vecandum cHc, 
^i) Nam ut Pomificii Ecclcfiamfuamrita & Gracl, id- 
quc maiori (oitalTc )urCjap«l^1icamfuamvocant : aliu 
mtcoiQiDlicsmaxime CbnufictSiavctaninoaagnoIcUQt. 
■ ^i 



k ^JMaeo 



Cgdicit Saeri Slafoniri, 



i^ ago, quod beneHidionc & milcricordia 
„fua atque erga homines aroorc dignaius fic 
„DEUS, qui mc in hunc finem principem 
,,conftituit, ut hoc opus abfolutum vidcrem, 
„quod nunc ubique videtis , np. Vetus Se 
.^ovumTcftamentum typis impreflum, m 
,,dvitate aDEo cuftodita 8c inprimaria fede 
,>noftra OftroviaE Jn Volhinia a creationc 
„niun<)i lepties millenmo odlingenterimo 
j,primo : natoChrifto i f oi ; f; millefimo qtiin- 
gcntefimo primo (k) 

Hanc Principis admonitioncm , barbare 
Tatis & impure ab interpretc translatam, fe- 
quunturTypographi, Deo pro concertis fibi 
viribus gratias aRcntis , & coronidem quafi 
abfoluto cperi imponentis verba : 

rtJohannesTheodori filius,ex magnaRus- 
«fia qui bibha ifta Bafilii juftu typis excuderat 
.,gr3tias Dco reddit , quod dignus ciTet habi- 
„tus, qui in omnibus divinam Scripturam 
ntypisimprenam publicarct. 

Hxc func , qux ex Lthngio mutuanda du. 

ximus. Reliquorum defeftum Mofcuenfis, 

qux adOftrogienfeexempIartota propemo- 

B 5 dum 



(k) Errorhiefin» tlubiocfttypographicus,& pro oftingon-. 
tcfimo primO fttibcnduin oftogefimo nono : ut tx 
fiipCTioribuf patci : pro quinuentenmo primo .poneiiduiii 
^^^^^^Dgcntcfline odogciimo primo. 

■L 



26 m/tor-ia 

dum exprefla cft , edicionis uberior expofi- 
cio fupplebit, 

S $. 

, Ut ipfom codicis Morcuenfis (a) titulum 
eumque non lafinis tantura fed & slavoni- 
cis verbis expreffum principio indicemus, ex ' 
itnijreffo exemplo ipfo fic defcriplimus : 

Hoc ^ 



(a) Raiiilunus quoqu? iuRusIia, Petropoli praiftrtim hic 
codcx eft, (^indecim Feirepoli , MoIcuk duodccim 
numis argenteis (SiUbcllt) canllaic rzpiusatidivi. Pau- 
ciflimorum igiiui inmaniljuseA, cgoque nusquam niQ 
apud illuftiisfimum Aichiepirtopuni Novogiodicnfem, 
Tlieoph. Procopowitziunijfacri ordinis in Ruflia Prin- 
cipem ac piaccipuum, Viruiii, fupra <]uam iJici pAicft* 
ciudiuonis. ingeniii buutaiutaijs facundixquc laujc 
florentem, detnde apud pctilluHrcm Epifcopum.Atliana- 
CumConJoidi.naiioncGtxcum , amicummi^umac fau<- 
torem omni animi cultu ac vcneiatione piofcquen- 
<!um:virtute, ingcnio, doflrina, comitatcquefuranmm; 
dcniquc teitio apud illufti^cm viiuoi, intlgni apu<l Ba- 
ihcnos muneic conrpiciium, Iiteraiumque rautotein 
Dom. pQliiatovium vi^etC «um licuit: qui pofiiemus 
ctiam libcialiiJiiut aKCUm comamQieaTic, 



w 

\ 



I 

vtAcnv ti-j» ^•^•M^ «uMiviuiiBf Qiuuique icgioui^circom 
fcri ptuxn impcratorcm fignjficat , €x Grarco md\%%^wmf 
faaiun* KamcftSIayonicayoxcompofiiacftcxAa» 
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B^oBaro 3aBt)Tna 

nt eAXuHucKiu la 

^t^pblAlU TTpeBOA ,. 

w*6ord u cnasuTTTeAb 
HCrflTuuAecflTnuJCb xfeTrtb^ 

H <L>iAa AeA (^ a , J4. apa 
eTiH^fe Ha bKeAae^oe 
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Hoceft : (b) Biblija, firictz (c) knigi 
wrctchago 1 i nowago fawicta po jafiku fla- 
nircnsku ot cbrciska w' clliniskii jafik (cdmi- 
acfiatmi i dwicma bogomudrimi prcwodni- 
ki, prcfchdc woplofchtfchcnija gofpoda bo- 
ga i fpafitel nafchtfchcgo jifu(a Chrifta trcch 
tot piatidcfiatich lict , na (chclaicmojc po- 
wclicnijc Ptolomca Philadclpha 9 Tzara 
icgypftka prcwcdcnago prcwodu 9 ninie 
na fchclcmoie podobnic powclicnije wc- 
iikago knafa (d ) Alcxia Michailowi- 
tza wfeja wclikija i malijai biclijaRosfiiiSa- 
modcrfchtza (c) i po blagollowcnno prco- 
^ fchwcfch-* 

(b) Quoniam Slavonicus hic cKarafterX^nllicus ▼iiIgo«pcr« 

pcram Hicronymianus diftus inGeniuinia plerisque igno- 

tus cft : voccs flngulas , latinis liteiis cxprd9&s> hic 

apponere^ nobis vifum t^. 

(c)Quod hancvocemiiuSlavonicodaudit» litcrxfigHTiiii 

I habensilitcra tamcn non eft fccl fignum tantum.quo tonuf 

^'Vocis indicatur* Habcntquippe duo fignaSIavi Jcri 5c 

|ad , qux vocibus in fine adjcfta tociim earum 

temperant> ultimamque iyllabam vci leniunt» vel exafpc* 

Wit : duobus Grxcorum fpiritibus quodammodo rc« 

l|>ondentia. Peculiare autcm exterisquc vix imitabilem 

ponunciationem dcfidcrant. Ut exemplohoc illudrem 

Jasikvocabulum tonum fuuminultimaj Spasitcl autem 

inpenultima habct» 

)01imSummusRuthcnorum imperaas vocarifc volcbat 
Wcliki Knas. h« e. magnus Princeps« 
,c) Hic , quo a longis iam temporibus Kutheni Imperante8«' 
ufifuntj titulus» Samoderfchetz (ut innominativo C 
primo cafu dicitur) abiblutum > nullisque Icgibus circum 
icriptumimpcratorcmfigwficat, cx Graeco ««»7»»^»«f 
fa^tum* ]Namcft Slavonica vox compofita cfl ex ^am 

ipfo 



l8 Hifioria 

fwerchtfclicnnich Mitropolttovv i Archic- 
pifkow i icpiskow prewodu biblii oftrofch- 
kija typographii , lafchc ftoja drewnija bi-t- 
bhi prawlena, leliko mofchno po mofcht- 
• fchiju bofchicju poslie(Iovv.ifa,napctfchata(a ' 
W lieto ot fosdanim mira f. r. o, vv. ot vvo • ] 
plofchtfchenija fche boga Hovvaa.ch.x.g, 

Haflcnus hbri titulus, quera intcrpretis, 
quo Petropoli folebam uti , fubfldio in lati. 
, num fic convertimus ; 

„BibIia (f) hoceft liber Vcteris &noviTc- 

Kftamenti, (ecundum linguamSlavoiiicam» 

„ex Ebrao in Grwrum fermonem feptuagin- 

,,ta duorum a Deo do^orum interpretum 

„antc incarnationcm Domini Dei S^Salva- 

[jftom noftri, lefuChrifli, rrecentelimoquin- 

l>,quagefimo anno ex zeli pleno mandato 

f jjPtoiemsi Philadeiphi vCgyptii Regis olim 

jjtranslatus, nunc vero arque zeli plenoman- 

<,dato Magni Ducis Alexii Michailovvitzii 

^totius magnx &parva:&alba;RufliiAuto- 

,,cratoris &c ex benediftione Saniftiffimo- 

„rutti Metropo^itarHm & Archiepifcoporum 

))& epifcoporuiu (g) cx transiationc biblio- 

rum I 

ipic, A:cl<:rrclia:uieneo, germjniceSeifafteilialtcr: amat t 
' cmiii SlavoniCa linguacompolilinnumffequciitiain.ta 

(]ue fcliy flhmocjbulisroiunde acfciic conipoRcni 

III Mliii» f*pe inufium posfit compingert, 
(f)Uteofac]liu(latiiiacum SJavonicis compmri jjoHcnt. 
■ lAtiiiiHtis Ron adco obfcrvaiit» advnbuniiM 
1 tKtimus. 
(jg;jH«c«tim noprctGs likis prxTeriim Acris ^atfoni 
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rrnn Oftrogicnns typographia^r <\vtat (ecun- 

dumvcteraDiblia(li) correda, qnantum fic- 

ri potuit I cx potcntia divina > cxpreiTus & 

imprefliis anno poft condkittn mundum 

7iox« poft incarnationem verbi 1663. (indi- 

fta (ecunda menfe tfta) • 

|[n (uperiori paginas , wx titulum exhibet , 

patce hxc Ieguntur« Txar (i) dawi 9 h. e« 

rex gloriX) quibusChriftus^ (alvator no- 

fler , indicatur. Inferius pofiti funt hi 

verfus, Slavonico idiomate compofiti : 

Ma- 



tnos crat : Nnnc tc ro poftqmiii {. Sy no^m » qtue itiprc- 
snum Ecdcfiafticuni in Rusfia jqdiciutn cft» ubiquc 
onmcsatl EccIciUm 9l Ecclcfiafiicum ordJBcm»ma- 
trmionium &c« pcnincntcs cauilx cognofcuntur , quae« 
queuao Archicpiscopo> quatuorj ni rallor » epiicopis* 
&neicto quot ArchimaiMlticii conftat « apie dcfuuf^o 
Imperatorcconftitutaefl» haecvcrba pia^mittuntur Bla- 
goslovvcnicm S vvieticifchago ctc, Syooila* h. e. bencdi- 
dione Sanftae &c. fynodi. 

i)Quaatumcgo fnfpicpr> Graeca anriqua Biblia vel im- 
prefia vel manufcripta > ex quibus Oiftrogienfis codcx 
emendatusefljhic ionuuDtur i de Slavidt cnim bibiiis 
antiquioribus altum ubiqiie cftfilentium. 
|i)Hinc planum eft vocabulum Tzar^ quo MagniRusfi^ Du* 
ccs quondam infigniti funt^Slavonica lingua Rcgcm pro- 
prie fignificarc. Suo jam tcmpore hoc obicrvavit dodis- 

[A fimus & cclcbctrimns Vir Nicoiaus Htimfftu inepiftola 
quadam ad JoachimumPadorium ab Hiitenbcrg miiTam: 

^j, ■ quam ob argumcnti ratitatcm » & quia adhuc » quau- 
I tum fcimus incdita , intcr illas quas celebcrrimus Vir 

A rETMUS BURMjiNWS in fylloge epiftolarum Tomo 

i^jj V« de eo evulgavit epiftolas non reperiiur« variaquc 
I quas ad praefcns argumcntum pcrtincnt > complcditur « 

^f^diraut fcriptam habemus^hoc loco infcrcre iibct* 

nei Intcmpeftivum profedo accidit nobis& 
I A pror- 



JCJ SSfidrid ^ 

Matiiv^ruzie rchiwotadufchu predavvat 
Nadefchdu imufchich k' nei vv^fchivvot 

woswofchdaiet. : 
Jafche jako Chodataitzu imufchtfchii fchi* 

wota 
Otfliupiti blaga kako imut takowa* 

Hoceft: 
Mater in manus vitx animam tradit 
SpemineacoUocanteSy ad vitam^ucit» 
. Illam (lcuti patronam habentes vits 
Qupmodo relinquere polTunt tanta bona l 
Hos pagina fequenti excipiunt aUi verfus 
intres iUaS> quasRufficum ii>ngne:prsfert9 
^ '■"■ . '."... co- 

prorfus Incommpdum itcr (a) Rutheni- 
cum &c» Menfes plus minus denos exegi 
ea in aulaj ac primo temporis propemo- 
dum femeftris fpatio hs(i cubiculo adfixui) 
autledo,utplurimum tentatusquippe pe- 
dum acutis doloribus , cum interea <lqui^ 
tationem mihi imperarent arulici agFeues^ 
( b) n venei^ari Principem & ad confped^um 
cjus admitti vellem : ita enim fcrre ritum 
gentis. Rheda cum venturum me in aulam 
fepe numero ofFerremj etfi ne geftationem 
t|uidem hancfatcommode laturus, repel* 
iebantur oblata 9 nec acceffus interea tem- 
poris cuiquam ad me dabatur aut popula- 
rium meorum aut exterorum, Quae nunc 
non enarro in contumeliam gentis 9 fed 
ut intelligas ac cognoscas , vix patuifle 

ad 
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eoronas,capuc aquilx regentes, fadi non illc 

pidi. „Wo* 

ad nos aditum illis , aut ad illas nobis, cx ' 
ouorutn colloquiis erudiri poITem aut ea M 
doceri quae curio[it«ti tua:mexque ulla ex C^ 
parte rerpondeant, Compellavi femel . 
Metropolitam Gazenfem, Paifium fcjLi- 
gariden, hominem Graecum multaquc ar- 
tium bonarum fruge inftrudnm, utpote 
qui statis partem potilfimum Rom» per- 
egiflcf -, fenem per humanum. Sed po- 
ftero die fignificatum eft mihi juijii Atha' 
nafii Laurentii Nazckrni , qui negotiis 
principum exterorum curandis cft pri- 
poHtus , rem aulicis tndignam vifam , 

auod non impetrata venia Czarex Maje- 
atis, hominem intcrEccIe(iarticosmalt;E 
dignitatis compellalTem. Mifli etiam ad 
Ligariden , qui id ipfum in illo fadum cul- 
parent : non enim mc debuilfe admitti. 
Ita hbula utrique noftrum in)ec!la efl;. ne 
quam coniraheremus alteriusncccnitudi- 
nem &c. Non erat,cujus confuetudine 
rerum Ruthenicarum peritior callentior- 
que evaderem. Didici tamen Czaaris 
nomen elfe Slavonicum, acRegemdcIi- 
gnare. Czaares in bibliisSlavonicisDavi- 
demSalomonem , alioslfraclis reges nun- 
cupari. UndeinSlavonicam linguam ir- 
repferit id vocabulum non eft meum pro 
certo affeverarc. Gcrmanicis vocibus hic 
illic 



Hi/lorU 

«Woprcfchufchtfcliu miar2iw'kujufibyF» 

\o wieiitzi , \ 

„ TriMofcovJaTriwienetzfchtioie imat? 

«Ja^ \ 

illicRuthentcam Hnguam adfperfamenc, .. 
cosquc a Borulfis originem traxifie , qui ■ 
Mosciac partem antiquitus infederint, il- 
lud Quoque narratum etl mihia noilris ho- 
minibus. Addebant feniores, Patruum 
Principis hujus qui nunc imperat adlcire fo- 
litum fibi in familiaritatem atque amiciti- ; 
am inferiorem Germanos ac Belgas, finc 
ullo dignitatis autnatalium fplendidorum 
deledu- Cum his illum commilTationes 
inftituifle fat frequentes, rotasque nodles ' 
perpotafTeacgenio indulfilfe^d), veftitum ) 
quoque compofuifle ad rirus (jemianicos, 
quod ex Boruffia gentem fuam oriundam 
cfie affeveraret : cum Ruthenis vix ullam 
illi confuetudinem fuilTe; quos de fuper- 
biaejus igcntidem efie conqueftos: periti- 
am ad hxc habuilfe Germanici fermonis: 
& hsc quidem , dum frater ejus rerpm 
Ruthenicarum potiretur. Oratorem Po- 
lonicum, fivc is nunciusfuit, compellare 
antc disceftijm fiaud potui , non permit- 
tcntibus id Ruthenis, Miror fparfifie il- 
lum, nonpotuifteme valediifturumadmit- 
ti adPrincipisconfpeclum&c. Ctetcrura 
quod hatltenus in literis Principis ad pro- 
cercs Belgil noftri tituli folerent adhjbcri 
pa- 
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wr 

P'9^>KO iell Troiui [eplj{a riufchcbniza, jako 
Wosderfchawftwuict. 
,,Europoiu, Aiicju , Seinleju, TritzTchaftnlja 
' Libyi 

\ tijako trech bUgodati , rodicclniia} jako 
chranit 
„SIatoja jefpcrid, ot dobraja wlia tri 
Hoc cfl : 
1 Quxrenci mihi dicSibyllacurcofonal 
L Trcs Motcovia tricorohata habet, 
B ILQuia eft trinitatisfedulacultrix 
T ' (^od dominabitur Europac , Afia;, tcrrae 
' tnpartitae LibysE 

Quia rrium gratiarum genicrix, fcrvans 

Aurca Hefperidum maU. O bona tria • 

i Aliisadhuc vcrlibus, invcrba illa Pfalmi 

l . ' C Oino- 

. l ' parum refpondentes Rci publica: majcftati, 
I ac aliorum Principum exemplo , ut ufus 
IV^obrofus hic ac indignus toUeretur, ob- 
tinui acpervici , nontamenfine multo fu- 
: dore, quod frultra ab oratoribus noftris 
a ante mc iftam in aulam dellinatis fuerat 
H tentacum &c. Holmix Suecorum a. d. 
e iSiMartiicljbcLXLL 

^' W Itinctts huju, meniiotiem quotjUc iiifcu J.G.GftAVI- 
I- I US in epiOotaqu4madHtINESllJM Mofcux adhuc dc- 
t- gcnwmfctipllt.iniei tclLtjuas GR^VII cpiftolas t Cla- 
« ' tuluDO BURMANNO cdiias rcperiundam. tidc hitm* 
l inquiti liftK fmt hit j «i/ cala Itnge frui^imr ci*- 
imtMritf frii"" tcfrrtmi immtnittUiUt •vix tjmin-' 
fmt^i* ftturnt in ntftm leiiiitiitAri. Hinc fdciU U- 
mitxift"*art , ^ufynltcifntritit im HU tnUt^ jni 
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34 tl!fl»ria 

OtnoWitfia JAkoOrld junoji itvojA, h. e.renovMur 

ficut 

ftrfetua fri^are riget. In(redikiir hsc cltrAjfeTt^Hiim 

carebam emm delflallene , me iji^ TelnxA-vit efiftels, 

, f H£ te Mafiunm tncolHinem iiemffe immciM. Sed 

eitiaem tamen meleftiiim nin exh^tifit , nec exhoMTie- 
tur, ante^jHiim te reducer» iiiderimKt fAhiam tS inm 

(b) A)iqua in bac HEWSlh Cjjillola occununt ab odio 
pDiius in RutlicnMngenicm ■ quamlludio vcriuiii pro- 
fcaa.quxnosquidcm camumabcil UE apptobfmus ut 
nc excufanda qaidcnipeniiuscfreiudicemus : quopct* 
linetj t\xioiiil[reftesAtijHeincHitai aulices EHthenerHm, 
' appcllai ', nam ecfi Ruthcuoiuni qaondam ptoccrcs non 
poiitis adco cxcultisqnc > quam nunc runt , moribus 
e\tiieiint>non tamcn agreHcs propicica vocanill (inr, 

(cj Aliquoties Pixrulis hujufcc Rutheni mcmLnit GR^ylUs 
in epiftolis fuis act alios cruditos fciiptis. Fiiirium la fu- 

' pta Uudaia ad HEINSJUXi cpiaola : ubi fic fcilbil : 
In iffi • itiriitriei feaelrnli iirvenifje te mnpiTum 
■ii/uiAf» tiehementer mireT, f/jme^ne auiimMm indtit» 
meum a^ iffit mH/is Tui (MHjk e« ejji ferlartim, »r ej^ 
fer,^tie tHom ehleB^res jBtiatadinem, (S etjTdienem. 
Orntiones Fhetii iKtem nendHm ■viderunt. 3i n *tCm- 
rttimTMT0 i^ rtpiiTmrti Pi-.iJiBLignridti itUi fai/iiim' 
fetmre , fnxe nt hic edtntHT, DtiiiiJe cpinej. apud 
BUTmaim. 6g. ^d Pmjiitm ^nefite, infjait, Ligmrident 
meas literat -vi^eiis fTefeiiem : & in cpift, 70. 1» 
liicijjim fac ntemineru itd Paijiitm Lignrtde» ejft ti- 
ti iiteras faTandm .aurni Hti fnTjturHin te , jmm Jife 
immtrff ei fBllicituiiJic fariirt eai mariijine Hlteriore 
jui fns^me efl, ni manjts^ meai Jine futi frafedtem Mb- 
fuam centendere. 
(d) Puiida bxc funi mcndacia Gjaciofisfitno Fiiiicipi iSi- 
Aa.inquc malcFcriatorum liominumiugcniisinfullls na- 
ta: nou lam Heinfio quaoii quj falfo ha;c reiulctaiu , 
hominibus imputantia. 

TantHm quod finicrani hanc epiHoIam . A 
UtlNSIQ ad_ rnfitrimm cxaiaiam . cum alia 
cccc 
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/ff«f aqmi* jHventus tud^ pnetniflis : fcquun-' 
^ tur 

cc« Heinji» eplIloIa> pctindc Ut (ilpcTior Incdilii (lAi- 
lufjttc piopcmoiiuLn argumenti, a4 alium tamen Virutni 
nempc JOH^NN.PiTR. TltniM , Dantiscaai qu»n- 
Jain Cymnalii inotlcraioicm celcbcttimum . lctipia* 
nmuni a quodani amico mco lingulari communjca' ' 
tnt, Nec hlnc igitui pigcbit llocloco adjungcrcj at> 
<}u< ab intciiiU foitc timcuila vindicaie ; Sic Jgitia il- | 
h babct : 

NICOLAUS HEINSIUS 

s. p. D. 
JOH. PETR. TITIO. 

Pefvcni ante menfem jam qiiintuln CaV 
vus ad paternum larem , Vir Clariffi- 
me, poH exantlatos in publicii negotiit 
animi ac corporis laborcs haud perfoniao* 
rios > f rfercrtim in itinere Ruthenico, ubi 
vix dixcrim , plusnc molcftije devoran- ■ 
dum Qobis fueric i cUm barbara illa (a) \ 
& prafrafta ingeniorum agrcftium con- " 
tumacia luctantibus , an cum maxitna Vi'* 
arum difficultate confiitllatis aHidue. Non 
ja<^rem hxc incommoda, fl aUt eo men-* 
tis effem robore j ut obfirmarc me (intf, 
txdlo faftidioque poffem advcrlus fum* 
mara infulf^ atquc arrogantiitlmx gen*- 1 
tis rufticitatem, aut iiscorpufculi lane per-a i 
quam imbecilli viribus , qux jaftationettt J 
molqi^oris viA. diuturnam ^cile rHltinC' , ] 



tur preces ad Oeuni > gracias cidem agencei, 
quod 
rerct. Nam quod falvum mc pervcninc 
in patriam teftabar modo, ira interprete- 
ris volo , ut in lucro a mc numerari ne 
nefcircvidearis, qutcquid lucis ctiamnum 
traho poft fuperatas ac discuftas fcliciter 
Cimmerias barbariei tanta: lenebras, qua- 
rum meminiffe animus ccianmum horret 
ac horrebit y quoad vixcro. Sum enim 
adeo proftratis viribus , ut & prodeam 
rariftimus in publicum , & pedcm exhoc 
oppido non moverim , cx qm» reverfus 
(um ad meos. Cum conttnua prasfertim 
debilitate pedum mihi eft negotitWi, 
quam etfi profligari poiTe fub vernmn 
tempus ufg thermariim Aquen(ium medi- 
corum fihi jubent fpcrarej mctuo tamen 
ne rcmedia intempcftiva adhibcnJa hnt 

foft inveteratum jam morbum. Sed hoc 
tuy a y^n.a-i xiijfu. lUud pcjus mole- 
ftiusque me habct ■, quod nunciant Lei" 
denfes amici Gronovium noftrum non 
polTc cum vdletudine in gratiam rcdirc 
&c. Narhanaclem Frederum fovebo pro 
viribus ac officiofe habebo , quando mi- 
hf fefe is ofFeret. juvenem enim non vi- 
dtliartcnus, mirtis tuis admcpcrnoftrum 
fij-iEvium, una cum munere Jaskiano : 
pro quo gratias au<ilori muneris jam nunc 
per ce ago. Nam ne ipfc pcr Uteras fatts 
^nim,valctudoprohibecminusi.unfirnia- 
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guorl auxilio fuo dipnatus ad optatum finem 

bibliorum opus perduxerit. Interalia Ducis 

JliexH Mifhraiov tzt in Dcum pictate religio- 

neque lufntiiis in ccelum laulibusclata, Di 

Vinac (upplicatur Clcmenti3r,utri quid fortc 

m convertendis bibliis erratum fit, corrigc- 

acfupplere ipfa velit. Torideniquc orien- 

tali Ecclefiaf , omnibusque Gracco coetui atj- 

diftis Siavonica lingua loquentibus.etiam at- 

quc etiam hic Hbcradfedulo lcgendumcOm- 

mendatur, a:qui bonique utconfulerevelint» 

rogatis. k) Proximum fiis locum fener,prx- 

mifla operi cpillola , qua quid pracftiterinc 

C % quid 

ta &c. Valc vir cruditiflime , & me iiv- 

ter tuos habc , qui tuis liudiis immanc 

quantum favco. Dabam Hagae Comit. 

C13 13C Lxxi. m id. Deceinb. 

P. S. Gronovius animam agit- 

(a}Nt:ii:ioq \i iriLU iHii toaiinsiu.sgiriMioque tnRuihe- 

nos odio per..itN; hic Sc rcqurntia clarjstlniusauAol 

fcnofcrii : MiK nimis du» libcriusqae jiiuain pit 

rw, tiifli. 

(k) NO'iuiu]iiil<:dpk<ti optii huic pCTf!cieiidoni»u«*d 

movilTc fx hii pncltiquii vcibis paici : lakofchs i mi i 

j^rchtrchcfa nc mofchiicKict picgiicfchtrcheitti nafchig 

,j naoifbiiurchdaiurchtrchich tiadielaiatei ne doumic- 

„niin oukntila, ili prilorchTfa ili otnicniraim,irp»wi. 

„Hoc ell : Qui,fipioiiitimititrnoAia>pcc(aiiSTiotTij 

„ coitttafta, eorumque qui dos ai^iuvaiu • auSonim tta- 

i^ienua > vcl aljquid deefl. vet abunikii vcl » rc alic- 

„Riaii (11, comg ai ipfc velim. Nomioa ipTa vero au- 

$mma ^oi vel huic vcl Oftiogicnfi cditioni opeiHfiiai 

imftnAttoMt, £lcDiio pbnc iBvadvuanic, blccatiuBile 

4e kii coDlUt, 
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quid non pra:ftitcrint cditores inprimis in- 
dicant. £t in prima quidcm prxfationis 
parce raaofandum divinarum rerum &m- 
dium extoHitur, juftumque ci pretium con- 
(lituitur. Hocunicumveritate fulciri> omni- 
que ftudio ac contentione dignum ; ab hoc 
denique uno quidquid in vita humana ex- 
pctcnduin eft pendere, graviterac dilucidc " 
demonftratur. Et quihujusmodi generis 
funt alia ad dignitatem, fcrutinium indefcf- 
ium, prineipium,fcopMm &c. SS, pertinentia- 
In cxteris oDfervationedignum fcitumqueil- 
ludeft deSacro cadice effiatum : Ot boga s" 
boaom , k"bogu. h. e. a Deo cum Deo, 
adDeuqi, qua fic intellgenda verba funt ; 
Sacram fcripturam & auftorem Deum habe- 
TC, & divinaejus gratia addifci, & in Dei 
gloriam converti oporterc. Brevius: devir- 
tuteverbi divini,incommovendisperccIIen- 
disque hominum animis, fumma atquc ad- 
tnirabili, aliisque ad facram fcripturara per- 
tinentibus, non aliter, ac orthodoxos re- 
ilequc fentientes viros decet clarilTimi cdi- 
tores noftri differunt. (I) Qua quidem occa- 
fio- 

(J) Ulin pluiitnis dafliinse Chnllianje capitil^us Gixco. 
iiun Cisiit aidifli cum Luiliciaiiisr.Eviiigclicis tiemine 
nen fatentc concDiflant, >ta de auftoiiiarc liignitate Sc 
cfficacia Sciipturx Sacrx , iclii^uisque efus altributis pia 
ac leligiofc fiatuunc. Confei fi vis libcllum mcum 
quondam a uic Lubccx editum de Ecctcfu Grzca I.u- 
iheianieanic Scc. qucm ego libcllum ut tts tcmpusqua 
tnlciit locupleiiotcoi aliijuando actuiatioicai^uc cmit- 



fione pictarem, fumniaque in coetum facruin 
merita Principis fui iterum honorifice prae- 
«dicant: his priecipue verbis. Sie wiedcnic 
„fiu premoudroftwosliubii wHskaot iunoft, 
^fwojeja po niekoiego mudrago nowefi ne- 
„wieftu woditi fbie i liubitet bit krafot ie- 
nga, blagowiernii welikii Gofudar Tzar i we- 
„likii knafAlexii Michaelovvitz i nc febic 
iiiedinomu po Sirachu trudifa wTikanie ie- 
,TJa, no i wfiemifchtfchfchtfchim nakafani- 
„ja wtedii iako premudroft fakrowenna , i 
»rakrowirchtfche. h. e. hanc dodhinam Sc 
fapientiam adamavit cxpetiitque a juvcnti*- 
te (m; non aliam ex fapientis illius effato 
fponfamambiens.non alia pukhritudinede- 
lec^atus, fummx pictatisfuprcmusDominuS} 
Impcrator & magnus r>ux AUxius AKchailo- 
wnzius (n) nec in fuum tantum ut Syracides 
loquitur, fed&aliorum, difcipHnam appe- 
tentium ufum , inquirendi laborem conver- 
tit, non ignorans iimilcm elVe abfconditam 
fapientiam thefauro, nullihominunipatenti. 
C 4 His 

(m) SUvonicum vD(.abulum iunoit, valde confonat cum 
Utin» iuvcncus: Sc multx func dix voccsutnrihiHini- 
les, atvcl laiinii quis dicit ex Slavonicis ( quod mihi 
fitveto fimiljut) vel cx laiinis Sbvonicai ptogermi- 
iM^idcquo, 11 Dco voluetit, ac vivamus alibifoitaf- 
{c pluta. 

fn) Dehujus UudaiifHmi rtincipis vita fa/lisquc diarinm 
nianurciiptum laiifnintim in folio ,$1aV(>nicc confcri- 
ptum acpeliopoliquondamcmptumpoflidco: quodct- 
fi JD tiiiis ac vulgaiibus maxmc occupciut : mHltan^ 
mcn & momoiatu digni lubct. 




I illa 
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Hisverbis, quantum huii- Principi Siavo. 
nica gens codicc facro propemodum deftitu- 
ta, pro hoc edcndorum bibliorum benefi- 
cio debeat , fubjungitur, Primum efle ajunt 
Alexium Michalicieii , qui dc bibliis vel reco- 
gnofcendis vel divulgandis fSIutare confili- 
um inierit: cum ncmo majorum fuorum in- 
figni regio evinftorum ad hoc animum ad- 
jecerit fo). Exponunt deinde quid in hac 
Mofcuenfi editione (p) pr^ftitum fit fingu- 
larc. Primam fuilTe errorum tollendoruni 
curam. Non pauci quippe in codicemOftro- 
gienfem irrepferant typngraphorum non 
minus quam cditorumtranslatorumque cul- 
pa commifTi crrores , in ipfum Ecclefiae Grat- 
cc difciphnam, ut accepimus , cx parte ali- 
■qua impingentcs , qui ii, non omnes,extan- 
tiorcs certe in noftro codice fublati funt : 
plcrisquc m margine ccrto quodam iieno 
notatis- At libere tanaen ac nncere ipfi fa- 
tentur , loca fupcreiTe bene multa politi- 
us a doftis limanda & emendanda majori- 
que cum fludio accurationeqne ad Grxcam 
quara 

(0} Hbc l&co ranfti etiam concilii amnium np.Mirriopo- 
liiaTUm. Aichiepircopoiufti 8t E;>ilcofiorutn 111 tandem 
lum cui'3in incumbeaimm mduftna 3C [lieias laudaiut. 

(p) Clatiflimus Bcrgius in Mofiruenfi codicc ddaibeB- 
dapauloriiligemior, dc OJ^io<>ienf1 nihil aliiid ferc 
commemoiati <ju3m ut cdiiioncm «iui rcribat, mutto 
ilU rplendidiorenjcira. Unrfe mrasque abeo otulisral- , 
•'"lefle uAirpaus.ruipicef. 



< CodlchSMriSlavanici. ^i 

I quam fecuti funt Cq), feptuaginta interprc- 

" tnm vcrfionem , exprimenda ac conforman- 

j da. Hanc efle tamen culpam fuam ncgantj 

f raria, quo minus accuranoribus fibi efTe ii- 

caerit impedimenta excufanies. Primum 

quidem manufcriptis,quibus illi tamcn, qui 

fcriptas jam olim imprefla corriguntac reco- 

gnofcunt , inftru£li effe debeant, codicibus 

antiquis fideque dignis caruilTc. Dein prae- 

fto fuifl"e negant in transferendi corrigendi- 

3ue ncgotio taJes, qualcs ad id rite obcun- 
um requiruntur , Slavonicar juxta acGrje- 
ci lingua: bene gnaros & ad minutifTima 
quaque accurato ftudio intentos laborum 
adminiftros. Tempora denique caulantur 
tranquilla minus beltaque ncfcio quae Ru- 
thenis eorumque Sacris Infefta, quiprxter 
coetera multa , hoc fecum incommodum 
ferrc folcant, ut fcientia plane omnis jaccat 
cumque religione literx divinaeparitcrachu- 
mani fepeliantur: omniaquc vei cvertantur, 
vel impedianiur ad religionem amplifican- 
dam bonasquc artes colcndas percipiendas- 
quc fulcepta confilia. Magnamquoque hu- 
jasce culpx partem tribuunt malefanx quo. 
rundam meptorum hominum, qui jam tum 
Ecclefiam Ruthcham turbabant, hire(i,qua 
Cj ni- 

(^Sunt (lui >cl Hebriumiextum vclTulgatmHicioijr. 
ilu TCtUoticmMfihoiiiuciixqucac rcljquascodrirc iri ver- 
tcndo fccutos afTiiruni , quod Pontificii prxrcrtim mv 
snopctc dcfctideriduTn putant: vetum infioflaiicjuccx 
KqacBii caf itc paicbii. cvnatu. 
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nihil rcflum, nihil orthodoxura, nitiquod 
antiquis fcriptis^erroribus licet varii generis 
quam maxime rcatentibus (r)conveniat,opi- 
nentur, Quo fiat , ut quidquid tandem in 
antiquis Ecdefiae hbris, cum cura emenda- 
tum, & macuhs quKjamdudum infederant, 
repurgatum inveniant, nonprobent, fed in- 
' novatum , facroque ctetui damnofum exi- 
ftiment (s) Horum quantum fieri poffit vel 
in- 

^) De enotibus <;uibus antiquiotcs libripattjm inteipre- 
tuiR.partimfciibatuininrcitia ac inciiiia pafliin alTccU 
lepcrjuniur, cotumque cttotum caufls latc difTctimt in 
fupia notninaio Slavonico maimrciipio ab atchiHianJii- 
MRofto»ien(iRo5kolsl(ioiuinhiicGoppofiioCa[>.VUf. 
delibrh •vctffini ^ na^ii. Rcfcrt. ibidein plerosquc 
facTOS libroE Wolsdomiii jam tcmpoie a Gixcis homi- 
nibui eCheifoiie advcAis.paucos poftea a Ruihenis in 
linguam SUvonicam CQnverfas : veium ut ditficiUima 
fit cx ilia lingua in aliam minus iiotam translaiio, plu- 
litnis 5c vocibu) 6c phrafibus paffi^m malc Intclleais* 
«onfiifealia.nonnulla ambigitc, pcrpcram plciaque ac 
vitiole iranslataicpeiiii, Mcntlorum numcium auxiflc 
ofiicii fui ncgligciiies 5c indoflos fcribas, quivcl omit- 
tcndis aliquot liitciis, quodviiiumOpis Slavonicc dici- 
lUT, vcl immutandis ac iransponcndis, vcl obfcutc pin- 
gcndis litcris, fxpc lapli fint. Tantum tamcn abclTe tic 
in impiclfis pollea Jibiis mcnda cxpurgata, ut potiui 
cJau^videaniur, Quot ipfos unicn mcndorum plc- 
nillimos Iibios , a JUi^/i^ertan doftoiibus vcie anti- 
quos (SiaiiiKiiigi) *: genuinosxnimato$jlcgi,'uisque 

()) Sine dubiD cnim fchirmatici illi> quos Railjltly Ru- 
theni vocant, hoc loco innuuiitui: quos co {am tcm- 
poteabEcclefia Grxca. vel Ruihena poiius divoiiium 
. &cille cooftat. Qui ftaffci txters quibus a reliquis 
dilTcn- 



i 
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Cedieh Sjieri Slaonin. 41 

:uix vel pertinacix cedendum putanreS} 
corrigcreoninia, fi vel masimc exauto^ra- 
phis eGraEciaallatis rt) potuifTeni» conful- 
to tamen noluifle. Fuiurum quippe pracvi- 
debant , ut mutatum nimis codicem cane & 
angue pejus fugientcs, his contra fe verbis 
uterentur: quam tu nobis apportas verfio- 
nem depravatam penitus & corruptam 1 
quid malum! adnoseGracciafervitutis jugo 
opprciTa 1 omnique plane dodtrina nunc ca- 
renti, allata fubleilx fidei manufcripta ? His 
aliisque rebus, quae accuratiorem verfionem 
tura impediverint obtentui fumtis inqueex- 
cufationem fui allatis , (atius quidem vifum 
fuis- 

dillcntiunt ,tJo3rinx niometita, oullos reccntiorii xsi 
libtos ii) Ruflij impieCTos , & vel lcvitn imtiiucatos ac 
currcAos admjttuntj fcd uilixicticos fufcique aaciqux 
& iticoirnptx coniiaiios damnant cosquc aveilaiitur. 

, Hos eniin hoc loco indicari > ptxfatioitis illa docctit, 
ajSurpicati hoc eos polTf] qui ex iacongttia fua dc infel^ 
Hfapeniitis ooinione, veieres unicc libioc letinendosac 
jiIcgciKlosi novos omDci> pixrcitira emcnclaios ic mc- 
vdioiollcndos cUmiient. mala omnia iit appiecantcs 
wqui &c. De his amcm Ruihcnz Ecdclix ri;tiirRtaticitt 
daca opcra nos agcmus > cum totam huius feftx hilto- 
iJam I quibus do^oiibusi quo tempore> q^a occaliDnc 
cxorUi quomodo ad noltiam usqucmcmoriam piopa- 
gata ITti c\ manufciipco, quod fzpius ian> citavimus. 
codicc fidelitcc exccrpinmdetciibcmus, 

(t) Uiiiun eotlicesbibliorum maiiurcriptos,Gra:eosacSla- 
Tonicos qui in Mofcucnfi biblioihcca sifrervancur, piae- 
icitim antiquiHimum illura & ptctiofisfimum quacuor 
Evangeliovum eodicem Grxcum in fubfniium vocave- 
rint : tion conflat. Vcio llmilc tamcncAcum. ni(> 
&]lo[, jam [Uffl adfueiiM, 
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fuifTc dicunt, in tenipus magis ofiportunum 
hoc cdcndornm bibliorum negotium difFcr- 
re, quamminusaccurataemittere. Sed mo- 
rem gerendum fuiffejulTui ac voluntatiSum- 
miOucis, impreiTionemurgcntis, fapientcr- 
que it^ judicantis : confultius efle praefenti- 
bus quibuscunque uti, quam longiori mo- 
ra interpofita animorum popuH fui falutem 
negiigcrc ac retardare. u) 

Ad calcem prxfacionis nonnulla a fe cor- 
rcda loca fpcciminis loco afFerunt. Ita in 
libroGenef cap.41. v.j. pro isjadqfcha fcd- 
mie Kravv » hoc eft & cornederunt feptcra 
vaccas,in Slavonica Oftrogicnli editioneper- 
pcram imprelTum Icgitur i Vidofcha fedmic 
kravv» 

(u) Moa quiilem dc nulli; amca iam luci rxpofitis bibliii 
commemoTatumquidqiiam kjiimu). Nec doftisdmui 
cljrisliinuic|uc Joh. Letnh.FriJchiiti ,'ia diflerialionc de 
Slavoniea lingu». pofteriori.cap.fcciiniiohiftoriamRur-. 
(lE typOgcaphicam brcrisfimis quafl lincis dcpingcnti 
uliiui «ntr Mofcucnrcm Alcxii Pnncipis aufpicio adoi- 
naiamcdttionirm , vrfge mfminit. Verba Cjus digna qux 
apponamur, Rii^lT. inquit ab iirbe Molcovia (vetpo- 
tius Mofeua) Mt Tzaiij, Mnfcovita; ditii non inter 
ultlmos fuemiit qui typogtapliias rnftituetunt. Pii- 
m»m cpii.Jem Tzaiii Jahaniiit Ma/ilii iilii Jti-v/ih Ma- 
Jtlftniitz, curedehcm. Equaanno munili 7072. pro- 
diciunt Evmgciia, Afta ApoHolorum & cpinoJx Apo- 
ftolomm . poftquimintcgrum deceiiniamTypographi* 
huic s^lornaidar iitfumpiumeft. Typogiaphi primifuc- 
riioc J-v-aat HidrTfi^. St Ptter 7im$Jlifff»n. Poft hatc 
veio intcgra biblia ^^y^&iAUxii MichacUtitjnJcb in lu- 
crm cdjra lunt Bc quidcm ut in tiiulo huiui cditioni« Ruf- 
fi faieturf foitef»tentm )literi( Ofhogicis fecuiidum illud 
vctulluiD cxemfhi {isZi.^tBm) coticfti. 



C^dids Sd£riShPOfiici. 4f 

kravvy h.c.& veneruht icptcm vacx2 & in 
Judtch.cap, i. Un«^« pro jcgda tum imprts- 
fumeft g£^.(x)Finitiirtandcm pntfatio vcrr 
fibns quiousdam SiavQiuefifStichi (]r)Slavoni« 
ce appcUatis^quibus ad biblia fedulo legcn* 
da ac vcftiganda lcAorcs cxcitantur : fic in* 
dpientibus : Wfakago tzfchina prawo- 
slavvnii tzfthitatcliu i gofpodu bo^ blago- 
du-enijc wosdai , jako blagodatchu &c. 

Subfequiturjn codicenoftro rcrics& ordo 
libronira Veteris & Novi Tcftamcnti , Sla« 

vo- 

(x) HscvoiB contiidacfl 5cpcrc«oipcnditifn(ciiabbRvit- 
turam ni bttbare viilgo vocant » (cript«, id quod fu- 
pcrpofita curva linca indicat«amaQt cniAihujusmodili- 
tcrarumeompcadia Rutheni, In iqipreflis libris noa 
adeo frequcfltia funti in tnanufciipti» autem libns (irc- 
quentifliiBa • qne obrcoriffimamproptercaicripruram 9c 
difficillimam ]cd:ioncm efficiuiit, Unde mcrito clarifll 
frifihims c, !• difl^ prima pag, 9« furorem calami calli- 
graphicum &tachygraphic4m rcprchcodicj ca:teium dc 
his lcvibendi compendiis » literisque fupet pofitis lineis 
cundem FrifMmm cit. loco p. i6. ubi quoinodoabbte- 
viaturae legantur aperit. 

(y) Finita prafacione tcmpus locusque impre^onis ac- 
curatiut indicatur. Scilicet decimo nouo anno rcgiminic 
jilexii Miihneirvifzji ao. actatis fitii Prin€tpis.^«#i 
jiUxifittJii primo,6c The^tUri AlexrvitxJi tcrtioan-' 
no(hi pofteaambo mortui lunt) a condtto mundo^o^s. 
Erroritaquc itnc dubio tyvographicus efl apud claiifl* 
frijchimm , qnandohoc ipk>707i«annoEvangc&iaa|ios- 
que librosex prima RufliliaB typographia, quam J^ham^ 
msBAfitidit curae adicTibit, prodiifle mcmoratur, Iii 
qua typographia imprcfli hbri nulli hoditlcOnfpician- 
tttj; ncc aliqui fortaiK prodi«runt« 



voniceRiadovviiT2fchin,(a)h.e.conftitutiW 
vel verus ordu diftus. Atquc hunc ordineiti 
abeo qui in feptuaginta virali , (Schmidii faU 
tim cditione) vemone fervatur , paulo d(- 
verfum elTc animadvertimns. Cum enim 
ibi poft Nehemiatn fequatur E£®hp, 1*5, 
;|/aA^9i , in SiavonJco codice , Nehemiam 
liber fecundus & tertius Esdrje (b) Esdrara 
Tobid. h.e. Tobias, & huncrurfusjudithat- 
que Efthcr, hos denique Hiobus & Pfalterium 
cxcipiunt. DeindeinSIavonico cantici can- 
ticorum librum e viftigio fequitur fapientia 
Salomonis, qui contra ea in feptuaginta vira 
li verfione Prophctis eft jioftpofitus. Jcrc- 
miam fequitur Baruch , qui in Grxco codicC 
interProphctas vix numeratur , ultimumquc 
fercVctcrisTeftamentilocum tenet. Omls- 
fi dcnique in Slavonicocodice, libri funtApo- 
cryphi t! eTTiroAjf UpefMi, fi^y ']^tccv Trataaiy eu~ 

«a-if , ^ua-atva. &c. His de collocationc fa- 
cr o- 

(a)Nzc forolTe vox Smonica ortumhabccaRailtPaAio: 
quu hjc otdo il> Ecclefia remcl ordinacus 3c cenititutus 
clf. Tz/ihi/i «cdincmlignificat.quad&defaciomunc- 
rc nlutpatur. 

(b) Noii defunt hi tibti in GiCco, fcd in alium itncunl lo* 
cuoi funt coniefli, Ntmiiumfecundus fequitucMalachi' 
amiquiSlavoDicefic incipjc: libtwoiil Jofia palchu wa 
Jctolbtomie gofpodu boiiufwoicmu.ipolchcpafelmScc 
b, c. &ag>tavitJo(ia pafcha Hictofetymis Domicio Dca 
fuo.quz vcrba Grzce {tc tedduncui. ngniyityir ImriM 
tt wm%i'lnc. Tciiius Ejdix tibetin iioii^utlis editio- 
nibuiiiati rcpctiiUf, qUiinSIavonicolicOtdiiur, Wtoii* 
ic linigi JcEdnPcoiokj.fina Alatiewa, h,c. (ccun^i libri 
Eldrc piopIictXifiJM Aftcix Ac, 




V. T. librormTipauIuIum immurata 

Erxliback) non opus efk arbitror fcriein li- 
rorum iplam apponere « vel hinc facite 
colligcndam. Tantummodo hic titulos ac 
jnfcriptiones librorum a Grzco & Hcbraico 
defleaentes veJ obfcuriorcs exponam evol- 
vamque. Vetus Teftamcntumipfum voca- 
tur vvctchii favvleta : quorum poftrcmum 
Cnc dubio a favviefchtrchavvaiu : JkXTa/Twdc- 
rivatur.PrimusliberMofisBitija: h e.exiftcn- 
tia,fiveortus(c)3lter isgod.h.c exitus,quartus 
tzfchisla:h.e.numerus:quintu5 liber vvtori* 
jaiakon : h. e. fecunda lex appellaiur, Jofua 
vocatur lifiis Nanin, fecundum Gnecos intcr- 
pretes iif(ri«N«*)i. Judicumlibri infcribuntur 
Sudei Ifrailcvvich, h.e. Judiccs Ifraelitici (d) 
Quatoor libri regum vocantur SIovvc fadnii, 
Ecclcfiaftes (e) vocaturquoqucTzfchcrkovv- 
• nik 

(c) Hoc VKabuliun id em iignificac quoJ yinTif, ac dcriva- 
vm CDcdubioaBiwaju : rum, exiHo, procedo, 

(d) Sudlii. Slavonice, ludkicm. 

(c) Txfchcikow.apudSIavotEcclcfum r.templnm {iictucn 
tlcnotat:RutlieniccdicL[U[ Tzlcheikwe. Siaukquodim- 
modo illi cA gcrniaiiicuni jCArcf. longiut tamcD diilit. 
onamutrccuie hinc detivcs. Vatix runcaliasdofloiusi 
«eGaininicKvocisetymologtaleuicntix.quoiumaJi)^ 
BebfzoialiijUt ceIel>citimusi7/Vffv.<wn«/>in pcculiatidc 
htKTOcefchediafinaic. aGrxco.dcrivaieconaniur, No- 
bit Tctofiniilioi £1 cx Slavontca lingua deiivatio. Scio 
qutdem ad Slavos cum icligioiic iemj>Ia ^crvenciuiu . ac 
nihilindcfirnteniixdcccdic, Foitc cxiiscHvocabuliiin, 
quE cx paganifmo inChiillianum ccetum tiansruaita Quis 
cnimicmplisplanccaruiirc cum pagani cllcnincgavciit} 
taliim Kinplo aualo^mn ut Scjrttui ip{iha_bu(iunt,Omni- 




nik, quod idem ligniHcans vocabulnm eft. 
Proverbia Saloniouis appcllantur Pntzrchti 
Salomoni.Canticum caiiticomm Picsni,pief- 
nem dicitur. SapientiaSalomonisPremudro- 
fti Salomon ; Propheta Jefaias Jifus Pro- 
rek (f j Thrcni Jercmia: vocamur Platzfch Je- 
remiew &c. 

§. 10. 

Librorum Novi Teftamenti hic titulus ad- 
hibctur : Oglavvlenie knigi novvaiu favvic- 
ta,h.e.index Ubrorum noviTcftamenti: ei- 
demque haeCvcrba prKmittuntur; Priide bo 
iftinna gofpod nafchtfch JifusCliriftus, fin i 
slovvo bofcbienatzirajct Evangelie. h e. Ex- 
iit enim verus Don;iinusJE.fus Chriftus filiu» 
8c gloria divina ad prirdicandumEvangeli- 
um. Evangelia & afta apoftolorum , qna; 
Dieliania Apoftolskaia nuncupanturcommy- 
nem ordincm fequuntur. Ha:c epiftola cxci- 
pit a S. Jacobofcripta, hancPetrinae, has Jo- 
hannea: j has Juda. Quintum locum tenec 
cpiftola ad Romanos (3) fextum utraque ad 
Conrithiosj fcptimum epiftola ad Galatas, 
o^- 

tweprima ac convenieoi)iifima,niinimc([ilccoaftavide- 
turcK Slavoiiico \ot3,\>v[o Kfk^j" repelio lifnv^iio, 
Notum quifip* in vulgui eft piimscEcddl«Chriftiarios, 
iis ip<is quibus monui lcpclicbiiitur iocis, raciotum cdc- 
btandorum gistu ptiinoconTCaiHe. 

(f) Prorok com, ofituin cil cx prointe & lefchtrcbiu dU 
co: qiiail ptKdiccus. 

(■) Slavonicc vocaiKiii i"Rim!atiom poslanfc. h, e, >J 
litciM. fwIiiiKa.maiurcpiHsU. 
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oiflavurn ad J-phefios, nonum ad Philippen- 
fes : Decimum ad Coloffenfes: utidecimunt 
utraqucadTheiTalonicenfes (b)duodecimum 
utraquel ad Timotheum , tertium decimum 
epiilola adTitum, quartumdecimumadPhi- 
lemonem, quintum decimum denique locum 
epiftola ad Hcbneos (c) data tenet. Poft illa 
ApocalypHs Joliannea. 



Caulogo librorum facri codicis fubjicimr 
brcvis expofitio argumentorum inunoquo- 
queV. & N, Tcft. libro contcntorum. Sla- 
voii. Oglaweni knigi wctgago i nowago fa» 
wieia. Itae. g. Iibro bitija, f: genefeos a^* 
mentum tale praemittitur , quod partim dc 
creatitme univerfi, partim de turris Babylo- 
nicjc ftrudhira linguarumquc divifione 8cc, 
leftorem inftruit. Horum rummariorum 
quae vocant , Bergius quoque mentionem fa^ 
D cit 

Qy) Slavonice k"fuIanenom : li.cad Theffalonicenftj. 

(c) Codroordinc hac epiftoUs canon quinquagelimus nonui 
Synodi Laodiccnxatino Chr. 4^^, , congregatis ad etm 
cx divcrfisAfiae Frovinciis patiibus, habitf . eo ipfo. qua 
librosVeicrji ScN.TclHmenii canonicot 6c regularu « 
tioa canonici* feiungic, locoenumerai. Quk quidem fy- 
Dodiiscum lantiolimhabiudtiUt faAiin lUacanoncs in 
codicem canonum Ecclenx univcrfx lecepri Hnt , non 
miium eft Eccleliam Graecam eiusquc £liamRutheiiam,a4 
lupracommcmorati canonis amusfim noimamque lacio. 
rum libiorum leiicm ac poflium ordinalTc. conf. Joh. 
Georg. Fiiiii intioduflioncra in Novum TcftaaiCQIUO) fy 
iti. 17. 9c cap, dccf tftoU Jacobi, p, 4g, 
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„cit his verbis.(d)Sed&VeteriTeftaraento 
,,prKfatio prolixa prxmittitur & hinc fubjun- 
,,guntur fummaria f. pracipua capitacujusque 
,Jibr!,exquibus contenta facile pofTuntale- 
„<Soribusaddifci & memoriac mandari. Non 
omnibus tamen libris brevia tantummodo 
fummaria, fed & integra; nonnullis praefa- 
tiones pKEfixirunr. Itae.g. Pfalmis mtro- 
dudlionis commentariique inftar prasmifla 
cft epiftola Athanafii Archiepifcopi Alexan- 
drini ad Marcellinum , qua obfcuriora libri 
loca illuftrantur. Titulus hic eft:ifchvvos- 
„vviatich otzfhia nafchtfchego Athanafia(c) 
«Archiepifcopa Alexandriskago k' Markcli- 
«nu o tolkovvani Pfalmovv Poslanic. h. c* 
^l^iflimi patris noftri Athanafii Archie- 
yiTcopi Alexandrini ad Marcellinum dc ex- 
plicatione Pfalmorum epiftola. Hujus tale 
eft initium : Pochvvalaju tTVoju jefche oc 
Ghriftie vvoliu Prevvosliublenne Marfccli- 
ne &c, Nonfingulis autem Veteris Tefta- 
jnenti libris argumenta funt appofita : quod 
fadlum in Novo eft. In MatthsEum pra:fa- 
po rcliquis eft longior, auiitore Thcophyla- 



(d) VidcNlcoliiEctgii egiegiumlibrum dellatu Eccleflz 

' RuthcnKpag.m.iGj.etiit. Lubeccnf ptima o. cdit, cft' 

Holmienitt : Lubcca; poltcatccufa. uirxque in gro pro- 



^ 



(e) Ruthcni Jcgunc Apbanafia : Grxcoiiim bodicmorum 
«luibus haDClitciani accepum ftrnqi, pioriunciatisiicm 
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ft6 BoIgariseArchicpilcopo» (f)[icque infcri- 
ptus.. TheopluUclaArchiepilcopa Bolgarsr 
kago predeslavvic , lefche ot Mathea fvvia- 
taeo cvangeiia : h. e. Thcopiiylacti Archie- 
pifcopi Bulgarici prxfatio qux in Matthzi 
fancli Evangelium. Prsefatio ipfa (ic incipit- 
,,Ifcbeuboprcfche fakona oni Dofchtvvonii 
,,Mufchie ne pifantni &c. IneaquxDiviLu- 
cx Evangclio prKmilTa eit dinertatiuncula, 
Antiochcnum natione > profelTione medi- 
cmufuitVej difciplina quavis cxcultum, nec 
Hebraica; ignarum lin^ur fciibitur :(g) cum 
quo tamen aflerto rainime cohirent a qu:c 
dc eodetfi hoc Evangelifta , in adlaapoftolo- 
ru prjefati fcribunr: piftoriccfcilicetartistan- 
nmwnodoperitumftiiflc :(h)porroHicrofoly- 
D a mas 

(e) EA hicTbcopliylnOus Ai.hdz ici Sulgaru cpiHi^pui cir- 
ca a. 1070 daii)!. Dc qua cDm BclUrminn), Labbcus 
ip&cjuc C3VCU5 AciAc oiinis cgilTct. unto arcucaiinrin 
c* icccnfcado cfl Cafimirus Oudiniis Tom, II, iJc fcti- 
ptor, Ecdcf p. 707. Fmia Conftantinopolitanus, Chi j- 
foAoini ipCusquc fciipioTuin ma7iimU9 admitaior fuic, 
DeiiCK intcr alia Oudinitt non fub Michaclc Thcopliili 
lilio, i[ucm Poiplij^rsgcnciuio vocaiit, occ fub BiilllioMa* 
ccdooc. fcd Romani Poauficis Alcxandri II. impCiiD vi- 
xilTe. ajTcvcrai. Pr«rciit hxc Predcslarvcoic defuffli* 
Coc^bio cft cx riuidciixin quaciior Evaiigclia com- 
meniaiiis, quxinpluiimisadbucbibliothccii, vaiiis fub 
ind^cibiu manufctiptaaircrTaniur. 
{g) Siavonicc fic fttibiiut Antiochianin subo bie lodoi 
wraczfchftheChiiioftuo i wnicfchnci mnog, h, e.Anti- 
«chcnusnaiionc in attc auicm mediciu, & in difcipli- 
nJB naulti« fi(c, 
^)?riaM[ijiinjq)iUiifigfcirui cfti «itcm piAsiiu» dcbcrs 

6V% 
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mas eo, quoChriftusEvangelium profiteba- 
nir, tcmpore pervenilTe ajunt. dc quo ta- 
men alii fcriptores tacent. EvangeJium 
fuumdecimoquinto poftadfcenfionemChri- 
ftianno literismandafle, ipfo Evangelii ini- 
rio addu^i cxiftimant. Meminerequoquc 
incredibilis iliius in Paulum Apoftolum amo- 
ris, eumque ut perpetuum ac indivulfum fc 
illi comitem dederit, efFecifie. (ij Ut dc re- 
liquis jam librorum argumentis , quibus fo- 
lajohannis Revelatio carct, nihiicomme- 
morem. (k) ' §.n. 

' dici plurjini fcriptoium aiiimianr, M^iJicmaiTi [amiin 

' alii, r. Phylicainfublljtuuiit. In n.ReadmgJinvita clus 
Anglice confcripta: bcbcliamc, in^uit .parucularii wcll 
ikiild iuFhtfilcwichlic made hit ptorcilioo, riftoiia: 
»rii fedcdifle in cacieris Ptiiio ncgarc vifumcft, 

(i)CumEvangelifts cujusqne imaoo inEvaiigcliiipfius ]i- 
minc dcpifla compaicat > Apolloh Lucje Gc aiiunibraia 
t& cfHgrcs, ut fexangulzicra fupctDc Ltuccm conipicias , 
violcncx , qua pctiit, morBs gcnus indicantcm. ilotum 
caimrllinGtaccia Evangclii annunciati caafa . aSxum 
cruci petiiirc. Siccplioius ab iiboie rurpcnrum cieilii, 
TamindiviJicactctLimconiiKiPaDlusScLucascxbterant : 
ut vix in moitc ipfa aliumaliusrciiqucrit, Amiciiiam 
corum liimmam dcfcribic Rcadingius p. 230. hisverbis, 
ThatLuke bccameSt.PaulsCoinpanioii inTravcband FoJ- 
low labourer lu thc woik of the miniltry is cvidcnt from 
both thcic writings. Scc. Hc foUovvd' bim ia all hif 
dangen. 

(k) In Johanojj effigic Tadiiscircumdaius in an(f fcdent ju- 
vcni» conlpicitur libium cui calamo infctibit manu te- 
nctii ; addito Tcibo Proroli, h. c. propheia. A ;uvenis U- 
Kte bafbi ftit promilR fcncx , cujus fupetnc capiti 
h«c infcripta funt. JQAN, BGSLOW. h. e. D. 
Johanni ficntdifto. 
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5". it. 
In ealce totnis oppris fcquitor hoc indice? 
traiSamfus : Sowornik DwanadcTatim Mc*^ 
fezam. h. c. colleflio duodecim mcnfium » 
in quo, menfium ordine fervato , quinatn 
facris diebus, in Evangeliftx, Apoftoli, fan- 
fti aut martjris , quisquis ille fit, memori- 
am lextus biblici in tcmplis adftanti populo 
pralegendi fint , docetur: quales e. g. Menfc 
lcptcmbridienatz(chalo, indidaiA^c.n.e.ini- 
tio novianni & fefto bead patrisSimeonisCo- 
Iumnaris,*;lavon:StoIpnikadiili,exEvangeIio 
particnla: recitcntur.Cal Succeditaliustrafta- 
tus , qui fic infcribitur. Okafanie glavvam 
Evangelikim outrennim apoftolom i cvan- 
geliam is wieftno fedmizam vvfego licta&c,- 
h c.ordovel&enumeratio capitum Evangc- 
licorum matotino temporc Icgcndoruini 
Apoftolorum & Evangeliorum conftituta. 
Nonpinittendum hic, fed verbo indicandum 
cft, quomodo generatim primo, deinde & 
IbcciaHnrNovumTcftamentum a Ruthenis 
dispefcatur, Generatim illud in binas par- 
Ks Evangelii & apoftol, (b; hoc cftEvange- 
P ; lia 

(■} EA \m Simeoii r(>Ai7«c. <]ui ut GrKce a cbA« columna 
iu Slavonice a {lolp columiii iM auncupatur , ju- 
piot Cnc diibio , (|ui fcculo VI. vixit, «jai uta Tcniore 
icculi VtiScyliti tlillioguaiur.iuniori! cognomen habet. 
Vterqne autcm St)'lita diflus, quod in columna quaJami» 
Iblttndtnc excitaia Iblttatiam & a cclchrhaie hominum 
Kmoiam vitam agcbant. 

Qi) Grxci coJcniaioJodiTiilunt.vid, AUat.dclibiit Eccl. 
ntnm. 
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lia & apoltolica fcripta dividunt. Quomm 
illudquaiuorEvangelia hoc autem A^aApo- 
ftolorum & epiftolas (^um revelationc Jo- 
hanneacompledlitur. Speciatim fingula fa- 
crorum librorum capita in certas porriuncu- 
las, quasSatzfchalivocant, didribuunt. Sunt 
autem Satzfchali certa; utdiximus facri codi- 
cis particulx in Ecclefia conftitutis tcmpori- 
bus rccitandx non a fatztchinaiu ordino, ut 
nonnemo fufpicctur, feda natzfchal initium 
fic ditflx. Mentionem quoque earum fe- 
ciffe videoclariff, Dom. Nicolaum Bergium 
in fxpejam laudato deEccIeflxRuthenx fta- 
5,tu hbro : ubi pag. 107, Pra:ter divifionem> 
5,inquit,in certa capitanoftrisrefpondentia, 
3,plerumque (c) in minora fragmenta N. T. 
^quoque dividunt Zaczalas fd) f inceptio- 
3,nes, ita uc apud Molcovitas Matthxus ha- 
3,beat capitala 116 pleraque adeo parva ut 
3>tribus aliquando tanturh conftent verHbus. 
Marcus 71. Lucas 114 &c. idque ad imitatio- 

nem Grxcorum fecifTe rcAe putat > qut N* 

T. in Tri^tKiTTcts dividunt. 

CA- 
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(c) NonplerumqucW {cmpei in omnibuiBibliis.Flalinis 

&Evangeliis liocfaciunt. 
^d) NoH faczalas, Tcd fatzlchalas {cribcndum etit : cum 

Slavonici Ltcia hanc & fciiptioncm Scpioauiuiaiionem 

poftulet. 
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^^)?RIMO SLAVONtC^ 
' tiBLIORUM VERSIONIS 
AUCTORE. 



I 



CONSPECTUS CAPmS. 

.jUftoriam de vero Slavonici codi^; 
'^cis interprete jampridem incon- 
Ttroverfiara vocato brevi comple» 
■ftitur. 

5 2. Num Sdntle tiierenymo prima verfio 
Slavonica vindicari queat Au^ori ? 

$ j, Argumentorum "^vo Hierenymo , ut 

creditur , pugnantium expofitio, 

§ 4» Refiitatis his argumentis , Hiereny- 
mum auiftoremfalfo dici oftenditur : 
qua occafione & de alphabeto du- 
plici Slavorum CyrUlm & GUgeiitUo 
difleritur , neutriusque auftorem 
elle fSereftymi/m probatur, 

^''•".^ ■'' ' P 4 Sf.J"*. 
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y 5* 3'^* Gewgii .Stredavskii Po^Bfificii 

fcriptcoris obje£tio &ecip(a diflfolvi * 
tur. 

$ 6, Quas res hunc errorem de Slavo- 
nica? bibliorum verfioois au|9;ore 
Berenjmo genuerit : & quis adj^ve* 
rit eum. 

$ 7, Metheiium ac Cfrilkm eosque (blos 
verfionis audores dicendos Hiquido 
confirmatur* 

ji 8. }ie$hed$$ ac (^r///!ri genus, patri% vita^ 
denique ac fada Dreyiter fiiifi ' 
timque exponuntur» 

■ -; 
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§. I. 

Quodlibris vel deperdltis,vel iis 
accidit) quoriiaudloresignorantur, 
ut ab aliis atius au>flor his tribua* 
^turridem&codicifacro inSlavo- 
nica lineuam translato contigit. Ab illo enim 
quo vclaiKfloris ipfius nomen ignoratum» 
vel ip(a bibliornm verfio (a) defiderari coe- 
ptt , tempore de vero librj audore varie 
disceprattim eft. Tres autem potiflimum 
funt mter fe diffentientcs famili*. (b) Quo- 
rum alii quidem Hiero>!ymumt.cdd\£ Latinac 
doftorem , alii Me.-hodium ejusque focium 
vcrfionisaudorem habent : alii vero incertam 
planc rqip efle ajunt,nec Hieronymo magis 
quctn Metpudio aut cuivis alii vcrfionem at- 
tribnunt. (0 Primara fentcntiam , utmagis 
- • Of cora- 

h)Ptiiiu^*xfc«'/'/ vtifio iiiter amiifasAncdubiorefcrcnda 
cfi. Saltim an ea ipfa fn, qux hoJie in S!avot\icis co<ti- 
' buslcgltut Scufurpatuc • non ctrto conflat, nuscjuam cnim 
qnodTciim niintucciptumquoddaiii Mcihodianj codicis 
CxemjtlucumijuoconfcriiilUposfit TepeTiiur. 

^^'Reli()ui$ accu[3ti^inhis[ccenfrndiceflJ^ciaM/e£«;^ 
Tomo ptiino S/tiii/fhec4 ficrt fcditionis Tatilinx dc 
ao. 1723. in fol,) Aniculo VI. p* 45). Scft. t, a quo non- 
nulla piout opus ac vifum cd muiuabimut, 

(c} Nonnulll Cytillum euiiiqiwfo]uine{Uiauft»tcm flAiue- 
■ « vidotinrr, in catetis Theologus noftias , non unu*e 
multit Chrifi, K?rcheliin{n libro^« ■vnrniSrrifrnr.tcdt- 
/«»rf«/hisvetb:5p,373, DicmitKr eiiamSltrvi -verff- 
tmem hniere MiUictm i» lin^int •veriiM»iA CyrilU m- 
fitrelce. 
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communem plerique Pontificii fequuntur. 
Totam Bohemoyum gentcm ;am olim eadem 
opinione imbutam fuiiTe legimus. (d) Nec 
ab ea disccdit priecipuus eorum fcriptor Du- 
hrAvius, (e) tam indubitatum hoc efTe (ibi 

Jierfuadens , ut fuo' tempore Hieronymi ver- 
ionem ipfam extitifie ) eamque Dalmatis 
reliquisque Illyricis populis in ufu fuiiTe fi- 
denter alTerat. Immovero tempus ipfum > 
quo popularibus hanc fuis translatam dede- 
rit , determinat, Nimirura GraiiAtio ac 
Iheodojio imperium gerentibus id fetnum tra- 
dit, In eadem opinione videtur eiTe M, 
yob. de Ihvvrotz in Cbronic. Huftgar. (f) IremqUC 
j,SIavi, dillri(5tus de £,//«<<, durae cervicispo- 
jjpulus ad fidem erat converfus, & baptiza- 

5,tUS > cuilacerdotes CZX}i\o\\C\. fecundim trans' 
jyUtionem B. Hieronymi DoiSoris , S..'fvlatrijEc- 
3,clefia: facramenta miniftrarunt &c. Nec 
adeo mirum fit Pontificia: difciplins homi- 
nes , <|uibus Hieronymi illa translatio biblio- 
Tum tanto in honore eft , ut ctiam linguis 
authemicis cam propemodum anteponant, 
hanc fententiam tencrc. Luthcranos autem 
ipfos, in eandem pedibus ire, cuinoninopi- 

Oatum accidat? Ex his M.Airdhjmus Fremze- 

: UttS 






O) IneindemfententiampeiJibusivic WckElaLvinw InQi^ 1 
/fWrfr./ft;?<.r.Jo. Stpttinb. ' I 

(f) Cap.XI.VII.p.iol.qui aufloi iiin^tu repetilur aljl* ' 
tohcm, fctipton bus i n ToiMo rtrntn HH»gAtiC4trum lv^_ 

«fuitiKfoo.rnibt edicD, .... 
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liut Cofela-Liifatits ^ verbi divini minifterJcAo- 
nn-vtefifs^ in pracfationc ad librum de ongini- 
htis lingu£ Sorabic£ (g), quamvis verba illaex 
;//f «»>»»i epiftola ad Sophronium, ad pro-' 
bandum eum Slavonicx verfionis au^orem, 
plerumque afterri (blita : me^ lingux honim- 
bus dedcrim &c. ad verfioncm Hicronymia- 
nam minime trahi veJit : rem tamen ipfam 
non negat, fed difertis verbisHieronymum 
Slavonicorum bibliorum interpretem facit. 
Nec errantium hic numero plane eximen- 
duJ eftCIariffimus doftiffimusquenofterBey- 
gius , qui cum eandem efle cum Hieronymi 
Daltnatica verfione , Ruthenam feu Shvoni- 
cam potius non afierat : uieronymo tamen 
conlcriptam lingua Dalmatica verfionem 
'" Rus- 

U) Hxcpiasiatiopiarmiaa crt libio primo l6jj. in 410 
Builiflic cdito.devocabuUsSorabicisniaiciialiter & for- 
aQiKterXbrsJB agcnte, In prxfationc de Slavon.gen- 
• «i>ariginc,iisqucomnibLis. quiSUvotiicamlinguanivel 
callueiuni.veloniaiuntaique amplificarunt.viiisi qui- 
busprxtct Hclmolduni aliosquc Hieiouynium quoquc 
annumcrat ; deniquc & de antiquis Slavonica gentis 
provincils ac tetminis vcrba facit. Libet ipft noa 
aJco magni momenti ciTe vidciur : plcrisque derivatio* 
nibi(se* Hebta;o fonie, coaftis longeque pctiiis.qua 
faflum eft , ut fcnientiam ejus adeo opeiofe fpiflbque 
voIuminepropoHtameruaiiiomnesridcrent.vide dc hoC 
libio pluribus iiidicantemclansliniumac dofliiT. Ivirum 
rMift-He»wic.WeiiJium in antlquitatibus MifnicoSaxOr 
nicis 1727. i!vo Chcmniiii cditis. Cap. dc liiiguaSota- 
nbica fltc, genciatiai ita judicat : Hebraicam ego iiu- 
guam utlanftam verieior : «i omnium qua; fnnt !in- 
euaium gcnitiiccm noti ita CmpUcitci & nu4cagnorca. 
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Ruffica illa priorem haud abjudicet. Si Mos- 
„covitica , inquit Translatio eadem eft , 
,,quam HUronymus in Hngua Oalmatica cxhi- 
„buit, qu3eSIavonica , vel ejus dialcdus, cum 
„ccrtum fit, qupd extiterii ejusmodi biblio- 
„rum verfio , licet auiilores ignorati &c. 
„HieroK}mo utique tribuenda quoqueMofco- 
„vitica, fedut verum fateamurnon videmui 
„cur ab illuftris Scaligeri fcntenti4 receda- 
,,mus, qui obfervavit, extare translationem 
„in linguam Slavonicam Hieronymi, Dal- 
„maticapo[teriorem, charaftere Scrviano, 
„non utmaHieronymi Dalmatico j & hanc 
„ipfamcfrei cujus in Moldavia Ruflia &c, ho- 
„dieque ufuscft. At unumevitare errorem. 
ftudens vir doifliiTimus in alterum incidit* 
Quisquis cnim alterutram harum verfionem 
/fifi-oBjmo tribuit, utramvis ei quodammo-. 
do vindicare exiftimandus eft. Tantaenitil' 
eftutriusque lingua: convcnientia ,tantaque 
verfionum (imilitudo, ucqui unam perpige- 
rit j altcram quoquc adornafte , facillirne 
evincatur. Non c)efuere tamen ex no- 
flratibus ipfisque Pontificiis , qui nimiam 

i fcntiendi audaciam temeritatemquc 
fticilc animadvertentes Metbodio^ id quod 
flium erat poftliminio vindicarunt- Poft* 

re- 

CiutolocoFrcntzcliu«:rcilicet»:en)plaria>inquit,omniavcc. 
• fioniS \at\W^tHieTenymiAniii(.MethitdntaA^'jxAX\^- 
' nara alii vocapt) omnia ferc ad Tunras f Chnftianoi 
- fiib Tuicis viventcs abiifli intellexcrunt Primii Trt^. 
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remus non elt gravilHmus illc hiltbria- 
rum rcripcor Cromrras , codem quo nos 
poftea adverfantium dida refutabimus, ar- 
I gumentoadverruSDHi/-jii/ffw,modocomme- 
moratumufus, nemini n\^\ MefhHdw&cCyrilhy 
duobusSlavicEenationis ApoftoIiS) non mo- 
doD. Wi>roMy»»o , (ed etiam Mauntio impera* 
tore longe pofterioribus (i) verlioneili ad- 
fcribit. Ex rccentioribus qui vcrfionem Hie- 
rortymianam ceu inane figmentum explorerunc 
duos tantummodo, fed quiinftar omnium 
effe poflunt Viros nominabo : Kichnrdum si~ 

tnonium Siyoh.jllbert, fahicium^ pertotumqua 

patet literarium orbem celcbratos. Quo- 

rum ille in bibiiotheca Veteris Teflamenfi tk) 

contra Waltonum luetur, Hieronymum non 
' magis Verfionis Slavonica:, vel Dalmatica:, 
I QUam vel Armemcie j Chryfoflomum vcl Gallic^ 
dntiqua Carolum quintnm auiftorem VOCari 
oportere. Hic vcro np. celeberrimus z>. 
fabriciui in Bibiiocheea Graca Volum. VII. (I) 
„SoIet etiam , inquit , Chryfofiemus a quibus- 
dam 

\l) Sclipletjl OKirj-initi, lub ThfBdefiiSx. GrAltatit hnft- 
rattrmn imperto Hiertnjmum blblia iranslulitTc. hic 
ita idfMndci CtoQienis lib. i, de rebus Polftnicis Cftp. 
j.XV. ln Iioc qucm au^uicm fccuius (xu prxicr vulgi 
uopiaioDcm noninvcnio. Quid auicm 11 tianslaiioncm 
iiiliaBi Cfcillo auftori non mo-Jo Hictonymo fed cnam 
Hauiitio impcHtore longe pofleiioribus adtribuamus > 

Ot) p. 4<)o. Tout cda, inquitj cfl fott incciiain & mcme 
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fiux poni la plus parc &c. 
f*CO F>ti82.id-Iib,IV-p.79. Qua: dc antiiiua> inquit. Sla- 
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'.'^dam venditari audlor Verfionis Armenicac 

\ ,,BibUorum , fcd <juam non minus quam 

[ 4,Slavonicam Hicranymo tributam chimaris 

.«accenfere licebit. Multis eruditornm ra 

iTTizsa hic quoquc placuit, totam hanc retn 

I jncertam efle affirmantibus nec indubitan- 

ter pofTe alicui , pr3eferrim uni & foli , qui- 

tunquc lit, verfionem Slavonicam trbui ac 

.vindicari. Apud antiquos certe fcriptores 

;vel nuUamomnino vel raram admodumil- 

Jius mcntionem elTefaclamdiffitcrinonpof' 

4umus. McminilTe cjus cuiquam videatuc 

I jiwo<A»«f«iante //'Vrofljwi feculum jam cla- 

rus, Ub. j. decurandisGrscorumaifcdlibus, 

,ubi fic icribit ; na.crct ya,P ii i/<p't!Atm Tmii TOiV 

I ^tymv waxAsikJf ¥.04 ij E^axiuv (pc^vtj ou ftoitaf 

I ^S 7)?f Tm E?it<.r!tay fAtTeQXtjS-ij , «Ma t^ iis W 

■ •tm VaifACtiuv x^ Myvi/lm , y^ ne^iritjv tig^ Iv^ia» 

.Jt9/ A^ft.muiv ifcff SxvJa* tf^ Ect^^OfMtjuy , n^f 

<ru?i^)jGdi?i' fiTTtiV , iig 'Hfra.Tctg T«f yAwT]«s i*if 

bi,wxy]a,']a, t3"f>? Kix^lf^iy^i- (^ia/eAsI. h. e; CX 

,,vcrlione Sylburgii : Univerfa enim facies 

,>terrx ,quantacunque foH fubjicitur, ejusmo- 

„di verborum plena jameft : Hebraici vero 

),libri, non modoinGrxcum idioma conver- 

5,fi funtjfed inRomanam quoquc linguam, 

. jfeEii: 

i.vonica racrorum bibliorum vcTlionc atj Methodiuim 
\t\ CyrillumiMhKa cui.m iA HicTBrty^um auftotem 
rdata ^lccitjuc n^iKiit. deinduariaprxtcieo. Clatifn 
Ctlnttgins \oc. cit. p. 4J;. Qu^id ipre potisfimum > iti-> 
..quit, fcquar, ncfcio ; la Chriftsnni & Crtmeri len- 
r.ientiam ineliiio , pTxfcnim cum nou racii cOnAet m 
,S, Mitrnijni tcmpoiibui SUmi IUjthhiv tenuciipi, S(C. 
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jjiEgyptiam)Pcr(icani,Indicam> Armcnicam- 
„que&Sc7thicam,atqueadeoSauromaticam: 
jjfemelque ut dicam in linguas omnis, qui- 
,,bus ad hanc diem nationes utuntur. Vc- 
rum enimvero (i veterum res geftas & 
antiqua fide digna hiftoriarum monumenta 
fideliter perluilrantes , quxnam hoc loco 
Scythica qus Sarmatlca » vel Sauromatica 
gens ab auiflore indicetur pcrquirimus : per 
neutram ab eo commemoratarum vedio- 
num, nec perScythicam, nec perSarmati- 
cam intelligi Slavonicam antiquam poff;, 
conftabit. ScythicK quidem gentishiiloria, 
five originem ejus , feu amplitudinem pro- 
priasque fedcs fpet^es , impedita valdccft, 
multisqi etiamnum tenebris involuta. At non 
defunt tamen , qui valdeeam dilucidarunt, 
roagnaque induftria expofucrunt ■, atque ex 
ultima antiquitate eruere conati funt fcri- 

f>tore!. Praeter cceteros confulendus eft cc- 
ebcrrimus , eruditiilimusque Vir , pracci- 
puis noftri tcmporis hiltoricis annumcran- 
dus , Verbi divini miniftcr in Huiig-iria rac- 
ritiifimus, Matthias Beiiusf in Prodromo Hun- 
garia: antiquK & novx Noriberpae 17x5. 
tnajoTi forma editK : capite I & fequenti- 
busi ubi deorigine primum Scytharum,de- 
■ iride de primis eorum fedibus , tum de mi- 
grationibus & coloniis : dcinde de rcligio- 
nc, poftrcmo de lingua, ingeniis , fapicn- 
tia, bellis, coloniisque breviter fed erudite 
8git} accuraliuj aliquando , multoque il- 
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luftrius in Opere ipfo , quod Sunimi IM- 
PERATORIS CAROLI SEXTI aufpicio 
nuncparac, cujusquemagnaomnium eftex- ' 
fpedlatio, defin^ulis tradicurus. Non par- 
vara quoque oblcurifTmiae liuic hiftorix lu- 
cem fpondent ifta , quaeclariflimus VirTfcfo- 
philns Sitgfriedus Bdyerm^ Academii fcientia- 
rum Petropolitana: Profenbr, coUega meus 
ionge aEftuniatillimus, multisque nominibyi 
a me colendus , de hoc ipfo argumento: Scy- 
tharum fcilicet, origine reliquisque antiqui- 
taiibus, dodecommencatusertiquaedudum, 
ut novi, abfoluta, (i vel m adtis Eruditorum 
Petropolitanis , quas nunc exfpetftantur vel 
Quomodocunque edita comparebunt , non 
dubium eft ingcnti omnium applautu ex- 
ceptum iri, De lingua Scythica, in quam 
fuo jam tempore fcnpturam facram conver- 
fam efte mzmotzt Theodorrtu! , nemo dili- 
gentius curatiusquc memoriar prodidit fu- 
pra iaudato Clariftinio Belio , in reieri Itttt' 
ratura Hunno-ScythicM ,(yii3Lm Lipfixi/lg duo- 
decim fere plagulis in^ioeditam, accura- 
tius emendaiiusque fe editurum hiftoriac- 
quc Hungariae inferturum clarisfimus Autltor 
frodromi fui pag. Gc proniittit: in quo li- 
bro CapiteV.Iibri prinii p, 3. de linguaScy- 
«thica fic fcribit : Lingua Scythica nequit a 
,)ConB}none illa Babylonica , quam gentes 
«plencque omnes adfedant , arcefti, eo 
],quod infano illi molimini non interfue- 
),ruatJaphetitX] Scytharum parentes. Ad 
„pri. 
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9,priixuun ergo & incorruptam illani> proxi^ 
»me acceffit vctus Scytharum idioma > cu* 
,jju$ reihodienum invocibu$Hunearicis,ex« 
9^tant veftigia. Veteris lingustScymicx quae* 
9>dam reliquise exHerodoto adferuntur. &c« 
Sduramdtic^ porro gentis nomen fi quseri* 
mus i omnium illi accuratiflime judicare ^ 
proidmeque ad veritatem accedere nobis vi- 
dentur ^ qui Getarntn quondam populum, 
Sauromatas, Geticamque linguam Sauroma* 
ticam quoque didam pronunciant. Ejus« 
dem propemodum ambiguitatis eflfe fateor^ 
&rmatanim 9 ac (cvtharum vocabuIum,iis o- 
mnibus ) qui fcytniam europceam olim iVk* 
iederunt populiS) ^UniQ lib. Iil» hiftoriarum 
tefte^ £iuromatis grsece^Matine (armatis vo« 
catis ; tit proinde ad slavos quoque nomea 
hoc pertinuifle non immerito forte quis (u* 
fpicetur« Sed nihil tamen his movemur> 
quin^ut inaliis multis hiftoricorum locis » 
ita in hoc prsecipue addudo Jbe^doreti te^ 
ftimonio Getas Sauromatarum nomine pu* 
temus indicari« Plures certe hoc- crederc 
fuadenty quam diffiiadent) rationes^ Pri<^ 
mam acprsecipuam nobis fuppeditatOr/W!r>j^ 
(criptor acque fide dignus^ ac poeta eleganc 
& difertus ; quiquidem in variis carminum 
fuonim locis Getas Sauromatasque compo* 
nit> quodque alio loco. de Getis dixerat> 
Saurom&tis alibi attybuit» Ita e«g.libroVt 
Triftiuai fikgia VII. fic caAit : 
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Sarmaticx majorGeticxque frequcntia gen- 
tis, 
Permcdias in equis itque rcditque vias. 
& lib. III. ex Ponto, epiftola ad Cottam II. 
■ Hic quoque SauromatEE jam vos novere Gc- 
txque : 
Nam didici Geticc Sarmaticeque loqqi. 
& lib. III. Triftium Eleg. III. 

Inter Sauromatas cffe Getasque putas? 
Lib. I.ElcgialV. 

Sors tulitinGeticosSarmaticosquc finus, 
Ut taccam alia plura loca , ubi difertus no- 
ftcr Ovidius modoadGetas, modo ad Sau- 
romatas, fe relegatum inque cxilium mis- 
fum queritur : qu^ loca diJigentcr coUeifla 
■& erudite illuftrata vides in dilTertationc epi* 
ftolica 1 ad illuftriflimum Comitem Rabuti- 
w«»j, CafarisAugufti, in aulaPetropoUtana 
iegatum , qui ante annum & quod excur- 
dt Petropoli , cum Viennam reditum para- 
rct, mortuus elt, direifla, de Tomis OvidH 
txiho Lipfiae 17^7 quatuor plagulis in^to e- 
-dita. Vel hinc igiturpatet,perSaurom3ticam 
hic verfionem minimeSlavonicam,redGetica 
lingua confignatam indicari. Acccdit//«r(»ff>- 
»«'teftimonium,qui in decantata illa adSuniam 
& Vretclam Hicronymi amicos,epiftola : codi- 
cis f.ingeticam Unguam translaci meminit, 

^is Aof ,inquit,f J-f (/ff /, ut barbarAGetarum ii»" 
gua Hebrjeam qu<treret veiiitdtem (S dormttmtibut 
imo conumnentibus Grxcis ipfa Germania fpiriius 
fanili eloquia fcrutaretur } CcEterum de hac 
Sau- 
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Sauromatica , aliisque antiquinimis bibiio- 
rum vcrfionibus conferre licet celeberriini 
joh. i-rider. Mayeri Hiftoriam verdonis Ger- 
manicae Bibl; Luthcri &c. Hamburgi 1701. 
4. editam , variis in locis , eique anncxam 
Johann. Reiikii ad Mayerum epifrolam, de 
vcrfiODeGerman. antc Lutherum, Genera- 
tim de hoc Theodoieti loco eruditi fic fta- 
tuunt : oratorum more potius , quam ut hi- 
ftoricum fide dignum , quique ea quK fcri» 
pfit, tatis diligentcrvel inquifiverit, vcl fci- 
rc etiam potucrit, hic fcripliile. 



Hidoria Slavonicae vcrfionisin controvcr- 
Gatn ab cruciitis vocatac fummatim expofita : 
agc jam videamus de caulis quibus addufti 
illius fententiae defenfores verfionem hanc 
controverfam Hierorymo tribuendam cxifti- 
raent. 

Firmiffimura ita fentiendi ex ipfius Hiero' 
itfmi verbis fibi petunt prxfidium, qux Ic- 
gunturinepiftola adSophroniumdata, To- 
nmo IIL operum cjus f, ^;^. Nec boc dico , 
y^uo frndectjjorei tneos mordedtn., sut qu\cqii4m 
),iit drliifrer ^trahetidura , ejuorunt transUti»- 
niieM diiigentisfimc emenddidm olim med Urigutt 

yjiinmmbus dederim (a). Hxc verba iftiu£ 
£ X fen- 



l (1) Eidcm fcrc veiba ab Hiertriym» paflim . ut Ficoceliuc 
wftoi dt icpctaatiu,n)auiUin Ijb.ll, «direiiiu8.vtfiaa. V. 
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fententiipatroni dc nullaalia quam Slavoni-; 
ca biblionim verfione ab lUeronynn ftudio pro- 
feda accipi debere contendunt. Huc enim 
pertinere cxtrcma Docloris verba : me^ Un- 
gtt£ homimbm dcderim, quibus inDalmatarum I 
popularhim fuorum ufum coraparatam efle 
demonftrctur : ncminem adeohiftoriaceflc 
imperitum , qui Stridone qux fuit lUyrici 
quondam civitas , HifrorrymaM natum , lin- 
guaque ac generc Dalmatam fuilTc nefciat. 
(Ex iisdemverbis Hierenymus (hi) charadcris 
Slavonici inventor citscre4ofi/:io inCacra. Mo- 
„ravia: hiftoriarHabebantquideminquitSla- 
jjvoni fuos olim chara^eres a S. Hieronymo \x\ . 
„con]modum fuae linguac Iiomipum invcn- 
„tos, & haut dubie ante hocMoravis ctiani 
ufitatos Src.) 

.§. J. 

Quam parum firmitatis haec habeant cum 
ex ipfo verborum ftnfu, tum ex hiftoria pa- 
tct. Ad verba ipfa quantum attinet, non 
poflunt illa meliori jure ad Slavonicam cra- 
ni linguam verlionemve , quam Saxonis 
Grammatici illa , qu^ in prxfationc ad Hi- 
„ftoriam fuam Danicam habet : Nec igno- 
„tum 

■ Za?. & »41, Non negai lioc ^ichardiir Simtniu) in hi< 
veibis. 11 ii'eft point ausG marqua quc dans l'cpitrc de 
S..Jcrom a Sophtomus, quc ce Petcaii ttaduii l'ecriiure 
'cnialangucdeccux lic DalmaticiStc, tar\nimmodDncgae 
ex alio Hitrenymi loco haiic Vciiioncffl cJaiil VClbil «Is- 
monftiari. 
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9 ^tum volo 9 Danorum antiquiores majorum 
,,ad)ra patrii (ermonis carminibus vulgata 
9)lingto (iise literis faxis ac lapidibus infcul** 
9,pen<la curaflfe : de Gallica aut Italica lin-* 

Siia podunt explicaf iv (a) Nimirom: *ex tota 
la epiftoia ad Sophronium fcripta perfpi- 
cuum ed/latinam Hi eronymi vcrGonemy Im^ 
guac fuae hominibus > id eft eorum qui lati« 
nam linguam vel intelligunt ^ vel lo- 
quuntur^ urui deftinatam his verbis fi-* 
gnificari. Nec aliter haec verba accepit Cr 

))tiam Richardus Simonius (b) S. Jerome , in- 

^^quit) temoigne feulement en cclieu-la> 
^^qull a corrigfc 1' ancienne veriion dc 
^,fe{)tantes>pourk donner a ceux , qui par* 
9)loient la langue^ c'efl: a dire aux latinsi 
comm' il efl: aif6 devoir, en Ii(ant cette £pl« 
tre, &non pas auxOalmates. Eandemho- 
nim verborum explicationem dat perQ)i- 
caciififiti ingenii vir Nicoiaus Serntrius (c) 
^ Hierorymi locum ita explanans ; Erdsmus y 
■ E } ,M- 

(a) Ubi ad verba Saxoois limims fusi iiterix » iioftisfimus 
Stefhanius in not«]>. 14« obfcrvat: Danicam hic linguam 
vctuihiai indicarii cuju& in rhythmis ufus fuit« quam vcce« 
res AiamaL b« e. Afiaticanb vel Afarum linguam vocarunt« 
a communi illa lingua paululum remotam , qux nufpi* 

. amSn firptentrione purior adhuc quam in Islandia Pa« 
norumprovincia aflervetur, 

(b)inHifi;oireCritiquedevieui[Teftmentpitg« 490« edit. 
in4* , 

(c) Vid, Lelong» p. 43^ &.Serrarittm in prolegomenis bibH* 
pis capite 20« qu«ftioncieeiinda:Hbifimu]oilcndit> cx 
h^cipio Uicreiym looaiiiale.iotcUcdo dcHicron^mia- 
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},inquit) Sixtus Seneniis & recentiorum alii 
j,Z). Hierottymo quandoque tribuunc verfio- 
}}nem Bibliorum Dalmaticam. nequetsmen 
„S. Hieronymut^ qui fuas verfiones non in- 
„diligentcr notavit , ejus unquam meminiti 
„ncque veterum ullus, namquodexepiftola 
„ad Sophronium argutatur Franciscus Juni- 
^uslib, t.cap. ig.eumlinguxfux liominibus 
5,translationem dedifie, i3 veium eft delin- 
))gua: latinar, non Dalmatica: hominibus : 
})quia non de dalmatica , fed latina Pfalterii 
jjcmendationc agcbat, utpatet ex ejus epi- 
5,ftola ad Paulum &c. Verum ac germanum 
hunc efle verborum Hicrgnymi fenfum cx 
plurimis quoque parallelis, ubi eadem hxc 
verba Ungu^ me<( homimbus repetunturj 
ac foli Romana: lingua: , eamque loquen- 
tibus conveniunt, locis claritTime intel- 
ligitur. Horum ut nonnulla a fupra lau- 
dato Irencelio jam colleda, afFcramus (d) Ii- 
bro I.apolog. adTerfus Ruffinum Trad. fol. 
loo, 

iiabiblioTuinSlavonic9rumTcr(icincreDKiiti«inuniceDA. 
tamcOe, 
^dj Hzc aliaqi)e paTallela Ifica diligentisGme iam cotleA^ 
dedit lupra eommemaritus FrenesUuim^xTSix adongi- 
neslinguxSorabicz.inquacametfi communem eTcQrcm 
fequcns Sbvonicam iatcrprctatjonem Hiermjmt non 
abjudicet : ex iiis tamen Hieranjmitnx. epiflojx vetbis 
rencenriam Iianc elici pofTc negat. Faiallelis in medium 
allacislocis hxcfubiungii. Ftoinde in fupra allcgatic 
verbis,jia«< lin^ut &Bivi/'if>jju'> neutiquam Dalmatr in- 
lelligcndifuncimmoveroLatini. Namde vcrdone la- 
LXX.imcrpretiimcodiccafctraBtlau]oqULtm/'«-- 
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Codicis Sderi SlavonUt. 7 1 
jco. Laudavi, inquit , Eufebium in Ecclefia- 
ftica hiftoria , m digeftione remporum in 
dercnptione S. Terri & hsc ipfa opufcula 
in latmum vertcns mc<E linguac hominibus 
dcdi. Idem Hieronymus inepiftoIaadTheo- 
phyl.Tom. 11. fol. j 1 1. ficait. Quiquidem 
uper hac re , & antequam fcriberes ad occi- 
dcntcm cpiftolas mireram,expartehacretico- 
rum ftrophas mcae linguae hominibus indi- 
cans. Et Tom. III. prafat. in Jofuam. f- ij, 
Et ut inprimis , quod f^pe teftatus fum, fciat, 
mc non in reprchenfionem veterum nova 
cudere, ficut amici mei criminantur, fed 
pro virjli portione offcrre mea: lingux ho- 
minibus. Huc pertinet , quod Tom. III, 
Opcr. f. if. in pnfat. adjobum latinamlin- 
guam fuam vocet , quodque aho item loco 
Jatinos fuos nuncupet. Et quomodo qujc- 
fo Dalmatas fus lingus homines vocarit piac 
memoria: Doftor, quos ille civcs aut popu- 
lares nunquam habuit ? Scio equidem S. 
Hieronymum vel in ip(a, qufe Dalmatiadi- 
fta cft, provincia, velinvicinia ejusnatumi 
Stridonem urbem (c) in Dalmatije quondam, 
E,4 Panno- 

fttrfmifr. Idqucdcnuo cjc aliis ejus loeis demouftrat» 
e.g.lib.2,«tlvctf Ruflin. T.n. op.f, 22j, EgoneeoMra 
70 iaKrprcicsaliquiti fum iDcutua.quosantc annos plu^ 
rimo» dJligcntiflijne cmendaios»»«//<»{«*y?W'e/V Vf- 

(eJDePairi» cjus fic fcribit Jth. Uirtciui va Hiftoria 
Biblioih:fiia:Toni.I.p.202 iiibeHiftria: (ouaprovin- 
(ia TUlgO lidiiii vocatur) niius ; ilcquavidc Comcnium 
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Pannonixquc, utBonfinius auOoreft , confi- 
nio policam , quam idem hlc audtor a Go- 
thiseverram , dein abiisdem fancti Hiero- 
nymi revcrentia inftauratam , tandemquc 
abHunnis iterum everfam efte teftatur, pa- 
triam habuifte (f). At Dalmatam genere 
fuifTc aut in ea, ubi Dalmatica^Slavicarquc 
lingu^E gentes habitarunt , vel qus vicinas 
eas Iiabuit, civitate natuminquelucemedi- 
tum hunc EcclefiaE dodorcm ene, a nuUo fcri- 
ptorum fide dignorclatumlegi. Contrarium 
potius teftantur gravisfima hiftoriaru monu- 
menta. In his Martim Cromeri hiftoria Polo- 
nica,cujus fidem nemo facilc indubiumvo- 
cabit,lib:primocapitc decimoquinto , pro 
certo x.\d,A\xHieronymi tcmporibus infeftatam 
quidem a Slavis fuifle Dalmatiam & Illyri- 
cum 

de Ecdef Slavoniciip. 4 BiOvfn itiiieiar. p. 219. & a- 
fla mcnfttua A 1700. p,27f .De hac ipfa Du Pinius m Bi- 
bliothecaEccUncoHem.ubi JcHieionymo agit,loco,Tom. 
Teniop. 1)8- in tiotis lixchabcc. Cctic villc eft ap- 
pellc Sttidons pai Ploloiree , quclquet uns la confon- 
dtnt avec Sirigna,quieftdanirrftfie,d"auiteipretcndent 
c]u'cllc eft diffMcnte. conferatur: ctiam dc hac utbe.Ghti- 
fioplioiiCellariilibeimilisfinius.omnibusque^jmaniiqui- 
latcsfimanturimpnmisneccflanu». tjuem Geographiam 
amiquam infciibit, •luohusii) 4 volumimbus conftantem, 
*]ucm Lipfix niiper ncufum cfle conlbi. 
(f) Hxc diflctiatio cumaliisinfimili feie atgumento vei- 
fantibus doftisfimorum co temporc ac celebeirimoruin 
viioiumdiflcciaiionibusfcpcriiut inCliambcilaynii.cla- 
.fimi AngheollefliODeoiationumDominicaium vaiiit' 
linguis fciiptaium : qux colleAioommumfincdubioiB 
lacgeneiecft accuracisfima, p. z^. 
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cuni) at minime occupatam« £x eodem Bo-* 
huslaus Balbinus in epitome rerum Bohe- 
mican adannum 1677. inque notis ad Cfrr/- 
^yftannum )>• 69. Sla vos^inquit, non eflfd veteres 
,,DaImata's nequeIllyrios,fedJuftiniani tem« 
^.pore^autpaulo prius occupaffe paulatimDal- 
,,matiam & Illyricum. Eandcm cummemo- 
ratis fcriptoribus fententiam tuetur illulbris 
l^ibniizius. in di(Iertatione philologica deva^ 
riis linguis , (f ) diferte tradiens : circa JufHnia^ 
ni dermimtempora Slavos Illyrium intrafle; 
eodemque loco, perperam Glagoliticum 
alphabetum a nonnuUisauAoriHieronymo» 
gence Illyrio adfcribi putat, fal& perfuafione 
linguam veteremlllyricam ex Slavonicarum 
genere foifle. (g) His igitur aliisque fcri- 
ptoribuS) qui fidem omnem naerennir) Sla^ 
vorum in Hieronymi patriam adventum inea 
qux abipfb patre longe remota funt tem« 
pora aperte referentibus : ne(cip quid am- 
plius de rei geftac veritatedubitctLiclongiu^ 
9,inque hxc verba fcribat : Quid ipie potis- 
9,fimum fequar, nefcio 5 in Chrtfianni ta-; 
,,men & Crameri fentcntiam incfino, pnc- 
9,fertinl cum non (atis conftet an S. Hieronf^ 
9,^/ temporibus (anno poft Chriftumnatum 
,,400) Slavi Illyricum eaque loca tenuerint. 
Haclenus primum ac pnecipuUm illud ex 
Hieronymt vcrbis petitum argumenmm eos, 
qui hic a nobis dilTentiunt , nihil admodum 
juvare oftendimus« Ne quis tamen dubitan- 

. «^ di 






(g) ,Vid^ cund. pig. 



74 ^ifiorJA ^ 

dilocusullus cuipiam relinquarur : omnis 
' plane Slavonici Dalmaticique fcrmonis 

^ cxpertcm tuilTe Hicronymum paucis etiam 

[ monftrabimus. Nam ut ex uno plerumque 

\ crrore plures alii oriuntur, ita faaum quo- 

\ que eft utSlavonica quadara bibliorum ver- 

ifione Hicronymo affida, eidem Slavonica: 
Iinguxpcritia(h)immoverolingularcquod- 
dam alphabetum affignatum fit. Tantum 
autem abeftuc alphabetum hujusmodi con- 
cinnaverit beatus Vir ■, ut eo fermone 
I fcripta lcgere potuifTe, cxploratum non fit. 
I Nativam hanc certe linguam illi non 
I fuifte jam fupra demonftraviinus (i). Multo 
I minus autem inftitutione ac difciplina ha- 
I buc- 

; (h) Undenon dubiiat FnrnccUtn inr*pe citata prifaiionc 

( HterBiijmiim Slavoiijcsc lingua: pcri tis, quin Bc ftatoribus 

Ij^ amplificatotibusacccnftic: ficfcribcns. S. Hietonj'™ 
Mtnuc qui fl^ruit ciica a, 390. pnmas manus SUvoni Iin* 
„gux admoviflc pcrhibeiur.fed zque hoc fsirmn clt (]uatn 
qupd dcApoftoIo Andiea*fatraa'iec ipcutumcffe, fcri- 
bit. 
p) De patriaejusHiftoriaEcdeliafl: Hungaria: kc. quJin 
clarisfimus Frid. AdBifhHsL/intfius nuperedidit p.6. h*C 
j.tiabct, S, Hieronymiis qui ad ann Chr. 4ID. migravil 
j,ad DominuiD. naius Pannonius fuit, licet juxta quos- 
«dam Dalmaia, ejusquc patria diciiur fuifle Siridon ad 
. i.Saburiam flumcn, utSuno in Gcograph, Cluvcrii tiadit, 
•j.Alii intraMuiamficDravum fluvios prope arcem 0.*i& 
„T»rnga patrijmcatiftituunt. Bercius iu f;ib,Geogra» 
i.phicisrndefiiiBiioncregni Hungarixp. 47Z-edit. Am- 
j.itel. itadepatria ejus ; Incodempeneiraauprope vi- 
,.delicet Albu.n renalcfn cft Stiidon S. Hieron. pairia. 
: ^MtkhiBr Inchheferm jn aniial, Hungar.ad a 304. ait 
„Hi«g» 
i 
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buerit« Nam neque ab ip(b ncc ab aliis 
memoris proditum legimus» eum velinpa* 
triaDalmatia Pannoniave quond^ diAaiin 
qua perbrevc tempus cdmmoratus cft i vcl 
Romae> quoadmajorcmingenii cultumca* 
piendum a parentibus mature miflfus, vclin. 
oriente, inquo maximam vitx (iiae partcm 
contrivit Slavonicas litcras didiciflc. (k) Iti 
co quo contra Ruffinum (cribit ^ libro & qui^ 
dem altero Philofophum 9 Rljctdrcm 9 
Crammaticum, Oialcifticums Hcbrzum de« 
niquc^ Grsecum , Latinum , adeoque oilin-» 
guem fere vocat ; at nullam Slavonicat lm<» 
guae mentionem facit» quamfanC) ladiffi* 
cillimam 9 reliquas omncs pneiertim cnu* 
merans,Glcntio non praeteriflret Idemincata^ 
logo fcriptorumjgcclcGafticoruvcrnoncsfiias 
reliquas cnumerahs > Slavonicae mcntionem 

pla* 



■•^^^i»- 



^yHicronym. natum Stridona qui locus diet itincris diilat 
^ S4kT$4^ , quod noti pominit in Hungaria eft oppiduou; 
fidcm au^ori boc loco civibus CmsHiertmymmmEyzngt^ 
lium. annunciaiTc probabile vidctut. Vciumdc eo ta^ 
cent hifloriarum(criptores« 
rk) Idcm modo citatus liberbi$vcrb{shoc te(latiir:$iqtui« 
,,dem aliquam vit^ fux partcm inpatria fua Panndota 
^,tranrcgcrit> cum ^cr multos adOrientcm in Svria fic Cha« 
««naanis tcrra (quocxpatriamigniverat^Bctblchcmi ia- 
^^primisexcgeritannos^orationibus^bymnis « ac iacrit 
voluminibusvcrtcndis^enarrandis vacans,vid.p (^ idcm 
^>pag. IQ. haec addit. Siquam ycro^ etfi ob lonsiorcm C 
;,patria abfcntiam pcrcxiguam> in propagatione fidei 
^>Cbriflianae apud fuosfympatriotaselonginquo.advcn* 
,>tantcs j jsim tum iodigcnas » fx^l^xiSc potuit O^^ 



■ yi; Hi/lorid 

plane nuJlam fdLit. Ttjv Ka.:vt;v , inquit, A*- 

S-*iKtiv T^ (AAfjfiKij K>t^iQna, iTri^ws-a^viv , tijI' wtt- 

?f.ee.tav 5r«5 ts hS^aiKoi/ f^ijnppcia-x : ll. e. No- 

,,vum teftamentuminGraEcamlinguamaccu- 

5jratc transtuli , vctus atlEbraicum converti* 

, H3EC aliaque plura argumentacumSlavoni- 

I ca: lineujcimperitiam in Hieronymo claris- 

I lime (femonftrent:quid de alphabecoeidem 

I vulgo adfcripto judicandum (Jt vel me ta- 

l cente irttelligitur. Nimirum hoc illiscom- 

( mentum debetur, qui in eoopcrajplurimum 

I ftudiique conrumunt , ut Slavonicam dari 

' Hieronymi translationem pIcbecuIiE perfuade- 

ant. Non diffitendum eft duplicemexifterc 

Slavonicum cliaraiflerem, Cyrillicumunum, 

t aIteruraGIago]iticum:(I)quorumillud aMe- 

[ liiodiifocio Slavonica;quegentisdodtorema- 

I, ximo, CyrUio^ hoc autem ab audore quodam 

, jnccrto } invcntum &c comparatum eft. 

Ad Hieronymim vero auftorem alterius ori- 

gincm referendam elTc nemo affirmabit l 

Nam 



(l}UndcjU dicaiur>]iicerium,CxCerutndeliocdupIici'aIphi->' 
beio Slavonieo pticra cxteios agitCi»Jjwf f/jj»/*/ in fu- 
pra ciuto libro, facitquc (liftinflionem intcr StjtnM Hie~ 
„rtnyntianHm 5t Cjntlicum, Eodeni loco LeibniziQi 
»liclcrjbit : Alphabcta hodieriia Europxa omaia ex ta- 
»tinis foimata fiint>denitis duplicibus Slavomcis, unu. 
„Cyiillico, altero, utparum aptc vocaut (glagola enim 
«lingnam fignificai) Glagolittco. Omuium accuratisfi- 
mc n^cc biua Savonicx lingux alphabcta dcfctipni da- 
iff, Vir J.Lroh.Frifihiiis in erigine t».*rd<5w SU- 
y#mc/,if«^« diSi (jritlici : Bctolinianuo fupCr: iWita, 
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Nam ut Cyrulici 7 (m) fivc potius Cyrillici 
charai^ris inventum Conftantino Philofo- 
phor Cyrilli nominc a Pontificc ornato > 
unicc^cceptum fercndum cflc vclnomcti 
ipfli|m^idcm inditum dcdarat(n): itaGla« 
goliticum y ut vocant^ slphabetum longe 
rcccntioris cft originiliivquam ut Hiefanym» 
tribuatur. Errant igitur » qui GUg^liticum 
if/Vrpir^iiMalphabecum trlbuentes Hieronymi- 
anum illud vocant« Qiid enim gravius cfl: 
ipfius Pontificis Johannis odavi teftimonio^ 
qui in epiftola , jam plurifou& commcmcH 

■ ran- 

■ III .a— — ■ I I ■ ■! I I !■ 

^ai)CyiuQiiis exco ortuiii.baberc vidctur V ' quod pritis 

Lfu^ j^rcffus fortc ib aliquo ftriptum &k mt cx litl» 

. & priorc LjU> fieret : h. m. Cyriilico^ pro C^rillico : un* 

it Cjrnxlico fa£him« quarationc cium a CjrriUus ( Gi«- 

cc KtfiAAfv) Cyrulicus dcduci qucat^ 

(o) Coaftr wum fchcdiasma primum clariiT. fRlSCUH 
ling^ Slavonicae hiftoriam exponens, Jungi huic ^o^ 
tcft vctnfti iUiusau^torisa PREHESO cditiquicircaan-. 

. iinm.Chr«.g7g, icripfit» tcftimonium. fjm poftquam 
«iarraflct> jitUhfimum j oricntalis Pannonle RichkMi^ 
dmm coafiituiilc Archi^l«s6)^rura : haec adiungit : hic 
mulnm tcmpotis ibi dcmoratlis efticxcercens (uutn potc* 
AadiRC officiiim*iicut illi iniunxit Archicpiicopus ftius^ us* 
qucxittm qmdamGraecus Meih^i nomine> novittr ii^vtn* 
tis latinis litcris (crcdDfcribcndumefleSlavonids)LSit]* 
nam .lingnam doArinamquc Romanam atquc litcras au« 
Aorabilts latinas Fhiloftpldcc ruperdiccns (fortc (iiper* 
^uocns) vilcfccre fccic&c» Gcmiua funt illa Diieiif 
prcsbytcri tn hiftoriarcgniSIavoni apud iMcinm dere^ 
fffaVif/mdtice^ p^ ZSi. CenftantinMs 9 inquit^ vir fao« 
Aisfimns ordinavit presbyteros. & literam lingua SIa<- 
voM&aitDmponens> coaamu^vit SYangcUmQCkiiitiat* 
- «{ucPiaiteciam 0cc» 



b 



gO Uifloria 

tuerit. Auftor quidem hiftoriE Ecclefia- 
fticx religionis chriftianx in Hungaria vi- 
cinisque regionibus fata enarrantis ■, quam 
nuperrime celeberrimus eccleliie reforma- 
taeTheologus, rrid. Adoiph. Lamfins cum fuis 
accefTionibus e dot!li cujusdam in Hungaria 
quondam munere facro funtlti fcriniiscol- 
ledam in lucem dedit : hic inquam aufHior 
totusineo eft, utleiftoribusperfuadeat, non 
folum H/«<?w>/M'teraporcChrifiianafacra sla- 
vorum iii terris do^rucilium habuiftc, fed & 
fl?ir/-/;«v«!»«!(civibusfiitsHungaris, in Panno- 
nia circa annum Clirifti jgo fcdes hgentibus 
& ibidem anno^^r habitantibus tvangc- 
lium prsdicaffe. Probari id pofte autumac 



t gineotanien huius alphabcii iioiicIuiii< platie ceitus 

. iiim, Vixcnim adduci polTum ut iis asleDciaT.<{ui vel a 

, Cyrillico nondiflingueiiilimi vcl c C>"//«# c0e ormin 

' glagalit'cun]airevcrjni;tamaciiiinutti)!i(]uc chara^crei 

. compvaiiubue diveilita& ducet. ut iiulla propeniocium 

. literaakeriut rimilitudjiicm lefcrre , aut cx ca nata effc 

potBiffe videatur. E(iuidc[H> fi Trmlieri primum lempote 

jia;c inprimendi latio itinotefccre coepirtct, pratet Dal- 

auticum C. Laiinum cbaraAcrem, & tiunc glagoliticuin 

eidccn adrciibeicm : prKfcitiin cum Phtlifft iiteel/i» in 

lib. dc regns Chrifii-i ^ alioium tellimoniisi planc ns- 

vu Slavonicas literas invenliTc hic dicaiur. Vcrum ru- 

riitiuin hic meuni riifpendo i Clarisfuni Frifihii alia- , 

tMpiquc haium ic^um pctitiarum taniispcT opinioni ec- 

ceilcns , dum aUunde iieij nobis liccat ceitioiibus. 

tr) KclT a,vS-^avor ciiim hic dilputamus. conccdcntes 

adveilaiiis Hicienymi «V<l i<l^z i*\nKU, lUvonica 

bnguic gaaiai. 
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Hicronymi epiftola ad Litum fcripta : ubi 
h«ecinteralialeguntur : Dcporuit pharetras 
„Armcnius, HunnidiscunilTalterium » Scy- 
jjthiic frigoraferventcalorcEvangclii» Gc- 
«tarurn rutilus &flavusexercitusEccIenarum 
j.circumfert tcntona. Verum jamfupraati 
illum iheodoreii locum » qui in libro ipfius 

ihKifiiXMV jrxS^tff^etjuy fii^a.7reijjiy.^f tj fUayy.t' 
KiKijg «tAijS^Bft; s| eAAifvwoj! (piAoroipiaf imyvw 
ff-iS : h. e. Grxcarum ajjetiionum ciirMio , {eit 
Lvamgelicx veriraiis esGrttc» fhilofopbin agniiio ^ 

infcripto, fermone V. ad Gra:cos inHdelcs, 
Ts-f^i ^vftui arS-^MTTts j edit.Sylburg.p. gr.re- 
peritur: ad huncinquam locumjamfuperius 
annotavi, perScythasGeta^quelonge ahos, 
quam Dalmatas aut Slavos, populos intelli-' 
gendos e(fe. Longe qnidem lacequc olim 
patebatScytharum nomen , quippcquod, 
doccntc Cf//^''/tfGeographia: Antiq.Tom. II, 
p. fjj. ad omnes propemodum fcptentrio- 
naies gentes, Afia:maximc, pertinuit: quin 
& Gctac, Thraces muhique alii popuhScytha- 
rum quondam nomine appellabantur : im- 
primis Sarmatxj non tamen omnes , led ii 
tantum , qui in ciieriori Afia verfabantur. id 
quod StyLtcis ifta ApudChriJioph. Ce/idriumTora, 
IL p. (39. principioAfiae teftantur : «Vo t*- 
f«iJo$ je TOTetftH afl3;fT<ti tf Atrut,: Trfimov i&yoe 
aif}>}i STiy sy Tu mnM Zetv^efAajttt. Slavos aU- 
icm, vel earum regionum, in quibus natus 
HieroBymut dicitur, incolasScytharumnomi» 
Dc infigaitos Qusquam profedo legi. Per 



Scythas fine dubio denotat Hkronymus non 
procul aPontoEuxino habitantesScyihas,Ge- 
tarum populo vicinos contcrminosque. ad 
qDam conjeflurameoinprimisducor, quod 
& in modo adduilo Hierofiymi loco , facpeque 
alias apud 0'jiMitm reliquosque fide dignos 
audtores Scytha: Get^que proximc conjungun- 
tur. Per Getas autem ab Hieronyms fignificari ■ 

hic putem Saaromatas^ vel potius Tomiianos 
Ovidii poetae exilio celebres fadtos. Nec pa- 
rum in hac me velfententia vel conjeftura 
COnfirmat Wahfridi StrAbonis ille locus a J4- 
cobo Ufferio t in hijloria dogmatica controvtrft* 
inter Qrthodoxos ff Pomificios de Scripturis & 
facris vernaculis p. iii). adduAus , ubi hxc 
\CxhASsrabonts CX Cap.7, <^e rebusScclefidjticisy 
afFerimtur: £> ur hiftors^ teftantur.,fo(imodumftu-' 
diofi ifiius gentis dipinos iibros in fu* loeutioms 
froprietatem tranitulerune : qtiorum adhuc mo~ 
mtmentA apud nonnullos habentur. Et fideltunt 
fratrum. relatione didicimus , apud quasdam Scy- 
tharttm gentes , maxime Tomitan&s , eadem tocsi- 
tiern divtna haUeniis celebrari offcia, Quo qui- 
donloco perTomitanos non nifi Getas, ge- 
nerali quadam appellatione Scythas quoqus 
di^flos, indicari :quodammodo//'erfl»>w( i]]a 
probant , qua: jam fiipra cx cpiftola ejus ad 
Suniam &c Frete/am oppido profixa, (quam 
cmendatiorem olim notisqueilluftratam or- 
bi dedit Lutetia: Parif foh. Marctnnuj') attuli- 
jnus : qux hujusmodi funt : ^uis hoc^ inquity 
trfdertt j ut barbara Getdrum lin^ua Htliraicam 
5"* 
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qm^rerec ■verifarem , (S eiormiiaMlibm jam ii 
€onttmnentibut (falfo aIia:cditiones contemien- 
tihus^ Grncis^ ipfaGermanUSpir.S^elo^aiAJerw 
f^«*r.^Noturtvcnimcfl ex Plinio fcriptore 
Romano , aliisque hiftoricis cum antiquis 
tum recentioribus , Gctarum metropolin 
Tomos exftit iffe. In his CeliariMs ad hic vcr- 
ba Sfxii Ruji in brevi;irio c. 9. lca Miioni 
Reipuliiicji fex TbrAciarum provincid funt con^ui» 
fit4 : ThrAcia t Hemimontius ■, Moefia inferior y 
Stytbia^ Rhodope^ Enropn: adhacinquamvcr- 
ba noiat ciarifTimUS Celiarius : ScythiA pars 
Moefiisinferiorisveteris •, proxime Danubii ofiiaf 
Seythia a ScythisfeitGetis incolis appeHaid^etiam 
Scytbia minor /, inferior , cujus metropotis Tomi 
rr^. Idem ex variis ctiam Of/V/V locis cla- 
rimme perfpicitur : c. g. cx lib. de Pontoy Ele- 
gia m. 

Lictus ad Euxinum (1 quis mihi dicereti 
ibis s 

Et metues arcu ne feriarc Gtt^i 
&Elcg. X. 

Hic mihi in Euxino bis tertia ducitur xftas 
Littore pelJitos inter agenda Gecas. 
qux n cum iilo Ovidii loco, quo fe Tomi- 
tanx urbis incolam diferte vocat: 

Nalb Tomitanx jam nunc novus incola 
terrae 
contendimus , eosdem efle cum Totnitam'i 
GecaS} dilucide apparet. Ahi quidem fuft- 
derc vidcDtur illa lib. I. Epiftola adMaxi* 
BiutalL 

S % Koa 



L^ 



J 



M 



U rjijiorU 

Non vacat , in qua lint pofici regione 
Tomitae 
QuKrere: finitimo vix loca notaGetat. - 
nbi extrema verba forte fic-quis intelli^at : 
vix finitimo h. e. vicino GetsE nota luntTo- 
mitana loca : Verum hic verborum iftorum 
fenfus eft : tam ignota & abdita funt hxc 
Getarum loca , ut vel vicinis populis fint 
jwrum explorata. Conftatenim exaliispoc- 
tae loci» non accolas tantum fed & incolas 
Tomitanae civitatis fuifle Getas. lca Tri- 
ftium lib. V. Eleg, VII. conterraneos fic de- 
fcribit : 

TurbaTomitanae quxfitreeioniS,&intcr 
Quos habitem morcs difcere cura tibi 

Mifta fithaec quamvisinterGraiosqucGe- 
tasque : 
A male pacatis plus trahit ora Getis. 
& dcinceps. 
Hic quoque funt igitur Graiae , (quis cre- 
deret?) urbes 
Inter inhumani nomina barbariae, 
Huc quoquc Mileto minTivenere coloni, 
Inque GctisGraias conftituerc domos. 
Nec alium inde fenfum clicuit diftertatio- 
ris jam fupra a me aIIat£B auiSor de Tomis 
Ovidii exi/iojznte biennium Lipfiac impretrse, 
qui pag. 16. fuper hacre ita fcribit: ^«« o^ 
mnia faulo diffufius haEienus recenjendo hAUt ex-^ 
rra oleas evag*ffe viaebor , dum de OvidiamtlemOf 
verba ftiluro , eandem non Sarmatas at GetMs^^ 
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tfGrxfji inttiiiij^^ t!tprufiTMetifHfrM rtttn^ 
tai ^ttarumdjm fpemUiieiits Mittr trMdiendA$\ 
frtbMmdum ititumhebAt. In his darifllltli 211- 

cloris verbis attentionem imprimis noftram 
mcretur » cjuod & SjrmarAi ipfos Tomitanae 
civitatis incolas fijiffc tradit. Nimirumhmc 

lucem acdpiuntVieadorerrjC/irjrfofiemiylerraili- 

dmi ifta loca, quibus in Sarmaticam quoquo 
Jinguam facra jam tum biblia translata legt- 
rous : certoque inde cognofcitur accompro; 
batur, perSarmatasnon aliosnitl Getas, Sar'- 
matanim concives ac focios ibidem indica- 
ri. Theodorfii locum J3m fupra p. fii.adfcri- 
plimus. Gemina huic funt Chryf>{iomi&LTfr- 
tultiarn loca. quorum ille Homiiia LXXXI. in 
MatthTum y^ ri f^tf**! % inquit, tv ytvofjun 
tfJc tfAMp<l.Y^f<. AAAa j;^ irtpa-eU'» iffff J»oeC', v^ 
^MvB^eu n^ &Aaxti jyif Hccv^e/^ttjett lyy Te twI' 
Mtu/^M' ytvoi K^ li rtL( E^efjctriKai vijtriti oww'- 
7ff "Je & tn^cna yevofAmr Xtt^pa, ty SMitt waM 
'ywMKo^ wtTrcpvevftttri^ Ttpi(ps^iiin. h.C. (^ ">'•' 
mori4 iUiHi ^ugdfiSium eft ron tmdrtnit } Jed 
&Perfg IS hidiy (SStytha\(S Thratesy (S SJhi^ 
remtu/t (S Maurerum ge»ts , ^nt^uo BrittAnmeat 
PifklMt inhahitant , cl/tm domi f^tffum a mutteri 
meretritef palsm undtqite tonctlebr^ntt Hic aU'* 

lem (cil. lertullianut lib, advcrfus Jadxos i 

iAriftoy m(\Xlit i fnl/ditos ffies (f Sarmatdrum (S 
JiM9rttm (S Germdnorum (S Scytharum (S abdi- 
tmmm muliArum partium Sf infularum multarum 
* KdSit tgneratarum (S qux enumtrare minus pojju-^ 
Vmtj in ^uibus loeii Chrifii nomen , jutjam veniti 
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regnM, Hxc inquam loca cum fupra alla. 
tis comparantibus, raanifeftum eft, Strabom 
Tomitanos, Hieronymo Getas diiflos, a Chry- 
fofiomoy TheodorctOy lertutiiano denique Sauro- 
matas , Sarmatasvc appellari. Quo acce- 
dunt fcriptorum veterum Romanorum ae- 
quc ac Graecorum teftimonia qui vel utros- 
que populos non diftinguunt, vel ut proxi- 
mos fibi maximeque vicinos defcribunc, 
Exempli loco afFeram Plinium in hiftoria N, 
Lib.IV.c.u. fic fcribentem: Abeo([Qi\. Iftro 
ftuminc) inp/enum (forte in planum fcriben- 
dum eft) quidem onmet Scytharum funt gemes , 
wartie tamenlittori appefild tenuere: alias Get* , 
^^tci Romdnii di£ii , alias Sarmatie , Graeis Saur o- 
tndlit , eorumqae Hamaxobii aut Aorfiy a/tasSey^ , 
eb^ degeneres (Sc, Ex his jam patet errare eos 
qui ex fupra citato Hieronymi loco , quando 
Scythix frigora calore Evangehi ferverc, 
Getarum rutilum& flavum cxercitumEccIe- 
fiarum tentoria circurafcrre, ait, probare« 
conantur, Hierenymi ]3.m temporc, patriam 
ipfius Illyricum , five PannonJam, totamque 
Slavorum terram Chrifto nomen dedifle. 
Provocant alii ad EufebH locum lib. J.devita 
Cenfiantini M. ubi prscter Syros epifcopos > 
Phoenices item , Arabes, BaUjiinos flhebmosy 
Lybieosj Mefopotamios, Perfas (5c, Stythas ^ue^ue- 
Nicex adfuifle narrat ; fed fruftra: cutn, ut 
alibi jam demonftravimus, Scytharum no- 
men ad Slavos Illyricosque, faltim ad eos » • 
gui Hieronymi tempore has terras tenebant 
po- 
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populos, minime pcrtineai. Nonautimita- 
que cum clarifiimo Bergio \. c, p. j j. aOcrere, 
negarinon poiTe feculo IV. a nato Chrifto 
Concilio Niceno interfuiile & illi catculum 
addidifle quendam RulTorum f. Siavorum 
epifcopum : evidcniiirimo teftimonio non 
omnem fidem Chriftianam in exilium mis- 
fam ftjifTc. Nititur ille Imbefrri teftimonio, 
qui ad annumjiy, quoNicena fynodos ccla- 
brabattiri obfervat : DommumStridontmffnt tx 
Prapmcia fnpmnix illi inierfitifft^ finedubia Sla-' 
vum t aipote Srridonit , ^ua Dglmatiit urlu futm 
rit^ intilam; qmm faLTum autem minimeque 
fidumhoc (it teftimonium, illi norum, qui- 
bus & inauditum eo tempore in Painnonia 
Jllyricoque adhuc fuifle Slavorum .nomea 
conftatjlonge poft demum eo ingrefforum. 
Non fide magis digiia funt illa, quxad annum' 
87C. p. %6. tradit : Reptriri in generaU coniilio 
Aitiochm9 anno 36^. ddfmfje antipafrem Rhojfos- 
ftu Hbat^ gi*a nometfciatitra, Rutheni aGra^ii vo^. 
tari fiieteriat »• etindemijue cum re/iquis ^nodnii 
ipiJioUadJovtanum datm afmdSocrat^m /i^j, cap^ 
n. fnifirip/iffe, Opponcnt alii innumera pa-: 
trum ecclelix Grxcortun xque ac latinorutn. 
teftimonia,quibus iUi non unam tantum al- 
teramvc gentem , fed univerfum plane ter- 
rarum orbem feculo jatii quarto Sc quinto; 
Chriftianum faiflum prsdicant : non obfcu- 
ro indicio Slavosquoque ipfos, lcupotiusH- 
lyrkosi Hieronyini tTrtx^^fini t Chriftianis 
hm tuittiricris accefrifre. Atferent e* g, £«- 
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ffbii illum locum ir» Oratione de laudibus 
Conftantini M. p, 66i.edir. Valef. ^tdd lam 

tximium adCbriftidivinifattmevidenler dcclaran- 
damy quam mn folum prot>iittere,apo/htos fe fa'* 
SHrum piftaiores bomiHtim ^c, verum etiam ta)t-< 
fafHvirtutem lamamque faculratem lUts tr^ikuere^ 
ut monnmenta fcriptis mandjrenc , tthitisqut edr. 
rent , ii^tte tam magnam apud emnes bahfrcnt 
tS au^eritaiern (S txiftimationem ■, ui HuS' oXsig 
iuii//i.a»f( ^ayjcia, yXutra-ij £a§£«^&ii' "J^ Kffi tXXtj- 
tu» fit4l»QxkkDfttVeii , «23^^ X«ff-» TOif iB^vSrt 
ftsXsltttB-cu , h. e. ut in mtnes tam harbarorunt 
^uam Gf£corum Ungaas f ^U4 in toio terrarum 
»rbe cxifttiKt , convrrteremur ^ omnesqiie gentes in 
iliis ptr4i[£in^s ftudium fif operam ponarent (^c, 

PotTO in rcm fuam convcrtcnt Anafiafii Sina-i 
ita Patriarchs i^ntiocheni ilia in hodego - 

Cap. it. p. j jp. Diiia entm Et^angelica (^ apo~ 
ftolica feimus univerftm depravarinon pofte; ^utJe^ 
•&'£v7''5 tW y^aps/^ogTnEva.yyiXiy iv^^ei^y^aft^ 

CTi TM» i^J^o^iKavJct Suo ykuircruy Hff^ i^yccv; 
e. eo quod Evangelium feptuaginta dua- 
rum linguarum & gentium literis configna- 
tum fit fs), Ad hiec aiiaque in contrarium 
altata loca regerimusy hyperbolico magis ac 
mctonymice quam fcmu proprio atque tx 
ve- 

0) AitIi3ecvetbadoai!fiinus^.gi"«/ in hiflotia vetfionrs' 
LuilKri p. ii}.2, obffrvat/proplcrcarepiiMgima duarunt' 
numcrain meiTi9Faii.(|uocLvetiu opinio Ht.in (onf ufionc 
babylakUca leimoDcni gcnciisliumaiii pro numcto viia^ 
lum.Etirus babylonkajexftmftioneoimodefjiitiujiiin^i. , 
«etpmralitiomata aDcfldifpciruaifuiiri^.''' '■ ' ' ■ " ' 
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veritate paiVes lic rcriplifTe : nquidem in vul* 
gus cmiftat , omnibusque qui antiquos an- 
nalium lihros legere j exploratum e(V j 
innumeram gentium multitudinem , fecu- 
loadhucpoftchrilium natum quarto, quin- 
to, lexto &c pagano cultui , incredibile 
quantum inhxiiHe. Dcinde fiThracese.g. 
Hunnos, Getas aliasque barbaras & incultas 
nationes abH/c'-o«;'wtfaliisque intcr Chriftia- 
nos rclatasIegimus,nondetota fempergente 
fcd nonnullis dunraxat Chrirtiana facra am- 
plcxis, ideft intelligendum.Hunnosquidem 
certc conftat Hieronymi tcmpore nomtni^ 
Chriftiani hoftes fc pnebuilfe infcnfiiTimos : 
tantuVnq^ue ab Evangelio difcendo abfuifte» 
ut inexcidium potiusinteritumquc ejus con- 
jurafTc quafi viderentur. In hanc cnim fcn- 
fcntiam Hicronymus ipfc in epiftola ad Ocea- 
niim de Vita rabhu nobilis matrona: Roma- 
naC Ub Ili.epift. lo. fcribit. ^u^rentibHs no~ 
biidi^tltttn tantt femin^ hdbitaculum y cum ir^fo- 
tutidinem euptret , iit iHverfono Mari<e cargrt 
nolUf\ eece fubito diicurrentibus nunciis Orieni 
lotus intremuit^ ai ultimJ Mxotide inter gUcix- 
Itm Ta^m Cf Majfigetdrum immanes populosy ubi 
Cauca^ rupibus feras gentes Alexandri cUuflra 
cohiBehij^ efUpiffe Hunnorum examina ^un pemim 
libtts e^tfis huc iUucque voliiantia ca-diSpariter ad 
tcrroris cunSla comphrent, (^ deincepsaddit; 
Abi^at. JSfus ab orbe Romano laies ultra beftias^ 
i^^irdtt ubique aderanf-,(S famam celeritatevin'. 
(tnee^non neiigionij non iigmimbnf , mn £t.itij 
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men v.igientis mifire&^ntur in/atjiii, Cogeban- 
tur tHorit tjiui daHum vivere carperant .• if nefcien- 
tes nmliim fuum inter boflinm manui ac tela ride- 
bdnt. Confonus ineer omnes rumorf petere eos 
Hierofo/fmAm S* ob nimiam auri cupidttem ad 
banc urbtmpercurrere. ^c. Adde. Lib.III.eptft, 

IX. fubfincm. Inprimisque huc fpedlat Hie- 
jronymi ille locus in epift. ad Hdiodorum. 
Lib.II. epift. 14, Horret,inquit, animut tem- 

porum no^rorum miaas perfequi, figinti iS ea 
Amplius anni funt y quoa inter Conftantinopohn » 
f^ Alpes JuUas quotidie Romanus fanguis effundi- 
|«r. Scyihiam^ ihraciam^ Maiedoniam D.\rda- 
miam^ Tiiu:iavt03eQdhnicam,Achaiam^ Epiros^Dal-^ 
tnatiamj cunHasque Pannonias Gottus^Sarmata» 
^uaduSfAlanus ^HuniyVandati ^ Marcomonni vai 
fiant trabunt , rapittnt. ^uot matron^, quo' vir^ 
gines Dei (S ingenua nobtlia^ue corperfi bfs beUif-t 
is fuere ludil)rio, Capii epifcepij inierfeclt pres-: 
bjieriCSc. Subverfx Eicteft£ , ad atiariaChrilli, 
fiabulati equi, ^c. qus hxc poftea fequii tur : /«- 
munis ab bii malU videkaiur oriins 'S tanfut^ 
nunciia confiernattu, £cce tibi anno pr^terica 
^x uitimis Citacafirupibus immijft in nosy noh jam 
jlrabia! , fed feptencrionii Itipi tamas brevifrovin- 
«iasperciirrerttnt. ^tiot monafleria capta !8cC. 

His omnibus ita fe habentibus, cum ns pro- 
babariquidemSlavonicasIlIyricJEquegcntisacl 
Chriftiana facra accefTus Hieronymi feculo fa-. 
flus polTit : gravius etiam ilH crrant, qui vel 
Slavonica: verfionis velSlavonicarum literaj 
rum ortum zbHieronymo audent repeccre : ad^ 
fupra 
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fupra allatum Hieronymi leftimonium , quo 
fut lingna hsmimbm , fransLua liiilia dediffe fcri - 

bit, nequicquam proTocantes, Cujus rametfi 
falfitatem ex variis locis eadem planevcr. 
ba cxhibcnnbus, (atis fupcrque jara ante detc- 
xerimus : non alicnum tamcn eritunum al- 
tenimquctamomiffum &poftc3amereper- 
tum lioc loco addere. Llnus repsritur in epift, 
inter Hitrgnymi.iniu LII, in qua E^ipbaniHs 
cpifcopns Cypriad mVrojiyiwaMffcribitejusquc 
& Thcophili rtudium inrefutandisOrigeni- 
ftis commendar : ficquc habet. „Jam autem 
j,puto tcaliquid operis edidine & juxta prio- 
,rem epiftolam,qua te fupcr hac re fueram coi 
„hortatus, climafle librum , qucm tux lin- 
«gui homines legant. Audio enim & ad 
„occidentcm quorundam hominum naufra- 
„gia pcrvcniiTe , qui non contenti perditione 
^fua voiunt plures haberc mortis participes : 
hcm quid cJarius rem manifcftat? quis jam 
ampliusdubitabit per Hieronymianx linguae 
honuneslatinos indicari, cum ii ipfiquirao-, 
do lingua; ejus homines appellabantur, ocr 
cidentitincola: poftca voccntur 1 Alter iocus 
eft in lib. II. apologi^ advcrfus Rujjimm Tom.L. 
„opp. p. 760. ,,Gratias ei debeo agcrc, quod 
„cum tanta fylua fit criminum unum mihi 
„crroris vel faincatis criracn objccerit. Ego 
»ne contra 70 interpretcs aliquid fum locu- 
),tus?quos ante annos plurimosdiligentisfi- 
„me emeodatos mex lingux ftudiotii dedi, 
«quosquotidic inconvcntufratrum cdiffero. 
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i,quorum Plalmos jugi meditatione decan- 

jjbam &. Tertiuselt in eadem apologia: 

I nbi paulo poft ficqueritur : „0 labores ho- 

j,minum femper incerti! o mortalium ftu- 

jjdia, contrarios intcrdum fines habentia > 

' j,unde me putabam bene mereri de latinis 

),mei! & noftromm ad difcendum animos 

^jconcitareiquod etiamGisci verfum de la- 

„tino non faftidivcrint.in culpam vocor. &c, 

I Ncc difTimuIat hunc fenfum verborum gc- 

I puinum Hieronymianus interpres MdrUnus 

\jnaor qui inOpp. Parif. ido^.duobus Tomis 

""in fol. editis ad illa meronymi ex cpiftola ad 

SophromumfftnidL \cxhz'. hoceft^ inquit, LXX 

jjinterprCTum editionem diligentiftimc e- 
j,mendavi & latinis legendum dedi. Lati- 
,,nos enim fu?c lin^uac homines fcmper vocat, 
j,non, utquidam falfo putant, Dalmatas. Ea- 
dem fere Tom.I.p.Tif.ruperfimili Hiero- 
pymiloco commentans repetit,his verbis: 
jjLatinos fuae linguae hominesvocat, nonUal- 
„matas, ut multi exiftimant,eoqucdrcendi gc- 
,,nerefxpeutitur : idquefacit, quod ipfe m- 
fjXZT diverfarum Unguarum degeret homi- . 
j,nej. Atque hachaiftcnusde primoac praeci- 
fuoadverfariorum argumenio ab ipfius ««ro- 
iiymi tefttmonio defumto : quarficum illis, 
i^ux de D. Hicrorymi patria (t) Hieronymia- 
ni$ 

(f) I.ibeihicintcrponereamici caiusdcmdepatridHicrony^ 
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, les conieAinat PifpiJUiiQ, inqujt, cf 

,. Sf|jj|Qnefivc Sidrona(uta PttUmA» ' 
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^ Cqdicis Sjcri Slavonici^ p| 

nis temporibus a Slavis aut Dalmatis non- 
dum innabitata ac infeflay graviifimoram 
fcriptorum auftoritate nixt) diflreruimoS) con* 
feranturi nullum cuipiamtdubium reman- 
fairam opinoryquinafentemia i11a,de codice 
(acro ab Hter^nymo in slavonicam converfbf 
quantociasdifcedac , 

///Vr«jiyW« utTum adlllyricum ( fi DCinpc Ulyricum iil 
icnfii ilrtdocleLibuniia&Dalmada{iimitur)an vcro ad 
PanDODiam fi( rcfcrcoda. Ipfi* quidcm Hierot^fmm dc ft 
jpforcribcDsinCatal^Script Ecclcf* nihil ccrti dcfinivit* 
diccns taBtttm : Hitvnjmus patrc £u(cbio niius oppido 
Stiidonis# quod a Gothis evcTfum» Daimatis quondam 
Pannonisque confinium fiiir» Ante omnia autem hac iu 
coiitrovcruajqUcBfiidmodumin tota gcographiaantiqua 
' tcikipora j^robe diftingucnda funt^ (i igitur quaeftio cft de 
ftatu haram rcgionum antt & fiib Conftantino M. cum D» 
Hitrmymus natus eft> hae rcgioncs a finibus Gcrmanias 
usqiie actP.aciam&Mocfiam inPannoniam & Illyricum 
dividcbantut .' Pannonia rurfusinfupcriorem&infcrio- 
icmi &:ItlyriHmiD Liburniam & Dalmatiam, Jam fi 
Geographi vctcicsPannonfaeScIllyrici fincs accurate 0c 
unarationc confliTuiflcnt^pcrfaciiceflettotam hanccoii* 
trovcrflam dirimcrc« Scd vctcrcs Pannoniam modo cam 
flumhicSavo tcrminarunt^modousque ad montera AI- 
bium f. Albanum cxtcndcrunt, cnm igitur Stfid^mintSA 
Safvnm fluviotoi & Albiummontcm fitafuerit» facile ip* 
' paret quambbfcura rcsfit* Acccdit ctiam qnod nemo 
vcteium Geogiaphorum>praBtcr Ptolcmanim huias Oppi« 
di mcntioiicm fccit : qui Lib« 11« c* X7« Sidrona illud vocat 
inqttc liburnia ad Bncs Dalmatix collocat. Intcr rcccn- 
tiores cclcb« CeBarius Gcogr. aotiquae Tom. I» p« ^7* pu- 
tat: Stridoiicni ad Pannoniam potius infcriorcm cis Sa« 
* '^ vum qiisitn all Illyncum cfG: rcfcTcndum* £go vcro> quidd 
^'tamcn pac^Wand viri dixcti«nj»tum^u£h>ritatcPtolemaei/ 
tum teftiuioniis vet^rum » qui tc|lati fiint Paimgniam non 
i4*H ■■-'-"''■'•-■■■ *"' -'■'- •"'^- -' '* V ■"■ {• ■■ ulirar 
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Aliudhicautemdiverticu!umc)ua:ritclarinj 
Stredowskis.Scntemiac quippc iniirmitatcm 
facile animadvercens dirtinguit verfionem 
Slavonicam Glagolitico charadierc fcriptam 
averfionequaECyruiicocharaclereconligna- 
ta cft: &hancquidem, nemiiienonfatente, 

t Methodio ac Cyrillo, iftam vero Hierony- 
moau(flori relmqucndam eiTe ftatuit. Ope- 

1 KE prctium erit verba ipfa audoris adicribc- 

j,rc : (a) Nihilo minus > inquit , difcretionc 

liic 

, ulira Savumc(rcextcndci)di]iii,adducor,ut potius cte- 

(iani SiruJoncm magis ad lIIyticum&lficciaiiniadLibui' 

niam pcdiiiuiflc. Foftea vivnadliuc///e)-9«^i>70,qucin- 

admaduin omncs penc Romani itnpciiipiovincizj i» 

hic iii^Lu eiiam longe alitctdivifuscll, Scculo enim 

, IV.tt- V-oniiiistiaftusa fiJictia a.I Thiaciam. gcnctali 

^ VQC.ibutolllyricuDij noii excIuraGtxcia.vocaius elt, tutis- 

Hmumquc cildicercSnidooemcaztaceadlilyriumpci- 

tinuille. Longum vcio rntci omnes gcntium batbaiamm 

iacuttioncijquxium vivo Hier or^ino ,t\.\rn poH moticm 

ciu5rcc-V.iubasrcsionesfa£l.efunicnairaic. Nam ut 

pifcipuai unium atiingain, cum fanflus iUc patei adhuc 

fupcrclTct, Gotlii omncm hunc tiailum dcpopulaTiuiti 

, &S[ridoncm foloplatie xquaiunt. ut hodic iic vellt£ia 

_ quidcm hu)us oppidi rupctCnt, Scqucnti tempotc Huui 

haa icgionci in potcHatem tcdegeruut ; poA AiiilK mot- 

. tcm a Goihis luilus expuiri, Scijuuniur Gcpidx : illoB 

cxcepeiunt Longohaidi, hosqucAvaies; VII. cicitci Tc- 

, cuIoexMoravia ScBahcmla Slaviinhisquoqucregioni- 

, biu iGdcmcoIlocaruntiUndchodieadhucSlavonianomen 

. 1 tcnct, Cztetum fi quis fciie cupiai, quomodo hodic le- 

{tiovoceiurjinqua olim Siridon fita fuit, ilforum mifai 
eutcntia prz cxiciis aiiidcr, qui SiridoQcm in hodicma 
Sofnia coollimtiDt. 
|fi) vide ru D, Siiedowfkii M«iaTi* iaaaai biftoaampab 
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nhic opus elt : alia enim (cripiurarum in Sla* 
„vonicam linguam tratislatio cft Hierony- 
„mi verfio, , quam Dalmatsc lUyriciquc 
,,apicibus Glagoliticis frriptamrctincnt, alia 
,,chara(SercServiano(b)rCyriIIico,cujus in 
,,Rafcia, Bosnia, Bulgaria, Muidavia,Rus- 
jjfia Sfc & inter nationes Slavonicas qua 11- 
yjiurgiam Gr^cisccerimoniisobfcrvant , & 
„CQnftantinopoliiano Patriarchs rubrunt;& 
„hujus verfionis S. Cyrillus & Methudius 
^Moravix pra:fules ftatuuntur auftorcs fc). 
Quod ad verfionem Dalmaticam attinet , 
Hieronymo tributam candem & agnofcic 
magnus illcScaliger, qui docentc fhfibio p, 
10. eam ob caufam Hieronvmo alphabetum 
quoddam ut invcntori adlignat, quod ejus 
verno BibliorumDalmatica, fcripta fit cha- 
■ r aflc- 

(b) S«ivianiu dicicut Cytillicus chacaacr, quia apud Scrvix 
incoluio uTudl: fcdminuscammodcjniclaritlimujFri- 
lcfaiin in tJiHcrMt. dc ocig, chacaAcr. Cyril. p. lo. iudicat ; 
cum ita prxter aecMli»tam_iiat ^Xvtnvfuf, h.c. pluta 
ncBina adipifGatuT, 

'w^C^AJdit SncdowskiustCrrillo Meihudianam bjblionicB 
uVCiCouem Slavis fupra diAis immctiiaic vcniflc in do- 
^jtittam, Us ncmpc, qui antc Mocavos fidei rccepctiDt 
„luincn > cum aliis fctiptis ad zditicationem rpcdaati- 
,.bm a Mcthudto St Cyrillo idiftam . illis auccm qut 
i,po& hoc icmpus pci fi^Jclcs c Clero Motivix opeia- 
,,rio£ ad Chtiftjanftm diiciplinam ttadufH fuot cx Mota- 
„vi3 pixfulibus lanAis cjTc ttansmilDm. Hxc Scic- 
<!owjkiu3 dcvdHonibus c)Das fibi fingic binis Slavonice 
conlignatis ptodit. UtumvcioMethodiana antii^avcr- 
Ho ad nos peivcncFii , cadcmque Ht ac bodicrna Sc 
(juoirodo aCralmaiica vcrfionc diftaat: Ac c» nullani 
vctbum. 
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rarterc Dalmatio, i.e. Latuio, non Servia-. 
no. Nec ipfum clarirfimum Frifchium, in 
hujusmodi rebus coeteroqur verratiflimum t 
ab liac opinione alienum eiTevideo : Hie- 
ronymianum quippc Cyrillicum charade- 
rcni non immerito dici putans propcerver- 
ficjnem ab co profeiftam.(d)Neque entm no- 
vam fibi veriionem videri codicem Slavoni- 
cum , fed Hieronymi Dalmaticam , literis 
lantum aliis fcnptam , in pmcts ob diale- 
flummutatam; idque veroEimile (Ibi fecis- 
fe ait Hieronymi partim aut^oritatem & xni 
fcicntia Hnguarum exccllentiam , partitn 
etiam feculi quo i_yrillus& Metliodius vixiC ■ 
barbariem & ignorantiam. fe) Nec ipfe in 
alia omnia disceirerim,modo quis unicum aut 
in ipfo meronyfno aut in alio quodam fcripto- 
re tide digno, locura oftcndat qui fenten- 
tiaiq 



(J) Eadem mione addit Hicionymianiiin dici pofle 
I Cyiillicum charactiricm , qiu euam Clagoliticus , 
quo libri Ecc[clijlticxUevorioi)ie,i^Ul in hunc usque 
diem apuJ SUranicjs gcntes i^uasdani in uTu fuut, noi 
piopter invcuEioncitii lcJ proptei Hicionyuii vcrfloitcia 
Hicronymianiti djcirur. quam iDTCmciuiBlondi Iialiam 
iituftraiam icg. lo. quam rccte auiem Blondus ciiatai 
daittT, Frilchio veiba lcriprerit, llanni apparebit 
(e) Vid.le Longin biblioiheca facia Anic. VI, Sca.I. p, 
43r. ■*'>' dc Savicis bibliis agit, Idcm biblio- 
theca facra ciiato loco dc hac DaJniatica Hiera- 
nyoii vcrdoDc valdc dubitanterrciibit.Oalmatica>iDquitj 
biblioium vcitianotiBullitabHiciODymaCalaiau csm- 
f efita vidctur. 
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tiam iilam fua auiftoritate roborct. Vcrura 
cnim vcro rententiam hanc valde fufpeftatn 
uti facit , quod rerum geftarum monumen- 
la nihil de ea produnt : ncrcioquid figmen- 
ti pifque fraudis, ut ahqui loquuntur aclcn" 
tiunt fubeire videatur. Aut enimcadem cft 
hicverho Hieronymi Dalmatica acquc Me- 
thodii illa , vel ab eadcm diverfa. Eandctn 
cfle li conccflerjs : ad Methodium auifhirenn 
illa revocabitur. At(i diverfamcnedixeris: 
eandcm vel ncsciviircMethodiumj vei.utiea 
noluirtc, velnondumomnino extitilTe con- 
lequitur. Hicronymuinvero nescivilTc ver- 
fioncm bibliorum jam tum confcdam, vel 
non invcniffc, non magis probabilc cft , 
qyam eum cognita Sc inventa uti noIuilTe. 
Rclinquitur > ut Methodtt temporibus HiC" 
ronymianam veriionem nuiiam cxtitiffc 
dicamus. Fucrit enim in:a,quam (JilTenticn- 
tcs volunt, Hicronymi Dodoris vcrlio Dal- 
matico fermone (f) fcripta : tanta tamen 
ccrtcSlavonicam &DaImaticam linguamdi- 
verHtas non intercedit, ut non cum maxi- 
mo Cao commodo Dalmaticam, fi mm ex- 
titi(ret,vcrftonemMethodius,in Slavonica fua 
conficiends adhiberc potuilTct. lilo prxfer- 
G tim 

(() Cum enirn ia ea ufbc nacus clTci HKfonymus. ^uxin 
Dalniaiia ciai {ica, tUiUsincolKDatmauca.quoddivci- 
fum fcuiicntibus placct.liiigua ioqucfcntui : nccelTarium 
utique eiai non alio quam Daimatrco fcimone con- 
fciiptum HiciBDyiaiiiiuBi codiccia cilc. tutti u deftf 
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tim tempore,cum ifbelingua: multo minus, 
quam hodie, diflirailitudinis haberent. I- 
dem quippe fatum plerunique linguae expe- 
riuntur, quod tormofa fjcies : de qua pocta 
ilie non incelebris eleganter canit : 

- - - quantumque acceditadannos 

Fitminor & fpatiocarpitur ipfafuo. 

Quamquam enim lingu^ non femperfor- 
marum inftar longinquitate temporis cor- 
rumpantur, fed majora faepe pulchritudinia 
incrementa accipiant , (de qua re HnguaGer-' 
tnanica noftra illuftre exemplum prtebet): 
incredibiles tamen fubire folentmutationes, 
ut eandem in principio imaginem prope- 
modum referentes , poft aliquot intcrjetfta 
fecula, vix iibi cognats videantur. Tania 
autem linguis quas diximus difTimiJitudo 
non eft : communia fere , ut ex fpecimine 
orationis. Dominicjc fubjuniSo apparcbit , 
vocabula habentibus. Qui enim Dalmatae 
cxprimunt (g) : Otcfe nasiioyi yefilna Ne- 
beflih, fuetincyme twoye, Pridi Kraleftwo 
twoic, Budi wolja twoja, kako aa nebefich 
tako na femlii , hsec ita Slavonica lingua ex- 
?± 

^^Dalmatica iiimia lunt cx libco (jui ficinlctibi;ur;Ora- 
\iQDoraiaiCAiit>.iiyfku'U*iim''a>-fli»f9'i; aimiruniplus 
ccnuim linguis, vcTlionibus ac charaCtcnbits ceddiia fc 
expreiTa ; Londini in 4, 1713, Dalmaticornm vcrbo- 
lutn iacegntatcni pixltare noti polTum, totus enim li- 
bcT ut aicivJisgiaphicisfcaict.itiHdciT] intcgiitatij du- 
blam facit ctiamitlud.quod iatcgrxlyllabxiti textudc- 
licmdt , (|Uie in lcftione itpertuiitur : qtiin toMTDX 
iJche,<jHi,ia (»iu»Diiira, lc^ioui inrcita^sA, * 
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prirriit: Otrchcnafchifchejcffi na ncbeficch' 
daSwiatitfaimatwoic: da pridetTzarftwijC: 
two]e« dabudetwotjatwoja iako na nebeli^. 
i na fcmli. h, e, pater nol^er i qui cs in ccells' 
fanaificetur nomen tuum , veniat rcgnun» 
mum, fiac voiuiicas tua, (icut io coelis, iia. 
&intcrra(h), 

His rationibus, addui^s Dalmaticatn illatnl 
Hicronjrmo tributam verfionem , dum fir-i 
miora afferantur , in commentis & fabulisi 
numerarc mefateor: eoquemaeisiquodnul- 
lam facri codicis vcrlioncm Dalmaticam ex' 
tare fcimus- Qube enim Georgio Dalmatin 
no aliisque interpretibus VJtacbergac luccnx 
vidic cranslatio ) tnerane Dalmatica (ic, val-i 
de dubito. Nam etfiDalmaticojhbc elllati- 
,-.,..,, G t no 

{V}^lkTonka Orationu Dominiiz vcrba tx codicc ipf» 
Sb^rpftitoilclerjpiinius.ntnullum idce □lendum inincx 

' ttitfSent. InLonLlinetili autcRi, quam rupctiori pagi- 
■' vintavimns cotlcflioiicuc iii plerijque rclifjuiii noi* 

'piiira vriba, in kAioncpticrmim. coriuptaltinr. la 
tcrtttipfdpro Jabu.lct l^itur, dii budc 5cc. in lcftio- 
nc pro »tii?e nafik . tfikt lefi nk ntieffeth , pcrpcrain 
fcnptuiti cft ochc na»h'iighiE ycifc mttiaibjefsegh , pr» 
d^ fiiiatitfi imA tWafi , lcgiiUT falfo' cxantuin dz 
fuTaffs ima twoi > pio Ai friidet Tz.arp-wie rwt- 
jf: d) prcdec leaaitllvia two* : pto da tudtt •weljs 
tTrvaj/i iaI^ Hit rtetefi i n4 fim/i . h\ e, fi»C vo- 
luirtas niafTcminccclo. iw&inteir», cnriuptc fcribi- 
tuT '.tle bboiict volya tiioja ia.ko ni nebcfex i narcinlcc. 
Tannctli cnim hanc lcftioncin Angiicz linguse ptonun. 
ciatiom accommodaiam cffc fcia^ , non iia tamcB 
Jtiiglici fermonis pTanunciacio mc fugit i Ut neif fta- 

- finj ciiaium pci&ad^ii mihi p»tijr, 
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no charadlere utatur , doAiflimusquc Lelon- 

fius Slavonica, Daltnatina, f. Vendica &c. 
iblia catn vocet, contrarium tamenfentire 
muha fuadent. Hoc certe dubitationem 
non habet ante Methodium Eccleliac dodo- 
rcm nec biblia Dalmatico fermone fcripta ^ ' 
nec Dalmaticis, hoc elt latinis Hteris cxprcs- 
fam Slavonicam linguam quemquam vidis- 
fe.(i) Opponenthic nobis aliqui cum claris- 
(imo /ri/cjii((j Dalmaticum Hieronymi codi- 
cem una cuni aliis fortane Iibris compluri- 
bus amiiTum in hodierna tamen verhone , 
five Methodii (ive alius cujusquam Slavoni. 
cavcrfione diverfis tantummodo literiscon- 
fignata fupcrcfie (k). Primum autem incer- 
* t» 

(i) "SoAtxias affiraiat cl JtiiT, Fn/chms dc orijj, chaiiAcr. 

»Cyiul, p.4,C«iy?,«»rr«iiy iaqiiit phiUftpkni , SUvom^ 

. „c3m liiiguam grxcisliiecis fcnbcTc cacpit,quo>ialiian- 

iM cum latinis icmarant, Qux cjus coinccluia fiac du' 

bioinde ontui. quodjam an[cOn/?.Mryaiw!ilac[abibIia 

inDalrraLicuni fcrmoucm, ab Hicronymo iiai^tlata la-> 

liniique cii^raftciibus conrciipta puict : a qjia no* lea- 

tcuiu>raWiialiotUDijudiciisi dislidcmus. 

(k) Haacfcutciwam Jiiam dDAiHimus Vit hisveibii pag, 

: lodili. ptqppmi^CodcxSUvontcusnon vidaurclTc do- 

_ (]Va vciiioi&d Ajer«n^< Oalniaiica.litemtamitmaliis 

L >ifcripta Scin paucis ob dialraum mutata ; iij qiiod doAil- 

nfimi hulUipatns auAoiitasScinlcicniia linguaium ci- 

„ccllentia, fcculiveio quoCyiillut & Mcibodiut vixit 

„baibaries&ignorantia rcrolimillimum fatii. Hanc 

. finguUicmreutcnitam , ijuaai cum ncmioc quod fciain 

communcmhabctiUtium eiuditis piobavcrii aui pioba* 

tuiusiitVir claiillimus adhuc cquidcm dubiio, Ar*- 

dt-u-vikjm ccilc has duaj vctfiencs Htertnjm» & MGlho- 

tlii dilucidc diHinguii; 
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ta 3C dubia rcs efl j ex quo fonte haufla.a 
quibus & quo tempore confcripta fint ho- 
dterna Slavorum bibha ■■, cum nulla harum 
rerum veftigianec ahbiusquam nec inMos- 
eucnfis codicis praefatione reperire potuc- 
rim. deinde cuivis hodiernam Slavonicam 
bibliorum verfionem Jegenti , cumque vul- 
gata iUa Hieronymi verfionej quam ipfe fine 
dubio in Dalmatico codice componendo 
quam accrrime fccutus fuifiet , confcrenti» 
maximam utriusque verfionis varietatemac 
difcrepantiam efle facile apparet. Pra:terea 
totum vetus fcriptura: in bibliis quidem Skr 
vonicis teftamentum , non cx Hebraico % 
qucm Hieronymiii tamen Hebraica: linguac 
gnarus in biblits transferendis exprimebat 
fonte 1 fed ex Graeca feptuaginta lotcrpre^ 
tum verfione , translatum efle conftat. At 
cnira antiqua codicis Hieronymiani^^s^o Slavi 
circa Eccleiiie fuar primordium ufi funt, fa- 
ctes apud pofteros deformata cft. Facihus 
autemhocdicitiirquam probatur.-dequo o- 
mnis hiftoria tacet. Denique tantum tam- 
que implacabiie odium, variis ex cauftis or- 
tum, Metkodti & CyriUi jam 2Etatc Latinam 
Grxcamque Ecclefiam , omniumque focio- 
rum animos diftraxerat, ut tIIaabhujU5,hxc 
ab illius facris tanquam a pefte cum refiiae; 
ret , altera alterius libros rorte, Ecciefiaftici 
pracfcrtim ufus, ne infpiceret quidem : tantum 
abeft ut Methodiui Grxcorum facrorum tena- 
G j ciffi- 



ciffimus (1) acernmusque propugnator La- 
tini doiiloris vcrfionem graviiTiniorutn erro- 
rum rufpeftam , omnibus^ue Grajcis invifam 
ad imitandum fibi propofuifict. Ac Petro- 
poH quidem nonmemini mc videre Latini 
cujusdam doftoris Ecclefiae monumenta : 
praeter duos priorcs Annalium Baromi to- 
mos, eosque, quod valde miror,inSiavo- 
tiicam lingoam converfos , luculenterque 
typis impreiTos (ni)r Unde quam parura 
fiodieque vel Hieronymi vel aliorum Ecclelia 
latinae patrum audoritas apud Ruthenos cete- 
rosque cum Ecclefia Gr^ca fentientesvaleat* 
ut eos vix legerc dignentur, intclligi poteft. 
f allitur itaque Joh.mnei SchsvMbius in differta- 
tione fua Jena: anno idtfi. fub pr^iidio cele- 
berrimi Theologi Job. Ern. Gtrhardi habita , 
quain 

(IJ Quantopece liix Ecclcltz (acus 3ii.\\xkx'n Mefheilimim 
colL<|twt>qua<l>Foiiiif)ci9pOtcfl:Jtiqu3ntuinvisnibjcftub 
aonveritus lit doincfticx lingux m raciisufuin pcK to- 
tumS]3Vorum coctumintioduccic, nonpiius acoiistu 
iiio defiftens,,quamcumina);imo fiio labore, vitiquc 
ctiam dc honoiis peiiculo Poniificcm cjusquc ailccUsi 
machinasomncs contra mOTCOtes.incoiirenrum peidux- 
i{Ict;de<]uoinfc[iuspluiai 

(m) Cuminhisfdrsn» annalibus dod pauca Ecclefiae Grx^ 
cx placitis luinuE confcnianca, ncc eaJatii digna lcgan- 
tui : facilc a^ducimur ut cicdatnui . non ab orthodo- 
xo Grxco fed Pontificiotum paitibui Audcnti , iaque 
Eomanis fchoiis cdu^o> cujusmodi hominum Ciypto- 
FontifieiDrum mulii in Gi«cia , Gixcxquc leligioni ad- 
«iiftis icgionibus pasfim voliiant, luitqu* dofttina: fcmi- 
na dandeflinc fpargunti inque Crxcorum hbios , nc 
i/3^s^*|ii(i fpccic Qooiaioinfcrumjhancvcilioncinpio- 
Joaaflidrc. 
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quam Tzarkevp MQskimskii^ {ivc de religtomeri^ 
ttbusque €cclefiafticis Moscoviiarum infcribit f n), 

in qua difTertatione C^p. l. fententise fuac feu 
errori potius, de bibliis Slavonicis ad vulga-r 
tam Hieronynti vcrfionem conciiinatisY firma- 
mentum ac robur conciliamrus : hoc inde 
probabile efle ait ^ quod utraeque verfiones, 
cum Vulgata? tum Slavonica^ audorem ha« 
beanc Hieronymum: in hsecverbafcribens: 
^yHic judicio ledoris committimus an 
jyforte dubio huic ida ratione fieri aliqua 
^imbdo fatis poffit 9 fi ex antiquitatis Secrer 
jitariii repetatur 9 quod S^ Hieronymm (acros 
^ylibros in Dalmaticam transtulerit iinguam« 
,,IdquodIicet Cardinalis Bellarminus hb«.U« 
9^de V. D« v« 16« in dubium vocare videawr , 
G_4; >>ejus- 

^a) Saepenumero recufa e(l haec diilcrtttio » Atis quideai 
ampJaj lcdaonfinemultis erioribusjcum liiftoricis tnm 
tjpograpfaicis. duo cumpdmisin ea nosquidcm dcCdc^ 
famus« Primum cftiufhim veritatisfcribcndx fludium. 
altcrumfidc dignorum teftium acmonumentorum fub^ 
lidium. ftudiofum partium fuiflcj ipfb initio ib* 
timpTodit* Domefticis autcm fidc dignis» idoucisque 
tcftibus caruifle cosquc ignoi j^ : vel fainc intelligitut» 
quod libcllum« qucm txCerhdris bibliotfacca feaini 
communicatum ait^ lingua & literis Mofcoviticis imprcC» 
fimn, {ymbolum fidei (qnae ipfius verba fimt j ac literarum 
duduscxhibentefHjiaterprimosac praedpuos^.quos ad- 
liibuexit> teftes numeret At fauncipfiun libellum» qucm 
{jBpccgomct Fctropoliinmanibushabui«acpeTVolvi« ni- 
]iilaliudcontincreKio> quam alphabctum Slavonicum» 
ciu^que pronunciationem grarcis litcris exprcflam« cum 
lymboloAtlianafii* nonnullisquc quotidiano ufiii defti- 
natis precibus« 0c i^cligionc autem ritibiisquJB Scdcfii; 
cicis lUttbcnoium altumUucfikntittoi* 
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,,ejusdcmque hyperarpiftesjimpudentinimus 
jjefuita Gretferus pcnitus neget : uUrg ta- 
,,men Erasmus lar^icur. Idem paulo poft 
,,rcpetens ; quod Ch inquic , alicut minus 
^credibile videtur , quod Dalraatica illa bi* 

,,bliorUm Verfio, qua S. Hieronymumhzhzt 

„auftorcm, (it ea ipfa,'qua Moscovitac ho- 
die utuntur &c. Deinde errat AngdusRor- 
cbdj :n bibliotheca Vaticana , inappendi. 
»ce p. 3 J9' fic tradens : In hanc(fcil. Illyri- 
,,cam,) linguamjai^.H/Vrowiwo fcripturara S. 
j,SIavonicis literis, & a ^. Cyril/o Servi/tnii cha- 
„raderibus translatam fuifte , crcdendom 
,,eft. Item Pafttlhts Jntroduiflione XII. lin- 
guarum; ubi, Goihi^ inquit, tefte Scdligeroj 

/acrd Gr^co riiu ceUbroM lingua vtteri Goihicai 
in ufu aueeia ijHOtidiano magna ex farte teutoms- 
fant. Dalmatico tdiomate Bteronymus Vetm ac 
Novum leftamentum cum facrificio 0* precationi- 

bus traJuiia reliquit. Eundcm crrorem eti- 
am erravit, familiamhicqua(i ducens, ilJu- 
?imScaligery quiin dodinima \\h.zA Pauiam 

Merulam , anno i ^99 mcnfe Martio fcripta 
epiftola, quae dequatuorEuropae linguis ma- 
tricibus & majoribus&deminoribusfeptem, 
unde reJiqui omnes ibidem propagarunt , 

linguisagit, qusque Pauli MeruUCofmogra- 

fbi€ , quam vocat , generali Partc II. lib, i. 
cap.8.p.i7i.(edit.in4. dcanno i6oy) inferta 
repcritur, ficfcribit: /,m^«^ boge (hoceftSla- 

VOniCiC) diifUces choialieres /unt ; Ruebenici feu 
Mofcovitfci f e GrxcU depravatif totidem numtra 



Codicis SAcri Sldvonlri, 19J 

13 figUTM ftne jimiks , atljurSii pAuculsi barbti' 
ris : item D4lm.iiiciy qui (3 Hiirorymiani ^ ea. 
Jem poteftdtc ■, tetidem numero ^fed figura ionge 
dijJimHiimi. Atque ddeo duflex facrtnum libro' 
rum translacio, Ruteuica. recentisr IS Hieronymi 
teiHftior. Scaligerum {equitur Azorius Jefuita , 

lib. Vin. inftitut. moral: cap. x6. fect. fexta 
gatriiur : fic pronuncians : Obiiciunt proujian- 
teSf quodjacebut Apofioim Chaldaice ant Syriace 
tfudjudxos iiturgiam comfofuit ; ^ua nunc tjuo' 
que fyrt^JJe utuntur ^€t/jiopeSj /iiaronit£ , Armt- 
■I ; Bafilius (3 Chryfojiomiu Grxce fro Grxcis ; 
Hieronymi» perhibetur Dalmatica lingua liturgi^ 
mm eompefuifje, Concedo •jedidfaSiumeft quia ilU 
extorferunt (0) . Cum quo confentit Sixtm 
Seneufis lib, IV. BibHocijeca (an^^^in Hteronymoi 
qUOloco:rr^»//»/i/, inquit, HieronynusyUt ip' 
femet in epifloU ad Sopbronium (^) tefiatstr^ um- 
verfum totim Scriptura corpue tnDalmaticam Uif 
gu^m^ dd utilitatem nationis fu* gentium , qu^ 
Htque ia hanc diem hujus iransiatienis leiiiene cum 
G f vene- 

(o^e^aa.ta acricci hauc opinianem (^uondam dcrcnderint 
Dalmaix. 7tir»Atrur Sitli^ndcr de lationc cominuni 
omnium linguatum pag. 15. his verbis CKpomt. ..Habet 
ngciH Dalmatica {'inf^uiiMariAmits yiH»ritts)!t.'tAiRim 
>.3c3tias divinaspTcccs, Ill^nca coiirciiptas lingua, ((■• 
i.disque Apollolicx auAoritate (quam a Faulo 11, habue- 
..TUncJpiiblice illis ubique utuRtuT. Eas BUtem a D* 
„jE//«r««;n>*acccpiflcpcrrualjsfunirunt>ut capclE potiua 
tiarmis omnct dirpcriTc malint.quam as lelinqucre. 

(p) ^.(('«^«//^rfKjaliu^circopimonisvidetur. f^ltim tx 
Hitfiajmi illa cpiftola nulUm ptobandi caulTatn du<i 
poflc exnimac. inlibtoiJe SaiiituTis&racTisvciuacuiii. 
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veneramm utuntttr. irem Alphonfnt tle Cajiro 
lib. i.Iixrcr, cap.if. ^-«/^/««r , inquiens , olim 
facro% lii>ro% m linguam vulgarem fuiffe tramlatos^ 
bcatumque Hieronymum in iingrtam Dalmaticam 
to%vertiffe, Ut alios plures , in his Qalemfi. 
um-, Hoftum-i i^raimum-, Chemnitium (q) (Sc, 

taceamus. . 

Quemadmodum autem , fut medico- 
rum-filiinos doccnt) ad morbum quemli- 

; , bCt, 

inquopidim dc Meihodio acCfiillo, bjbliisquc ab eo 
t]aailaiisagit(uip. ii7,i]T>24^.&47. 247 & 46. ;7ii 
{cq.dcDiqiMp, 4^^.} hic iiiquam p. 221. iiiluec vcrb^lo- 
quitur: quamquaniiiiilliacl J^n/Wn/Mvcpinola , qux 
«1114}, petlrngii.-cfusliomineslatinospotiusintdligerc 
videflnit, quamDaimatas; ut in proocmial. Iib, j in Hicr, 
&in6,5tio,Zaciiai.3cc. 

^)MitO[hxt:AatuCDtcn)CIicmnitiutiirefuta[rc.7c/^rxaf>i«s^ 
lotamquc rem de bibliis abHictonymoSIavonicc con- 
veifis . Pontificiis ciieioqui fcreomaibus ccrto creditam, 
indubium vocafTc. ItabicenimTom.I. opp, quzCoIoa. 
j^IJ, duob. Toni. in fol ptddiciunt Cap. XVI. dc Verbo 
Dci lib.ti.p f I. ubiad objeftionemCjfc™»/!:." : Hicrony- 
mum ipfum tcClaii, rcveitillc fcripiutam in liaguam Sla- 
^vonicam : rtfpondet ; „lnprimis nos ncgamusjpolTc ■ 
(ilchpiuias vciti in liuguas vulgares, Utrum a.aKmHie~ 
„r«i«^>RjK«vcrtetitinlinguam Slavonicam divinas literas, 
,,non ccrlo fcio. Nusquaracnimid legi apuil Hierony- 
j,»M(B» vel apud ullumvctcietn;tamen(iidfecit, nonidco 
Hfecrt.utpubliLcIegcrctur Scrjpiuia Slavonica , fod ad 
j.confolatiijncmeorumhomiiiumiquiealine pcriculo uti 
„poicrut>t. qucmadmodum & apud nos hoc tcmpoic cci- 
..lisquibusdamhominibus conceditm. Hsftenus Bcl- 
laitninus.quiiamcnpropieica lantum rem aftutc ncgat, 
itiqiie dubium votat, ne qnid cauflifitat.de Sciiptuiis ver- 
nacula Ungua noii legcndis, Itinc decedat. 



oM curandum, cjusdem cauram cognoscc- 
rc exploratamque habere plurimuni con- 
ducit : ita ad crrorem qucmcunqu^ cx aiii- 
mis hominum evcliendum imprimis [uvat 
crroris fonrem redudere. Non alicnum 
itaqueab hoc loco, fed caufHe melius co- 
gnofcendx quam maxime accommodatum 
erit, fupcrius a nohis espoliti figmenti ori- 
ginem ac fontcm,unde hacc omniaiquardo 
verlionc Hieronymi ejusque alpliabct» Slft^ 
vonico circumfcruntur , manarinc, quan-^ 
tum conjeftura alTequi licet, apcrire. SoU 
igitur, fi quid intelligo, a A/^^W/oiacO'''"'''^> 
Slavorum Apoftolis quondam mota, fum- 
maquc cumlaude finita, de facrisSIavorum 
non tatino, fed domeftico , quem omnes 
capcrcnt , fermone celebrandis controver- 
fia, hunc quafi partum infelici Lucina e- 
ditum cxclufit aluit ac fuftentavit. Hienim, 
quos modo commemoravimus Duumviri , 
pratconia quacque fuperantes , cum pro fua 
judicii acrimonia , doclrinaquc non vulga- 
ri , multorum annorum ufu experientiaque 
confirmata facile intelligerent , quam in- 
conveniens , quamque colendis rite & pro- 

gagandis Chriftianorum facris impedimento 
t, ignotaplaneac inauditavulgo linguadi- 
vinum peragere cultum, fandtistimaque ora- 
cula proponcre : Dco plusquam hominibus 
obcdiendum rati cum Apoftolis: antiquam 
latino fermone fcripcuram legendi docendi- 
quc & divinum in conventii cultum pera- 
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gcndi conruetudinem abhorrcntcs, auftori- 
tatis Pontificiac fecuri,domeftica, hoceft Sla- 
vonica Jingua in facris uti ftatuerunt. Vi- 
dentes autem , fi res illa,quam animo me- 
ditarentur, ad Romani Pra^fulis aurcs perve- 
niOTet, obnixe eum omnia fadlurum, ne res 
conficeretur : infciente Pontifice & incon- 
fultofuum confiliumexfequi volucrunt: fe- 
cutivetuftum illudEcclefix Grscx, non alia 
quam domeftica , videlicet Gr^Eca lingua in 
facris conventibus utentis , inftitutum ; a quo 
recederc, cum eandcm in cKteris ritibus fc- 
qucrentur, religioni (ifai duccbant. Ncgat 
quidem in liiftoria fua Dubrafiut Hiftor, Bo- 
Ijem. lib.ll. fuo impulfu MeihoJium ac Cfrii- 
/um hoc fedfle , fed a Bohemis , domefticz 
lingua rem facram peragi poftuIantibus,coa- 
ftos: qui in hunc fere modum rem geftam 
«ponit. Sacro fonte abluendum fuifleRc- 
gium Principcm recens natum. QuodMu- 
ncrc ad Methodium ceu principcm (acrorum 
Antiftitem delato: Iatinorum,ut confueve- 
rat, more rem hanc divinam facere , foH- 
tamque baptismi formulam latinis vcrbis 
tonccptam priclegere eum adftantibus coe- 

tiifle: fed irruentis populi , domefticx fuac 
inguac quam intelligerent , non percgrinac 
ufum flagitantis , clamoribus partim inter- 
toellatum , partim minis deterritum , quod 
reliquum erat facrorum,SIavonica lingua ab- 
folviffe. Atque ab hoc tempore, adPonti- 
ficcm primojdeindead totum concilium re 
de. 
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dclata , puWicoque confenfu ac communi 
omnium faffragio conceHa, & taitquam 
miraculo, perauditam ipfiusDci voccm, uc 
diftitabant confirraata , patriam , nerape 
Slavonicam linguam divinis Slavonicarum 
Ecclcfiarum facris adhiberi coeptam. Metbo- 
dto tamen & CynUo , Slavorum doftoribut 
infigncm illam falutaremque mutationem 
ve! unicc vel praecipuc acceptam fercndam: 
his racionibus induiflt exidimamus. Primo 
nc fpeciem quidem aliquam vcrofimilitudi- 
nis habet , uia fponte populum , antiquo- 
rum pierumquerituumquam tcnacifiimmti, 
jamdudmti rcceptam libique a majoribus 
fuis traditam , latinofermonefacra celebran- 
di confuetudinem, unoimpetu,a nemine 
incitatum abrogari mutariquc poftuIaiTe, 
itfwAtfi^i; potius ac Cyrilli inuini5tu,faepius- 
quc repetitis graviipmis adhortationibus 
hoc quidquid eH immutationis evenifie 
concedendum e(l. Nec dcfunt huic rei 
probandx Bdc digni teftes, Inhisvetultt 
iUiusmonumenti, quodjam fuprapag. 77. 
laudavimus,circaannumChnfti878. de con- 
verfione Bojariorum &Carenthariorum fcri- 
pti,inquc /r*Aff«,t»o fyntagmate fcriptorum 
rcrum Bohemicarum primum locum tenen- 
tis auftor , Mahodium {Cyrillo noti cxclufo) 
difertis verbis domeflicac lingui rcccpfic 
aufflorem aufpicemque pronunciac his 
„verbis: usquedum quidam GrjECUs,-V«Ao- 
^tdii nominc, noviter invcntis Slavinis Jitte- 
„ris 
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5,ris linguam latinam dodtrinamqu); Roma- 
„nam acquc linguas auAorabiles iatinasPhi- 
„lofophice fuperducens, vilefcer-e fccit cun- 
„flopDpuIo ex parte miiras& Evangciia Ec- 
„cle[iallicumque officium corum quihocla- 
jjtinc celcbrarant (a). Ubi per vcrba illa : ^z- 
^ue liti^uai auUQrjtbiks latiMas fhilofopbue 
fiiperdticem , hoc fignificare vult fcriptor : 
Methodium, utpotc non rudem 5C plcbc- 
ji ingenii homincm > fed acurum nec obefae 
naris philofophum, lingux latinx , quas 
aud^oritate publica reccpta erat , propte- 
rcaque auaorabiiis vocabulo barbaro hic 
vocatur, ufum ccu ridiculum. & abfur- 
dum quid notatum improbaire. lisdem 
fere verbis hoc teflatur EernbArdiu Mo- 
nachus'>'/i>f'»//wow/Sf»-,quicircaann.ii8o dc 
origine Bavarorura fcripdt (in catalogo te- 
ftium 

fa) Hiclo<:iisinpniiiisinemoFabilis,nia:(imct]uc ad jnftiiu- 
tumnofliuiwficiens infepiitscitaiaHiHOiiaEccleCaftii:» 
Hni)gat. acelcbtrumoLampioiiiln^em cmifla p.i^ dc- , 
pravaius planeaccoirupiusnclcjocuiusculpa fie legitai: 
uiquednra qmdjt^ GrAcui Jlfefhniiii nominc,tifTjiter la- 
'uentis Lininii literis tatinam ImguimajiilriHiimaK» 
HBmtmdimAtq'telitertitktiBsrit>^let,{tti»*ifhiUfifhi' 

i tefitferdicenfvilefetref<fcit^a.^sal.niiiiitnam<\\icia't- 
bendura.l/»*iJi»//,pioy*y*riiVVf«/aujeinfuperduccns,li c, 
inducens.oblitetaiif.IUtinciiaa tamcnlcftioinhisverbis: 
ait^ae iiteriit Jniler/tbHei lniitiAi. Cumenimjamanfc 

- Jinguaelaiinas meniiiiiiriT, /»frrr-i/ lilc fciipJUTc auguror, 

' uivclliieris ctiamipraiiatinas aMcibadjoabiogaiasiii. 
*iiC(t. At(|uolioci[ilinii3rgiimeiito«»bi(eft,(ion Dai- i 
maiicis fcd C jnllicis liicris , quai vucmtj mouunEQI^ la-'*^) 
cra quoudftm coiilignica; " ' 1 
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ftium veritatis lib;^ > Fofi hunc^{Osbaliuin) 

\ViC^\t4^t€rjtSotem^€4i^4fuofufefUnit quidam 
Slavus, 4A Hiftfid (f bdlffjafidpartibus , uomint 
JkletbojU. qui sdinpenit SUvinas literas ^ Sldvice 
€clebra»it tBpinumoffiaum (^ vilejcere fecit lati'- 
numSixvXlaXtV AventinuslxhAW .^nnz\. p* 4)4» 
(edit Ingolft« ) £adem.tempellate , inquit, ^tetbom 
dius (^e.^rtft divinaordcula in vernaculum Sla^- 
porumfernftnsem^perfuafitque popularibut Dalma* 
tijmt incokntihusyui explofa tingualatina (Sc.fuum 
eonfecrdrent eloquium. Afartin i Cromeri ZCCtdvt 

teftimonittrn 9 qui; libJII. ren Polon. a Metbo^ 
dio & Cyrillo illud efFedtum effe fcribit 9 aG* 
fenticAte Pontifice M^utSlavisTua lingua in 
&cri$tttiliceret: zMt^eam Sylvium Hiftor. 
Bohem«ct3.| inprimis^stfr/Vin»Inftit.moraU 
lib. g. c* 1^1 aper te fatentem , ante (excentosi 
annos Cyrillum a Romano Pontifice impe-' 
trafle^ & RomanumPontificem acritercon- 
tendine» ut facrae pr^ces &c« in linguam Slavo» 
Dicam verterentun Vel ip(e Stredovvskius ^ 
pondficiusfcriptornegarenonaudet» Metljom 
diizcCyriiU unius ccHiulio auAoritatequeLa- 
tinae lioguae ufum ex facro Slavorum coetu 
profcriptumexulare: etfi multo aliter, quam 
Pubravius rem iftam enarrec (b> Nimi« 

rum 

^) Kortpbteftetiiihii6n Unusquiquc pauio treftioiis iif- 
genii&fapravulgum fapiens honio> hanc Romanx Ec- 
cieliae confuctudinctn ccu jibfuf danl dt rifti dignam cx-^ 

f>]odeit. Non minuscftim ridiculUmcftJgAota in facris 
ingua ttti » quam furdo fabiili^ natrare ', aut Tattatica 
linghaloquenti /germaoiCiiki'oralioncm iccitaic sA\t, 
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rum eotcmpore quoRadislausMoravixRex, 
imperii fasces teneret, Antiftites Bava- 
ros, S. S. Cyrilli & Methudii in propa- 
ganda facra difciplina fuccellibus m Mora- 
via collatisque iu eosaPontificehonoribus 
invidentcs , varias iisdem nocendijillorum- 
queopera difturbandi iniiflc vias. eosdcm 
certiores fados , domeftici in re divina fer- 
inonis ufum Ecclenis illorum , quibus prx- 
effent, omnibus perminbm: commodiiTi- 
mam hanc odium explcndi fuum & anti- 
quam in facris poccftatem recuperandi occafi* 
onem habentes,apud Nkohum Primum,Pon- 
tificem,nominam eoruni detulifle, atque ut 
novis fl:udentcs rebus, patriaque inftitutavio. 
lantes, hxrefcos accufaflc. Nihil hic aurem 
de fada a Methodio baptizationc , nihil de co 
ad domeftica: lingux ufum a poputocoatllo. 
SubfcrJbit denique fententiae noftrat ^oban' 
ms Oclavtu Pontifex epiftola , qua Slavis, 
Latinx Eeclclia: in Moravia addiiflis, (c) pu- 
blicura Slavonicslingusindivina re facicn- 
da ufum pcrmifit: quamquidemaviriscla- 
riflimismecnoratamfuisquefcriptisinfcrtam, 
ab 

(c^HeimullicxiftimanttunipiimumMoravizcxijbusSUvo- 
nicx Imgux in faeti! ufiim peimillii efic: fcii (i Strede-trui- 
^M fidcs babeR(la,i2ni£.(if//.f/Mo[3 via-Rcgis tcmporc hoc 
faftum 3 NictUe Pafa, cum a J csuflam Awu^MoMtthf 
diHiteCjri/lmt vocati Romam cCTcm, coniiovcrfiamque 
iiUmdedomcDicxliiigux in racTiiuru.in loto cencilio 
diu vetitilaiam, audiu Jc cvb vax in MerheJii ac Cy 
riUi favfiicai undcni iltaUii, vi<J. Srrtdf^-vt^^ ^,%^, 
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ob argotnenti gravitatem memoratu dignifli- 
mam,cum &nobis hic cajculum fiiumap- 
ponatiJntegram huc iransfcribemus. Litcras 
„Pontifex aitSJ3Vonicas,a Conftantino quorv- 
,}dam(d) Philofopho repertas , quibusDeo 
„[audes debitx refonant , jurelaudamus, & 
„ut iBCadem lingua Chrifti,Dei noftri prx- 
„conia Sc opcra enarrentur jubcmus. Nc 
,,que enim tribus tantum (e) fed omnibus 
„linguisDominum laudare audtoritatc facra 
„moneniur,qua: pnccipit, diccns: Laudatc 
„dominum omnes gcntes & coUaudate eura 
,,omnes populi. EtApoftoli repleti fpiritu 
„ f. locuti iunt omnibus linguis magnalix 
„Dei. Hinc Sc Paulus ccelefti quoque tuba 
„infbnat, moncns; Omnis lingua confitea- 
„tur , quod Dominus nofter Jefus Chriftus in 
»,glorta eft Dci patris. De quibus etiam in 
H „pri- 

( J) Omnino hic cum P^gif ia Crit, T. III, ad ami. Igo.pro 
mitodam Philoropho,fii«W,4Mlegcudtini eSi c\i.iiS.fri~ 
/eh/mobiexvau iamdudum cniin. cum hanc Fapacpido- 
Jam rcribeiet , Slavonicx litcrx invcmx ctaiit. nccadco 
jgnotiaut ignobilii crat nomtnis Cytilluii, prxfcrtim iis 
tcmpotibus, uE a (]ua:Iam Philofopho irivcmos fciipicrit; 
ad lancamcnimdignitatcm a Nict/ao Pontificc, coipfa 
quocaufse diccndx giaiia Romz verfaretur , tcmpoia 
cvcAus fuit . utpaJlio , quod Atchicpircopalis otHcii 
iniignecll. inducrctur. 

(e) Latinam fcijicct.gixcim ic Hebtaicam linguam in- 
tcUigit. Clarjfl". Jcnckititi ThtTnaJiux natione Anglm 
linguUte in eo divinx provideniix argumcntum ponit, 
quodprxteigermanicam.hisptzcipuettibusIinguisClui^ 
fliana intotomundoiacia pcragantur.vidi 9ni, fc diflciK 
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«prima ad Corinthios epiftola faiis& mani- 
„fefte eos adrtionet , quatenus linguis lo- 
«quentes Eccleliam Dci ledificemus. Ncc 
' ,,fanc fidei vel doftrinx aliquid obftat, ^\vq 
jjmiftas in eadem Slavonica lingua cancrc, 
,,five facrum Evangelium & ledliones divi^ 
«nas Vctcris & NoviTeftarrenti bcnetrans. 
„Iatas&intcrprctatas Icgcretf) aut aliaHo- 
»rarum officia pfallere. Qupniani} quife- 
„cit tres Jinguas principaIcs,Hebr.fcil.GnE- 
„cam & Latinam, ipfe crcavit & alias omnes 
n ad laudem & gloriam fuam. Tcftatur quo- 
^ que 

(f) Mirorqu«d haiic epiftoUm Streiie-Tj-osi/jHS tomnien» 
Miiis Ims ca:rera abfolutisfimi»!^ -&r/.( £^ rebttigtftiiM^- 
thtdii acCyrt i/jnoamoiiotioii infemtiit, (eil nct mini- 
mam cjus injeccrit mentiDtiemjcuin alias »men dujs ab ea< 
<JeinPoiHifice td cundem daias; unam p,^i6 altf ram p.32?. 
lotasadjecerit: fedidco fortailc feciijnc reliqiiii cpiilo- 
lis banciungens.^u^oritatcm ac infallibiljiatcm Fonti^ 
ficiam nimis fufiteflam teddcTet ac<JubtaM PTofeAo 
cnimfi quis has duat, quas fupra cummcoioramusi epi- 
floUs ab codcm Poiuificc codtm fcre tempcre confcriptas 
iiitei fc confcrt; apertas ibi nuiloqiie modo cxcufandat 
coniradiAionei, infaJlibilitaicmFapxpcnituE ciicivamcs 
deprehendii. Cumcniminillacpiilolaprimolocoano- 
bisfoliLa,S]avoniczlingux iii factis obcundis itfum pe- 
nitus concedat, iia ut ncc miltas cxcludai , in hac coniia. 
otationesquidcmad populum Slavonicc habcii poffe 
conecdit:amif(is tamenomnibut abeflc opoitcre pixd- 
pit, laiina vcl Grxca lingua cekbiandas. De hac epiHa' 
la interalia fic judicat lPJi<m»«/innotis ad l^rrii li. 
hiumdc faciis vcrnaculis : paiiem cjus poiioicm Ro. 
maiiK fcdis MaieAati &pixrogativisampliandt5 tnfumi, 
yariisque argumeniis tcxendis, quibus Slavi in ditioncm 
' ciUi tiaitfirc iiiducantur, Su. -vid. libti hu)us, p. }7}, 
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que ejusdem Pontificis epiftola iAMethadium 
Pannonienlis tum Ecclelia: Archiepifcopum 
anno 879. data , quae eft cpift- v)S' Concil, 
Tom. IX. p. ixy, neniinem nili Cyrillum , 
muratx lingux audlorem omniumque tur- 
barum caufamelTeliabitum. Inter aliaenim 
hxc ibi verba lcgimus. Audimus etiam , 
„quDd milTas cantes barbara h. e. Slavina 
„hngua : undc jam Jiteris noftris, pcr Pau- 
),lum Epifcopum auconitanum tibj diredis 
,,prohibuimus (g) ne m ea iingua, facra 
^milTarum folennia celebrarcs , fed vel ia 
),latina, vel in Grxca lingua, licutEcckna 
,,coto terrarum orbe dilTura & iii omnibus 
i,gentibus dihrata cancat. Prxdicare vero 
„aut feimoncm in popuJo facerc tibj licct, 
j,quoniam Pfalmirta omnes admonet (h)(Pf. 
» 1 16J Dominum gentes laudare } & Apo- 
»(tolus (Philip. i.)omnis, inquitjinguacon- 
„bteatur , quia Oominus Jefus in gloria 
„Dci patris. Data Kalend. XVII. Jul. Indift. 

H^ _0): 

(g) Miilnim hic OpeiK Qoa^amyi StredtWikj-' p. J17-W 
MrfiitJrKm cx oinni cantumacix culpacximat, Setiat 



jgitui' quani ut ad Poncitici! tnandaiLiin fc componcTCpO' 
iiierit.piimaininictilifti cpjllolamci tcdditam clle nllb 
GOniendJt:cumintcgeranaus interctflciit. ■IJundc quo- 
qme,g.n»liiJtfnanittPmfifri/epi{hU,p.i\f.»Srrt- 
Jf^ifittXpoGa.appittt.nonUni ip te MerhaiiiMm *)» 
EcclcfiK Latinx placitii, nuIlaPoniificizauftotitatis ti" 
ti«ne hablia, tccesliflc, 
(h) EadcmferediAoFralm.lctl, ifo, verbisillii: Omttit 
ffiritus Ufukt DewMwM.Mcthodius Ce Aiamque cauffaoi 
apuJ Fontificcin> dcfcndiflc lcgiiur, \'vi, SfrfJtwtt^- 
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Il6 HtftorU 
(i). Hacc & fimilia teftimonia Cyrillum e- 
jusque fdciura arque adminiftrum Slavonici 
domeftici fermonis ufum publicum intro- 
duxiffe probant : qu£ tamen eatenus tan- 
tum admittimus , quatcnus linguam Slavo- 
nicam abiisinveiflam , non quatenus lati- 
nam prius abrogatam &antiquatam tradunt. 
Fieri enim qui potuit, ut antiquam tlli lin- 
guam abrogaient , qui primi omnium in 
Moravia reliquisque Slavorum terris Evan- 
gelium annunciantes, domeftica ftatim lin- 
gua, h. e. Slavonica, interprete utebantur ? 
Valetque hic tritum illudPhilorophorumdi- 
(ftum: privatio fupponit habitum. Primos 
autem fecrorum ftatores in Moravia cceteris- 
queSlavorum regionibus Methodium &Cy- 
rillum cxtitifle: teftis cft ASacrhias 6eMicovia 
Chronic. Polon. cap. ij. in hicverba fcri- 
j,bens : Cyrillus & Methoeiius mifTi a Michaelc 
„Grsco imperatore ad poftulatum principis 
,,Slavorum inMoraviam, cum fundamenta 
jjjeciffcnt ibi Chriftiana: fidei ; cvocati tan- 
3,dem Romam & inquinti, quare in Iingu3 
jjSlavonica divina celebrarent > & non in 
j,latina &c. Teftes item annales MSt. Andr. 
„DandHti , Ducis Vcnetl , a Liicio citati , 
„ qui ita rem exponunt. Anno 874. 
y,C9n(UmiKut , ^iatione Theflalonicus , vir 
3,cathoIicis divinisque Scripturis eruditus, & 
j «ia 

(iy Haiiccpiltolanicxhibi:! Seiierin: Binius coni. j.concil* 
^ pat,2 p. i)7r.''-". 19)" qui tamcn priorciHj quaili infe- 
rc fgrMllc non aiiliis c{l> giuilii, 
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j,in variis iJiomatibus peritus Rcgem Bul- 
jjgarorum cum gente fua ad fidem conver- 
tit &c Dmduium autem Iixc eadem mutua- 
..tum elTe affirmat Uidm ab hiftoria presby- 
^ri DiocUs (vel Diocleatis) quam regumDal- 
mjatix nomine Mjums Orbinus in opere (uOj 
nuncupato , it rcgm degli siavif jnclufam vul- 
gavit anno 1601 : cum quo etiam convenlt 

teftimonmm Porphyregenniti invitA Bafilii Md- 
cedonis, Lonfer de Iiac re Henricum Whitrre- 
num-, eruditum Anglum in notis & addi- 
tamentis ad/.jfoti Ujlcrii^ Armaciiani Archie* 
pifcopi hilioriam dogm.iticam comroverfiie intcr 
Orthedoxos ii Pofjtificios de fcrifttiris f^ ftcris 

Vernaculis Londini '690. in 4. editam ubi p. 
„j7i, haectradic, QuxAtMethodio &CyriIlo 
„referunt Hirtorici ab illuftrifTimo Pnraatc 
„(U(Terio np.) laudati , parum accurata funf. 
,,Idquidem con(^at hosce Slavis afc conver- 
,,fis S. S. & Liturgiam lingua vernacula tradi- 
„di(fe. Latinis autcm ritibus, vel liturgix 
^aufloritatem abrogaflc , purum piitom 
ycommentum videtur , nulli fundameuto 
,,ni.\um. Meihodnis & Cyritius cnim illos , 
„inter quos verfati funt, Slavosprimiomni- 
„um ad fidem ChriiHanam convcrterunt , 
„adeoque qualcmcunque liturgiam primio- 
„mnium induxcrunt, 

Nova igitur hac lingua cum maximo 

multorum fcandalo , nec minori Pontificja: 

auftoritatis dctrimento , in Slavonicum fa- 

cx\xvci CiS.vx\\3. Methodio focioque ejus inve- 

H 3 fta, 
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&.Z , atque ab ipfo Pontifice , qui majores 
turbastnetuebat, vel invico conceira, com- 
probataque (k); Pontificii iftocfacinusAn- 
tiftitum duorum variis fimulationum mvo- 
Jucris tcgcre ftudcbant. NeceflTitate com- 
pul- 

(k) Quam invims hii.c i)j|am coii«rreiit, ,iua«5uc allutia' 
Mcthodium Roinam accivetit eumque quovitmodo flbt 
deviiicice fluiiuetic l'on(ifcx. Tcirc admodum ic vcnuHe 
exponitlP7!rfrM»«/innoitsad /A/cr»» fupii laudjium h- 
i,b[UBi:p.37]- InvilUK admodutn ■ inquit. Johaniici 
„(Vin. PapO'''^""'*™ '^^^^ vulgiti hngua cclebran* 
,,diSiavis dedjt :*criius fcihcct. nc, fiprifiafte rcnuc- 
„iet Jlli ParriarchK ConllantinopDliiani diiionj Bulgaro- 
„rum excmplo fcle fitbmitiant. A Grzcis fac(rdot>bm 
„convctli ctani, adcoqiic Pairiarch^tui CP [urc fubicicDdi 
^trani. Verum/ei,*w»f/Mcihaiiiumalluciuo<Iam R»- 
„mam anoo prajcedenii arceffivcrjt fpccie quidem, ut 
j.doftrinx fuxi c]uam nounulli mintts oiihodoxam cllc 
i.apud Papam criminacierantitatioiicm tcddcicc.rcvcra 
»autcm. ui ecclcliam leccni fundaiam Homano Patri- 
>,archa; fubiicerct. Methoiliuti igitur tanijuam obndcni 
„qucndamSlavis chaTisfiniumhonorious &amicina CU'> 
i.mulatumRomx deiinuit.3c uc Slavos infigniquodam 
„bcnclicio Rt^manx fedi devincitct . vernacula litutgia 
„iiti illiscoNccsfitStc Scpoftca; Iplc autem Papaante- 
„quam iftiusmodi ratio intcrcedcret : Liturgiam vernacu'' 
^K cclebian adeo non piobavit ,ut in epiHola ad Mcthod, 
^ao. g79 dataipfumeo nomine comminaienir. Cjete- 
lumnon peipctua haclicentia Slavi ufifuntifcdaCr^j^a- 
r<#VII fivc HiidttrAndtczAaa rurfus piivati, adeout 
^rAiiilM Bohcmiz duci roganii vebcmcntius tcpulfa 
datecur , co quod non immenro Sciipiuram omnipo- 
tcntiDco placucrit quibusdam Jociscire occultaaii ne 
<i ad li^uidum cunftispacetcti fbite vilefcetet, Hzc 
TcibafuRt Refaipciex A. loSo- Poniificii dura nonmi- 
nui quam abfona & S, S: ipfi contiaila lib. VII. cpift, 7. 
canf. cpift. Rtiskii.MaytTt iufleiix Tcifiouis Bibl Lu- 
theii iDlcrtam p, ijtf. 
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pullos Meihodtum ac Cyriiium latinaE linguac 
Slavonicam in facris adhibendam fubftituis- 
fe (J). Proptcr illorum enimqui latinam 
Gracamqus linguam callerent, iisqucfacra 
proponerent, paucitatem non potuiiTerebus 
ruis communique commodo aliter confule. 
re , quam ut Slavonicac lingus tanturamo- 
do pcritis hanc inopiam levarent , eosquc 
populo hac lingua erudiendo praeficcrent(m), 
Inae fadum elle, ut paullatim MethoMo pra- 
. H_i V 

^l) Vcium qmJeni cli ro , (juo Mccliotiius florcbat,tcmpo- 
K, laiinasGixcaiquc liictas propcmodum neglcfUs ic in- 
CultasjacuifTci undc tjujmtarituaQtucrint cniditi facik 
inrclljgitui: lanta lamcn non c[3tiDopia<przicr[iin co- 
ium><}iiiracrisLatira lingua iccitandis.tjuad magnie »1- 
tiinuticni.i<tonci viiieti polTciit.conf. quz rupra, ad- 
vciliueoi , qui non Tua fpvntc acdcljbciaioinimoled 
mi&um MfihediHim laiiiiv li*i!juz conl'uftudinc(n anti* 
quafTc icncnt, HisnuucadtungoAvcntini tcftimoniupa 
,^n Aanal.tib.lv cadcrii, iiii tciupcAatc MethndiMJ 'S\ii' 
(jlofbphui Venedas invcnit liictas, vciiitquc diTJnaota- 
„culi in verMcnlumSlavorum rcimoncm^pcifuafitque po- 
„puUribu9na'maiamincDlcmibuB.iitexplola lingtialj^ 
,tinaArxfibilaiDiiiulloinano,iuumconlcciarentGloqww 
.xtm, Follhxciii rcgnum Bojariir pcircxit>Liburnia,No.- 
..lico.Fannoniis Vcncdi] habiiantibus idcm pcrluafuru^ 
fm) ViO.Strfdrvxjijiim.ch lacop.zz^. ubi intcralia. 
Idcircotinquit, plurimot doArina morumc|UC commeiKla- 
lioficconrpicuDs viroi, nonaticnto>quodlcrmDnis Utiiii 
velCrzcicarctcntufu, picsbytcraius donarunt honoii- 
bus>&abeodcmicmpoTC ad augeiidam confervandam- 
qucfidelium devoiioncm miffos, hotas cationitas & tc- 
liqua ChiiCtiani taiii ofEcia, in £cc!c(iit publica vocc (hoc 
Cllut nos intcrptciamuticloiacftica omnibus nota lingua) 
(cfonaic ftatueiunt , cun^tisqucfaceidotibut fui»adaLi4 
vctnuula utilinguaiDdulfciuiit, 
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pemodum invito i Slavonica: lingua: in Mo- 
raviam reliquasque Slavinas regiones , ufus 
fe infiniiaret, His illiprophafibus Methodii, 
fant^orum in numerum a PontiBce relati ■, 
fecinus excufant. Audloritatem vero infal- 
libilitatemque pontificis > qui: maxime hic 
agebatur, tuendiacconfervandivianon alia 
relinquebatur , qnam ut miraculum aliquod 
fingentes, abipfoDeo Slavonics lingux in 
facris facicndis ufum comprobatum , ratum- 
que habitum pronunciarent. Aut appro- 
bandum enim hoc erat Mnhoiiii aliorumque 
de domeftica: Jingua: ufu fibi concedendo 
poftulatum , aut reprobandum. Neutrum 
faccre Pontifici licebat. Nam utconceden- 
do fuam fuorumque antecefibrum infallibi- 
litatem : ita abnuendo Slavorum , qui me- 
tuendi tum crant , animos jam exacerbatos 
ofFcndirtet. Hinc quam Pontifici ipfi peri- 
culofam fore aiTenfionem prxvJdcbant, ipfi 
Deo tanquam audori affingerc non vere- 
banturCn). Inifjfo cnimquodfupcrhac re 
in urbeRoma habitum eft, cui Meihodius ac Cy 
TiUus caufae dicenda: ergo Jnterfuerunt conci- 
lio, cum in utramque partem diu de hac 
controverfia difputatum elTet : hanc vocem 
coelitus auditam eiTe dicebant : Omms fpiri- 
tus Uudet Dominumy iS emnis iingua confteatiir 
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utgcftaeiTc fingituTjCxponit. Alli aLtftoir» idcm nar- 
lant : in drcumftaatiis autem Sam raiionibus exponcn- 
dtsmaximxvaiiant ^uonmiDino illo Tanitatis indicio. 
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ei. Quod & rudiori plebecula: penitus per- 
fuafcrunt. Deniquc non meliusutruis rebus 
ita Pontificis dignitati fe coniuliuros puca- 
bant, quam fi vuIgatjeHieronymi verfioni, 
per univerfam Romanam Ecclefiamreceptae, 
atquc ad Methodu ac Cyriiit aetatem ubique lo- 
corum adlubita:, ejusdem propemodum au- 
(ftoritatis eademque forma confcnptam 
Slav.onicam fubjicerentacfurrogarent: per- 
fuadentes poileris (o) facrum codicem coe- 
terosque qui in Ecclefiis legifolent, libros 
non a Metlwdw ■, Graecac religioni addiclo , 
fed ab codem , qui vulgatam bibliorum ver- 
fioncm confcripfiiTet audore -, Hictonymo 
profedlos cfTe. Horumnamquequiaprima- 
rioRomanicGEtusdodoretransIati-confedi- 
que eflent librorum a Pontifice concenTum 
ufum , non tam fore vel Romano Prxfuli 
ignominiofum atque exprobrandum , vel 
reliquis Pontifici fubjeiflis ctEtibus ofFendi- 
CUlo judicabant, quam fi Methodium ZCCyril- 
lum^ Graccac fidei homines, inque plurimis 
dotftrinE capitibus Romanis dogmatibus ad- 
verfatos, audores elTe conftaret. Ejusdem 
H r enim 

vivebai, fed alitjuo deinuin tcmporis rpacio inccricftn. 
commcntura boc Poiitificium evcogitstuin inijue vulgus 
datum cire, Nam aiias facilc pucfiiila fraus circc : 
ptultis.qui huius fafli confcii eflent.adhuc viveniibus. To- 
fterJ5aucem,anteaftarumrerum mniusgnaris. co faci- 
lius hoc pcrfuadcbaiic , quo, ob ingnientem magis magix' 
quebatbsiicm.omniumque litctarumncgkdugitcmfo- 
laadfabuja] fpargcafias crant apiiota. 



enim autitoritiUis iiiii.eri[a[i5quc liabendi vi- 
debantur Hbri a fummo Ecclelix dodore « 
ccelcfti numine afflato, HUroyiymo confedti , 
iive latine illi (ive Slavonice cxarati legeren- 
tur. Et paruminterencvidcbatur, fivcDal- 
maticam quisH/c^-owjw/, fiveeandematqueil- 
Iam,vulgatam facri codicis verlionem lege- 
fct. Nec poterat adeo ha?c res vel lcgi- 
busabinfallibili Praefule Romano latis irau- 
di elTe , vel reliquis Ecclefix Romana: cceti- 
bus proptcr dilTimilem difpenfandi rationem 
JDris quidquam > exxqualitate flucntis,con- 
Cedere. Qux enim in Slavonica Ecclefia af- 
ferri poterat difpenfandi raiio, reliquis non 
fuppetebat. Manet itaque in hodiernum 
diem fabiila , HUronymanam effe , qua in Ec- 
clefiis hodic fuis Slavica; gentes utuntur,ver- 

(ionem. Hterorymtanos itemhoccftab Hiero- 

Kymi ingcnio profedtos, reliquos in Ecclefiis 
receptos Jibros. Pofterius enim Clariir./)-/- 
pihiui in orig. chara(!i:. Cyrulici p. 1 1 docet , 
nis vcrbis. „Eadem, inquit, ratione, qua 
j,etiam charafter Glagoliticus quo libri Ec- 
,,cle(i3ftica: devotionis , qui in hunc usquc 
diem apudSIavonicaseentes quasdam inufu 
funt , non propter invcntionem , fed pro- 

' ptcr//wp»>'»»' Verfioncm Hieronymianui dici- 

cur(p). Ac inter aliosquidemEccIefiafticos 
li- 

^) Nospotius »Tn ob Tationcm aPoiiiifidii hoc nomine 
ii(<pclUtuin rffc Glagoliticum thaia£tcrcm crcdiinus. ut 
atphabcto cuiusdam Slavonid invemoiein cfic Hirre- 
V- 
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^^Wot: divinum ofticium , livequiminarum 
formulas ac coerimonias continet, librutn 
ibWeronymo inSlavonicam linguam conver- 
fum efle fidenter affirmat Pontificius 
fcriptor Siondus (q). Sic enim in ItaUA illu- 
y?»-A/<» reg. XI Hieronymus,ait,oflicium divi- 
num, quo catholici utuntur Chriftiani , ex 
Gra:coin idiomi Slavonicum traduxit, qood 
gloriofus fonrijfx liugtntMs ni. pgr nortras ma- 
nusillis conBrmavit. 

S. 8. 

Hicronymiana; Verfionis fabula , idoneis 
argumentts anobis refuiata,veraquee)usori- 
^ ^ gine 

t^mum, linguxquc adeo SlaTonicxpfriruin fuille, popu> 
locomagis maioiiquc cum Tpccic perfuaiicjnt. 
(q) VitOi.eltbciiiinoA/W«A«rfec/«tcJle hodienumtnKr». 
lia,S)avouice cotifciipta.ftJnon nifi Glagoliiici» f. Hie- 
Tonyinianis chaiaAeilbus itnpiimuntur. Iia cnim illc 
in -vfttre liicrittMrdHim»tStjth$is p, '^.DiilmittA,in^\x, 
SxfclMni, SlnrMt, Befrlt . CrtAt*, C«rpl, Mtfie^itAf.RHt- 
fiGrutu liitirdt.fid nrvit <iHiimd4m Ai(8ibit/ drftr- 
ttKi.fuMfrcfTHHt Sedde Slinjanicii litttrii difiin' 
&IHI diceadltm.^uei natie ntbiitjiclimfft. SHHte*ni' 
mirnm dmpliciigencrii,Cjrilti(A ^CUgtiitit» : ifiiif- 
fftrierrt PMmntA ($ Creattfnjfim i^fHrpMit *t^ue 4 S. 
Uiern^ma, ^m Stridme natiu efi, in-ventMi eredmir, 
iisdem mijfitiia , ifnibui ritHt faciendernm mjflerierHm 
(aatineatnr Bamm ktdiennm infrtmi , nH&eret idvnet 
ferhtient. Gcmi cDimhuicbcncficio pcculian afummo 
f oniifice Rom- jam tum ao.870. indultum cflc lc gimutjuc 
facra facerc posfiilingualibivcmacuU.iinit fupe' ca re 
An levemconrioverfiam cxortam legatnutinttr Atchi- 
epifcopuni Juvavcnfem cjui nunc Saltzbmgenfis dicitur 
^det-vinum 5c S. MethsdiHm, conf. Jeh. Weiehtrdt V^- 
si^*r e^rc iti ^tTftOflttumS <ixm '■''■ V». «■ V, VI. 
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gine detet!la ; ad veruin Slavonicjc biblio- 
Tum verlioiiis auirioiem indic^indum veni- 
Lmus. Qui dercbus Slavorum facris memo- 
»ria: prodideruntjSiavoiiicx verdonis auiflo- 
Iremplerique (ilencioprxtermittunt Oppen- 
rbufchius indiirerrationerubceleberr.fl-»«A.^«- 
y^r- pnfidio Argentoratihabita, derellgione 
I Wofcovitarum , lixc tantum memorat. Bi- 
rbliainSlavonicam fuderunt linj^uam. Re- 
1 genvolfcius (ive ( ut alias vocari fe voluit) 
[ Wengerfcius in hifi:oriaEccIe(iarumSIavom- 
^ carum,bibliorumtantum meminit Slavoni- 
I isjrumdtriusque Teflamenti. Nos proba- 
jtisrimorum hominum teftimoniis,praccipue 
ldomefticis,qua;nerno facile, (nilicavillatu- 
-rus, ) in dubium vocabit, fubnixijfepe lau- 
datis SlavonicEc gentts Dodoribus Methodio 
acCyrillo primam Slavonicam facri codicis, 
I interpretationcm, veleandcmcumhodierna, 
f gua nuncRudi utuntur,vel aliam,five ea fuper- 
[ ftes adliuc (iveamilTaljt, tribuimus. Primum 
\ ac pra:cipuum hic teftem (iftimus librum Ru- 
thenorum manufcnptum perantiquumj res-' 
[ quead Ecclefiam pertinentes fideUter (a) 
I enarrantem , qui Slavonica lineua fcriptus, 
f Jrtyc»w«/rf Aw/^-jjh.e.gradualisIibervuIgo ap- 
FL"' 

'■ (a) In b<:ilisHu[hcnotmn,aijiqucrcbasail lUrum civilcM 
ipeftanMbui.iicrcrifaendisnoJi fempqt fidetn mcreri hoc 
icnptum rAicinutitum [i'ieiida farpe miiai:u]a, aliasque 
- fabtlUspuctilL-splaneaciiicondicaslcftonbus pcrfuafcrc 
, Yciii.eius fcculi quo confignaruuieft ignorainia.ac crcJuli- 
(aicLiatas; iniebus tameu Eiclefi^ expoueiiilis Hmplcx 
Qainii}»e fiagmii fuipicioac alienuni elt. 



CodUls Sneri SLivoui. 



w 

. ^liatur. Hunc ipfi, interprcre quodara Sla- 
vonics benegnaro adjuti, confulentcs, (diu 
cnimhuncJibrumexBibliotlieca Academica 
qu3E Petropoli eft, comodatum penesnos lia- 
buimus ) ita de Iiac rc capite XI. tradentem 
,,invenimus, Ablegatos a Micliaele Impe- 
,,ratore OricntisMethodium & Conftanti* 
5,num,fiIiosLeonisThenaIonicen(is,qui,cum 
„multds Itbros facros transtuIifTent & peculia- 
,,requoddamalphabctum, (b) fuo ex ingc- 
„nioconcinna(Tent,magnacumIaudetccle- 
,,fia:que fruclu Evangclii docendi munuso- 
„bierint j Methodio tandcm Moravii epif- 
,,copo conftituto , Conftantino autem in 
„monachalivita, qua:CyriIIinomen illi in- 
„diderit, dcfundo. Hic etfi generatim dun- 
taxat libros facros a Methodio&Cyrillo trans- 
latoselTe memoretur, nec in quam linguam 
eos converterint , clare diferteque indicc* 
tur,alphabeturp denique quale confecerint, 
nonaddatur : ex ipfocontextu tamen aliis- 
que circumftantiis manifeftum eftSIavonicc 
translatos libros, inprimis codicem facrum, 
qui maxime defiderabatur,&SIavonicum al- 
phabctum fignificari. De alphabeto quidem 
abillisinventoalioloco, Stepennaja fic pro- 
dit, onifche prifcfchedfchc i na Tzrcliafchcfo- 
fta 
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(b) Ut GriKCi alphabeium 3 ptimis duabus Iturjs alpha 5c 
hiu appfllain : lucantJttn appcllationisrationemobler- 
\aaies Ruthi:nia(.SUvi,a]phabccum ^jix^iaominant.as 
cnim pnmam iii coiiim alphabcto Uiuaoi a, biilfii 
aUtcm aliciait lc. b. conftituit. 
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ll6 Uifioria 
flawlat pirmena Asbukowtiaja slawenskini 
iafikom Bolgonfchc i Slovvcnit i Scrbi, i Ar- 
banafii Badane i bowfiech tiech , edin iafik 
Srufieiu, li.e.illi veroabeuntcs, continuo a- 
dornarunt fcripturam quandam Alphabeti- 
cam hnguarumSiavonicarum, {fcil.inufuni) 
Bulgaris & Slowenis & Serbii , & Arbanafis, 
& Bafianis & omnibus iis qui Ruthenoruni 
lingua loquuncur. SecundusTcftis ent/>/(j- 
tle^s presbyter , cujus hsc verba funt inhi- 
„ftoria Regni Slavorum (c) Conltantinus, vir 
jjfandiffimus ordinavit Presbyteros , & litc- 
„ram linguaSlavonica componens,commu- 
„tavit Evangelium Chrifti aiquc Pfalterium 
,,& omnes divinos libros, V. &N. Teftamen- 
. „ti dc GriEca linguainSlavonicam linguam. 
Nam etfi CyniU' tantunimodo mentionem 
hic inferat : Mcthodiam tamen, fidelem cjus 
focium laborumquc adminiftrumnon exclu- 
dit: quemadmodum & illi, qui Methodiim 
duntaxat auiflorem citant , Csrilio ncutiquam 
hanc laudem cripere volunr. Tertiumhic 
Teftem adducimus ATcntinutn in dnnal, Boio- 
rum ita fcribentem, «Eadem tempeftat Me~ 
„{hudius Philofophus(d) Venedasinvenit lite- 
»ras 

(0 Hujus auAaris mOnumcntuin depichcnJitur «pnd Lm- 
cmmde re^ne D^lmaiin p, 2g8. viii,5c Lclong 1, C. p-4]l$. 
ubilimile fcrc uHimoniuni CkrifiMmi , Bolcslai II.Bo- 
hcm. Ducts r»tns, ({ui ao. 9<^J. floiult > adducitur. 

(d) ?a^Kti!nMffhed>Hi 'Shi\a(ophMt vocaiur, non enim 
ille fcd Cytillus m cxcellcntiori quodam renfu Philofo» 
phus cegnotniQacuicft, Multoa^dhua gtaviotci in «^- 
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,,ras (e) vertiique divina oracula in vcrnacu- 
„lum Slavorum fermoncm. His veterumfi- | 
de dignis tcftimoniis rccentiorum fcripto- 1 
rum quardam adjungimus. Pracipuum au- 
tem in his locum tenet Sne^ovndii illud ut- 
pote Pontificii hominis teftimonium. Qui 
cdi hieror/ymo libentiillme hanc gloriam uni 
vindicafTet; veritate ramcn addudus, Methe- 
dinTn zcCyrillftm in rocietateni ejus admittit ) 
paflimque&illisVerlionisSIavoniCKopusat- 
tribuit. Sic pag. 96. McrhodnzcCyriiii com- 
morationem in Cherfona urbe delcribens , 
Evangelium, quod ipfis prxdicandum erat 
cum aliis facris libris, ad populum erudicn> I 
dumaptisin Slavonicam ibi linguam con- ' 
veriiffe tradit; utaliaquibus hoc idcm tefta- 
tur , loca prxteream. Auftor Hiftoria: Ec- 
clefiafticK Hungariae &c. a clarifl", Umpio fu- 
periori anno edita:(p. 14) fxpe commemo- 
ratam verfionem Methodio (ic adjudicat. Stn- 
„gulare multis fine dubio pra:fidium attulit 
„curata paulo poft hxc tempora (poft tem- 
i>po- 

'Ventive mOiCiOhiti\Aw trudiii. GoliLifiu.' in c»m- 
me0f,Seheni,l,2.Cip.T. molta detebusMEfavorumie- 
guatfct'ifiGS'e, (ei codIuIc, aii. Stredrv-iii^Mi quoquc 
p, }06. eumrcpichenditj «juodafta %,M>thHdii^^\f\<X' 
icsannesinSlavoaixpaiubujpaiuia in unum cemfUj 
coDtcaxciit. 
(e) Vcncdi f. Wcndi ( quo nomine Slavi inGcrinania quon- 
dam habiianicipiopric infigniuniur^folcni &Slavi & »d- 
na appcllari, viiI,£«jfif^.ijr<PoiticraiiiainquanicIail{n , 

CrfpltuvvaldenfisPiofciror, U. fd/rib^r, cx manulcri- 
flitiiupcrcilidit. 1114. 
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y,pora Carol. M. ) facrarum literarum in lin • 
,,guam Dalmaticam (Slavonicam hic intel- 
„ligitj translatio, Quamvis cnim ipfeHicro- 
,)nymus a Sixto Senenfi lib. IV. Bibliothccx 
jjfaniSa: pro auclore hu;us verlionis habca- 
3)tur,qui cum muldalii paria faciunt : idonea 
„tamen audloritatc hsc traditioeft deftitu- 
„ta. Provocatur quideni adEpiftoIam ipfi- 
„us Hieronymiad Sophronium , quac numero 
„eft IJ4- veruni magis in proclivi eftHie- 
„ronymum illo mloco perlingusfuaehomi- 
),nes Latinos quam Dalmatss intelligerc. 
,,Quare fatius erit corum acccdere partibus , 
,,qul Methodio{i)&iCyrillo ciTC22nn. g6o.non 
„()nefruftu, fcd&nonfine moleftia in illis 
j,oris laboraniibus Dalmaticam (hoc eft Sla- 
jjvonicam) verfionem attribuunt. Hucline 
. dubio quoque refpicit iWw^ik HerberfieiniMt 
commentario rerum Moscovit. de Ruthcnis 
h^EC referens (p. i.)primocharaderibus ca- 
rebant j pofteaMichaelRcxConftantinopo- 
liranus literas Slavonicas in Bulgariam anno 
C4C6 mifit(g). Tum primum non eadun- 
taxat qux tum gerebantur, fed ctiam omnia 
qux 

(f) De vcra vocis Mcthoiiii rciipiione hxc moncnda lunt. 
Alli MethHdius , alii vcro Mcihcdiifi fcribuiit, Verutn 
McihidiHi omninafciibcndumcfl: cumScGfKciaodo- 
ics omncs Mf^i^iii (■umveccnt.ScCrxcx otigiois co^ ' 
gDomcn Ht : cs ^'t« poH & • Jii via decivaium, 

(g) Sine duhio MeehBiiiurjtSi, Cjr»//«/» hic intelligit,quip- 
pc qttosa MichiifleOf\eai\s jmpcratore IdSlavos cm- 
diendos doftriuaijuc inihusndts facra ablcgaips Tuf ta mc. 

' morariinui) 
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qu3E a majoribus acccpcrant & pcr Jongam 
memoriam rctinuerant , fcribi coeperunt. 
(h) Adjungerc histandem placct 6Wo/r. //*■»- 
Jchenii &c Damri: Pdpehroihii teftimoniij,rcperi- 
undum in Adis Sanftorum menre MajoTom. 
I. itfSo- Antvverp. in fol, cdit.p.jiS. Utrius- 
quc, inquiunc, ki].Afcr/jod-iScCyri/ii infiene 
opus eft Novum ac Vetus Tcflamcntum alio- 
rumque librorum plurium in Slavonicam 
linguam, (qui cadem Ruthenicaeft) fadta , 
convcrlio&c. 

Obiiciunthicaliqui contra fentientcs 
Uhus, quo Meihodiiis Si.Cjr:liiis vixeruHt, fc- 
cuh barbariem', ac rerum inprimis divina- 
rum ignorantiam. perque cam vix probabi- 
le efle putant , S^ivonicam verfioncm , non 
infcitc ac indodle faiftam, tum dcmum pro- 
diine. Nimis autcm , ut dicam quod fcn- 
tio, infirmum acimbecill^hocargumentum 
eft. Fucrint enim illa tempora, inquae Sla- 
vorum Antiftiium zetas incidit, barbariei tc- 
ncbris plane circumfufa : non tamcn hoc 
impcdit, quo minus aliqui inter tot rudes 
homitics ac indodos inventi fucrint cruditi, 
przlcrtim a quibus prztcrSlavicx Grzcxque 
I hn- 

^) Faulutjoviuiinlegaiione Mofcovti. p. 26. Hirmn' 
mmlm Ot (^ri/imm in tTantfciendisbibliis farjt fociosi (ic 
. mdcni ; in Illyricam Jinguam iiigeas librorum (k\o~ 
ittmmuliiiudo tianslaia cxtat induftria Diaiitne divi 
Uuni^mi ScCynlli Acc. Idcmautem hoceaacfiquis 
Lntbeiuro ac ChryroHomuinptiinxGcritianicx. biblio- 
niB Vcifiooit juDgcict auftoict. 
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lingUBc , nec plane nullam difciplina facr» 
cognicionem, vix aliud quidquam exigcrc- 
tur. Seculo poftChriitum natumoftavo in 
fumma literarum pariter & facrorum 
ignorationc verrati funt homines: hsc ipfi 
tamen Stas Akuinamj yenerAlnlem Bedjm\ CC- 
terosque cruditione confpicuos Viros tulit. 
Eodcmloco Pr^fules noftros fuifle conflat : 
inter eruditorum feculi fui principes'nume- 
.ratos. Vel ipfum Philofophi nomen quod 
Cyriilo decicrunt,hoc declarat. Dequoi^^rf- 
„dovvski!is. p. 8p, Qux, Jnquit, ingenii fama, 
„ubi orbi inclaruiflet, pamm ab omnibus , 
„qua(i nomine proprto per excellentiani 
„Philofophinominabantur (folum tamcnO- 
„r;7/«w cognomen hoc tulifle legimus) : & 
„quidcm C, rillum ab ipfa pueritia ob fummum 
j,ingenium Philofophum fuiffevocatum,i(!(j 
„0/;/f »//, & aUi CXmJdcobodcPoragine in Hi- 
RoT.deS.C/f/vcKte teftantur. Nequeveronoii 
poterant fupra feculi fui captum fapcre , ob 
ingcniique acumen ienitcre ii, qui ab in- 
eunte atate adrerum fcitu dignarum artium- 
que liberalium fcientiam , quam diligentis- 
fime a parcnce ipfo fucrant cducati. Quam 
rem teftimonio fuo idem auiflor confirmat, 
eodem loco hc fcribens : „Ipfe cnim geni- 
jjtor Con/titnritifts pro fiUis fuis ut par eratfol- 
„licitus, hautignorans quantiintereiretRei- . 
„publica;, erudiios rcHnquere filios , poft- 
„quam literis Grscis &]atinis apprime fuis. 
„[ent inftruilti , artibus hberalibus eosdem 
„quam 
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9>qu2fn optime imbuerc fatagebat :, (i) & 
quae fequuntur. Inprimis autcm Methodii 
irzttv CyriJlus ^ ob ingcnii nitorem varia^que 
cruditionis laudem cum fingulaw quadam 
linguarum peritia conjunctam a (criptoribus 
praedicatun Ac Graeca: quidem linguas^ pe- 
rinde acSIavonicac cognitionem oftenditMa- 
gniillius Alexandrini Pjftriarchae S.CyrilU liber 
contra JuUanum Apo^atAm confcriptus, quem 
Praeful nofter , ex fingulari,quo in Cyrillum fe- 
rebatur amore , in Slavonicum convcrtit (k). 
Hinc pofteaadjecitapologos, quosidemillc 
Alexandrinus Praeful (I) contra Photium^ i^ 
miliarem primo fuum,deindeConftantinopo- 
licanac fedis invaforedn , Gracca lingua exara- 
vit, bonac.frugis plenos , variisqut ingenif 
do(%:in2i^que luminibus diftindos. Quorurn 

I t li- 

(ij AttftOtiUtcm hic allcgat Salhi»i'mHf/ce^i^Bokem:De'^ 

(k) Mcminit hujus Jibri ChyiftdnHs in Vita ^.LudmiiU^ 
MdrthoiemAHi Ks^ff/t in ^ha S» CjriiU & Mechodii ja^ 

Q^ Hujuslibrum hodic^uc In vctcribus Bbhctdia^ bibho* 
thc^cis^ fpcciatim in Ctumlovicnfi focictatis Jcfu^ vctu-* 
iftisllma cxcmplariA manufctipta rcpctiri , ante duGcntof 
ic ampHus anuos vcterc Slavorum h*ngua > hu jus fandi A- 

. poiloli nomine vu]gata> Balbinus mcmoriae prodit^ quai 
ii inmanus fuas pctvCnciintcditurumfcFrancifcusHor-* 
Jfiitisjam olim ptoiHiiit. I.atine jam Parifiis fub titulo 
fiecHiifdfienfiAi & Victtoafi ao» 1^30. e. manufcripto 
codicc» Bdithdfar$sC§rdfir$ixi^tx2. lypis cxfttiptus dici- 
tut» Poftcrioris editionis cxcxnpla fc poflidcrc*$'/**^Vjfi«e'i^/- 
i(iHs dicit » ahquando fortaffe prodituium | confcr de 

Ijtioquc libro «y/rfi/tfi^^v/V*^ P» *3^* 
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librorum primum quidcm cx autographo dc- 
fcriptuni ante feculum & quod excurritj in 
Heuthiim bibliotheca Erffurdienfi, Slavonicis 
exaratum literis exj:itiire doceti^^r «/««/, Mul- 
to plurcs etiam liori in Slavonicam translati 
linguam Cyriilo noftro adfcribi vulgo folent, 
Quorum quidem ingentem multitudinem 
relit3:am eiTe Paitlui Jopiuj 8c alii nobis nar- 
rant. Vix autem verofimile lioc illis vidc- 
bitur, qui innumeros atque continuosCjr/V- 
U labores,quos in Eccleiiis Slavorum plantan- 
dis conftitucadisque fuftinuit, fecum repu- 
tant. 

5. 8. 
Pofteaquam Methafiium ac Cyrillum vcros 
Slavonicx bibliorum verfionis audores eftc 
demonftravimus : non ingratum Ledoribus 
erit, (i depatria eorum, genere item ac vi- 
tx inftituto pauca attexamus. Auftore Strg- 
dovvikis patrem habuerunt Co*/?^»//««w, Phi- 
lofophum cognomcntodiiSum,civemacPa- 
triciumRomanum,exilluftriRomanorunifa- 
milia nafum. Is Conftantinopoli , quo de- 
migraveratjValediiSo: fcdemomniumrcrum 
ac foriunarum fuarum Theiralonicx collo- 
caftefertur. Romanum gcnerefuifteCedrc- 
niillaincompendio hiftor.probare videntur. 

Toc <i^}^ona TTfiOi ivcri^tMii. A-^Afj<^b'i itTos 
e^aiy iFpef to, KWtjytirtx , »yy /SkAo^svos 'JitTOis 
i^eupMf &C. MsB^tdiov "^Dia. fAOia,y^oy , Yufiam ts 
ytvtij 



Codich Sacri. Slavoiiri. I 3 1 

„w-Aif^iiio-aiTooJxi7^«&c.('a)h.e.aliaresquoque 
„tumevenit Regem ad pietatem manu quafi 
,,ducens,ine3quceum confirmans. Cum c- 
„nim in explebili venandi cupiditate flagaret, 
,,intemperantiusaliquandohis fuis deliciis u- 
,,rurus : Methodio monaciio, genereRomano, 
„artepi(flori,utpic1urishiftoricishabitacu!um 
jjfuum inrtrueretmandat. De nomineparen- 
tismeritotlubitatur:cumfupraallatumSlavo- 

nicum manufcnptum Stepenn.ya Kmga ; LeO' 

ttem Thellklo»i,e>'ifm eum vocet. Cetcrum hic 
virre]i(Sa Conftantinopoli Theffalonicam, 
florentiffimamquondam & opulentidimam, 
hodieque inprimis amplam & cclebrem Gra;. 
cix civitatem habitatum ubi conceflerat : an- 
nopoftnatum0sa.y3-fii,5rovcirciter8fj.hocin- 
figne fratrum par Method «m ac Cyrillum , non 
gemellosquidcm, at paulo tamen intervallo 
natos fufcepit. De quibus quemad- 
modum & (ibi & patrix felicia quaequc 
promittebat: ita primis ftatimabannisutbe- 
ne (apieriterque educarentur , prxcipuam 
curam egit. Omnibus jtaque iis quibus te- 
nera adolefcentum aetas impertiri debetli- 
tcrarum ftudiis, artibusque Iibcralibus par- 
tim ipfe, pro fua qua prxditus erat eruditio- 
neinftituit, partimaliis, imbuendos tradi- 
dit 

(ajVid. Cedre». edii.VcifionisqueXylainliina. Balileenf p. 
A4J. qui eodcm Idco MethBdium vocat Sirir 'iitirt^h 
» ^u» ^ir>:/<«. undc iam tum cfifcepum fuilTc tlc^ui» 



dit. Aciquflm pater nam filiorum educan- 
dorura curaiti, ciith prxclara ipforum indo- 
Ics docileque in^cnium accederet: non pote- 
rant non cx hoc tam fertili bencque culto fo- 
Iq li-tilTimi quoque & uberriiiiipercipifru- 
flus. Pofitisenim,utdecet, literarum funda- 
mentis : ad interiores atSmilli literas ea cepe- 
runt incrementa, utinter^quales non tan- 
tum exfplendefcerent : fed etiam grandiori- 
bus"dodirinx palmam dubiar.i facerent. Cu- 
jUS fama CUm ad Theodori^ l/jeop/ji/i Imycm- 
toris conjugis aures pcrvenifiet,qu:eliteras 
artesque liberales cum ipfis magiftrisac eru- 
ditis a Michae/e Rn/bo Conftantinopoli quon- 
dam ejectas, reftituendi confilium ceperat : 
fiaud invito fecit ut inter ca^teras ftma flo- 
rcntes Viros Mesh^iutn zz Cjn/ium xi^^mXi' 
beralilfimc co vocaret (b). Hi vero non 
multo poll, quam huc venerant, A/^//jot*''a 
Conftantinopolitano tum Antiftite Ecclefia- 
(licQ muneri pra^fecli funt (c)- Monac{io- 
rumhabituibidem indutos nonnulli tradunt. 
SednegatSr*-cAi>p/j<v»/, priusquanl eGrarcia 
Slavorum rerras adierint, monachorum or- 
dini accelUlTe. ad quamrem probaadam his 
fcre utitur argumentis. Primo vetuRum a- 
pud 

(b) Vid, SlreAi-wsi^! p. 90 ^< 91. ul>i & iliam qUare ha£ 
iSuumviios ThcaJara vocavcrUjCaufam memorai, 

fc) Vi(l.ctiiiiJempag. gi, ubi6( qiialcsmoiiaclii mm fafti 
dicantur. fcil, orJinis S. B^/'//* fignjficai ; noncilat au- 
Uga:.a ^uibus inofuchi \va luia extitiflciih ; f utentDtiSit- 
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pud Boliandum > Translationif S. Clementis^ 

&C. auAorem GaHdiricum Ve&tefnum Epifco- 

Evm-fifriUi ac Metbudii aequalem hic tacere. 
(einde nullum ordinis fui hominem 9 h. e. 
monachum C pullatum , (quod monachum 
cum fadurum probabile fit; fed alios planc o- 

mneS>Utie«g. Pdulum KaJcb, Siapimirum ^ Joh 

dePenetiisj &qui plures hujus generis homi- 
nes funt > laborum facrorum focios mini- 
ftrosqnc fibi adfciviflc* Deinde fi pullaf i ex- 
ftitiflfcnt : pro ea qua ordinis fui fandos pro- 
fcquuntur, vcneratione, non Apofl:oIis,Pir- 
tro^ Paulo &c* fed cx fuo potius ordinc nonnuli 
lis templa in Slavicis t^ris exftruda fine du- 
bio confecraturum fuifle. (d), His aliisque 
StredovVfkii argumentis , per fe fortaffe non 
adeo fimiis , annalium Ruthenorum quos 
Stefenaia Kniga infcribi diximus , audloritas 
accedit* . Q^orum quidem diferto teftimo- 
nio longe poft demum , quam Duumviri no- 
ftri Slavorum terras intravcrant, CyriUus pul- 
latorum ordinc fuum nomen profefliis cfl:^ 
Metbodium autem huic ordini unquam ad- 
fcriptum fuifle nusquam legimus. Accidit 
intcrea, dum hi duofratres Conftantinopoli 
verfarentur, annocirciter 845 j ut Gazaro- 
rum Princeps y fingulari quodam^ numinis in- 
ftindtu percitus : legatos .ad Thebdoram Im- 
pcratricem mitteret, petitum , ut nonnullos 

I 4 ad 

I ■ '■ «.^— — ^»^— — — .^— ^— ^— — — ^^— — »111 ■ 

(d) V\^. Streisrtrvsl^nm^^ 93* & fcqttcnt. ubi & alia qtii- 
bus monachus non|fm(rcprobctafgumcnta«afir€rt»yati^ 
asqisc objcdiones diluit ac rcfutat» 
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ad fc fpecflati pietatis dodririEequc viros 
divini yerbi praecones mitteret.(e)Ad quod 
illa faciendum paratilTxma, ^ieihndium acC>- 
rillum ftatimablegavic (f). Hic rcbus fuis 
ex anirai fententia confeiSis, Bulgarorum- 
que 

Ce) Faftum hoc cft anno g^j.exfu^pmaiionc Stredovvs- 
kjipag.pj;. Aiitequam Gazaros pctierini. CheifoiicGn- 
corum line dubiocolonta, &iiiullos qui SUvaiiica Iin- 
gua loqucbaniut inc-olas civesqui: tum hibcnte > fatmo' 
ncm Slavicumdi-liciire Sticdovvskius.affirmat. S«d 
Kulivhic rrsconcuirunt , undenoiuum primum Slavo' 
nicam linguam imbibilTe , fediamduduin anica fcivifle 
eonticitur. PrimoeBimprobabilenon c(f . Theodoram 
Micbaclis III Impeutoiif Maticm ciuimodi vitos, qui 
po[iuli ad<iucmmiitcndicrant,lingux iudcielTent able- 
galTe, Dcindcob ficquens quod cum Gazaiis aliitciue 
SlavisGtzcix inicvccdcbat commctcmm,pIuiiroi9 Giz- 
coium > prxfeitimciuditj; famrliarcmhauclinguamfu- 
iflc veiofimile videtur. Deni(|ue exSticdovvskii iplius ' 
fuppuiatione tam bievc fpaiium lcgalioncm Gazawium 
divini veibi miniHtos flagiianiium & primum MAhodii 
acCyiilliin Gazaritadvcntum inteicedit, ui linguam in- 
teiea quam uiiEcillimampcifcae tJidicilfc nedum iibioB 
facios complutesiiaiiftulifrc.incrcdibilc videatui.Aano 
«nim 84J. Lcgatos Gazarorum Conftaniinopolin pei- 
vcnifte, fequenti autem 844, munus fuum noftros 
jam aufpicatos fuifTc fi^ribii.vid.lib, ciuspag.^J. & 300. 
Quidquod ? Illyrieum nationc Mclhodiuni fuifle a non 
nullif Aaiuitnt> vid.Afta £nid. 3.170^.^.240. ubi Er- 
neJlrGim^ithitara icrum peiiiislimo iIizcfGntentia tii- 

(f) Hanc icmSfr(riUwf^iijp.^^,it»n3Ti3t:.Lxta fion- 
teha:e GKaiorumlcgatorumpofluUla exccpii pto fili» 
fuo Thcodoia , habiiO()ue cum S. Mcthodio Pattiarcha 
(quialiuf eiatanoftioMeihodio) cant11io:Cyrillum ad 
hoe negotium dcftiiiavit,quiitinctin;omiiempoftcafia- 
w<Bb aJjuotiit, 
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que Rcge Bb^^ore piifla quadam exrremi 
judicii imagiflc adChriftiana facra perdudo : 
ad Moravos pergunt. In quibuseadem ufi 
felicitate: plurimos ftatim Chriftianorumra- 
cris initiarunt. In his Radislaum Moravia: 
Rcgem primum fui(Te Strtdovvkius p. 
„2 11. hifiorix fua: tradit. „Die , in- 
„quit, dedarata in folcnnisnmo populi coH' 
„fluxu/?Wi//,iHy& Su,itop/ucuiRe^c&j cum in- 
,,gcnti RcginacMilosIavaefolatio palam We- 
„Ieradii aS. S Apoftohs aquis falvificis funt 
„abIoti : quorum exemplo alii Principum 
.jDynaftarumquc Moravii plurimi privic 
«ncceflariisimbuti, pereosdem baptifmi be- 
„fieficio Ecclefiae Chrifii funt adunati. Rc- 
li<!l:a tandem Moravia, ad alias Slavorum 
regiones profefli , totam propemodum SIi- 
voniam,generatim ita appellatam imperio 
Chrifti rubjecerunt. Vere itaqucfcribitmHi- 
ftoria fua Ecclefiaftica Scc, IX. 5 '• p- ^jj. 
ffitiericut Spanbemnu^ fcculo poft Chriftum 

natum nono , Cfi//o Metbodii focio docentc 
Polonos a:que ac Slavos Chriftianam fidem 
rccepifie. Quod vero Principem Slavorum 
doiftorem Cyrillum nominat:in eo parum 
accuratus cft : cum Methodiut potius folus 
Moraviae epifcopus a Stepcnnaja Kniga di- 
iftus, primas tenuiife cenfeatur. Hinc&ple- 
riquc converfionem Moravorum aliorumquc 
Slavorum memorantes , MethodU ut pluri- 
mum , C^rilii rarius meminerunt. Memo- 
rat inter alia Fa^brochitit in Ephcincridibus 
I 5 G«i 
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GrEccoMorcisTom.I. menfisMaji p. 16. Cy- 
rilli tantummodo , non Merhodti memoriam 
a Rustis celcbrari. Miramur, inquit, quomo- 
doRutheni Cyrilli cultum exceperinr ■, (inc 
ullamemoria uethodii^ faltim in histabulis, " 
Non dubiumtamen eft, Meibodium de quo li- 
briipforum annales, honorifice multa tra- 
du!it,£cc]ue ^cCyriiluin a Ruthetiis coli fefto- 
que annuo celebrari : a Moravis certe nono 
Martii die uterque fanite colitur, vid: Adta 
fanflorum Inudato loco , nonumque Martii 
diem quo die de utrisque amplius commen- 
tantur. Atque Cofina Pragenfis in Chroni- 
cis Bohemorujn (Hannovia: \6i\/m fol. im- 
preff. p. 8. lib.I. ) Goltovii., inquir, genuit Bo- 
rivottsy qui primus dux baptizatuseft a vene- 
rabili MahodioEfilixopo in Moravia j fub tem- 
poribus .rfr«o//i/ji imperatoris &Z«.(fo/'//^,ejus- 
dem Moravi^ Regis. DeCyrillianinomi- 
nis,Conftantino,(fic enim initiovocabatur) 
impofiti origtne non una eft auftorum Ccn~ 
tentia. Sfndapvsi^im ^2 Snnzio Qr/V/i3,Patriar- 
cha Alcxandrino, intcr preces eidem appa- 
renti^ hocillidatum putat; dum his verbis 
eum compcllaverii. Quadraginta ab hinc 
dies intercedcnt cum exhocmifero vitxcar- 
cere dimilTus^ad xterna domicilia evocabe- 
ris.(g) quod antequam fiatC)'r///i nomen ad- 
cifcafi 

(g) ExAaisfanfloiumToni. l.Meiir.Maii p. itf. die noiio 
M»tiiCyiillusolTiit : (guodjvctiaminmattyrologioRo-' 
mino . UII9L cuih ixitit Methadia ii}'numcrum JiinAoriim, 
TKeptai invcnitur, Suntqui Cvrilluniiiof)rutn>cuiiiHic- 
lolblyiaiuno i\lo Ejiilcopo Aii tiieclicfes, licct f«lfoii>r- 
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ci fcas volo, A tque ab hoc tem porc CyrilR (h) 
nomen a Papa ipfo confirmatum tuliffe fcri- 
bit. Verum ad reliquas a StredQvvskio vel 
excogitatas vel temere creditas fabellasi 
hoG pertinere quis non videt ? Nihil 
videlicct aiiud, quam novum quod fub vi- 
tac finem inpreflfus tandcm.cft> monafticae 
vitae genus noc illi nomen indidiffe yerofi- 
mile eft* Sic enim fieri folere conftat ^ 
ut cum vita: genere nomen fimul pullatimu- 

tcnt 

Haec in brevius contradla <}e Cyrilh^ Mf" 
thodioque (i) Slavorum Dodoribus hic mo- 
nenda duximiis» Reliqua vero , quae pluri- 

ma 

ta{rc>vulgoadfcribuntur>confundunt> id quodfccit Mh* 
tius Pauifa dc Bibl* Vet. fcd non (inc magno crrorc^ cum 
fcculo hic quarto* illc dcinum nono vixcrit ; conf; 
Jr^^wi;/*^. diffeiiat. Cap.I. 

(h) Hunc Cyrillujn au£lor Synopfcos , qui in Slivonicant 
translatus S: Pctiopoli imprcfTus libcr cdjSlavoruoiXim-i 
brorumaScytharumahasquc antiquas Slavonicas & Ru« 
thenas rcs complcxus,Wolodomiiiicmporcvixi{Icputat« 
iicfcrjbcns in cap.quod infcribituroSovvictWIadimirowt 
po oifcheftvvii fchc fvviatago Kyrilla Philofbpha (bswa 
k"febie Wladimir &c, h. e. poft difccflum aatcm fanfti Cy 
rilii PhilofophijCongrcgavit ad fc Wladcmirus §cc. Cum 
cnimGynlli noftrixtas infcculum nonumincidai^WIo- 
dpmirus Ruidiac MonarchadccimQ contra vixifTc ac flo<- 
luiflcfcrtur. 

(i) Dubitat in fupra commcmorata diflcrtationc Sch^rrva^ 
hius idcmnc hic Mothodius fit cum iiloqui apud A-ven* 
tinum hifloricum cit. loco Vcnedas, hoc cft Slavoni* 
ca» litcras invcniflc dicitur : fcd finc ulla rationc : cum 
cundtAi cflc in vulgus conftct j.^ilcmoquc uaquam ia 
dnbium hoc yociYcrit* 



v^ 
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ma fuperfunt , hiftonani & rcs geftas Bohc- 
morum, Polonorum aliommque Slavici ge- 
neris populorum complexi annales : pVac- 
cipue loh. Gior^. Sirfmvii-ti hilloria de 
vita rcbusque geftis MetliU'.iii ac Cynlli pro- , 
dica(k) larga manu fuppeditabunt, Poftre- 
mus tamen audlor cautc omnino legendus 
eft : quippe qui proveris hiftoriis, inar 
nes ac puerilcs Qepe fabulas lectoribus tra- 
dit. Hue pertinet e g. mirabiJis ille maris 
receftus , quem Trajano Imperatore, cum 
flutflibus immiitendum CJcmentem juflilTet, 
cve- 



I (k) Integt» libri timlus. qiicm 
officiofc cnccum cominunicai 
cmiquc opullulo 



1 Veiierand. D, Pabrici» 



ido dili 



:vol¥i 



alis 



Sacra Mevj^iA hifltriit , fivc viia S. S. Cyrilli & 
Methn^ii • gcncTC Civium Roniinoium : prxrogativz 
paciicioium Connancinopolit^noiiim : crLiditioni: pcr- 
fpicacisIimoruinPnilorophciruM^gridu EcclclT.nl^co Wc- 
UhrAdin/ium Archicpiftoporum Gcniis Moravii , Bo- 
hcmiz ruperioris, Silcn^, GazAiix,Cioatix> Mongic- 
liz , Citcasfix, Bulgjrix.Triballia:. Bosniz, RuslTx, D^l- 
matiz Pannonix, Dacix, Citinthix, Caniiola; & uni^^ 
vcifx pcne Slavonix Zclancisflm <iiim ApoltoloTum cx 
divcrfis hidoiicoium lum impiciroiuiii tum fciipiorum 
codicibus, cxcontinuatl maiotum naiHiiionc, 5( publi- 
cis fide dignii inftrumcniis. attjue Romanoium Poncifi- 
cum bullis, accrbo fuJotc colkfla , cui ob concaicna- , 
lam icm^oium & rciumtericm , divcrfa antii^uitaiuin ■ 
monuniciita.iitifunc : Mr>iavocumbelU,paccsifocdcra, 
eaUmita.es, vetcies fupcrdiiio^ics 5cc. idiiciuntui;: luci 
publicJe cvDotita a Joh Gcor:». Streda-ii-uikja Pioiono- 
tario 'poflol.Scc, iiec non PjTviowicii Pdtocho. Soliibad 
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evcniHe fcnbit : V crba ipfa audtoris digna 

^^funt quae adfcribantur. Quibus concitatus» 

,,inquit (p. 97. ) Trajanus , mifft illuc, qui 

,,Clcmentem alligata ad cjus collum ancho* 

^ra in profundum dejiccrent. Quod cum 

,,fadumeflet9 Chriflianisad littusoranti- 

^^bus , marc ad tria milharia reccffit : eoque 

,,illt accedentes xdiculam marmorcam, in 

,,templi formam & intus arcam lapidcam ^ 

,9ubi Martyris corpus conditum crat , & 

juxta illud anchorani > quamerfus fuerat « 

invenerunt. &c. Quibus gemina funt illa 

,,quac fequuntur. Dehinc'ut gloriofl fui 

,,martyris Dominus confcrvarct mcmoriam> 

9,omni anno temporc paflSonis cjus per. fc- 

,,ptcm dtes ad tria milliaria mare recedebat 9 

,,& flccum iter ad a^diculam> ubi Glcmentis 

^^corpus ab Angclorepofltum crat,advcntan- 

9,tibus pra^bcbat. Et quid mirum cfl: fi hujus 

farinac plura paflim invcnias : cum ipfc in 

titulo libri fatcatur, (c non ex fidc dignis tan- 

tum monumcntis icd cx continuata ctiam 

maJQrum traditione hiftoriam fuam rcpe* 

tuflc(I)? 



(]) Hoc cciam ▼itium libcr habctj quod inrculto maximc ac 
barbaro orationis gcncrc ucatur : faepius itaquc hos flo- 
fculos : angufiiatut iules» neces/ttor dicere » firiftaif** 
tetfrelatd ihonoris z^eUntis/hnus ^frsniie monete , tte* 
tufti RegeSi confitcua grdndstas ,'dltMtjiue multos fiA^ 
inde fiarfis 'yides, 

CAPU 
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VERSIONE SLAVONICA IPSA, 
VARIISQUE REBUS 

!ad CODICEM S. SLAVONI- 
CUM SPECTANTIBUS. 



I 



CONSPECTUS CAPITIS. 

^I. Quosnam fontes in transferendo 
Slavonico codice interprctesfecuti 
fint, disquiritur. 

§ 2, Breve judicium exhibet de ver- 
fione. 

^3. Aliquod ejus fpecimcn ex veteri 
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Venit aliquando in qu2eftionem:u- 
trum Slavonici cndicis VetusTe- 
ftamentum ad Ebraicum an ad 
feptuaginta virorum interpretum 
verfionem converfum reflius dicatur? Vctus 
Slavonici codicis Teftamcntum , non cx E- 
bneis fontibus fcd ex Grieta feptuagima In- 
terpretum verdone derivatum: vcl ipfetiru- 
lus Oftrogienfi & Mofcuenli editioni prEcft- 
xus demonftrat. Novum autem iIJius codi. 
cisTeftamentum unde ortum habeat, indu- 
bium alicui vocetur : fonte ex quo manavit 
minus clare indicato. Ciodefi-ikus QleAnui., 
in primo libri fui , quo Perficum ac Ruthe- 
num iter defcribit, capite (p. i76.)vulgatum 
Hterommi codjcem Novi-Teftamenti fon- 
tem elTe arbitratur. Das alte Teftament,ait, 
haben fie nach dcr 70 GrJechifchen Dollmet- 
fcherVerfion , das neuc aber nach der ge- 
memen Uberfctzung in Slavonifcher und 
Rusfifcher Sprachc gefchricben, &c. At nul- 
lum hujus verfionis expreflum in Slavonico 
( ut poftea patebit ) exftat veftigium. ncquc 
hoc aliunde , ut fupra indicavimus, proba- 
bari poterit. Ex Gracis igitur virorum ^sa- 
yrysv^uy fontibus Novum illius codicis fedus 
omnino dcfiuxit (a). De novo Teftamcnto 
con- 

(a) VcTba Jgksrnui J^^ttrti la ptolc^oin, id Viri»z lcft. 
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contrariam tamen cuetur fententiam Jtli. 
Scbwabiui tit.loco ficprodens: Moicoviujx- 
cras itirias^ue faderis rabulAs habeni^ftdminits fi' 
dttiter transiittas , cum pettris Tefiamenti verfi» 
ex LXX, interpretum iransUtioni ^ ISlovi auttm 
tx vulgata Verfiorte lutina adornatx fint, Dubi* 

nm quidcm hic fibi ipd movct addens : iiiud 

forte ffrupuium itijicere alicui foffet-^ quomodo Rus- 
fiea (i Slavottiea Nev. Te/i. verfio }uxta yulgatam 
Perfionem latinatn adornata fit , ciim Graca , per 
quas Rn^f Moscoviia religiontm Cbriftianam ae- 
teptruHty averfo fetnper ab Ecctefia tatina fuerint 
anhno , minimtque adto confetttaneum , ut eum 
Graca lingua , qua Nev. left. tabute «riginaliter 
confcripiMfunt^ vtrnacuia eis fit:fonte deferto ri- 
vs/toi fiSaii fuerittt , hoc eft verfnnem N.T. fife 
Slavcm: fsve Rusficam non JHxta textum Grxcum t 
^tti tamen itlis in cemmuni ufu fd;uxta ejus wr- 
fionetft latinam itt gratiam Moscovitarum itdorna* 

rint. Huic autcm dubio ipfe ftatim , mi- 

I nus licct appofite ac congruentcrrefpondct, 

I Merito itaquc refutaturaDyf«<i>-f4fi*/'^»i7, qui 

in facpe iaudato libro pag. loo. & fequ; poft- 

' quam varia loca ibidcm abeo alUta Verfio- 

nis Slavonica: Nov.Tcft. cumvulgatxvcrlio- 

nis bibliis contuliffet : noftrae fentcntix pc- 

nitus accedit , fic inter alia fcrtbens : unde 

K n»t 

MMtb, p.49. vcTfioncm, inquit, Slavon. innoftiJ»ver- 
ritam mioibui avulgaca illa multum abrccdcie plmibut 
TU vidi, dubium mihi non fit Girc, N. T. aGr»- 
dsChtiflTamtatceptiun veraacuJafuaSIivopici traniiu- 
lu&RufTof, 
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not colUtionem tnfiitiimtes ■^ discrepdnitamque in- 
ttr utramqne invenienies , ra» SUvomea frejfe 
perbommerdimm-, a^uo pulgataJ£piut recedit ^ 
fequaturj nott dubitamus ajferere e finie faBant y 
fS amicum Opponbufcbii baud accuraie utramqua. 
tontuUjfet 

Quamquam vcro in hacutriusque fce- 
deris verfione Slavonica non indodlosquon- 
dam homines elaborafle appareat : tamen 
ineanunc etiam eflcquod emendetur, poli- 
tiusque limei:ur,vel indetntelligas,quodR.i]- 
theni dc accuratiori , linguis authenticisma- 
gis confentanea verfiorte non femel cogita- 
runt. Ipfcque mihi coram falTus cll quidam 
cruditione & dignitate eminens Prxfui , cut 
praeter ca:teros dodlrina, Gricaque & Ebrsca 
lingua prxftantifTimos Viros , novx cujus- 
dam Slavonic* verfionis confcribenda nc- 
gotium ab Imperatoria Majeftate fuerat de- 
mandatumi (a) quamplurima in Slavonicis 
bibliis loca reperiri , corretSoris manum 
flagitantia (b) . Nec pofle aliter putabat in- 
. tegri- 

(a) DehociiarcfcrunrAftaErudii.Lipl, anni l^of. p, )gj,. 
UifacTX litcrx inhiiguaRutlicRacinendauuslcgcccniutJ 

• iupremus Motcorumnionarcha curatn nova; atquc accu- 
tatae verlioais Theologis aiiquot inlignJoribuK dcmanda-^° 

(b) Huc pcrtinct judicium illud Glkcl^i, prxpolici quondan' 
LivouietiGs, de bibhis Slavonicis latiim>quOd AAaEtud*: 
..inni 1?05. his vctbis proponunt, Scd iUuel rcmcdiunii 
ifnQudiuniiifficcrc Gjuclciuscxjitunaci ciiBi haucpauc4j 
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tegritati fux opus hoc rellttui > quam (i de- 
nuo rumma cum induftria ad Ebrxum Ve- 
icris Teftamemi , Grascumque Novi Tcfta- 
menti textum quam fieri poilit diligentifti- 
me cxigatur. 

$• J. 

Quo facilius autem de ea , qux nunc 
cft, Slavonica veriiooe , let!lor intelligens 
judicare poiru: duo tanrum in prsfens loca, 
ex Vetcre unum > altcrum ex N. Teftam. ex 
ipfo codice Moscuenfi, interpretis operaaJ 
verbum Latine rcddita fpccimmis loco liic 
infcrere voluintus. Atque ex vetcri quidem 
initium L.apitis PrimiGenefcos>abmterpre- 
tcSIavo Hctranilatum. 

Wnaifchal (a) fotwori Bog nevvo i 
remliu i femla (b)bie ncvvidima, i ne ukra- 
fchena, itma vverchu besdni, iDucIiBofchii 
noichafchefavverchu vvodi, i retzfche Bog, 
da budet fvviet, i bift fvvict, i vvidie Bpg 
fvviet ) jako dobbro, i raslutfchi Bog mefch- 
da fvvietom, i mefchdu tmoju. i naretfche 
Bog fvviet, Den:aTmunaretfclienofchtfch. 
I bift vvetfcher, i bift utroden jedin. I 
retzfchc Bog, da bQdetTvverdpofredicwo- 
di i vvodi,i budet raslutzfchaja pofredie vvodi 
K X ivvQ- 

JD vetlioncii] itrcprerini Fneixla alia. &: cumipraanalogix 
fidci pugaantia ut jam a longotcmpoicpublico S.Cza- 
rcK Maieflatis mandaio inl^rdiftum lit ne a quoquam 
_, impnnicietur dcnuo ac in tu.ctn tniitcmur. 
il fj) OfttovieBfiscditioverticIftom.h.c.abinitio, 
ll (bj Ofttovienfit£nii£^>;li(e.ta»>uu(a^ 
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i vvodi, i bift tako. I fotvvori (c) Bog 
Tvverd , i raslutfchi Bog mesdu wodoiu, 
jafche (d) podtvverdiju , i pofredie vvodi > 
jafche (ej nadtvverdiju , i naretzfchc Bog 
Tvverd nebo. Ivvidie Bog , jako dobro : 
i bifi vvetzfchcr i bifl: utro , Dcn vvtorii. I 
rctfche Bog, da foberetfa vvoda, jarche pod 
nebefcmvv* fovvocuplenie edino, i da ja- 
vvitfa fufcha, i bift tako. 1 fobra(a vvoda, 
jafchepod nebefem vvfoimi fvvoja, i javvi- 
fa sufcha. I naretfchfc Bog, fufcliu SemliUi 
a foftavvi vvodnija naretfche More, 1 vvidic 
Bog, jako dobro. I retzfche Bog da pro- 
raftit Semla bilie travvnoe, fiejufchtfche fie- 
ma po roduipopodobiu, i drevvo plodovvi- 
to tvvorafchtfcheje plod , jcmufche fiema 
cgo vVnem , porodunafemli i bift tako. i 
ifriefe femla biblie travvnoje , fiejufchtfchec 
fiemaporodu i popodobiu, i drevvoplodo- 
vviio tworafchtfcliee plod icmufche fiema 
jeno vv'nem porodu na femli , i vvidie Bog, 
jako dobro. I bift wetfcher , i bift utro , 
DenTretii. I retfche Bog, iakodobro (f). 
1 bift fvvietila na tuerdi &c. 

Hoceft: 
'. In princibio crcavit Deus ccelum & ter- 
ram & terra fijit deferta & vacua, & tcnc- 
brsc in profundo , & fpiritus Dci motitans 

(c) Ofttovicnijs ifl-wor,,. 
<,&') oatovieaCs addjt iic fuit. 

(e) Oftiovieni: liic ituuai aiid» i/V,fuit, 

(f) Olliovienjishatct-Itcdchc bog da budui rwietUa. h. 
c, & dixJE Dcut utficicnE liimina. 
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(c luperaquis, & dtxJtOeus uc fiat lux, & fa- 
fta dt lux. Et vidit Deus lucem quod bona, 
& divifit Deus interlucem S/ intertenebrasi 
& vocavit Deus lucem diem , & tenebras 
vocavit nodem. & fadlus eft vefper, &c fa- 
dum cftmanc , dies primus. & dixit Dcus , 
ut fieret firmamentuminteraquam&aquam 
& ut divideret intcr aquam & aquam. Et 
iaiflum efl fic. Et creavit Dcus firmamen- 
lum, & divifit Deus inter aquas qux fupra 
firmamcntum'' & inter aquas quic infra fir- 
mamentum, & vocavit Dcus himamcntum 
coelumj Et viditDeus, quodbonum, &fa- 
ftus cft vcfper & faftum eft mane , Dtes fe- 
cunda. Etdixit Deus ut congregetur aqua , 
qus fuper ccelis in unum conHuxum , & ut 
appareat Occum, &:faftumeftfic Etcon- 
gregata Cft aqua quac infra , & omnia perti- 
nentia ad cam , & apparuit ficcum , & 
vocavit Dcus ficcura terram , & congrega- 
tionem aquarum vocavit mare , & viditDc- 
us quod bonum. Et dixit Deus ut producc- 
jet terra viridcs herbas , fcminantes fcmcn 
fccundum genus & (peciem arboi-es virides 
proferentcs fruftus , quarum femen in ipfis 
fecundam fimil» in terra , & fadum eft ita. 
I Etproduxit terraviridesherbas, habentes fe- 
men fecundum fpeciem , & fimile fui, & 
' arbores fruftiferas , fercntes fruiflus.fuos, fc- 
l men fuum in fe , fccundum fpccicra in tcr-. 
K j raf 
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ra. Et vidit Deus quod bonum, & fadbjsefl: 

vefpcr &fat^m eft mane, Dicstcrtius. Et 

dixit Deus > ut fiereot lumina in Bmiamen-: 

to,&c 

5.4. 
Ex Novo Teflamento Evangelium quo 
Chriftus 3 diabolo tentatus legitur, in (pc- 
eimcn adfercmus ; quod Slavonice fic red- 
ditum. 

Togda lifus vvosvvcdfen bift ducliom vv 
puftiniu iskulitira ot diavvota : i poftivvfa 
dnii tzfchetiri defatc i nofchtfchii tzfchctiri 
dcfatc, posliedi vvfalka i priftupl knemu is- 
tufiteJ, retzlch^, afche fin jefibofchii, rzi 
jako da karaenie fe gliebi budut. Onfchc 
otvviefchtfchavv retzfche, pifanoeft, neot 
gfiebie edinom fchivv budet tfchclovviek, 
no ot vvfakom glagolic ifchodafchtfchim 1 
isouft bofchiich. Togda pojat ego diavvol 
vvo fvviatii grad , i poftavvi ego na krilie 
Tzfchcrkowniem , i glagola jcmu : afchc 
fin jefi bofchii: Wrfifinifurpifano bo jell, 
jako angelom fvvojim fapovvieft ot tebicfo- 
chraniti la i na rukach vvosmut ta , da nc 
kogda pretkneichi okamen nogu tvvoju. 
Ketzfche fche jemu Jifus : paki pilano jcft » 
nc iskufifchi gofpoda boga fvvoiego, Paki 
pojat cgo diavvol na eoru vvifoku fielo , i 
L pokaja jemu vvfa tzarftvvia mirainavvuich. 
f I glagola jcmu fia vvfa tebie dam , afche pad 
f iwJJonifchimifa, Togda glagola jcmu lifus 
idi 
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idi lamnoju fatana. pifano bojefl:, gofpodu 
bogu tvvoemu poklonifchifa , i tomu cdi- 
nomu poslufchifchi. Togda oftavvi jegd 
diavvol, i (e angcli priftupifcha i slufchachu 
jemu. Harc: itaad verbum transferas: 

Tunc Jefus dedutltus eft a fpiritu inde- 
fertum, tcntandi caufa a diabolo. Etcum je- 
junaftet quadraginta dies & quadraginta no- 
flcs, portrcmo efuriebar. Etacccdcbatcutn 
Tcntator , dicens : (i filius es Dei, dic uc 
cx lapide hoc panes fiant. Illcverorcfpon- 
dens dixit : fcriptum eft , non ex folis pani- 
bus forc ut vivat homo, fed ex omnibusver- 
bis exeuntibus ex ore Dei. Tunc afTumfit 
cum Diabolus in fanftam urbcm, & ftitit 
cum in tedis tcmpli. & dixit ad eum * fi fi- 
liuscsDei, dejice teinterram:fcriptumeftc- 
nim , quod angelis fuis mandet dc te , ut 
cuftodiant te, &: in manibusgeftenttCjne 

auando ofFendas in lapidem pcdem tuum. 
tjxitaHtem ilh Jcfus itcrutn fctiptumeft, ne 
tentes Dominum Deum tuum. Iterum as- 
fumfit eum diabolus in montcm exccKum 
valdc, &oftendit ei omnia rcgna mundi, & 
gloriam eorum, & dixit ad eum: hatc omnia 
Tibi dabo , fi venias adorans me. Tunc di- 
xit ei Jefus , ito pone me Satana ; fcriptum 
cft enim, Dominum Deum tuurn adorabis, 
& ei foli fervies, Tunc reliquiteum Diabo- 
lus , & ecce angeli accedentes miniftra> 
funtei. 

K4 VV 
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Ccterum in Slavonici codicis editionibus , 
Vcrfionibusque recenfendis occupato, men- 
tio hic quoque infercnda efl: bibliorum Sla- 
vonicorum Vitsbergae majori in forma 1 y 84 
imprcfTorum fa) quamquam illa non prbpric 
SlavonicafedSIavonicaE tatitum (Jialciiti, fi- 
cut Bohemica , Vandal. &c. vocari queant. 
„Hxc autem ita rcccnfct Lehngius : (b) Biblia 
,,inquit,SIavonica , Dalmatica , autVanda- 
5,hca C Illyrica , literis Latinis , interpretc 
,iGeorgio D.ilmatino j cum cjus prolixa pracfa- 
jjtione idiomate Germanico fcripta , aufpi- 
„ciis atque fumtibus ordinum Carniolano- 
,,ram AuguHanx confeflionis Ilteris Latinis 
,,facrorum Bibliorum partem priorem h. e. 
,,Vetus Tcftamentum interpretatus cft&c. 
Haiftenus Lelongius ; de lingua , qua fcr^ta 
fit h^c verfio, mirum in modum , ut vide- 
mus fluiHiuans, modo enim illamSIavonicara 
modo DaIniaticam,modo Illyricam, modo 
Vandalicam eam appellat. Ad nullatn ta- 
men harum linguarum Trubcriana haec Tcr- 
fio proprie refcrenda eft : eo qui Carniola; , 
ac vicinaruin provinciarura incolis verna- 
culuseft, fcrmone fcripta , id quod teftatur 
Georgius Critgerusj qui in claboratiiTima (ua, 
quamVitKbcrgac lO/j-. ^f Seriii h^huitj dis- 
krtatione, m, notis ad ^,4. Croaticam hanc 

VCT- ^ 

fa) TypisexretipM funi hjErcJum Joh, Jl^f.^/». 
l yio. Lettitg, Bib], 5ic(uia«(liC(pofli, in fal, p. 44Z. 
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verlioncm, in VitKbcrgenfi bibliotlieca a fe 
vifem, nuncupat(c). Nonnulli totius codi- 
cis hujus, Vetusfcilicct &NovumTeftamen- 
tum complexi , auctorem faciunt Daimati- 
«um : fcdfalfo; cura Vetus duntaxat Tefta- 
mcntum ab illo, novum a Trubcre transla. 
lum fit : tefte interalios frentze/to^ qui in 
praefat. adoriginesLing. Sorab.partemhujus 
codicispriorem, h.e.V.T. z Mag.D/timaiimt 
Novum Teft. a Primo Trubero confeflum eflc 
fcribit. Idem , transferendi codicisocca- 
«fioncm expofiturus, fcilicet cxemplaria, in- 
„quit, omniavcrfionis utriusque Hicronymi- 
,,an3c& MethodianK, (Cyrillianamalii vo- 
j.cant) ad Turcas , f. Chriftianos fub Turcis 
viventes abiitTe intellexerunt Primtn irube- 

tjrus 8c M, Georg, Dalmacmus (d) hac OCCafio- 
j,ne coeperunt de nova vcrlione inftauranda 
„qux B. Lutheri elTet conformis , cogitarc. 
,,4u(^^uc facilior compendionorque lctftio 
„foret : Latinis litcris Slavorum linguam 
„optimc pofleexprimi decrcverunt, &qux 
„fequuntur. Verum ut taccam nunc, com- 
mcntitia efle ac falfa , quae de Hieronymia- 
na vcrfionc narrat, ncc dici pro ccrtopos- 
fe unquamnc antea Methodiana verfio im- 
iTpref- 

<C) Addit O-A^rrK/hanc vctfionem Gbgolico ^. Cyrillico 
ChwaAcrcCliiilliaiiisin Turcia familiari , confcripran» 
dfe. Vtninn in hoc crMi ; cnm ca non aliu quam Laiiao 
rDatmatico Chacaftcrc coaner. 

(d) AiionnuUu Dalmau vocatur. ftdfBrum.Ut videturi 
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prertk extiterit, aut perlata fit iii Turciam: 
aliud omnino his viris bibliorum edendo- 
rucnconfcribendorumque cenfam dedit. Ni- 

mirUtn Ann0is6r. L.BaroJolhtnneillngKad-, 
(e) deCUS hmiViTtCimitum dt Weifftn^lmolff ^ 

<f) patriac fuac CarniolE , vicinisque regnis 
& provinciis in rebus religionis purionsfuc- 
currere volens , Verfionis N. T.&aliorura 
librorum edendorum confilium cepit, &di- 
rigente dodiflimo Theologo Primo Jruberoy 
openique ferentibus AntonioDalmata , facer- 
dote exServia, & Sicpbang ConMe^ facerdotc 
ex Bosnia typographiam triplici characlerc 
inftra(Sam , Cyrillico fciHcet , Glagoiitico 
& Latino , in Ducatu WCirtenbergico compa- 
ravit. Sumtum in eam rem quidem fuppe- 
ditavit ; quo tamcn ex parte fublevatus eft 
inunificentia Regis Bohemi Maximiliam^ & 
triutn 

(e) VeibafuntClarill^/i-//ri&*< inotig, ciiarafl.Cyrill.p.l». 

( f ) ThuMiiii lib, jg. ann, 6f. Comitem hunc appellM , JoA. 
Uttgtndimtt Sennrc^tim. dequoila rcribii: cum incrcv 
dibili piopagandx icligionis dclIiJcno ardcict ; immcDlls 
quoque Jumtjbus bihliilacta & Thcologoium aljijuot 
friipta inJinguam TurcicamScCroaticam convertiSc ad 
Ctnics illatum linguaruiH peritas iransfeiricuravit.Sed 
falfilur ; quandDinTurcicani quoijuc linquam biblia con- 
vcifa piodit, quamquam ciiiaiinpopulCMumctiamiqui 
Tutcammjmpeiiofubjcfli fuiit , ufum caccflctint: non 
tamcn Turcica fcd Croatica vcl Camiolana tantum lin- 
gua cxcuTa funt. C^wigendus hic crgo celcbcri, Kff^ 
WrjK/, qui in libioilcvaiiisSciipt.cdit. cam quan nunc 
tcccnfemus wiiioiicm p. 197. Tutcicis animmeiac No- 
- vumquc T. lutciciuttOxonii anno 1666, Tnlgatum cQs 
- nadit. 
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trium- Elcdtorum Principum , Saxonici 
Brandenburgici & Pahtini, Landgralii iteni 
Haflia: & Ducis Wirtenbergici. Haec 
typographia fuit prima , c qua in Ger- 
mania prodicrunt libri charaftere Glago- 
litico exprelli, MrAhMmus Fre»tzelius cit. 
ioco, Pentateuchum litcris Latinis rcriptum, 
priraom librum cenfct a Dalmatino edi- 
tum &LubIinia if^g.excufum. at falfus in 
co eft clarillimus Vir, cum ante duode- 
cim (g)& quod excedit, annos jam Novum 
Teftamentura, duabuspartibus,quarum prior 
comprehendit Evangeliftas & afta Apoftolo. 
nim,pofteriorEpiftolas ApoftoIorum&Apo- 
calyplin Tubingae Anno ijdi. in 410 pro- 
diiflet. Ac hujus quidem libri folum Trube- 
rwOTauilorem editoremquecfTe ex dedicatio- 
ne ejusdem patet, Utramqueenimhujusco- 
dicis partem , docente Clariff. ir//tAw , dedi- 
cavit Primus Truberus MnximiliAno , Regi Bo- 
hemiac , Germanicis verbis : defcribcns fimul 
religionem Gra:corum , cui plerique Chri- 
ftiani Slavonica lingua loqucntes & Cyrilli- 
cis Glagoliticisquc Titeris utentcs in Bosnia, 
Servia & Bulgaria addiftifunt(h). Novum 
foe- 

(g) Hujus excmplai iepoiiidere refert : propiei" fibica- 
rum aiagniquc prctii ^flimaiucn. quod e manibus Dal- 
niatiniad fe pcrvenetit: cuihsecauftoi nunu fua adlcn- 
pferit: Venerando atque DoailT.D, JaUnnt Fafch^ng. 
Ecdefi* qua; Chtifto in Tolsfnick Cannihiae colligitur, 
paflori yigilamisCmo &c. M. Dalmawius d. d. d. 

^h) Laudat liic cjuoquc fubfidii liujus Regis ad «igcndara 
iunc uujiuquc cbaiiAciis Tjpogiaphiciua , ca^ani' ut 

^ ftii 
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foedus cxceperunt prster Poftillam , cx Lu- 
theri, Melanclitonis, Bretirii fcriptis concin- 
natam,Loci Tiieologici Mel.iminomi eodera 
ij6i. anno imprenl. (ij Ex quointelligitur, 
minime primum libiura dici poiTc Pentatcu- 
chum a /)rf/Mrf«»o cditum , fcd intcr poftre- 
mos 

fciliccl Chrirtiani hoium icgdOTUm imo Tuici jpfl.tjui- 
bus eadem Ijnanaibi Vciaacola ell. Scripiur; S. IrgerC 
posfint, Conntmat ciiannquinquc gemcs> IItc incaUs 
inCroJtia, Dalmatiai Bofma> Scrviii & Balgauaf du- 
p]jccshaschaiaftctum,figuiaihabc[c. (ed laniuin in li-. 
bris facrJs&c. Rcfcndcniqiic cjuod inierprcicsRveno- 

• ■yx , novi Trftamcniiliuius veifioius auflore» in plcris- 
' quc laiinam Eiafmi &GcimaiiicaiiiLuihci'ifi:cuiilintver' 
. Aoncm. nontamen ncgloctis aliis. inpiiniis Bohemica , 

proptcr quzdam diiSciliara vocabula. ha:c vetba funt 

* t\is.Frifthii p.i7.rsi. 

^i) Hunc libiuin.quemevD.ProfefrDTis Jt9W*"acettJcmi4 

' mirtuum fc accepillenarrai.finc diibio intiuit Clatisfiinus 

. DedcrhitMt lolibto fupia laudaio, ©clavDlliftl) SJU^ifcj) 

. •&tiltgt5QmScc,p. lo. Hc fcribcns; ich habe auch fol- 

gcndc Biicher confctiiet : (l) ^ntanii Ditlmarim zu 

Tiibingeii ao. i<[62. gcdruckte Giaubens-Aitickel utidCa- 

techifmum. ad qua: vcjha doftislimus Vit) innotisp, i(f, 

hxc aiidiE : foiift hat aiich im fcchzchcnden Seculo M, 

, Gtar(. DtlmAtinMs ein Evaogelifchet gclehrter rredigcr 

in Obct-Kiayn cin Gcbchi-unc! Ffalmbuch io ilavonilchei 

Sprache zum Voifchein kommeii lalTen ; welche bcyde 

Eiithlein Mag, /'e//i-/>f»«jrr«ifKiy9!. zuTiibingcn incr- 

wchntci Sprachc > doch mit lateinifchcn Literis nach- 

<jrucken liHcn. und ich lelbft befizc &c. Scd primo in 

eo fallitur, quod Ceeriiian JiAlrnatinina t priori Dn/- 

mitrine (jueni cum muhis atiis ^nteniitm, fatfb vocat.di- , 

verfuiii clTc potet : deinde ncc mcmiiiialJcubi FehctMii 

Trnheri . cuiuidam a PrimeTriibrri , quem vocaittivel 

, diverfivel ejutdciticuiB eo manuoiicm iiijeflam depfc^ 

; hcadilTe, 
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■potius referendnm eife. Sed&ineohal- 
Jucinatur hremzelius , quod antequam totuJ 
S. Bibliorum codcx Vitxbergilucemviderir, 
folum Pentatcuchum Dalm.iiiiio editore pro- 
diifie tradit. Quippe qui in prifationc bi- 
bliis prxmiira» certiorem facir lcctorem, Pri~ 
mum Truberum jam antc Novum Teftamen- 
tum & Pfalmos Hngua Vandalica fcriptos, ty- 
piscurafle exprimcndos (k) feveroantepau- 
cos annos Pentatcuclmm , Proverbia Salo- 
monis & Ecclefiafticum in linguam Vanda- 
licam tradudos cmirifte in lucem(J). Inte- 
grum hujus facri eodicis titulum , cx Guiel. 
Cre^ww^i elencho fcriptorum inS.S. Londini 
edito (p. jjj.) petitum exhibet in citato libro 
fuo celcberritnus Thcologus noftras Chrijiu- 
nus KortholtHs-, codem,.quo deveriione Eohc- 
mica , Hungarica , Slavonica agit , capitCt 
lic confeiftum : ,,BibIia, tu jeufc, fmetu Pis- 
„mu, ftariga, inu noviga Teftamenta, Sla- 
,,vanski , tofmazhena skuli. Juria Dalma- 
jjtina, Latine : Biblia h. c. facra fcriptura 
3,Vct. & Novi Tcft. Slavonice iranslata pcr 
, fiGeor- 

(\l) Iii Catalogu ]ibtarurn(|uiGUuoliTJ<:o chaiaflctc c Ty- 
pographia Tubingiana proilictunt PfalTnoium noii ine- 

, iniiiic FrifihtHi p, 17. ibiilcm lamcn imprcflbs cxiviAe 
LeIongiiBibUolhccap.443. tclhiur:Flklnii cniin^ in- 
quit. Cioatice CK vctfionc Primi Tmieri Tubingxiytfd, 

(1) Hicaliaquc de Wiitcbergcnfi codice a rolycarpoLy- 
, fctoquondam iioiaia aiquccx ipiius liteiis c\cctp[a yi- 
"n Lelosi$i Bibliotfacca faeia p.44J.cdil,uiipl, 
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blia noftra Vitarbcrgenfia redeamus : eun- 
dem hunc codicem elTe auguror quera Ve- 
ncrand. D. Pater jQham, Harduinus in cxpli- ' 
catione illa fatis nota imaginis Veronenfis 
(r) operibus ejus feledis in fol. p. 97. diariis 
item cruditorum Gallicis dc ann. 1707. in- 
fcrta , Gallicoquc fcrmone confcri- 
pta , in fententix fux defcnfionem afferc. 
Ni- 



ftnbicm &c, libro iplius Gciman.adjefta, hisveibiCj^^ 
srticuium SU-verum repntf", iicJHt extra JectinAtit- 
tiera Hfui /« Imgi-iaeiie/i, flmjimfliti ■vice J^akcritJi 
(j«cm, ^ut/iimma Tu^-Vir Bftime humjoiitiu efl ul- 
tro mecHm ctmmunicafii^ hoiHlas , <juii GrAmmiUic* 
■VKem frtfiint^-adii/fKci/liitti^ZA- yit^ter[t,editii3, 
(edfruitrn idii : & \>ia\o poft, Scrifturam ijuidem 
JjtmfilutM CjriUicam de ijma ^ Clagalitic*,linguA SU- 
■vBHic^ difiirtilas idieti/mei exfrimentihMi laudatMi 
Bohtriijui rnuifiuriiuinfi decet, 
(r) Duxaliasimagitiei Vctonicx appc]latK dicuntur invc- 
njn, FTtmum illa.qux Romz fcrvatur, impieffi (iiiit- 
tio ab fanfla illius aomitiis fcmina , Chrido crticcm por- 
tanti oblato. DcinilciIIaquamfuit itcmcxptciram dcfa- 
cic jlugarffittiCiSc Clirilluscrcdiiut.iicqua polliemahic 
agiiuc. Hxc quomodoConftatitiiiopoliniianslata fit ha- 
bcmusa B^filit Impcraioiedelcripium, ipfa nunccrcdi- 
tutcxtramuroiGcnuenrcsfeivari in Ecclcfiis, qux olim 
Armenoium monachoiUm fuit, Confci Papcbiochiuai 
etfocioteiuslnAa,Sanft.MenCMaii,p.Jo. in Ephcme- 
rid.Gra^co-Ruthcnis ad vcrbailia : memeria imaginii 
t^Tiftintnmatnifaa». Dc his aZ"^''^^"!"»^ "ma- 
ginibus JeTuiia Crcifrrus, iradaium quoquc (cripllt.qucm 
paftirtehiui mlt^iicm vocat. 




CoJids SAcrt SlavemcL t6\ 

Nitnirum ut verba intra imagmem Chrini 
(enpta : Obrai Gofpodm na Ubrus , h. C. imago Do- 
mini in fudario^ non Slavonica , ledGra^cacs- 
fc(s) demonftret: provocat adbibliaSlavoni- 
C3, in bibliotheca collcgii focietatis Jeru, uc 
aic, extantia, ex quibus modo diifla vcrba ; 
in/tga Domini in fudartot licSIaVOnicCrcddan- 
tur: Pild vel Poldahen Gosciui v' dntwelo. VC' 

rum codeceptus efldcHflinimusVir.quodpro 
biblits Slavonicis ipfis, in ea, qui Siavonicjc 
funt dialedi, Carniolana fcilicet noftra, vcl 
Wcndica inciderit. 

Dubitat icbvvAhiut in differtatione, quam 
{V^ ^t7t.MiO Gerhardi ]tnx habuit de EcclefiA 

Moicoviticaj an cadem haccWittebergenfis ver- 
fio fit atqiie Slavonica, Quod equidem valde - 
miror,cum eAeaipfa,quamrubjunxit orado- 
ne Dominica, cum Slavonica collata , ha- 
nimmet difcriminen aperte videatur. Hicc 
cnim cx verfione Wittebergenfi , quam 7^«- 
berus (t) cdidit , fic fluit ; Ozba nasb, kirfi ?' 

(j) Har,iuiiiisexhisverbJs.liimc¥crrumCirjciumcxfi:ulpi[; 
uQ^t ari yt y^^is ^ff*^ iirct*eyan oKairci, 
a VariisproptetcarugiIliiiui>iiii([ .iliosa tcIcbctr,X>iCr«- 
/!» In viodiciis Vcteium Sciipioiuni pag. Ijfi* 
(t) De tioc Vito. qui Camiolanus fuic . Hcnctz lingux in 
pnniis gnavus canfulc D. J^ceki Andrea oiationco) ia 
inodcm eiw habiiim. De hoc PbtliffusNicelai io *^ 
/ncCtr^/, lib. I, p. 7. Hic, inquiCfiiMn amn» If^O. Ht^ 
tKt» Jcriftiani! ArltmfrimHi imitnijjetifr^er pfille- 
ri»m DAtiidii, tMCecheJin.LMihtri, Aiig. Cenf. LL.CC. ^ 
€Xtmen MeUnckt. adhitc litrum ChrifliMtieiieordiA, ^ 
LmlherietjiilUm,^nam •vttitnl iUmeJiic4m, N.^ua^ntT, 
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nebefth-f Fosuezbcnu bodt lime tuoie^ pridi Knast 
kraileftvu tpvoie , i'idi/e VV0U4 tvoja , kdker nxne- 
hi i tdku na femlii , kmh nafcb ufnk ddwjii ddi 
«am dones-, inu odpufti nam ditlge n/ifcbe , k^ktr 
tudi mi odpuftt/no dulfcbnikom nnfehim \ inu ne 
tipeUi nas v^iskusno-, tamazb refchi nafs odsiegdy 
fdkai ivvoie je krailefiru, miizb > zhhaft v^komA 
Amen. (u) 

§. 6. 
Vitsbergenfieditioncqua fieripotuitaccu- 
rationeameexpbllta(a)adaliasetiamSlavoni- 
c» 

trimsml$t, Ref»! dftade Bartnn IJrigtiJdii , tratarit 

CAftrcifHafit kBcffclJfe -• de f«c faule fefl narrAt.,]K<,d 
CeorgidaKm mitn majtrem Principem^artfittre^t^ 
bAt ■oscaliim Chrifiianiim jam fAlium Craca ^iakflanm 
ennfesSenis exemflari dena-oerit lU^ne adctnftantiam 
titfide CiirifliaHa excit^i^ent. 

(u) Eandem orationcm indiflirut.fuainftruiliiriTTiiiyjK/, 
fednon tamaccuratefciipiam, quamnollra, qiix cx fii- 
piaciiara colkf^ione orationum Domlmcaium LoHdi- 
ncnfi p. 41, dcfumta eft. 

(a) Rcpenuniur quocjuc Slavonicx vctnoiiis nonniilla iit 
clarisfimi Eli^HHtteri bibliis polygloitis. idquod pr*- 
tcr l\Brtho(tHm ii\ Iibio dc vaiiis Sac.Script. cditionibi 
&c. noi docct celcbcrrimos Doftor ac Profeiror LipflcnliSi 
Fauior ac paiionui iioltcr riimmopcrc coJcndusD, ^a- 
hjtnnes GattUb Carfz,t-tiiiii'iTiCriticafiicrii cadicit He- 
bra;i Par. I. cap, IX. ubi patagtapho i, qua dc polygloiiis 
ijCelelirioiibus leftotcminrtruit. £//-»/, inquit,//iiiwr«u. 
„Lufatm, lingnjcS, Stcognataium Profrsfionum puWi- 
* „eam Lipfinf?? naflus ,lijud ita mui[0 poftab£/*flii- 
i,re^ugfiftelf7^.inaiihm aeccijitus, Utex e;us inftitu- 
.„tioiic Hcbrzam lingujm haurirctpiiiiccpt . tandemquc 
tt^aiioj;S3,lionorig»iitisiijno_oraatus 9c diniilTus tcfli- 
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cx dialedti >ferfioQ£s breviter indicandas pei% 
gam 9 ex LelongH partim bibliotheca ^ partim 
aliunde fumtas. Huc pertinent e. g. BibU» 
Vandalice i juflii Jriderici Guiiielmi Ele^oris 
Brandenburgici converla &edita..(b) Dein^- 

L z de 

^^moDio^ pcragrads Lubdca» Haaiburgo« Pfaga/dcniquc^ 
y^Noribagae icdcm fuani fixit^ fu isquc iiimtibusiypogra* 
^>phiam, icholam linguarum & bibliopolium conilituiu 
«^undc Add» if 99. bibha £icra prodicrc Ebraicc> Chaldai- 
^>cc, Graecc> Latinc> Gcrmanlcc & Slavonicc in fol. &c lau* 
idata vcro editio anai 1599. fcx colamiiis mcmoratos tcx«* 
»tusdividit«ita tamcn ut in divcriis cditionis cjusdcin 
^>cxcmplaribus ultima columna JocoSlavonicijGalhcuau 
^>in aliis rurfus Saxonicum > ij^aliis Itahcum cxhibcat ^c^ 
JiaAcBus Cdrfz^ifis. Nobis talc bibliorum Hutteria« 
norum cxcmplar, quod Slavonica contincat« vidcrc adhuc 
non contigit. Hincqualis fitiliavcifio^ numpure Slavo* 
nica» an Slavonicae tantum dialcdti « ccrto amtmarc no» ' 
pofllimus» Slavonicam tamcn cfle probabile cfl> cuut 
Ruthenica ( vcl potius Slavonica) biblia apud Huttermm 
je vidifle m^morct jidMaMs BohQritzJmt \ copf. Jd€§^ 
hum Ujpnttum ciiat. loco. p> 221* ubi hasc ad jungit : apuil 
ycuhdcm biblia tum Mofcovitica tum Croaica lingua: 
,cxtitiflc> apparctcxfpccimine opcris poIygIotti>prxfix9 
9>bibliis quadriling« Tom« 1« qttalcs ctiam complurcs Pfai« 
»miin Euchologio quodpcncsmc cfl manufcriptum M'^ 
»tcris Scrvianis f IIIyricis> icpcriuntur> Oetcrum cius- 
dcm Slavonicai linguae vcifio infcrta quoquc vidctur ^/^ 
hliismaximisi (quae vocantur ) cura & lsiboKfoifMU»is Je 
U Hdje anno I^6o. Lutctiae XIX Tomis cditis : dc qui- 
»bus cclcbcnimus KfrtMtus cir. loc. fic fcribit : ciim rcli- 
>qui codiccs non nifi translationcs fuppcditcbt linguis 
»cruditis# ut vocant > adornatas : novum hoc opus idio* 
,roa prxtcrca J//)pr/Vjtfi»>Gothicum&c»ad|iccrc« Vcrum 
dc hoc quoc|uc« nobit noi^dum vifb> cciti nihil conftat« 
(b) Haec fincdubiOluntWeqdica.: de quibjus vide ^ii^tffi 
^ Z$flium in cpiflQla fccunda itioeratii pag« 42* 
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■de Biblia Pruthcnice !eu]ingua'Veceri Pru- 
thenorum cjusdem juITu reddita , nondum 
fbrfanin lucem emifla.Cc) 

ExfpetJlabunt hic fortafTc nonnulli a 
[ Tne reccnfioncm quoquc bibliorum Ruthc- 
na hngua confcriptorum. fcd fruftra. cum 
pullum cquidem adhuc,quamSlavonicum co- 
dicemfacrum aRuthenispoflideri fciam. Ut 
audiendi proptcrea non lint , qui vel Siavo- 
nicac verlionifimilem,vcl ab ea diverfamdi- 
ftintrtamque verfionem bibliorum RulTicam 
hic fibi fingunt, quorum quidem poftremum 
praeter Ruhardum Simoniumi^) & i,hri(i. Kort- 

lelium (e) vidco fcciffe Ltlmgium , fingulare, 
iis 

(c) TalllHS m tfifl»U itinentria cit. loi", nddif i frntet 
h»s [(.Vandslti Cf TrHthenai ■vttes , f Bernjfti frlltf 
^iee triginii inter /HijeQai fe numerare , etTHm 
f KHf «f lingna exfrimi hiblin cnrajfe £ieiier narrabat : 
hae^He idiema BaruffarHHi ■wterinn di-uerji^mitm cj/S 
11 Cermanita ym Htnntnr aUai intel*. 

(d) Muicovjtn: inquit, Ibtri f. Gcotgiani , populi quoquc 
cyii colchidis re|ioiiesincolut]t. luos cttam habentcon- 
tcxtui lacti veifioni», & noti iia pridem ^ibiii frrmant 
(^ chm-aileriliu Mastc-uiticii editn/Hnf, vid, iiipr, cit. 
lociii hiHoirc Crititiue, 

(c) Hic Cap. XXX. de vaiiis S, S. edii. p, J72. §. 10. Habem ; 
adhoci inquii Rusd f, Moscoviix bibliaVcrnuuIa, cjus~ ' 
fc fupcrioii feculo 9c nolho non adco piidem tcmpote 
piodjcrunt. Petrni Panl yexgerini \a \i\)YO inno \f^y, ' 
«diio.cui tit. A gl' iocjUifiioti chc fono per Itjlia dcl 
catalogodci libri haictici p. 46, h« ipfafevidiflV nai. 
lat iiclctibcn»: Sedbiblia nurcvcrfa funi & cxcula jain 
a quibuidam annis in litigua Ruthcna. Illi Viloae iit 
Lithuaaia conlpcxi. fi,cecnlitc Dunc hanc vcrfioDcm m 
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iis caput alHgnantcs, Contra ca alii, uti e. 
g, UJ/friuf y Scbvv^i'USj Bothvvidus , alitquC 

multi Rusficum Slavonicumque bibliorum 
codicem pro uno eodemque habent. In his 

God"f'tdat Henfibemus Sc Damel PdpehroehiMt 

in Aftisfeniflorum fupraaddufto loco, utri- 
usquty inquiunt, fdl. MethodU (3 Cyrilti infigne 
opus efi Novum jc Fetus Tejlamenium Mliorumqus 
iibrorum plurium in Slavonicdm tinguamf y«*M- 
demRutbenied eft f faSla converfio. AcvidlHU- 

pcr catalogum bibliothecx publics Utraje- 
^inx antealiquot annos in fojio editum^ in 
quo difertis yerbis Slavonica biblia, Ruffica 
qaoque, communi quodamcatalogorum er- 
rorci appellantur. Sed dixeris ab frwf/io ta- 
men GHukio vcrfionem quandam Ruthenice 
contcxtam prodiifle. Enimvero quampluri- 
mos {cio fic effe perfuafos; fed falfo, cum hace 
GiucV.i( Gcrmani hominis translado fortafle 
licet pcrfefla , atque elaborata , ( f ) nun- 
quam tamen necin Batavia ncc inRuliia lu- 
Lj ccm 

caialogo Tcftto S<c, Me iiaqiie felicioim fiiiflc f»'eor 
VeTgciiutn> cuinunquam (credo ncc aliis) vidifle li- 

(Q Hoc coUigiiur ex novis £*/f*r«/ mdris bMthiiiva- 
ni i^ci.ubi. tranifcrri nunciatuT biblia Rttsfica cxidio- 
n^ic authcmico inlinguam RusJicun cura et fluilio £r- 
wtfii Ciitk, Livoni. Dcinde ex his Aftor.Erud. vcibi» 
<l« an.170; p.240. ZTnifiKiCrHi^, fTHfafitHi Li-veni- 
mmjis . f «/ f'fi ti'r-utni a Rutffs expugnalam . tMfii-Wt 
Majcimin ^lduami efi. deUt.^Htid RHtheni ntndimfril ■ 
tmtmr ^ccnraf fitii irHiaMun •verjitne SUtieniCA ; tu^ 
0S fU4 hn^ffui Mtuutur, ■vititjiculii j"« A Mtihadi» 
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cem viderit, Quomodo enim in Typogra- 
phia Amftelodamenfij PetriMagni, RuflTo- 
rum Imperatoris aufpiciis anno ifigg. ab Btia 
KopievvUz crcfta (g) \\xc verlio anno 1698, ut 
perfuadere nobis vult Bibliotheca (acra Lt- 
^engii^ prodierit ? cum ex Aftis Eruditorum 
Lipfieniibus anni noy pateat, hanc iplam 
eluchii verfioncm,jam olim afe ad fontium 
normam compofitam in dircptione hoftili 
bibliothecEE ipfius univerfa: , cumNarva prse- 
dac mihtum diripientium paterct , amiflam 
efle : auiSoremquc illius novam Novj Tefta- 
menti vcrfionem denuo conficere coepiRfc^ 
Nec probabile planc eft auitore GlUckio vel 
in- 

Jllyrica, ctnfeSla eji,magnit «bfcuritiite labeTtt, Ht 'vixfr 
Tiadiim integmm Laiciii SuthesHj iid amm/imfat/Tt im- 
telli'^ere Qc. Jtit^ne no^osm fUne •verJiBnemadernit- 
n Bptatidum fuerit. aeaue iid enm rem amsqinatt i- 
f/i Glucl^B magu ftituTui eli idenem. 
^) Qoai.cUna.Fri/chii Hifier Ling.S/s-vtm.fj.ubiitxc 
vcrba Elit KBfie-Tiiti,,i.de Hafin Haftennii ex pixfa- 
lione ad Crammaticam ipfius latinam adducit : Prfriit 
fumtiites cemfara-vi typegrafhum ad imfrimend^mfi- • 
I />ro Crammaticam, In hac dedit quoquc catalogum 

I CUM cditoilim tum rdendorum librorum. pofttemis 

[ funt annumetanda BtbJia Ruthcna. ncquc enim cie< 

I ^ibilceft^ diiod inBiblioth, im^ Lelimgii ^. ^^\. tefcr- 

I tur, laudariBibljaiDmRutfaenoiumcditionem iii caialo- 

I £olibiotutTiGusllcotuminhact]'pographiaeditorumFran» 

1 cofuiti Germanice pitbliciiurisfaftoi^io, Ciedendumhic 

I potius auaorideraufgcfangcncnBriefe , dcr dritten Ra- 

I vagc drities Paquet, pag, 249. ubi receiifitisjciui ex Ko- 

I pievvitzii typographia jam lum prodicranilibris , Biblia 

L Kuclica cum Lcxico Latino-Kusiico iacditis aanumeian- 
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integrum facricodicis Volumen , vel parteni 
ejus in Ruthenam linguam translatam in lu- 
ccm poftea exiviiTc, cumeodem, quo no- 
vam incepifTe vertionem legimus, anno ob- 
iiffe conftet. Saltim quinto hujus feculi an- 
no biblia illa nondum prodiiffe, multapro- 
bant. In his , qu£ memorise Trevoltianac 
anno 1706. p. to6s. referont : pefi Giuckii 

obifam Peirum Alexiovitzium^ M^gnum Mosco* 
V'ddli(n»f hanc ipf.^m verfionem perfici jnsfijje, 

N« in adlis eruditorum Lipfienfibus anni 
170V. & feq. dehac bibliorum editione rela- 
tum quidquam legitur. dolere poiius nar- 
rant D. Ciiiikium , quod Rutheni nondum 
fruantur accurata fatis S.S. bibliorum ver(io- 
neSlavonica. Meminiquidem audiviffeali- 
quando de novi teftamenti editione fatis 
fplendida quae in Batavia quondam prodie- 
rit, Verum certum eft nuHa unquam biblia> 
qui vetus , qua novum teftamentum in Ba- 
tavis prodiiQe. Qux autem anno hujus fc- 
cuB circiter vigefimo fecundo pix memoria: 
ImferAtorts Petri Primi aufpiciis ac juffu ibi- 
dcm in lucem exiverunt , Hollandica tan- 
iim lingua conftani in folto, fic impreffa ; ut 
fngiilis paginis in duas columnas divifis,una 
HoUandice imprimeretur , altera Ruthenis, 
Pttropoli poftea addendis , vacua rcfervare- 
tu:. Ac vidi ipfe aliquando in officina ly; 
pographicaPetroburgenfiquamplurima facri 
codicis exenrplaria candidis regiisque char- 
tis iic imprefTa , ut dimidium pagias verfio- 
L 4 vi 



■ 68 Hi/t ^ria 

r\\ Batavac infumtum , rcHqua cjus pars va- 
cua rcliiSa effec. Cujus rei caunam cum ab 
cjusdem officina: corretftore exquirerem, 
propterca hoc efle fadum rerponaebat , ut 
Slavonica verHo in altera paginx columna 
Pctropoli adderetur. Habuiile enim in ani- 
mo dicebat pie defumSum ImpcracoremTO- 
trasque has verfiones HoUandicam &: Slavo- 
ntcam uno volumine complexas emittere. 
nec commodius fe hoc faaurum putaffe , 
quam (iHolIandica feparatim primo in Bata< 
vJa, deinde RuiTicaPctropoIi curaret impri- 
menda. intcrcedente autem Impcratoris 
morte negotium cfle intcrruptum. Attjuc 
hxc ipfa biblia funt, qux in novis pubhcis 
Schtffbeckifnfibus de anno 1711. num, 4. pro 
Moscoviticis falfo venditantur , dum ita de 
illis rclatum legitur ; „ Der Gzaar ISffct die 
,,BibeI zuAmfterdam in MoscovicifcherSpra- 
richedrucken, und zvvar auf ciner Seitcn , 
„damit auf der andern vvas beygelchrieben 
jjoder annotirct vvcrden konne : dcn Satz 
^mufien fie nicht brechcn, fondcrn allc bey- 
,,behaltcn, vveil der Czaar entrchloflenjdic- 
„fe Bibcl nachdrucken zu larten , und foU e 
,,felbcn in die 60000 Fl, zu ftehcn kon> 
,,men , nemlich , vvas angienge diejenigcn 
«Exemplaricn fo gedruckt vvordcn , mit d:- 
„ncn Littcrn , die gefetzt lind. Mit diefer 
j,Bibel habe der Czaar den Vorfchlag , dafs 
„cinc jedc Familie oder Haushaliung von 
„ihm ein Exemplar diirch allc fcinelinder 
,ikauf- 
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„kaufFcn Ibll , worauf er eine Taxe fet^en 
„vvoUc, fiir diegrofle, mittlereunii gerin- 
„ge Standes-Perfonen , vvcJcfies nach einer 
,,CaIcuIation dem Czaaren ein Confidcra- 
„beh aufbringen dorffte, fodamitcontinui- 
,,ret vverden foUc , fo offt (ich neue Haus- 
,,Gefinde durch Heyrahten vvieder fetzen j 
„und in Summa kciner foll eine apartc Haus- 
„ha]tung filUren ooer angehen, ohneeinc 
jjBibel , vvodurch derCzaar ieine Nadon ge- 
,,dachic vvas vveifer zu machen, fo einfalrig 
),(bltc ^ehaltcn vvcrdcn , damit dicGeiftli- 
),chen ihnen auchnithtsandcrs einpredigen 
j,k6nten, als was mit dcr Schrifft iibcrcin- 
„kamc, fowolalt alsncucn Tcftaments,un4 
„vvasam mciften von diefcr Nation zu ver- 
«vvundcrn ift, dafs dic Geiftlichen felbft zu 
„dicfem \i/crck Anlafs gegeben, vvcil fie ia 
„vvcnigjahrcn mchr Erlcuchtung gefunden, 
„aU alle die Zeit, da fie in ihrem Lande 
„g]eichfam jn der Blindheit aufgevvahfen 
„gewefcn, und nichc gedacht, dafseinigc 
„Men(chcn von mchrcnft Vcrftande, als fie, 
,,gevvefcn. Hsec inquam novapubUcaHoI- 
6tica dc bibliis,qu£pis mcmoriiE Imperato- 
ris aufpiciis in HoHandia prodierunt, quibui 
haEcadjicimus, laudabilchoc Imperatorisin- 
ftitutum fclicitcrquidem inceptum,fcdpra:- 
matura ipfius planequc intempeftiva mortc 
proh dolor ! intcrrupmm cffc- Pra:tcr pau- 
cacnimcxcmplaria,(h)in quibus Slavonica 
L y gquc 

(h) £s archivi», w V' 
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arqueacHolla[idicareperiuntur,qu3equcpaulo 
anteobitum Imperasbris e Petropolitana ty, 
pographia fepe repetitolmperatoris nianda- 
toexiverunt, (i) nUlIa propemodum con- 
fpiciuntur. Qua caula ell; quod , qui pas- 
fim forte latitant exemplaria maximo pre- 
tio vendantur. Atque h^c ipfa line dubio 
biblia funt, qux (?A(V/'/7ver[ionem continerc 
vulgoputant: quippc <juaE nunquam nec in 
Hotlandia nec alibi etalgata eft- (k) Ta- 
lem certe qux dialedto mere Ruslica con- 
fcripta (kjnondum impreflam liquet- Ncc 
talem fortaire Glurt^tn unquam aut confeciti 
aut in animo habuit oonticcre. quod necfi> 
cri eraJOpus nec p^r entiquam EcclefiK Ru-* 
thenae conruetudinemfbrtaffe liccbat. 

Hffc de impreslis Slavonica: gentls codJci- 

bus. (I) De manufcripiis nunc pauca addam. 

Sunt 

blioruffi cxemplatia nupci-,utaudio,in AcaJcrtiicam bt- 
bliotKccara tianslaia lunt', ■quomm uniim SlaToniciSc 
Hollaiidica conrinct,a]tcniniiJuniaxaiSlavoniea,iRtetua 
noti«ad|iciendlsr^3'tinn[i TcJiftumcft. 

(i) Rdaiura nobis efi.pic Ui:fuii£lum Impcracorcm fcHo quo- 
damriie, cumplurimosRuihcnorum piocctes ad convi- 
vium vocaios lccum haberct, miGHc qu' biWiotum «li- 
quot exemplariacx offieina lypij-jf apliica pelcrcnt. quso 
quidciti allata intcr accumbenies pioccies diviflirc > rcli-> 
quosque adeaetncndaeiianiaiciue ciiamexcitafTe. 

(k) Hinccoiiftat errare eo^, qui faer* apuJRuthenosver- 
nacula. hoc ctlRusdcalingua cclebrati, bibliaquc hac 
lingua legi ttaount : quod pt^tec Schti-oAittnn Cap, 11, ' 
di(icr(at.f^r>ii»kcit,Iac p, 246. aliosquc pluiimot &-• . 
ciiTevideo. j 

£1) Pixcct du» fupta kadataibibligminSIavoiiiirorumcdi- | 
lioncM " 
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Sunt autem fequ6ntia« I. Biblia Slavoni- 
ca } codex in pergameno (criptus ^ qui exta- 
bat in bibliotheca l^icoUi Heinfii p. i. cafalo- 
gi« IL Biblia Slavica» CodexMs.mfbKo in 
Lotharin^ia, BibL S.\f fchaelis ad M ofam ord« 
S. Bencdifti. IIL Vetus Tcftamentum lin- 
gua Slavonica charaderc Cyrilliaho , %bIio« 
thcc«-$>^r/if»rf p. 5f.'cataIogi. Meminit 
quoque mnr/Viyf wbanonns in additaimSitisad 
Ufferit hiftoriam (iipn laudatam p. j^i.codi- 
cis facri Slavonici manufcripti , quem' ih bi- 
bliotheca quondam L^hethdna ipfe coijrpe-' 
xerit : his verbis utens i Porro xftrponem (i 

liturgimk CyriUiCAm boHef^sim^ e^xtare ver^ihnip 
abfimik. AmfhspmamenHnHhrOrum SlaiHmieohim 
eopiam in tMatogo tititOibgek^ Segiterianjt welere 
efi. ExtM •eiiam manufcriptum in bibiioibetaljaki 
betbandi^xodex lingua (filiteris SlaviHiibt {'^uaies 
M Cyritto imentiMicuntur) fukberrifne' exitr\tiusi 
lUum animjtdverti continelre aBa afoftotoyuiujijui^ 
Jfus titulsiseftj daanid Afoftoleficit ^ (emenMdtius 
bic legendum dieanid AfoftolsliA^ qu^e vitid idtine 
redduntur ASd dpofiohrum ) & dlid quadam,fi9r^ 
fan epiftolas Pauii canonicas f!f apocalypfiniumlf^ 
turgia adfinem addita^ An verfio Cyrillo debeaa 
tur nec noj non babeo quod affirmemycum.kn^ 

guamminusintelligam» 

. ^7.No- 



cioncs> OftiovJenfctn fcil. & Mofcucnfcm ^n foliojiakc-. 
ttirquoquc cditio inodavo ncfcioquoJo^o^ charaftcri-* 
busfatis nitidisimprefla^quamPctiopoli olim intcr c«* 
tcrosRuthcnc fcriptoslibros apud clansfimUm DomXBt 
Vffof eflbicm Grosfium mc confpcxifiB: tfcmiiu^ 
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5 7. 
NoviTeftamenti editionum majoreftnu-- 

tneruS. S.iul>criat in prokgomenis ad Vdrias If 

Bionef S. Mdtth£'f^.^%, tnentionem f^citNo- 
vi Tcftamenti una cum Pfaimis nefcio qua 
formaediti absquc loco&annoj hirceabeo 
,,verbis dcfcripti ; Quaego, inquit,ufus fum 
),verfione,typis itidem ixfcriptajfanftorum- 
,,quc audorum Novi Teftamenti librorum 
„ruditer ac fine omni arte formis ligneis in- 
^cifis imaginibus pasfin infignita,ea utinul- 
,,ium indicium vcl znvi vel loci , quibns ex- 
j,cu(a fucrit,quantum ceprehendi,prK fc fert, 
„ita eindem Mofcovii alicujus iifibus infer- 
„viine atquc cx Rusfianefcio quo fato in Gcr- 
„maniam transIatumfuiflTe pencextradubita- 
,,tionis aleam pono. Sane enim coriaceum 
„compaginis involucram, Mofcoviticis voca- 
,,bulis atque chara^eribus ex uno latcrCf 
„quod frontifpiciumlibri tegit, eft defigna- 
,,tum. Etpriterca imagines, quas dixi, arti- 
,,ficem-Molcovium arguunt &c. Neclevi 
„fufpicionc nitor,!pfum hunccodicem in ac- 
,/Ie alitjua facra forte ab ipfo Popa f antifti- 
„tcfacris in ccclefiisprzleiflionibujfuinread- 
«hibitum. Atqui in noftro codice praiter 
„Novum Teftamentum totum. in quo tamcn 
„epiftolarum ordo paulo cft tranfpofitus, Ja- 
,,cobi, Petri,Johannis& Judaeepiftolis ante 
«Paulinasjitnmedistc poft atfla Apoftolorum 
jiCoUocatis , prxfatio fingulis Novi Tcfta- 
^mcnti Jibris cx Theophylaflo aliisquc pa- 
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„tribus Grxcis ab initio adjunda efl: etiam 
«confpiciiur in principio libri chara(fterc 
,,Mofcovitico cx V.T.folum Pfaltcrium Da- 
>,vidis, quodprKaliisantiqui foederis fcriptis 
),divinitus infpiratis in facrls Ruslicis maximc 
„fuiflc ufitatum difcimusexOleario 5:c. Pa- 
>,riter in noftri codicis cpigrapheCap. XIII. 
„epifl: adRomanos hujusmodi cerx & qui- 
»dem miniatulx gutta notata extat. Qu^e 
jjomnia produnt profciflo hbrum iUum , fi 
jjnoncxipfistempli adytis ac (acrariis, falcim 
),ex privatis Ruflbrum fcriniis creptum ad 
),nos pertigifle : Ha:c claris(imus Saubertus 
defuo, (juem pofledit> Novo Tcflamento, dc 
quonobis quidem nihil conftac, in prolego- 
menis commemorat. In libro ipfo fubinde 
varias Ie<f^iones cxSIavonica verfione petitas 
afferc. quae tamcn circa nomina propria ut- 
plurimum vcrfantur, doiflisfimumquc virurti 
Slavonicae lingui vellegcndacvelintcnigen- 
dac non ad raodum gnarum fuifle fatis pro- 
dunt. Ita exempli caufa pag. g^.ad Cap I. 
Matth. verf. II. lao-ioi St 'vytvtiTs to* itxoyft 

haECannotat : Texiudiem leiiioncm probjitt Efi- 
fbdnius , Chryfoftomusy Euthymiut ^c. Hit accI' 
Mt Mofcovitius imtrprtt qui lamtn pro Jecbonis 

Ifgit Ecbeniju, cum cadcm tamcn (k Icftio 
Slavonica atquc Grxca, Slavi enim ac Rus- 
fi, quod celeberrimum virum pra:teriit,To c 
in principio Dofitum ie pronunciant. fic e. g. 
EedthMrina Cncrunzl ecatharin/f, egoxWnii^iiehOt 
&c Simili modo in his vcrbis lefitts cht rodiEehe' 
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»y«,h.e- ^ofiaf aiiiemgenuit Ei^honiim ra Echoni- 
niju pronunciandum cft Jech»ni;u. Ad Cap, 
V. Mattli. V, 47. To ; TsAsiJvai stoj a Mofcovi- 
ta reddi putac «^«jf ijynv : cum lictamen verba 
Slavonicc reddantur: '(/'M''''^^ i-o Unbiie i«- 
tafihcfchich vvas ; kuiu msdu imaie^ m i mitareli 
(credo legendum mitnri^ ita enim ubiquc alias 
tiTiAavM 2^'fU\3,nX.nT) tofihde tvvorat ?h.t. Sc 
fi amatis amantesvos, quale pr^mium habe- 
bitis,nonne vedligaliumredcmtoreshoc fa- 
ciunt ? Cap. VJII.v. j. ad vcrba tw i^if &c. 
Morcovita,inquit,reddit ^s ifmirKUTrmecisf^ct, 
Nos vcroitarcriptum invenimus vfjche^fihit. 
fche jemH vviijtfcrnaitm\\ e. CUntC autem illo 
Capernaum. Ad Cap. VIII, v. it, &quidem 
ad verba S\i\Kwu AVTOi^, Mofcovius, ait, tr^^a^A- 
e^s i[A)s. Sed vera Ic(flio cfl; isiufihafihe iema, 
h.e. & miniftravit ei. Cap,X,v.2j. 'pzovveel- 
zevffuU f alfo Icgitur a Saubcno ^iaK7^^}ih.ei.j in 
his verbis afchtfche gofpoMn domsi vt/eelzevvulA 
tjare^ofibaj ^lmi paifibe domafchna jeho ? h. e,[fi 
dominum domus beelzebul vocarunt,quan- 
to magis eos qui de familia ejus ? Cap. XIV. v. 
34. TQ Tmyiira^iT a Slavo non redditUrj^Et^ijo-*" 
^IT, Ut ille pUtat, {c6 femliu genifaretsi^ in his 
VCrbis : i prefcbedl'che proidofcha vvfemiiu genifa- 
retiifif. h. e. £5" pro/ieifiens pervemt in terram 
gencfaret, Cap. XXI. V. I . to BjjS-iJJrtj/jir non legi- 
tUr Slavonice ^uB^C^eLyi^, fed vpwythiphagiju, 
Cap.XVII, V.64, ad verba «raj tfK &c. Sau- 
bertus hanc notam addit : Mofcovius habet 
T*»wA)? ft^o^DyeTTfm Scdenimvcra hic el^ 
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l^ditio* igldg^la Petrovpi t4kflU fievvQfmogofie ic'» 
dinago TfclMfA pobdieti fomno h.C, C d$xit Vctro 
itane nsquitis unam horam vigilare mecufn? 

Lclongips in biljlioth* facra ( p. 44.^0 memi- 
ijitNovi Teftarocnti cx Graecolingi» &;li- 
tcris Mofcoviticis imprcfli, ruditcracfinear* 
tc,. formis ligneis incifis imaginibus infigniti^ 
in quo finguTisN.T.libris prasfatioexThcb- 
phyladtbaTiisquc patribus Grascis ab initio ad- 
|unda fit^ cum Pfaltcrio davidis in folio, abs- * 
que anno & loco in Bibliothcca Bafileenfi ex- 
tantis.a) Eadem pagina meminitTeftamen-> 
ti cx lingua Grseca dehovo translati in idioma 
Rutheno- Slavonicum dialcdo Mofcovitica 
lludio monachorum S. univerfitatisihcceno^ 
bio advcntus S,S* & vi vifici fpiritus fratcmi- 
tatisfpiritualis VilnenfiS) rcligionis Ortbo* 
doxac Grascas^ aquibus Theodorico Sapichae 
Subcamerario Witpefcio' &c. nuncupatum 
eft, eui praemittitur Pfalt. & cant. candcorum 
&c.ViInac ing, i6ii« 

Inter rcliqua Nova Tcftamenta rcccn- 
iet Lelongius Gliickianum illud falfo cxta|re 
crcditum , idquc Mofcuae ao^ 1701 impreP 
fum cfie aficvcranter tradit : tcftimonio ia 
primis Hungari nefciocujus cr uditi nixus^ 
qucm non dubitarc ait, quin verfio fit Ernefti 
GluMi qui poft cxpugnatam Narvam capti- 
vus Molcuam dcdudus, paulo poft Rufibriim 
^^^ impc- 

CO QiL^ ^^ licctis hic Moicovitios quibus K. T« impTciluin 
icribit^de dialcdo item Mofcovitica qua fcqucns N»T. 
confignatumeiTc comrxjemoratJeAoribusieO&ruQt,: ex 
fttpia di£kis faliaefle cooftat.. 
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imperatori tfcoo imperialium annuo lalario 
foam addixit operam uc illuftrem juventu- 
tem Rufficam in bonis artibus inftriicret,& li- 
brosnonnuilos eximios,veteres ac recentio- 
res in linguam RufTicani ex aliis idiomatibus 
converteret. Addit deniquc initium trans- 
ferendi a N.T.fadlum eiTc. His jungo No- 
vum Teftamcntum quod, in catalogo libro- 
ruin Mofcucnfium nondum edito rcpcritur 
A. M. 7 1 88- adeoque circa finem feculi deci- 
mi fexti imprcflum n. 77}.WendicK& Cro- 
cticiE dialedus Tcftamcnta fcquentia nobis 
pandit Lelongius. 

I. Novum TeftamentumVandalicalingua 
in bibliis Polyglottis. 

II. Croaticum inbibl.ElcdoraliDrcsdenfi. 

III. Novum Tcftam. lineua Hartvatfchim 
f.Croaiica,ciiaracVcriDUsCyrilIianis &c, 
interpretc Primo Trubero. in4,Tubin- 
gsc: ex offic.Georg.Grappenbachii.ijtj. 

IV. Idem ibid.exomc.Raxfti 155-7. 

V. Idem nuncupatuni Alberto Marchioni 
Brandenburgico. 2V0I. 4. ibid. ij-iSf. 

Vl.Idem literis Cyrill. Wolfgango Comi- 
ti Palatino Rheni , interpret. Truberoi 
Staton, Dalniat. & Stcphano confulc 
Iftriie. ij6! ibid. 4. 

VII. Idcm i VoJ. 8. ibid. 1^7. 

VIII. Idcm litcris tum Glagoliticis tura Cy- 
rullicis iVol. 4. ibid. i^-gi. 

IX. Noy. Teftam. Croatice charaiftcribus 
Glaeoliticis 4. Tubing. 

His 
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His dcnique adjungere placet tres Novi 
Teftamenti editiones, quas ipfi in manibus 
habuimus, fcduloque perluftravimus. Exhis 
duas priores nobiscum ex fplendididima fua 
librorum fupclleclibili perhumaniter com- 
municavitVenerandus Vir, TheologusHam- 
burgenfium ccleberrimus, Joh.Chrift: iCo/ffiur, 
quarum prima huncprxfert tiiulum ; Kniga 
nowago fiwieta wnei fche Pfalcir blagofchi- 
naiem Proroka i Tzara Davida , blago slo- 
weniem bsie. prewed ego mki Gorpodina 
Otza Innokcntia Riliela ml. bo. Archiman- 
drit &c. labri kicwo Petzrdiarskoi: perwoe 
typom isdade w liet ot rofcheftwa Chrifto- 
wa a ch i a. h. e. 1 6^2. Mcfetz Dekembr. In- 
diiila 10. h. e, liber novi Teftamcnti in quo 
& Pfakerium bencdiiSi Prophctse & Regis 
Davidis , benedicente Deo , precibusquc 
fuis auxiliantcDomino, Patre InnocentioRi- 
Gela , divina gratia Archimandrita &cc. i(i 
monafterio quod Kiovis eft Pczarskienfi : 
primum typus editus , anno poft nativitatem 
Chrifti tsjo. 

Locus ubi impreffus eft hic N. T. liber in 
fi'onte illius non comparet. In extrema ta- 
men pagina (b) his vcrbis indicatur. Napc- 
tzfchatana bift kniga (ia , wpravvoslavvnoi 
i fvviatoi vvclikom LavvricKinovviakiovvo 
j M Petz- 

fb} Solttcmin plctumque in librjs Slavoiiicis inipresfioni( 
-}(Kus in calce poni. (juod non obfcrpfrc credo Lclon> 
.giumaliosqucqui mulcis S,S. codicibus, loca.ubi lypii 
cxfEiJpuiiat>Dea adjcAa» f Giliudcie nobit Yslua» 
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Pcczrcherskago , Stauropicgiu Archiepisco- 

fia , Konftantinopolskago , Patriarchi vvfe* 
insJvago. h.e. typis cxfcriptus eft liber hicce 
in fplenctido & laninio magnoque Monafte- 
rio Kiovienfi Peczfarskienli , Stauropiegio, 
Archiepifcopo Conftaniinopolitano , Patri- 
archa Orientali. CoEterum praecer figuras 
aiiquot ligno infculptas, nihil (ingulare hic 
codex habcc. Caicndanum quod in 

fine adjedum eft , eleganci nianu , colorc . 
rubro nigrot^ue pidlum , itemquc lctSio- 
ncs Evangeliorum & Epiftolarum fecundutn 
ufum Gr;rcorum, & reliquaeodcm modo , 
q'jo coeterae Novi Teftamenti editionesexhi- 
bet PraemilTa eft brevis praefatioad leilo- 
rem, quE nihil tamen notatu dignum com- 
pleditur. In principio Evangehi Matthaci , 
ligura crucis Chrifti a Conftantino Magno in 
ceelo vifa:, cum adfcripto vcrbo «««, con- 
rpicitur : deinde paginis aliquot intcrjeiflis, 
compellatur ledlor , ut errorcs fortc com- 
miftbs benevole , excufet & corrigac : (his 
quidem verbis : Afche koe pregriefchcnie 
vv knilic fei obrafchcfchefchi Liuboviu ispra- 
vvi, i profchttcheniju nafchc nedofto infti- 
vo fpodobi. &c. h. e. ficuti crrorcs fortanc , 
invencris pro humanitate corrigas, &c. No- 
tandum hoc eft iingulis epiftolis Paulinis 
cceterisque annum quo fcripts funt incalce 
adfcriptum inveniri.) 

Altcra, quam VenerandiWolffiiBiblio- 
theca nobis fuppeditavit, editio Novi Tcfta- 
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menti Slavonica linguafjJripti hunchabet ti- 
tulum : Bo Slavvu fvviatia cdinofufchtfch- 
nia, fchivvotvvorafchtfchia i nerasdielimia 
TroizijOtza i rina,irvviat3fioducha,Povve- 
licniem, blagotfcheftiwieilchago, vvelika- 
goGofudara nafcliego ZzaraivvelikagoKni- 
laPetra Aloicvvza , vvfea vvelikia i malia, 
i bielia Rosiii famoderfchtza ; Priblagorod- 
nieifchrm Gofudcrie nafchem Tzarovvizzie 
i vvelikom Knelie Alcxii Petrovvitzii : bla- 
goslovvcniemfche Preofvvafchtfchennich Ar- 
chiereevv Mcfchdupatriarfcheftvvom , na- 
petfchatafa, blagodochiiovvennaja kniga Ha 
novvago favvieta , vvtzarftvvuiufchtfchem 
vvclikom gradie Moskvvie : vvlieto ot fot- 
vvorenia mira 7iio.ot rofchcftvvifche po- 
ploti boga slovva i6ot. Indida lo. menfe 
Februario. h. e in^loriamuniusfubftantialist 
vificantis & indivifae Trinitatis , Patris & 
Filii & fanfti fpiritus, juffu rhriftianiffimi, 
magniDomini noftri Zzaar, & magni Ducis 
Petri Alexiovirzii, totius magnie & parva: 8c 
albae RusHz autocratoris : & maxime illu- 
flri profapia orti,Domini noftri , Zaaris &• 
lii Alcxii Petrovitzii ; bcnedidtione autem 
randisfimorum Archifaccrdotum, Patriarcha- 
nnn locum tenentium, imprelTus hicliberbe- 
nedi<!lus N. T, in Czareenfi magna civicate 
Mofcua, poft natura Chriftum 1701. Orna- 
tus Se hic liber eft figurisjiri, ut videtur in- 
cilis, minuselegantibus. Singulis diftichon 
Slavonicum adfcriptum legitur. Ica e. g. 
M X iina- 
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imaginijS Matthxum adumbranti, hoc fub- 
fcriptum eft. 

Evangelie Maith^i fuJAt pifafehe 
Rofihdfibafa vvpioii Boga vvofvviefehlfchafchet 
h,C,Evitt)geliu>» Mattbiei fanBum fcribens f cartie 
itjduti(velquiearofiiQaseft) tiatales deferibit, 

PauliApoftoli imaginem hi verfus comitan- 
tur. Pavel isbrannii iahkomutzfchitcl 

vv'vvieru Chriftovvu mudr bafch lo- 
vviiel. 
h. e. Paulus eleftus hnguarum dodlor 
fapientiam veftram fub fidem Oirifti redi- 
git. 

Afta Apoftolorum praecedit imago Chrifti 

crucis ligno affixi: fubjundis his verfibus: 

BogTzfchelovYek biftTzfchelovviekaradi 

Rafpiat na Kreftie mira griech fagladi &c. 

h, e, Deus homo fadlus , hominucn caufa cru- 

ci fe affigipafiuseftjutpeccatismundum 

libcret. 

Singularehoc codex habet^quod Apocaly- 

plis Johannea in aliis codicibus reliquis fcri- 

pturx Novi T. libris junda, hic plane dis- 

)ungaeur;poft calendarium demum/, catalo- 

gum feftorum &c. reperiunda. (c) Poffem 

nioquoquc fubjungcre codices N.T, manu- 

fcri- 



(c} Reccniisfima Novi Teftamentirincdubioeditioetl.qaat 

informi quaicaao. I^Zf rcttiMagnJiPatiispaiiuin. ut 
iniiiulocll, juiruJuccm viiiit ; paium aut niliila icti; 
l^uiidivcrla. 
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fcriptos, variasque quatuor Evangelioium, 
qux feparatim niultoties proiiierunt, editio- 
nes, quorum aliquot etiam manufcripta in 
MofcuenfibiMiothecaclantur.fedneproIixior 
in hujusmodi fcriptisenarrandis fuiflevidear: 
omifiis rcliquis, recentilTimam duntaxat Pfal- 
morum editionem brevibus fignificabo. Pro- 
diitilla Petropoli julTu Catharinae Alexievv- 
nx,Beatac memori^ Imperatricis annoabor- 
be condi^to 72:4, poft Chriftum natum 1726, 
fol. Scquiturtitulum Symbolum fandli Aiha- 
nafii. ubi hasc inter alia verba occurrunt: 
Quxritur. Potzfche fomu posnavvaietfa 
Duch fvviatii ot otza i fina 1 \\. e. quomodo 
dignofcitur fpiritus fandus a patre & filio? 
Refpondelur : po ypoftafiechi ; ponefche iefl: 
jfchodafchtfch: h.e. .per hypoftafin , quiaefl: 
procedens. Huic fymbolo jungitur brevis 
inftrudio,quomodoiis,qui facra cruce fe li- 
gnant,digiti componendi fint;quodita fieri 
jubetur, ut cum pollicc priores duo digiti 
committantur : ne, fi ahter fiat, S. trinitatis 
niyfterium dividcre nos velle videamur. 
Totum Pfalterium in viginti,utfolet,kathif- 
mi,ut,Slavonicevocantur, h.e fertiones divi- 
ditur, quarum modo dua^, modo tres, pro fefti 
fanditate, in Ecclefiis populo praleguntur. 
Incalce confpiciuntur vanae cantionesfacrac, 
&PfalmifeIedi,dicbusfeftisrccitandi. Dein. 
de inftrudio & reoula fanftorum patmm, 
quomodo ab eremitis, monachis &: Chriftia- 
M 3 nis 
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nis quibuscunque Pfaltcrium (dj canendum 
fit, Occurrunt denique preces & troparia 
morientium &c mortuorum ftatui accommo- 
data, atque aparochis recitarifolita. &c.To- 
tus hic Pfalmorum Iiber, inrtru(flus eft Tolko- 
vvanie, h, e.interpretationibus varii generis, 
cx Eufebio, Thcodoreto, Athanafio , Chry- 
foft6mo,aliisque patribusdefumtis. Infine e- 
jusdem pracfcripti funt preces Pomianik di- 
<!ta; , quas pro omnibus fundere Chriftanus 
dcbet. Pralterii quidem,Rufnca linguacon- 
! fignati,mentionem infert ufferius zxt.Xoc.^z^, 
ar». (ic fcribens: Ruifi fua liuguA habent Pfalte- 

rium Davidis., ijutd apud Oftraceujes impreffum efiy 
/f. Teftamemum , ABa Afofiohrum, Pauli epiftolas 
cmaesfute/i in narratione de religiotte eorum ad 
Davtdt Chyibr^um atiito i f 8 1- fcnpta p, 2j6, &c. 
Verum in hoca:que fallitur Vir dodus quam 
qui tota biblia Rusfice leu Mofcovitice trans^ 
lata extare putant. 



§9- 

\ Antequam hidoria: mex filum abrampam, 

L nc- 



(d) Intotumrraltcrium concotdantiasquaivoeant ephort 
fui D, ILINSKII, Ruihcni hominis. ope adjutus olim 
concinnavit illuHrisCmus CANTEMIRIUS , Moldavix 
quondam PrincipisfiliuscatumaioT. nsqucpix memo- 

' riz ImpeiairiciCalh)[inxmanurciiptMobtulit, quxia- 
/■ninicu Aatiin)usni:noudumumen,quodlciimtcdiia>. 



Codicis Sjcri Slasoni, | g j 

neceflumciTcarbitror , intolerabilem illum, 
qui Ruthcnis vulgo exprobrari rolet,bibiiorum 
V,T, contemtum, fabulam efie oftcnderc. 
Practer alias enim errores Ruthena: Ecclefia: 
cum fiimma injuria lemere impadlos, & hic 
affingitur,quod VctusSacricodicisTeflamen- 
tum pro impuro , obfcarnisquc hiftoriis fca- 
tcntilibro habcant, planequc indignum il- 
Jumjudicent , qui templis, Divino numini 
confccratis,nihilqueprofanuma^mittcntibus 
inferatur. Sicenim Olearlus incitato fuoli- 
brop.iyi.fcribit. Die heilige Bibel haben 
(ie&c.aberesiftfeltfam jllelanen niemalsdie 
gantzeBibelinihre Kirchekommcn, fagcn, 
csvvaren imaltcn Teftament viel garftrige 
unkeufche Sachen, vvodurch die Kirchc, fo 
cinbcitigerOrt, konne verunreiniget vver- 
den, haben daher nur einige Schrintcn der 
Prophcten, neben dem neuen Tcftament 
vvelche fie darin tra^iliren. In Haufcrn abcr 
ifts v^rgonnet dic gantzc Bibel zu haben. 
HiS^^rctpchiodum refpondent illa audoris des 
vcrandertcn Rufslandestlch habe in keinen 
Kirchen und Kloftern das alte Teftamcnt 
ecfehen , wol aber das Neue Teftament , auf 
deftbn Band und Schmuck fie ein Grofles 
wendcn, das alte Teftament aber , aufier 
demcrften BucheMofis, glauben fiezurEr- 
bauung derGemeine nicht niitzlich zufeyn. 
Vcrum inane hoc figmentum cft , vel a ma- 
levolw in Ruthcni coetus opprobrlum cxco- 
M 4 , gi- 
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gitatum, vel ab iis, qui rerumRuthenarum 
non bene gnari funt , profeiSum, Nam et(i 
moris non fit, Vetus Teftamentum in templis 
aflervari , acpopulo prxlegi, non magis ta- 
nien propterea in S. S. injurii diccndi funt 
Rutheni, quam Evangelici,aliive rqligionis 

teneri addi(Si , apud quos Evangeliftarum 
: Apoftolorum duntaxat fcripta publice in 
concionibus leguntur atque explicantur. 
Diffiteri int^rim non poflumus multo raajo- 
x\ plane in pretio honoreque apud eos No- 
vij quam veteris Teftamenti , five f«deris 
codicem haberi, quem fane illi non fccus 
venerantur ac colunt, quam vel Alcoranum 
fuum TurcK, vel fuos divins legis libros , 
^uos Thora, vocant, Judxi. De priorum 
iVix tolerando novi fcEderis cultu clarifC Ni- 
woUus Bergius in f^pe allegato libro , capite 
decimo , quo de Sacra Scriptura aliisque Ru- 
thenorum facris Jibris edilTeric , fequetiti- 
bus teftatur. jjHicjam, inquit, comnaoda 
,,fefe ofi^ertoccafio, difierendi lie librisjquo- 
5,rum ufus in templis ipforum. Priino loco 
3,nominandaS Scriptura N.T. &c. Hic au- 
,,tem paulo curatius inquirendum in partes 
,,ilias Scripturx S. quas tcmplis inferunt : 
),quas inter eminent quatuor EvangeliftK 
(Ruthen. Ev.wgeli^ qui MSt. (e) & fplendide 
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compaai laminis ar^enteis ornati ^ in altart- 
bus lyndoni involuti ^ inveniebantur : tam 
ianAe habiti 9 ut non nifi iigno crucis pri- 
mum muniti 9 & peculiari amiculo manu in« 
voluta, contredlare cadem aufi fuerint. Sed 
ada Apoftolorum & epiftolx (Appilol ipfis 
dids) ih cathedra ecclefiaftica (f) reponun* 

M f • tur. 



modo aflcrveiitur. Ip(i> ni fallimur^ iaipref{iiai aliquando 
in altari jacentem in nefcio quo &utheno Tzerque 
f templo oSendimus. 

(f)Perca|t)tdram £ccle(iafHcaiki''non credo jift^Iigere hic 
fuggeftitip quexu nosvocamus iacrum^fivc locumillam» 
quo vetba:^ftc6re ad populum parochi no^i folentt 
quippe qol^iggotus^nec in ufu eft Ruthenis, nollibique pla« 
nelocorum>qil^in duobus vel tribus adfummuniiquaB 
Petiopoli excitatsf fiint>qu«qu^jdum vi veret>ipfe frequen-» 
tarc folebat cumAagufb^fimafiiacoiiiugeGloriofisfuiue 
mcmoriac Imperator > tcimpHs» Fetrino fciLPaulino^ 
Sanft.T;initatis(Ruthen:i5i0i2adido) confpicitur» lo* 
gentcm quippe horutn fuggefluum> fcrmonumque qui a4 
populuAi circumftantem publice haberifblent^utilitatem 
cx merito fecum perpendens pius Imperator» eorum 
iifum in populo fuo incipiebat introducere. Unde jam tHm 
ipfb vivente facpius in temploS.TrinitatisaSunmic Ve* 
nerando Prxfule Theophane aliisque Slavonicalingua ha* 

• biti ac recitati funt fcrmones^ quibus Cacfar ipfir cum pro« 
ceribusfuis, magna populi multitudine cinflus inter^ 
fuit. quorum nonnulli ctiam typis mandati cxtant. Alio- 
qui his locis> quae orationibus facris reciandis dicata funt« 
publicis^Ruthenicarent Qua propter nec poterat haec 
ipcAareaudortfedrefpicit hic potius pulpitum illudcui 
a^a apo(lolorum> aliique RT.libri^ intcr praelegjiendum 
incumbunti non aclco creftum> fcd ad teriam magis recli*' 
aans , aliaque quam qua fuggeiltts nofiri funt forma praex 

di« 
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lur. Pfalterium Uavidis (g) cum variis fan- 
\- clorUm liturgi/s & patrum fragmentis , Hcec . 

1 illi defuerint, ad manus eHe debent. 



ditum: conf.Leon Allat.&aliosiJeTcmpIij Graecor. ut 
itctn Berg.p gs ubjdenominc T^"»-(^«vetbafacit. 
fg) PfaliCfiumDaviJisfrcquentcrkfliLaiit ncc dcmaaibu* 
ptopcD'0i1utn reponunt Ruthcni. 
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AD 
_ LlBRUM PrIMUM 

HISTORI^ VER- 
SIONUM 

SLAVONJCARUM 

IADDENDA 
ET 
CORIGENDA* 
AD CAP. K §, 7. 
OE 

CODICE BIBLIORUM OSTRO- 
VIENSr. 

Quae dc codiccfacroOftrovienfi, 
diligenter quidem illa > at minus 
tamen, obcodicis illiusde^um» 
i^accurate fupra tradidimus,iis jam 
nunc , pofteaquam librum ipfum ex voto tan- 
dem nafti fumus&inrpeximusjnonnuUaad- 
dere vifijm eft. Praeter omnem cnim fpem 
cxfpeiflationemque noftram accidit , ut cum 
celeberrimum nuper Fabridim noftrum , Vi- 
rum omni pncconioraajorem,faIutandigra- 
tia accedcns, de Slavonicis bibliis ex eo qux- 
reteTO.', 



I 



b. 
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rerem: non modo fepoffidercaffirmaretco- 
diccm bibliorum Slavonicorum Oftrovien- 
fem, exqelcbrari quondamnominis Theolo- 
gi D.tnifliiSiverJniScti^e/iUatnhurgeniis bibli- 
otlieca cqmpararum ; fed& , quae fummaefi: 
Viri Humanitas , mgue omnes literatos homi- 
nespropen(k),mecuih fclibenter communi- 
tatufum,Gbpusc[let, ^omitteret. Quod 
tum Itfbentistimc accepiflem : ad confcren- 
da ea cuti>aIiiscditipoU3US itatinjafcedimus, - 
atque hac indenot^u4igna in candidi ledto- 
ris ufum excerplimus Scenotavimus: 

«Titiilu? libri hic ;eft/BibIia (C vvi cvlia) fi- 
„rietz1aiigivvctchagoinovvagofavvictapo« 
jjjafiku slowensko^ ot evvreiska vv'elliniskii 
^jafik fedmi defat i dvviema blagomudrimt 
)>prcy\fo3faIki: prefdfide.vvoplofche gofpoda i 
„rpa(itela nafchego.is-Cha.t.i. lieta, nafche- 
jjlaemoc povveUeme' Ptolomea Philadelpha 
,jTzara Egypetska prevvedenago fvvodii 
5^s'trchtrchaniem , i priliefchaniem jeliko 
«mofchtnmo , pomofchtfchioju bofchieju 
jjposlicdovvafa, iispravvifa vv'lieto povvo- 
„pIofchtfc!ienii gospoda boga i fpfa nafchego 
,,Is Cha. a phpa. h^e. Biblia hoc cft , libcr 
„veteris & novi Teftamenti ex Hebriea in 
^GrscamlinguamleptuagintaduorumTheo- 
„didadla)f interpretum ante incarnationem 
5,Domini falvatoris noftri Jefu Chrifti, trc- 
5,ccntefimo oiflavo anno , intento mandato 
5,Ptolom:ei Fhiladelphi Regis ./Egyptii, con- - 
jjfeda vcrfione , quanta ficri potuit diligen- 
»tia 
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9,tia expitfla, & corrcfta, anno^ poft incar- 
))natidnem Domini falvatoris noftri Jefu 

Ea , quac titulo aver/a cft, pagina pneter va- 
rios venus Slavonicos, facrsc fcriptur^, fcre- 
niffimique Editoris laudcm ac prseconia con- 
tintfntes, Volhiniac Principis Copjftantim infi- 
gnc, cxtabula, ligno infculpta, cxprcffum,& 

KK 

hisquatuor libris ko circumdatum, confpici- 

tur. His poftea fucccdunt tres prsefationcs 
totioperi praemiffae* Prima eft oratio Eu- 
charifticaaDipfo fercnisfimo DvLct Conftdmina 
Graeca Imgua, cuiSlavonica e regione adje« 
^a eft compofita^qua Oeo optimo maximo^ 
pro auxilio in his bibliis edendis fibi praefti. 
to agit gratias : quac oratio fic orditur : 
Ofg warto TranoKficCjco^ aicom um^x^ *W ^^^" 
*]o6vmftii trv av fjuovoq ciS^ocyaa^iog , li^ Cj)a,iiav^ 
vuycuamgi ev^tv iv T&rvicLlCfidV €v oro^ &C» Po« 

flrema hxz funr, digna 9 ut opinor , quaead* 
(cribantur : Yjotya Yioov^Avlmg , dyo^vcofjLevog 
t{0j kv ciy^co (ictfTrua-fjLctTt (icLCiP^tjog , x^^^c/l^ ^o^ 
m\^og ^fjuov ©e^ A^| O^^oQtcLg ^ (iotjfio^cLg KicCm^ 
^ T^Oi^^og (ioXtvauig, rptg is €KXeAsyfi>mtg Scd 
^oB^uvu^g cfyo^ivof^ on ^v ivXoyioL ^^ otjcfi^fM 
9(0if ^tXctvS^fiOTicL Srsa j^icoS^fjv cl^^j^ ''tfOitjorcLf', 
i{0f l^etv fjce av ro TeXog^ eveKev ra ^ci^ofr^g , ov udjf 

ycLP VfJUV ^CLv]cLX^ S^Sa^S-CLf ^g\e yv TtrvTTOfJLeV^V 

orcL\cuarre h^ veetv AM9yjK9jv JtjXiseBtLf^ . .' .tt^ 
i Ev S^ea^vTsxtKJfj ttoMi h^i dL^^KUt fffjLiiV ^ 

Xfjy^iOQ 
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j^AiosTfl) oyAijxflya e»a,Tai. Ka/ XSA'^^ y' 
Victg ;t;(Aio?-w , irei^Taxocriorw , Oyaoflxo y«, 
TTPcoju , Qoi]ip>!fx.iif¥og WeLfA,ty)s Horum vcr- 
borum verlionem jam fupra pag. 14, ex Le- 
^0»;^« Bibliotheca dcfuratam, dediinus j mi- 
nus tamen in nonnullis accuratam. Primo 
cnim verbaillaGrxca : o]i ^^uaS-^fy x^^^iTrcttj- 
<raf H0f 'iSnv fts w To^eAos , non vertendafunt : 

^uod dignAlui f[ [ieui , ^ui mu inhuncfinem prin- 
eipem cotiftituit j ut hoc opui abjolatum viderem j 
fcd ita pOtiuS) quod di^nui habitui Jim , tfni iS 
initium facerem ^ (S finem etiam viderem prslen- 

tii infiitMti. Verba enim illa a^^ 5ro(»jir«y 
ominb per typographi & corretitoris ncgli- 
gentiam v corrupte hic leguntur pro «t^x')»' 
jroMjsTfl!/: quod clariflimus Lelongiui forte non 
animadvertit. noftram aurcm veram cfTcle- 
ftioncmSIavonica probat verlio:quxitaver- 
tit : Spodobichfa nacfchalo poiofchtti i jobrefchenie 
widieti diela ftgo, h. e. dignatui initiumfacere, 'S 
finem videre operii huJHi. Dcindc, quod fupra 
jam p. ij. oftendimus , pro fepties millefi- 
mo oStngentefimo primo f ponendum eft , oBogep- 
mo mnOy fro qumgentefimo primOj quingemefimo 

tHogefimo primo. Tertio omittenda non eranc 
poftrema verba Qotj^^tifAtufBs WetfAtm : qux 
menfem , quo abfoliuum hoc opus eft , Au- 
guftum figniBcant. 

Sequitur altera prifatio, eundem ut 

videtur , Conftaminum Ducem habcns aufto- 

rem : co diiigentius a nobis recenfenda , 

quod & rarimma dignilHmaque lcitu conti- 

neat, 
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ncat, &, quoniam mera Slavonica conTcri- 
pta cft , ab omnibus qui de Slavonicis bibliis 
memoria: prodiderunt , Lflongio^ lyferio ali- 
isvc, ob lingu^ Slavoniear imperitiam in- 
tafla reliilla (ii Primum hoc notandum eft, 
quod principio prEcfationis rcferr : eo, quo 
bibliorum cdendorum opus rufccperit,tem- 
pore, nullum nec fe habuilTe , ncc m do- 
minio plane ip(ius invcnrum efic Slavonico 
fermoncconfcriptum, quem inconfiliumad- 
hiberi potuerit , codicem. Accidine ta- 
men poitea non fine maxima fua voluptate 
ut ex RuiTicis oris ea ipfa qua: Magni Ruffi- 
TumDucli Ifoiodimiri tcmporibus, ante quin- 
gcntos jam annos in Siavonicum fcrmoncm 
translata funt biblia, Gdrabiiraii cvi)\x%AAmo- 
pera tandcm nadtus fit. VerbaipfaSIavoni- 
„ca digna funt quae apponantur : Ibo i knig 
,,glagoIcmich wiwlia ,; w^fwod fego diela 
„nat2fchaiftWomneimiechom,dabinafchcmu 
„iswoIeniju knatzfchalftwu fcgo fodieania 
„wowIcm biiadowolna. noiwowliech ftra- 
„nach rodu nafchego, jaGka Siawcnskago, 
„nifch jcdina obrietefa fowrofchena wiicch 
„knigach wctchago fawicta Tokmo ot 
„bIagotfcheftiwa i wprawoslawii isradnofi- 
^atelna Gofudara i weiikago Knafa loanna 
,,Wafilicwit2a Moskowskago i protzfchaja , 
,,bogo isbrannim mufchcmMichailomGara- 
„burdoju, Pifarem welikago knallwa lifom- 
„skago, fopritiofchnim moleniem ilprofche- 
,.nuiu ^odobtchomfa priati fobrofchenuja 
„vvi- 
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„wiwliu fgrerrcheska jafika fedmi defat i 
„dwiema prewodniki , mnofchae piad fot 
,,liet na slowenskiu prevvedenuju jefchtfchc 
„favveIik3goWladimerakieilivvfi:he|gorem- 
j,liu Ruskuju. Tafchc innich vvivvlii mno- , 
„go isobrituchom &c. h. e. ut&Iiber, vo- 
catus biblia, initio fufcepti hujus negctii (fci- 
„licet bibliorum edendorum) non fuppeiiit, 
5,qui noftro propofito , cum hoc incipere- 
j,mus, omnino fuftecifiet. Sed&inomni- 
„bus partibus gentis noilrse Slavonica lin- 
,,gua confcriptus nec unus codex invenieba- 
„tur omnibus Veteris Teftamenti Hbrls con- 
„ftans. Tantum 3 fumme religiofio & glo- , 
„rio[ifrimx memoriai Auguftiflimo Domi- 
„no &Magno Duce Johanne \Var1Iovvit2io 
^Ruffia: & reliquatperDeoeledum virum 
„Michaelem Garaburdium,fcribam Magni 
„Ducis Lithuant, fedulis precibus dignifu- 
j,mus habiii accipere integra biblia cx fc- 
j,ptuaginta duorum interpretuniGr^ca ver- 
5,lione,ante t^uingentos &ultraannosM3gni 
„WoIodimiri,qui RulHcam tcrram baptizan- 
,,dam curavic tempore, in Slavonicam lingua 
translata. "Ha;c inquameftaflertioCow/S,»»//»/ 
Ducisdeprimis,]inguaSlavonic3 conlJgnatis, 
bibliis:qua lucem ea accipiunt&contirman- 
iur,qu^, tacentehichiftoria,de primaSlavo- 
nicaverfione, ejusque audoribus &antiqui- 
tate , dubitanter quandoque in hiftoria no- 
ftra tradidimus, Novumque argumentutn 
hoc nobis pratbet neminem prstcr Metbodi- 
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«wMoravii Anciftitem, cum Ct»-///(i fratrc , 
Slavorum biblia , caquc non dc vulgata, uc 
Pontificii & nolbatium aliqui falfo putant* 
fed Graecafeptuaginta viraliverlionc convcr- 
fe, adornalte. Tametti enim Auguftidimi 
KuHbrum Imperatoris , cujus fub aufpicio 
Chriftiani faiSi Rutlieni funtimemorra; hoceft 
fcculo poll Cliriftum nacumdecimo,primatn 
Siavonicam verllonem concinnatamaPrinci- 
pedicatur: cum quidem Metbodius ac Gy- 
rillus fcculo,poft Chriftum natum, nono vixe- 
rint : certum tamen eft, ex iplis etiam Ruftb- 
rum annalibus , aliisque mulcis circumftan- 
tiis, non aliam quam Methodianam verfio- 
nem a Principe nic figniticari. Cumquc ali- 
is fortalTe multis Princeps,eadem jctate eo- 
demque tempore VolodiMtrum Meihodtum^ue 
vixiffe crediditj non longo certc fbatio tem- 
porum a fe diftantes. Sequitur ninc etiam 
quodammodo vera eHcqui clarirtimus Wbar- 
toniu in additamentis ad jAcobiUjfcrii biftoriam 

dogmatic/im 8iQ.\i.i7\, fcribit : verfionem & 
liturgiam Cyrillicam hodienum verofimile 
cfle cxtare. Cumenim Cyrillicam hanc vcr- 
fioncm,3 RulTorum ducenonfinemultispre- 
cibus impetratam , in Oftrovienli nova verfi- 
onc conficicnda vel inprimisadhibitam ciTe 
appareat : vix dubitationem haberc videtur, 
pleraquc Methodiani codicis elTe retenta, ut 
m nova adeohac verfioncvetusquafiMetho- 
diana ac Cyrillica fuperefievideatur. 
Alcerum hoc notatu dignum in prxfatione 
N noftrA 



i 



k 



Ip^. Adlihriimprimum 

noltra occurrit , pristcrfupra conTmemora- 
tum Slavonicum codicem, raultaalia, variii 
linguis ac charadleribus (Slavon, raslitzfch- 
nichpifmcnijafikovv) confcriptabiblia re- 
perifle, eorumque normam ut fequerentur, 
quatenuscum facra fcripturaconfoncnt, in- 
terpfctibus mandafle. Tantam vero biblio- , 
rum verfionum, ac codicum difcrepantiam 
dcprehendiffejtammulta Scriptura loca du- 
bia, perperam fcripta.ac depravata , ut maxi- 
ma cura animique folhcitudine afFedlus fit, 
parumque abfuifle , quin edendi bibUorum 
confiUum abjecerit. Huc tandcm accediflc 
variashominum malevolorumcalumnias.eo- 
rumque qui fufceptum opus adjuvarent, 
paucitatem. Qux omnia , graviflima Ucet 
confiUi impedimenta, non tanti tamen libi 
cfie vifa, ut animum plane defponderet, at- 
que a confiUo fuo difcederet. quin potius 
ad rem, quam agjjreffus eflet perficiendam, 
alacrjorem eirefaiSum,ccrti(Timafpe frcturo, 
forc, ut Deo adjuvante difficultates omnes 
fuperet. Hac mente certos homines,Iitera- 
rum peritos, quaqua verfum ablegafre.quidi- 
vcrfis terrarum orbis partibus.inhis ItaUa, 
Gandia Infula aUisque rcmotinimis rcgioni- 
bus peragratis,multisque Graecis, Serbicis & 
Bolgaricis monaftcriis vifitatis:ad Vicarium 
denique Apoftolorum, Orientaiis Ecclefiac 
Principem, (andiffimum Jeremiam, Archie- 
pifcopum ConftantinopoUs ac novi Romi, 
perveneriot, incorruptum planequc emcnda- 
nun 



tum ab eo bibliorum exemplar, tumaliquot 
Gr2Eci Slavonic^qiie linguac ac literarumpc- 
ritts interpretibus flagitantes. Quem qui- 
dem,Deoanimum fledente,adeopropen(um 
& obfequcntem invenifle , ut & antiquum 
codicem bibIiorum,a mcndis omnibus pur- 

fatum & adSIavonicam verfionem conficicn- 
amidoneoshominesillistradiderit Hiccuni 
latinis verbis exprefierim: ineorum,qui Sla- 
vonicam linguam intelliguncjgratiam Slavo- 
nicocademfermoncrepetiturusrum. Segora- 
j,di,*»^«'>,poslanmi i pi(anmifvvoimimno- 
„goftran dalekicli vvfelennia prochoda: ja- 
}}koRimskiapredieIi : tako iKandinskiaO- 
,,ftrovvi, patzfchefche mnoeo monaftirei 
„Grezkich Serbsklch i bolgarsKich, dafche f 
,,ido samago apoftolom namieftnika, (a) t 
^vvfea Tzerkvve vvoftotzfchnia (totius Ec- 
„clefisorientalis) ftroeniju Tzfchinu natz- 
,,fchainika, pretzfcheftnach (fanftidimum) 
jjcremia (b) Archiepifcopa , Konftantina 
jjgrada , novvago rima (novae Romx) vvfe- 
ntcnnia Patriarcha (totius orbisPatriarcham) 
N j, „vvi- 



(i) Kotiiu dignum cH ConAantinopolitanum hic Patriar- 
chjm.iiontKKomaiias illc.CiiTlfti.rcd madedius niulta 
Apoftoiotum vicarium(SUvonM/y*/e«» ndmiefiaik_^~} 
sGixcis a{ipcllari. 

(b) Idcm hicjifrrm^/cftquicum Tfieologis iioftritibu;^ 
inpiimJsTubingeniibus, hiartine CtuJio rcliquisque de 
rcligionc Gtiica B< Luthctana cpjflolioum comincteiuD» 
iDtctcunc.CixccaGUaac pvaca VitxbtfjpEOuioii f»- 
nt ii}ipicirua< 
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j^vvifoko preftolnia TzerkvveDoidoch,(ma. 
„gnac ■ff^otS^ia.v habencis Ecclefiae Antifti- 
«tcm) trebuja fotrclitrchaniem i molicnem 
i.prilefchnim, tako liudi nakafanich vvopifa. 
,,niach, fvviacich ellniskich i slovvenskich, 
),jakorche|i fvvodovv dobrie i Ipravvlenicti 
»,(ut & verfionem bonam&corredtam) ipo- 
roka fvva vvfakago kromie fvvicditelllvvo* 
,,vvanich &c. 

Refert denique inpnfatione Princcps, 
fefe&codices&interpretes partima Jeremia 
Conftantinopolitano Praefulejparcimaliundc 
ex animi fententia nadum , cum iissque ac 
cum aliismultis facrarum literarum peritis 
rem deliberalTe: communique tandem fuffra- 
gio optimum {uifle judicatum , feptuaginta 
duorum Grscam verfionem (c) utpotc He- 
braeis maxime convenientem,quoad ejus fieri 
poffit , fumma cura diligentiaque vertendo 
exprimerc, 

Sequitur tcrtia prxfatio f. prc dc slo- 
vvie, ad omnes fideles & pie credcntcs 
Chriftianos dircdla, quibus praefixa hsc funt 
Scripturae diifla ]oh,V, Si^riic^nsim fcripiurai, 
&C. & Matth. \\{.tJ9n omnes dicenieiadme 
Domine^ Domine : in qua prsefationc praeter 
CEEtera ad facnnn codicem pcrtincntia, utili- 
ta5,quxmaxima inde hauritur,eximtaque c- 
jus audoritas,& divinitas fatisamplc^tribus 
fcili- 

(c) Hanc verfionem \oQaifTJiiid dre-v-vna^e pifMis fU~ 
ti-ujtjiga, h, c. vcrfioncm S S. antiqmm cclebicm : addcni 
haacipiita Shi vidcii rc!iquisoiiinibiu[nagiiici|'oudcn- 

, tcia Hcbixit ac SlavoaU», 
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fcilicetfoliis & dimidio) exponitur. Llau- 
dunt deniqueeam nonnullx precesadDeutn 
Euchariftic3e,quibus hacc infra adjefta funt: 
Sta predeslovvania Skajanja &c. mnogogriefihmm 
Gernfimom Damlovviizffheai fiofiavvleno bie ; h.C, 
har prafiitio a peccaits pleno Gerafimo Dam/o^ 
iivitzfehio tompoftt/t efl. Tandem coronidislo- 
co additi funtverfus rhythmiciSIavonici,tri- 
ginta diftichis conftantes y quibus & Wolodi^ 
w(rJ,Augufti(Timi illius RufTorum Imperato- 
ris, quiad QhriflianafacraRuthcnosperduxit 
& Conftarrim noiiri^ SerenifTimi Volhinix 
Principis,quo Ducc & aufpicc hjec biblia pro- 
dierunt, laudes decantaniur; uti e. g. in hoc 
difticho': 

Wladim er bo fvvoi narod krefchtfcheniem 

profwietil, 
Koftantinfche blagorofumia pifanicm o- 
fvvictil. 
h. c. 
I ' V ladimiros enim fuam gentem baptifma- 
^^K^ teilluftravit 

^^^wnltantinus autem (acras & lapientia ple^ 
^^^F^ nas fcripturasexornavit. 

' drmen hoc excipit feries ordoque librorum 
veteris & novi Teftamenti, qui idem hicpla- 
ne eft,atque inbibjiis Mofcucnfibus pag. 4y, 
a nobis expofitus. Defunt hic tamenfum- 
mana, qui vocant, & praefationcsjfingulis ve- 
terisTeftamentilibris illic in Mofcuenfi bi- 
bliorum cditione praemiffa, At in NovoTc- 
ftatnento cadcm atque in Mofcucnfi codicc 
tuffn. 
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tum numero , tufti argumento fummaria 
reperiuntur, Sola Apocalypfis heic etiam 
prsEfationecarct. Singulorum librorum fini» 
capitum , qux in iis continentur, numerus» 
arfjicimr. Tertio Maccabajoruni libro hsec 
ad calcem adfcripta {unt. Hic tertius liber Mmc'- 
tabsoritmin reiiquii bibUii non invenitur nec in 
■Siiptfwjc/j />// (antiquis fcilicet e Rufiia acce- 
fds) necinldtimi nec in Letiicis (Slavonicc 
Latikich ) tdntum in Gr^ecis (^ Bohtmicii (Slavo- 
tixz&Tzfcheskoi.^ Neque mt autem omittere cum 
voluimus. Quibus cx vcrbis apparet pr^eter 
czteras multas bibUorum verllones Letcicam 
quoque & Boheraicam jam tum cxtantes,no- 
nrosadhibuiffe. Adfinem codicis adjeiflum 
cftcalendariumGraccum : cdm anncxa pre- 
catiuncula Euchariflica , Gr^ce ac Ruthenice 
confcripfa,qua Deo optimomaximopro Jn- 
cepto feliciterperfetfto&abrolutogratiKper- 
folvuntur. Extremumcft typographiillud, 
T« f^iy yctf wetpovrcc •j'«DdexT* i^OT ^pv^oyaDyiKeti 
(^iQAiet, ra-iJtAfwoif ts ^(ge/ ce*f affit^-jjx»;? TiTUTTUV- 
Tcti •U2r »/ia Tn a.fAa^aKu]aTii luetvyUiTis S'eoJ'cg~ 
^a mnjiJc Ttfi utya^tis euiriAgiv S^Eo^yAecxTij s-o- 
Aii c^ooZut- trei >otb tcjiirfuf ra xos-/x-ii TtS" k^ 
^?ra tra^icoa-euf t» Kvgyiji B^ea n^rra!]ijeof tj/^^y Ijj- 
^i* P;£/5"H et^pwa,. ^o^fiyjfAUUVos t£ ^/*S£^. h. C. 

Hxc prEEfentia facra fanda & animam ducen* 
tia biblia , veteris & novi Tcftamentitypis 
cxfcripta funt ame pcccatis maxime conftri- 
cto Johanne Theodori filio, ex magna Rus- 
Cain DeocuftoditaurbeOftrovia&c. 

Quod 
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Quodad externam hujus,ex Celeberri- 
mi Tahricii noQiTy bibliotheca rplcndidilfima 
acccpti, codicis formamattinet , paulofpif- 
fioreft, quam Mofcuenfis, chartisque candi- 
djoribus ac fubtilioribus impretVus, Minus 
tamen correftus. prxter varia enim, qu£e in 
textum irrepfere, menda typographica , c 
Mofcuenfi poftea eiiitionefubiata,vOces fxpe 
vocibus, literje literis impiicantur,interpun- 
ftionum tjuoque parumdiligentcrhabita ra- 
tione» qme ledionemnonnihil obfcurant ac 
impeditam reddunt. CKterum verfionem 
ipfam a Mofcuenfi nondifFerre,legendo ani- 
madvcrtii pr^terquam quod una & itcln al- 
tera vox interdum vel mutata veladdita fit, 
PolTefforem quondamRurhcnum habuiifeFa- 
bricianumhunccodiccm:partim ej:infcripti$ 
coriaceo inregumento verDis,B«i//.« slovemk/ija 
h. e. BibiiaMavgnica^^&nim cx Rufiicc adfcriptii 
in margine adnotatis,nonobfcureconjicirur. 
Idem ctiam indicant guttae cere^ plerisquc 
3efaiac&|eremiiecapitibus,in principio ple- 
raque allit». Sic cnim apud Ruthenos ubi- 
que in morcpofitumefleaccepimus, ut cereis 
nisce fruftulis, cx confecratis in lemplo can * 
delis , qU£e vel altari imponi,vel fandorum 
imaginibus appcndi folent, defumtis,ceu no- 
tis t^uibusdam &charafleribus leftionem fuam 
diftinguant. Qux cum in vetcri codicis hu- 
jus Teftamcnto paflim vidcantur , fedulam- 
que ponefTorisjUtpoteRuthenihominiSjlefti- 
pnem,iQvetcri a;que,acNovo Teftamento 
N 4 gro- 
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prodant : erroris aperte ilJi convincuntur, 
qui de Ruflbrum facris non bene edofti, ve« 
tus Tcftamentum,ut fordidumjmultisqueob- 
fcoenis rebus fcatens ab iis reputari » nc 
dum legi inque manusfumi,inrcriptispaffim 
tradunt. Itae. g. Wf(>7efr/«/ in libro, Sigent' 
Uche nndvvahrhafie Abbtldung der /tlten undneuen 
GrieehifihenKirche infcripto Part. 11. p. 4J- Bey 
dtnRuffen, inquit,/»'^^« ^vir hierin tben ditftn 
^ifshrAitth, Ihre vornthmfien Priefierlefendem 
PiibeldAS neue Jefiament in ihren Spracben vor: 
d4S »lte Itftdmtnt aber haltenfitj vveil es nach ih- 
■ rer MeynHng auffer den Pfalmen Davids viel arger- 
iicbe Dinge inficb begreiffiynichi einmahl vv»rdi' 
gen in die Hand zu nebmcn , gefcbvvsi^e denn 
afiintlich dem Polck vorzulefen. confcr qU3C fu- 
pra ad calcem primi libri, fuper hac contro- 
vcrfia contraclariifimu Olearium difieruimus, 
Quanta csteroqui raritate Oftrovienfis hacc 
edltio, vcl in Rulfia ipfa hodie vix invefti- 
ganda, fecommcndct: ex fuperioribus jatn 
latisconftat : probatque \\ocjobaunis Sauber* 
ti illud in prolegomenis ad varias Matth<eilf 

iiiones pag, 4.6, Moscovitica\itngua transUtA ac 
imprejfa typographicit eharaEleribus prodierunt in' 
ttgra biblia Oftrobia anno Chrifti ijgi. (^ hanc i- 
ffam editiotiem licet videre eam non eonligerit 
piihi , puto effe iltam^ quam fide dignisfmis tefti' 
moniis accept quondam in publicum promoviffe iU 
iufirisfimum Primipem Radzmlium. Quam- 

quam binos Iiic tamcn errores aut^or com- 
miferit. Falfinn enim primocft Mofcoviti- 
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cara inlinguam translata hac biblia cne:dc- 
inde Radz^viiium editorem nunquam habuc- 
runt, Prodiere & hujus quidemaufpiciobi- 
blia:at non Oftrovienfia, nec pura Slavoni- 
ca , fed SlavonicJC tantum dialcffti lingua 
compofita. qu^ viginti propemodum inte- 
gris annis ante Oftrovienrem oodicem inlu- 
cem cxierunt. Sicenimintelligereeft ex ca- 
talogo celeberrimi quondam Lipfienfis bi- 
bliopolcc, 7?ww* Frir((bii jn cujus partc prima 
pag 2. num.jQ, hiccodex,fiquis alius rarisfi- 
musjfic infcriptus legitur. „ Biblia fvvieta 
jjtho jeft kfiegi ftarcgo y novvego fakona 
),vvla|line z zudovvikiego Greckiego y la- 
5,ciuskcge novvo na PoIsTci irfyk z pilnoscia 
),y vviernie vvulzone drukovvano vv Brccs- 
,,ciu Lotevvskim z vvskazai na a Nakladen 
„Osvvicpnego Pana Mikolaica Radzvvila 
5,&c. fol, maj, ( j6j. gebundenund rahr. De 
his Radzivilianis bibliis raram a fcriptoribus 
mcntioncm injedam video. Libellum ta- 
men mecum communicavit clariflimus do- 
ftirtlmusquc Vir, Kilonicnfis Academiae Pro- 
felTor hiftoriarum inclutus, PbiUppus Fndericus 
Babniuf, ab atavofuo Srephdno HahmOySchO' 

Ix quondam Guftrovicniis Reiflore, conlcri- 
ptum ac Roftochii ann. 1643 gvo. editum, 
hoc tiiulo : memoria jecutarii transiatisnis biblio- 
TUm Lutheri Germ.inicorum. qui pag, 50. dc fu- 

pra commcmoratis bibliis curiofe harc obfer- 

Vat. Nec minoribus impenfis Nicoiaut Radzivi' 

Hhs DuxLitbuani-ef cum 0lnce reiigiontm furio' 

N ; rem 
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rem refepijfet^cur.tvii S. Ifiblia in Poiomcnm diak' 
Sum tratisferft iS imprimi.fedpofteA exempla ad~ 
verfariorum malitia funt coemta (^ Vukanotradi'- 
ta. quam fortem etiam exptrta eft editio Biblio- 
rum Polonicorum ex Htbraicis Gr^ecis^ue fomibuf 
Verforum , ^uam Henricui Strobandui,Confui loru- 
tien/ii fumbtibuf fuit in ufum Scckfiarum Poignica- 
rum apparaverat, ^aares Po/o»ifproptereata»- 
tomagif efi lugenda^quod eiiamnumbibliis ortho- 
doxis taream^, Quibuscum ThuaniiUa ex par. 
tC COnfenCiuat: Nicoiaus Radevilus Oiic^e dux £5* 
palatinut Vtlnenfts frotefiantium do3rinam am- 
flexas^Vilrm ia LiibuantA fropriis fumtibuf J. bi- 
hlia ex Hebraieis (^ Gracis fontibus translata far- 
matis Juif lirgua popuiari dedic. AdOftrOgien- 
lem codicem ut redcamusraeque raro ejus- 
dem audores meminere. faltira paucilTimis, 
oculis eani ufurpare licuit. De ii^erio ipfo 
hoc teftatur clari*Timus W-b.trtoniii dt. loc. 
p.464, Bibiea, inquieos 1 Moscovjtica (fcri- 
bere debuiftct Slavonica) <lli<ftris Prin^/tt ne- 
quaquam piderar. Ac dubltO fanc ap iVharto- 
mis ipfe illa infpexerit. Tamparcuscertein 
jis recenfcndis eft , ut lingu^ qua confcripta 
funt, non adeo gnarumfuille appareat. At- 
que idem forte judicandum fit de clarilTimis 

Viris (lodofredo HcnfchenioScDanielePapebrochio: 
vidiffe fequidem in ASiis SanBorum Menfe Ma- 
jo Tomo I, in Ephemeridibus Grece-Mofcis pag. 1 6. 

affirmantibus , at hxc pauca tantum de iis 

afferentibus : Ea hodieque (fcil. Methodiana 

verUo)ln ufueft, quahaanno ijgt. Oftro- 

viae. 
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vije, quEC Volliini^ caputeft, posfidetPlan- 
tinianaE Typographix digniffinius heres, Bal- 
thafarMoretuSjBaJthafaris filius inter rariora 
domeftica: fux bibliothec^e cimelia, ubiin- 
venitur addita Gijece &: Slavonice praefatiun- 
„cula: EgoConicantinus &c. qux biblia di- 
„ligentcr infpiciens & literas cuttj forma 
,,capitalium leu quadratarum apud Gra:cos 
«literarum conferens, omnino credes,quod 
,,initiodixi, literas Slavonicas, quando eas 
«Cyrillus adinvenit, ufu potius quam forma 
3,novas fuilTe , fi paucas excipias , quas ad 
«Graecarum (imiliiudinem difficultcr rctra- 
,,xeris, quasquein Grxcis harum Ephemeri- 
„dum. nominibus non reperio, ideoqueputo 
,,e\cogitat3S quod Slavonica lingua fonos 
„nonnullos habeat peregrinosa Gra:ca,qui- 
j,bus exprimendis ccndends novi literae nic- 
,,rint 

Quajcumita fiat : atgreminus laturum 
leftorem benevoium fperamusjfi inhoc tam 
raro tamque paucis vifo codice FAl/ridjHo ex- 

{lonendo fortaffe extitiflfe vidcbimur paulo 
ongiores. 

ad p.9. 
Scripfimus hac pagina in notis, vcrum 

BernhArdiam libri , qucm fub ritulo de cenveni- 
eutia htigute Britannic^ cum Slavomca celebcr- 

rimas i^efcherus Qxtzty ni\2\arah.\mc efle : Or- 

bit eriiditi tireratiint a cbaraifere Samdriticc de- 

duUa. Verumnechunc libritituIumelTs^nos- 
que bin* Edudrdi fcripta confudifTc : ex Bdu- 

ardi 



304 MifierU 

4r4i Brrn/ti-div\ti , quatn T&owwr i"»»'?/"» quon- 
dam edidit , poftea cognovimus. Aliud enim 
Bernhardi, celeherrimi quondam in Oxoni- 
enfi AcademiaAftronomi, fcriptum eAOr&ir 

trudui liter.ttura J ihamilere Samaritico dedu- 

firf. Aliud : Etymologicon Britannicum^ 
quod idem illud eftquoddodlinimus Loefchf 
i-w/indicat. Illud feparatim editum.aliquot 
tantummodo plagulis majori forma impres- 
Cs,conftat: hisque verbis a modo laudato 
Smidrio^, \%. exponitur. ,,lnter Jibros ab 
,,eo fcriptos &editos fefcofFert orbis eruditi 
MJiteratura a charat^ere SamaritanodedudVa: 
jiquam tabula ampIiorisform:e ciegantifrimc 
),&accuratiffimejuxtafcripturae fuxexemplar 
,,Kri incideiidam propriis fumtibus curavit, 
,,Hinc uno intuitu, &quidem absquelabo- 
j,rio[a indagine intiieri efl varias pro varia 
„temporum & feculorum ratione literarum 
' ),figuras, quarum ufusolimerat apudPhoeni- V 
,,ces, deinde apud Samaritas, Judxos,Syros, 
,,Arabas, Perfas, Indorum Philofophos Brach- 
),manos, populumque Malabaricum, Graccos, 
j.Coptitas, RuiTos Slavosque, Armenos, qui 
„cx Grrcis , uti jtrhiopes a Coptitis fuaalpha, 
„dcrivarunt,& denique apudvetercslatinos, 
„equorum literis Francos,Saxones, Gothos, 
„aliasque gentes feptentrionalesfuas quoque 
,,traxi(re,ille ad oculum oftendit, &c. Hoc 
verofcriptum Grammatici Hickefiana , quae 
Oxonii rfigp.prodiitjannexum eft. Dcquo 
fupra commemoratus audor cit. loc. p. 40. 
«hacc 
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,,hJECaffert!: Siymologuon Brttanmcum^^\stVO' 
,.cabulorum Anglicorum & Britannicorum 
jjOrigines Ruflicx , Slavonics, Perficx & hx- 
j,meniac3C, quas cx ampliffima , ut videtur 
„ex prafatione de orbis cruditi literatura, 
jjdiffertationeiquam feduio molitus, decer- 
,,ptas ad calcem Grammaticje Hickefianx 
,,Oxonii]689 edii^, fub ifto nomine com. 
„parere voluit. Hoc autem nobile argu- 
„mentum fub jufto Gloflarli tiiulo magno 
„voIumine facile quidem explicare potcrar, 
„nifi ad alieni opcris, neutiquam grandio- 
,,rem molem admifiiiri, fuiifet acceflib. Plu- 
ribus haeccxpofita legas in fupra laudata €du- 
ardi Bernhardt vita D. Rohrti Huntingioni., EpiP- 
copi Rapotenfis epiftolis adnexa & Londini 
i70-j.in8voedita. 

ad. p. 1 i.lit. (e) innot. 

Circa veram vocis hujus fcriptionem fti- 
tcor me fluftuaflc. Redius autem fine du- 
bio fcribitur Oftrovia leu Ojlroatut»-, quam oftrc- 
gium. In ipfis enim, quae Oftroviar prodie- 
runt, biblus, Slavonicis typis cditis, ct^cQ» 
Graece ha:c urbs vocatur. quam propterea fcri- 
tionem fequi prsftat. 

ad p, »7- lit. (c) in not, 

Duo hgna illa,qux in hne vocabulis Sla- 
vicis apponi folere, eorumquetonum modc- 
rari diximus ?fr< & jcr (non fad) vocantur. 
Jaii enim diphtongi quafi vicem prajftat, 
iijemque valet quod ya. 
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ao5 mfltria 

ad p, 6t. 
De hac Chryfoftoniof alfo tributaArmenica 
btbliorum verlione,aliisque adulterinis ac tup- 
pofititiis verfionibus , in cTtens dc latina ma- 
nu(criptaadHieronymumfalforelata(cui & 
aliiltalicam nefcio quam aftingunt) confule 
Richardi Simonii BibliothecamCriticam Gal- 
lico idiomate confcriptamTom. IH.p. 41 1. 
adpag. eandem. 
De hoc Tbcodoreii loco confuli quoque 
meretur celebcrrimus Vir, Chrifiianus Korthol- 
ra/in libro d» leflione bibhorum in iiifguis vul^» 
cvqnitis , deqtte fitcrit puliiicii idiomate popuUri 
fertigendu Ploenae itf^i. in ^to edito, p. yt, 
594. Ibidem contra BelUrtKinum aliosquc 
difputans, cximium huncTheodorcti locum 
pnequeca^ceris notandumvocat,verbaque hic 

OCCUrrencia Ij tGfai4'l' ^JiJC^ CUm Zenobio Aki- 

tfiWointer Pontihces fcriptorum veterum in- 
terprete, recle exponi putat per Behaicos U- 
bros. Pervertere hunc locum fatagitErber- 
mannus, ncc de \^ Teftamento, (ed genc- 
ratim de hbrjs EbriEorum agere obvcrtic. 
At illi refpondcns Korthoitm contrarium cx 
fcopo audoris demonftrat : quem talem clTc 
oftendit. Non propofitum ipfi fuifTe dc 
facris translationibusexinftitutoagcre, fedeo 
potiustcndereTheodorctidifputatione,utin'. 
dieet,non efte cur Graeci prae aliisnationibus 
lingua fua tantoperefccfferant, cumlingua- 
rum atque idiomatum difterentianihilqutd' 
quam generihumano vitii afterat&c. At- 
quc 
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quein hocargunicntodumoccupctur, vari- 
isquc rationibus& exemplis atrertioni fuir fi- 
deni conciliareftudeat,interali3& hocurge- 
re, quod,cum multa pracipuorum , etiam c 
Graeciaauiflorumnionumentafloccinontiant 
amplius, cotitra libribiblici , qui idiomate 
Heoraico , Gra:cis barbaro confcripti , tan- 
tam celebritatem & audloritatem per univ^r- 
fum orbem nadi fint, ut non in Graccam 
modo fed in tot intuperalias fuerintconver- 
fi. Unde pcrfpicuum,quare folorum V. T. 
librorum hic fiat mentio, nempe quod cate- 
rorum nihil attinerctmeminiric, quippcnon 
ex barbaro in aliam linguam translatorumj 
fed Graco. Affert deinde Kortholtus fimi- 
lem quendam Thsodoreti locum : quem, quia in 
rem noftram facit, & huc transfcripturi fu- 
mus. Scilicet hic legitur g. libro: iiisvcr- 
bis* Cum corpord iuduii imer hominet vcrfah/ai' 
tur Apofioii ; modo ad hei medo adillaspopulos Accf 
dehdnty (S KHnc Romanos ntin^ Hifpanos MiCeliat 
aUoquebantur,;'07?7»fl« vero ad eumfe recepe' 
rkHty d ^uo mijffuermly omnibus iilis cominuefef~ 
fruuntur nonfolum Romani ,^uique Romanum Ju- 
gum amant&i,abillis gubernantur^^fed IS Perft fiT 
Scythit 0' Maffagesbi^ Indi^ Acihiafes^ai^ueut 
femel dicam cc7ra.sja, Tjjf onijsftaijf Tfi T!P/*»Tet 

h. e, c. omnes fincs terrx &c. 

adp.8v&86. 
Pcr Sarmaticam Scyticamqne illam in ar- 
ftiorifignificatu acceptam Hnguam> Tomita- 
nam. 
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JOg HlftorU 

nam Gcticamque intelhgendamefTe, affirma- 
re nobiscum viJeiur doiitiffimus Srephanm 
Habfiim'. dum infupracitato lib. p. tg. tb ba- 
difrtM etiam Scythi^ Sacram ScriptMrdmTomitdn» 
fermone /f^/jtradit. 

ad pag 87. 
Bergiut citat libri III. cap. XXIX. SocratU, 
vcrum fubftituendum eftcap. XXI. cujushoc 
argumentum ert , u% oi Ma.K£^oiiietv ^povnvTfg 
tlffj 01 ■a^f MicbKtov fv ']tj etfjio^uct irvvt^S^evjss ti|C 
a NiKsixiri^^iy etirKv^ikia-a.v. quo in capitc non 
longe ab initio lic legitur. MeAtnof Esri- 
fKOTTo? AvTioxf'"^ iSuKO. trvvcbivuiy roig ■^payg^ 
yp<x,fAfAi*(ni. Lv^tQif^ o-a/^OTetTa/yTEvefypit^Zt- 
XfA^", ajraftiictg', ^(tijA@- Xei^Tuyi «»K6Xi@- 
xa,isrx^iiai.s , Ai^^iaraTfl®^ ^nua-a, &C. Pcrulli- 
ma verba AfTi^arp®- pcna-a, h. e, Antipater Ro- 

/f fcil. epifcopusj/wii^-o/e^^w ipfcque clarisfimus 
Bergiiu Ruthenum quendam,qui Nicenocon- 
ciliointerPuerit Patriarcliam, Antipatrumap- | 
pcllatum, (igiiificari putat.de quo tamenfor- 
taiTe Socrates hxc fcribens , ne per fomniura 
quidemcogitavit. 

ad pag. lof. 
Cum his quoque facit Andreas Scbottiu in 
libro de Scripturs intcrpretibus. Da/macicaj 
inquiens,^iMii /» bunc utque diemjumma cum 
veneratione hahentaraD/tlmarif. quorum ipft me- 
minit Hitronymus ad Sopbronium. 

adpag. eand. ad lit. (p) 
Eandemfcntentiamtuetur Kortholtus inlib. 

lU ie£tieneS.S,iniingnii9ul^ofOgnitUyO, l66.ubi 
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aC^nwwVic^adSoplironianametiamepiflioIam 
pFovocante,diffcntiens.7fl»nff/(yu/-(^f,inquit, 

Hieronymui pcr /in^iia fu£ homineSf alios (ortafe 
tbinon inteii:igit-,q'tAm qui idiom.t cailereo: lati' 
num. lUc emm locuitone nibilin tjus fcriptis oc- 
currit frequsnttus , ubilaiinos dejign/tt grtlii^ue 
9ppomt , qus IfgebiHi Qrigenxs Iscxapia^ 
adp. 7f. 

X^Syriaci quoque lingua, an eam fcilicet 
calluerit//»f'-ow)'w«jicontroverlia cruditos, in 
primis facobum Trigiaiiciiurn Sc Jfdlionum inter 
cedit:qLiorum hic quidem negat, illcvero, 
fcilicet7t-/V/.j»^i«/ affirmat : hiscepoiifllmum 
rationibus adduiSiis. Primo omnium cofi- 
fenfuHieronymum fuiffe patrem longe dodtis- 
limum ac 7ro\vyKcv]ri^ixror. DeinNC ejus 
difccn^ae occalionem habuiife & facultatem 
maximam. In Syriam enira profedum, 
quam diuiiffime ibidem vixilTe. nec proba- 
bileeiTe, pertot annos in Syria commora- 
tum linguam &c genti domelticam , Ebraicje- 
que lingux, quam callebat, admodum vici- 
nam non didicifTe. Tertio denique ex Hicro- 
nymi ipfius fcriptis non obfcure colligi pofle 
ccnfet, Et fane probabiliiate resnon caret, 
GraviiTimum hoc me dubium tenet : quod 
tcftc etiam ManiIicnli,paucos illos, quos citat 
fcriptores SyroSinon Syriace,fediBGr2ecum 
translatos legiflc ait. Epbremi certc hbrum 
illum dc quo infra pluribus commentabi- 
mur,Grxceconverfumtantummodoadducit> 

COatjtcoii Jrigiandii kotHmtn Ditfertatien.lhet- 

o ^e' 
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Upcdrum (S Fhilohgtc/irnm Delphis i7zg.r0- 
cuEpag. ilg. in dilTerC. d0: trUus in <a6>is- 
fiibiu. 

ad pag. iip. 

Idem propemodum effugium eftCardinali* 
Bellarmini, ad objectionem noftratium : toti 
quondam Slavonica: nationi aliisque populis 
domeftico fcrmone (acra celebrandi potef^ate 
a Pontificeconceiramefre,rerpondentis,g»//7, 
inquiC} totumf:mul rcgnum pt converfitm',7)^c'po'- 
tiitrint inveairi fninrftnf ^ai Utint celcbrarem, pA- 
fum ejjs Pontifici mcl.u!ffermittere m SUvoniteid 
fiercti qtt.im niiilo modo. Prlmum autemfal- 
fom eil uno eodemque tempore tocum Mq- 
ravia^ regnum converfLim elTe, in quo con- 
veriendoperpluresannosDuumvirosiftos.Wf- 
thodium2iZCyriliumzc)V\S\x\x^S\S.t fcimus, Dein- ' 
de verofimile no?i eil, eorum,qui miflaslati- 
ne peragerenti adquod fane faciendum eru- 
ditionis non multum requiriturj tantam lunc \ 
tempons inopiam fuiirc. 

ad pag. 120. 

Affirmavimus liic quidem conventqi Ro- 
mashabito Methodium ac Cynllum inter- 
fuifte : cum vero de hac re non adeo certo 
conftet, in medio potius hanc remrclin- J 
quendam effe putamus. 
adp. 151. 

Inrupraaddudlo/7^A»Hlibro,queiTidever- ■ 
fione Germanica bibliorumLutheriinrcripfir, 
hanc obfervatiuncuJam in calce adfcriptam 
Tepcri, BibiiQthsca PolQti^ a^uA Mofcos Ubris e 
Crxca 
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Cyaea-itt Siaponuam lini^n.im a Methgdio (^ Corf 
fiantino ctnverfn infiru^islm^ e tloeiortbus fere 
Gracif, QuKnam autcm bibliotheca hic Po- 
lotia: (it,mc prorrus latct. 
ad pag. ifS- 
Cutn le/oKjrio hic contpirat laudatui ffAbni^ 
ttt cit.loc.p.i9.(iccommsmoians:ZJoff«/rfM- 
^em anae /;S4 <iil>!i.t frodirent in linguam SUve- 
micamirdduEi,:^Utinit t.imen tiient ftripia .^ au- 
Saribnt GeorgigDalmatino , (^ Adamo Boctiorizi», 

. _ ad pag. i6i. 

RarifTimus quoqne eft V^ittebcrgeniis co- 
dex , ncc iinquam profecto illum in catalo- 
gis, pra:terquain in eo, quiLyferianam,qua! 
Helmftadii jnmcvenditur, bibliothecam e)f- 
hibet, ofTendi : ubi inter cxtera biblia exo- 
ticahicquoquedeprehcnJuntur. Eademut 

!)ro me emeret,amico cuidamcommireram: 
ed nimio pretio conftitille nuper cdoitus 
ium- 

id pag. iCi. 
Vcrba //.irdw/»* lixc Tunt ; QuelqUesUHS 
ontcru,que cette infcriptioncn langue Scla- 
vone. Mais outre que lexplication , que 
nous venons dc rapporter,detruit vifiblemenc 
cette opinipn, & que la copie fur la quellc 
on l'a jug&e, par exemple : Ima^o Domini in 
fudario : ii faudroit lire en Sclavoti : PiidoSi PoU 
dobenGosdulW aniitelo: carc*eft lavraie figni- 
fication de cesmotsdanslesbiblesSciavoneSj 
dont il/a ila exemplaire dans U bibliothe' 
J <iue 



tjue du college des Jefuites Sc dans quoi il s" 
agit,il n'ya pas le moindre veftige daucuti 
de ces mots Sclavons. Ad quae eelebcrri- 
musejus adverfarius, Slavonicxnon minus 
quam reliquarum oninium linguarum miri- 
fice peritus Vir, DodlitTimus /a Cro/m tn vhidi- 
ciii veterum fcriptorum p. 2 1 2. eruditc ac fo- 
lide lic refpondet : hanc fencentiam , qua: 
tota prodit ignorationem lingux Slavonicae, 
omnmo excufabilem , nifi cum ftimma tc- 
meritate conjunrta e[Tet,iiulIo negoiio refu- , 
tabimus. Quk verba hlc retulit ut Slavpni- 

ca, ea funt ex corruptifima vereris Hlius UrgU£ 

dialeBo d-jfumtd^ eCarinthiaca fcihcet verTio- 
iie bibliorum GtorgU Dalmatini, qu£ prodiit 
VitxbergaE anno Dom. \ s 84- Ita enim Capi- 
te V. Deuteron. hcec verba facri contextus: 
Non facies tibi fculptilenec fimilitudinem: 
Ccorgius Dalmatinus interprctatus eft. Ti fi 
ftemjiih fturiti obenrga Pilda v*obcniPodobi.U- 
bi vox Pilda fculptile fignificat. quam vocem 
procui omni dubio Carinthii & complures ^ 
alias e Germanica lingua mutuati funt &c. 
Porro vctuftas Slavorum vocesinlineuaCa- 
rinthiaca expiscari, perinde eft , acfiquise 
Bruccioli verlione Italica bibliorumGruteri 
infcriptioncs Romanas interprctaretur. Re-' 
vocabo igtur Harduinum ad vetercm Slavo- 
rum linguain , adbiblia nempe., quibus Bii^a' 
rif Serisi & Mosci jam ab goo atjnis utuiitiir, CX 
quibus cadem Deuteronomii verba latinisli- 
teris , cum Slavonic» delint, ncque (jnccie 
fuffid- 
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fufficiant , exfcribam, Ea funt ejusmodi in 
hibliis Moicut ediiis aiino Dom. l6(>-^.Danefot- 
vorijcbi ftbie va//i»i/i i mhegoeije tlraza^ ubi 
Vox Obraz eodem fenfu atque in infcriptio- 
n^ , de qua liic agimus, occurrit, &c. Tan- 
demaddit. At quid opus eft?peregrinantur 
hodie per Europam Moscovita::periculuni 
faciat Harduinus in quovis illorum liturgica: 
Slavorum lingux non rudi. nili cara infcri- 
ptionem ita inierpretetur ut nos interpreta- 
ti fumus : nihil erit quod intercedamus,quo 
niinusfpondaicum Rirduim verfum interve- 
teruni infcriptionum monumenta erudittre- 
cipiant. liaec funt verbaceleberrimi /^Croy?*, 
Viri interdotftiilimos feculi noftri facile re- 
fercndi , ac woXr/yXopc^c^ii , qux quoniam ad 
inftitutura noftrum inprimis fpeifiant, intc* 
gra huc adfcribere vifum fuit. conf. doftilTi' 
mumcjus Iibrum,quem data opcra jadverfus 
HardHinum., vetcrum niultorum fcriptorum 
fidem in dubium vocantem compofuit^pFo- 
ptcfeaquc vmdiciaf merum fcriprorum mfcripfit, 
R»ierod.mi fub initiumhujusfeculioftjvafor- 
inaeditum.p.tij.innotisjinque textu ipfo, 
p. i}6.Ubi hiEC addit, Eam ego infcriptioncm 
cura inultis Moscovitis & crudito cuidam 
homini, tiui in Servia pcregrinatus eft often- 
diffem , liatim finc ulia hxlitatione Slavoni- 
cam etfc dixcrunt &alii poft alios his verbis 
quafi uno orc intcrpretati funt : jmA«o Do- 

mini in judario, Confer etiam SufplemtntA di- 
mi erifditorum GaUiei dc anno 1707. menfe 



Martii: ubi ingenioram Innc P.itnsexplica- 
tionem ab eo infertam legis. Infcriptioipra 
hxc efl: w.G^c rniH Ha yfB^ac. Hanc pri- 
moGricara infcriptionem conjiciebat. quod 
cumminus feliciter illi procederet; verfum^ 
qucndam Gr^cum & quiciem fponiiaicum, fed 
grammatic* asqtieac profodi^ regulis advcr- 
fantem extundcbat. Dignum !iunc efTe fcri- 
bit celcb. la O-ofius in quo interpretando sc- 
ternum dafudaret tota natio criticorum,nifl 
labore eos fublevatos voluiflet Harduinut. 

adp.i^t. 

Probabile Magis ' eft Wendica feu Carin- 
thiaca latinischaraderibus fcripta,quamanti- 
<jua SlavonicalinguaverfionemHutterianam 
contlarc. Aut cnim Slavonicx ipiius lingus 
cognitionc , aut typis ccrteSlavonicis Hmte- 
rui t ut probabile efl: ) caruir. prartcrca Biblia 
Wittebergenfia a Dalmatino & Trubero la- 
tinis Charaderibus edita jam tum extabant: 
nccalio opus erat,quam ea transfcribcr*. 
ad pag. ifi6. 

QuamperfedeSIavonicamlinguamcallue- 
rit Ernejiiu Gliicious : cxeoctiam intclligitur, 
quod non exiguum cancionum facrarum, 
qui in Luthcranorum caetibus frequentari 
loIentnumerum,ex Gertnanica in Slavonr- 
eam linguam ita transtulit,utidem!plancme- 
trum, cadem pcnc vcrba , cundcmquc ryth- 
mum retinuerit. unde & cadem fervata mc- 
lodia periade ut Gcrmanice confcripta: com- 
modc ' 
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mode cantari pofTuuu Harum cantionum 
plusquam triginta ip(e vidi in libFQ quodam 
raanufcripto, qqejDaamicus, Slayonicae linguac 
in primis gnaru$ypQrque compluresannosin 
KuiSa quondAm I vcrracus , ^d pervolvendam 
nupermihi obtitiic. In his (^Qtio illa (atis 
perv1udgata,:>I>i>jfi^^> beiliffn zehn Giboht^ 
ficihcipit; ' ! .* i' •; ~ 

. t : ' Scit jeft (akon pt Gofpoda r 
\- ^ I fapo.vviedi bofchia ,. - 

Sto Moyfi^om. Parovyial . , ^\. 

Inagoric^ngiftQr.dal ^j - V' 

,.v; Gofpgdi Poimilui. J 

r^Hp^eft.v 
Dx& find dif i hfiijgen zchn Geboht / 
. Diflunsgabi^n/WHerreGQtt 
, . :.DUrch Mp(ca/eine(i Diencrtrcu 

HochaufdejJp.Berge Sinaji. tjr : -vvi. 

.Kj^rie el<iif. 
Gamici iUios : poieiMCentiali&^:'' ^^<?/r iMff^ 

■ ' mrr f^c. ■.::/■■-. ■ 

fequemeftinitTtfmV' 
^ bchGQfppai! 

TV Kafstafchehl ^ 

' . !/<jriefi (iQmirtvVoriH 
^ ./-NieftNifliDJc/ 
. i. PridoWchifehe 
' ,Welmi bo* pFeftupilii;i ^ • 

Hoc eft : 
AchGOttundHErr! / / 
Wie grofs und fchv ver ! ■ . . ^ 
* %\ni mein' begangne SundCj^ 

O 4 Da 



/ ■" - . _- — ^^ _ -. — .— . — . 



al6 Hifloria Codicis Sa'ri Slmotiici. 

Da iftniemand 

Derheiffen kan 

In diefer WeltzufJnden. 
ad pag, iJii. 
Dehac divifione pralmorum Ruthcnis Grae- 
cisque ufitata hac refertclariffimus //*(«««« 
in amphflimis fuis de Eccicfia Gra;c3 Com- 
rnentariis Part, III. pag 172. Der PfaltcrDa- 
vids ift bey ihnen in gevvifte Stiike eingetbei- 
Ictjdiefie xaTitr/*aTa nennen , vveil lie bey 
deren Verlefung fich nieder fetzen difrfFen 
&c. folcher Stucltefindindem Griechifchen 
Pfaltergemeinigliclizo. Ein jedesStiick,vveI- 
ches vonden Anfangs Worten den nahmen 
fuhret, ihciien fie vvieder in drey Abfaizej 
vvelchc fic ?-*(r£K nennen : vveilfiend^ch de- 
len Endigungaufftehcn,und(agen:Ehre fey 
dem Vater und dem Sohne &c. 
adpag.iiJ4. 

Deexiniia><iiiaKovuintcnaaieftlam Rutlieni ptolcquun- 
tiir,vencratioiic&hoc teftatur , tjuod. fi Re> vellmpeiator 
«juidamcligiiur accoionatui , iniercaitcta homagii fole- 
rania, capui ptimum Johannis orculari, intjuc illud juraie 
folent, qua! cciimoniahodieque viget. 
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Erratd prmi liliri extmtiardfic carrigdntur, 
p. 14,110.17. fccdus, p,J}J.27,Hciiirmm.p.4i.l.7.fcri. 
pt«,p-47.1. 2i.(udiciuni.p.f7.I.If,<]uam.p.6l.poft Gro- 
merUE inretatuic|ui, p.^i, j. 7,uibui.p. ti^.l. i7.dc voir. p. 
76,1. ZI.Qup.p. 114,1. 14 ComnKntariisluis.p.iji. lin.zt. 
libri. lin. 11. Huic, p. (}4.1, ii.Thcodoiz. p. 145. 1. 10. Grxci 
1. II, quei. 1. 29 & 30. pluiibus obfeivavi locis ut &c, p. if 4. 
1, ;. caulam. 1. 11. opemque, 1. 16. linguam&l, j^, ubi & no- 
Tum Tcftamcnium. p.iftf. 1. 7, Tuick. p. 159. 1. 6.^oRe«d*ra 
dcleaiur'.p.n^, I. r, ruppclleaili.p, iJt?,! g, cortigenda. 
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LIBER II. 

HISTORIA 

VERSIONUM 

EPHREMI SYRI 

1MPR.IM1SQL1E 

VERSIONIS SLA- 
VONIC^. 
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CAPUT PRIMUM. 

DE 

VARIIS EPHREMI OPERUM 
VERSIONiBLlS. 

CONSPEGTU&PRIMt CAPITIS. 
§ I, OftenHic itiajoris faciendam cfle 

Sl^onicafn operum EphfemiSy- , 
k jr -ri verfionem , . cjiiam clariliimua 
M TENTZELIUS eam fccit. 

^2.^eScripti9i?jflrrem! Syna0is,au- 
thentica lingiia confignatis agit. 

§ 3. £Wetfione£J)hremianqrun:i ope- 
rum Crxa; '■ r . > •/ 

§ 4, Dc verfionibus Ephremi latinis, 
cum veteribus tum recentiori- 
bus, 

§ /. De vetfione Arabica & ^thio ' 
pica, 

§6, De verfione Gallica & Getraa- 
nica. 
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fTif^oria Cnrliru S.Wr» Skvsttic!, iig 

~J~K ^ • 

Hiftorix codicis facri inSIavoni- 
cam linguam translati , opersc 
prctium nobis videtur brevem 
quantJam expofitionem verfionis 
Slavonicx , opci um Epli remi Syri , celebcrri- 
mi qiiondam Syronmi doiftoiis,(criptorisque 
difertinimi adjungere. Nequbenim Temzelii 
illud de hac vertione edrtHm judicium, quo 
nimium profeflo abjeifle de ea fentit , tan- 
tum apud nos valet,quin,GriT:caunaex«:eptai 
rcliquis hanc omnibus quacunquc demum 
lingua confeftisvcifionibus, (i minusprxfe- 
rcndam , a:quiparandam tamcn putcmus, 
Nequemirum cuipiam hoc efie debct: cum 
tanta femper in Ruthena Ecclcfia sphremi, 
gentc quidem Syri, fed cum Gr^cca; Slavoni- 
csquc Ecclctii placitis amice confpirantis, 
fuerit aufloiiias, tantaque a:tUuiatio > ut non 
ab homine illum , fed Deo ipfo dot^rinam 
fuam plane admirabilem haufide Rutheni crc- 
dant. Tefteenim Ohane initinerariop.xytS, 
hancamajoribustraditamfoventopinionem, 
Epbrem&m, quem Slavonicc Jefrem Srin VO* 

cant, aureis literis confignatum librum ab 
JVngelo accepiiTe, quem nemo nifi ipfc ape- 
rire potuerit. quo accepto tanta continuo 
dicendi fcribendique virtute prxrtitiffe, ut in 
omnium animis admirationem fui concitave- 
rit, Quod faftum miratu dignum, a Ruthc- 
^ nisGrjccisque conftantcr creoitum) etiamfi a 
^Iu- 
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pluriniis in dubium vocetur : indiciotamen j 
efT: poieftjquanii hic Vir Rutfienis aeftimetur. 
Quamque indc fit verofiniile, quem prEca- , 
liis doftoribus fuis Rutheni tantopere ex- 
toUunt, ejus in fcripta f^deliter accurarequc 
transferenda pricjpuam eos curam impen- 
di[Te ? Quominus clariffimi Tenizelii judicio 
hi: ftandum efl: , quo fola conjciSura duflus, 
in Exercitatiopym feleftarum reptima(a)qux 
de EpbrcMo i>roagit,p.i87.nonina)oremfor- 
talTTe SlavonicEE, quam Germamrx , quae parvi 
pretii efl, auftoritatem tribuens, de ea fic pro- 
tiunciat : Verfto GermAnicA ^ohanm Scbvvei- 
k gero interpreie Mogumtiit proMit anuo lyfff.iwg. 
ixonetlte Lafibecio. qitix procul dubio Ad mrmdm 
iatinariim verftonum f.itia-,p4rvique efl momemi, 
Slmiliterque cenfebant prudemiores de Mo[covvi- 
tica verfone , ^uam nonnuUi &b Ohario fignipcari 
volunt, Ut cnim Jfffft Grjicorum religionem Je- 
i^uunturj SfriAC£qae iingU£ deaiti non fum : ita 
in Ephremo transferendo alium profeRo fontem^ 
guam Grxctim non agnofcunt, Quam VCre hanc 
con jetfluram feceri t T-i?ff2f ///« ; ex ea,quam nunc 
dabimus , fimplici plane omnique partium 
ftudio aiiena Slavonicx Ephremianorum 
bperum verfionis hifloria clanflimc elucebit. 
Quam priusquam exordiar, non inconveni- 
ens propofito noftro facere videbor , Sy- 
riacisprimum authcnticis brevitercnarratis: 
JinguIas.quK in hunc usquc diem extant , di- 
cun- 

(*) Sepaiatim |,iin anic hoc rrtipiumm foroia diircitauo* 

jusjiiiallorjpiotikiat. 
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cunturve extare Ephremianorutn fcripcoruni 
vcrfiones ordinc pcrccnfcrc. 

§. t. 
Syriaco primum fermone Ephremum fcri- 

Sta fija , in gentis Syriacse utilitatem compo- 
tajexarafle : non verofimile tantum fed etiam 
exploratum eft. Graccse enim lingux > ut 
plerique opinantur , non erat gnarus : ad 
minimum non ita eam pcrfedledidicerat, ut 
vel loquendac (a) , vcl fcribendae illi valcret. 
Qiamquam Pontificiorum nonnullis ; ih his 
dodiiilimo Aulifio , in libro Italico 9 de fchotis 
Ebr^orum j cclcberrimo Affemaftno^m Biblio- 
theca orientali , multisque ahis fecus fentirc 
placet. dum Graecae non magis quam Hebrai-, 
cat tinguae eum expertem fuiflc ftatuun t Hinc 
omhiailia, in auibus contrarium fcrtptores 
Graeci tcftari videntur, loca, utfupraaddu- 
ftum miraculum defendant, in alium dctor^ 
quere fenrum conantur* inprimis Theodoreti 

illud 

(a) Provocant fccus fenticntcs ad mutuunn xWxixxiJBfhrAmit 
cum Bafilio Magno congtcfllim » in qao ilJum divino 
quo<l^nqminc afHatum Bafil$oQxxx\% vctbis compcl- 
lanti > Grxce rcfpondifTc^abcoquc tcmporcGrsccamlin* 
guam io proffltu . fcmpcr habuillc* quam . fu^^cda haec 
autcm hifloria {it> vcl hinc cognofcitur^ quod in rc ipf^, 
num Graece fi:ilicct« an Syiiacc cum Bafilio locarus-i^A/'^- 
iwiv/ fir>rcriprorcs mirum quantu dircordcnt.I>elDdcJ^^rr<* 
;»iK/ip(enihil«nccdccongrcnuipfbcum^/^j!r^ip(i inrcr* 

• ccdentc*ncc de miraculofa illa quaGraecam linguam arripu- 
ifle fettur ©io^t^eta-xtt^M quidquam commemora^ 
Cotiferdc hoc congrcfTu Asfimannnm ]?art€ I, BibL 
fricnit!;i», 43* 



ilJui lib, IV. HijlorU Erclejiaftic^! cap. i6- quan- ' 

do EphrnHiim Tratieia? H yeyeufimv sA^nxift j 
i\.e. literas Grtcds r.oa dfgnjiAjje refeit, noa 
de lingua, fed difciplinis tanmmmodo Grae- 
corum, quas Epliremus non addidicerit, ex- 
ponunt. Ica e'. g. A<[en;an>mi (b) , contra 
r//^«M)«/«tfi»,(c}i*ontiticixreIigioniaddiiSum 
& Gtislirimttm Cavei/m (d) qui prst-cr verna- 
culum , id eflSyriacum fermonem , haud ul- 
Jum calluitTe dot!torem no(h-um ailerunt, iti 
tran-scurftj quafi diffwtans, cjus, inquit, opi^ 
ttitnis aiiSores fdciuHt iheodoreium hO,^, eapti^, 
fS Sozomennm /ii^i, eap, tS^ 1'erum necibtode-' 
retiis y neqae Sozemtttits de Gritco fermane ibi le^ 
gHiintury }edJe Grseorxm f.ipiensia-^ feit inflitu. 
tio»f^ qux faniium Ephrcm cariiilfe •volunt, Deifl 
poftcaNyirenuminEncomio,AmpliiIochiuni 
in viia Bafilii , Metaphraftcn in vita Ephre- 
mi , omncsquc denique Syros fcriptorcs in 
partem vocat : unanimi confenfu fatcntes , t 
Ephremum Baliiii magni prccibus i GraccaG ; 
lingU3E donuni obtinuiiTe(e). Idcmcolligi 
polfe putat ex ipfius Ephremj fcriptis. quiqui- 

dem aifertis verbis in esmmeutarie in Jonam 

verfionisGr3EC£Efepmagtntainterpretumme- 
mine- 

(b) laBiblioiliccaOiientaii P.I.p, 5r.3<7t. 

(c) laMecnotiis qux hilterJE EcclcGaftics in(nviunt> G«I> 
licc coiiJcriptisTom^VIII, |i,74j, 

(•]) InHillaiia Ii[crat,Tou.I, p.13^. 

(e) NoruncauKmiiti.quigenuina rcnpuarpunig&iduW 
tctinis digiiorceie ditiicciunt.quatn patum iidci bi» omui- 
bus,ab ^jfrmiHntAiAu&iiiwfXoiibai Uib«cq4iwivil^ 
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tninerit ( f ). Verum enim vero clariorft ftint 
Tlieodoreti verba i clariora reJiqua ^ cjuae 
GraccamEphremoIinguam abjudicant, tefti- 
monia , quam ut gravius quidquam iis obver- 

- li 
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(f) hihoc argumcnmm admodum infiiitiumcft. Quis 
cnim vcrba illa ih commer.tano ipdus in Jonaui Occurrcn» 
tia : /*« Grm^^Q legitur &c. ab iplo Ephrcmo profcda^ncr 
ab alio potius# £]ui comm^cntarium dcicripfit > Gra:cx for- 
tafTelingux pcrito^adicripta cife^ cujusmodi multa, ctl- 
am iiiSyriaciSj occurrunt> temere aAHrmabit ? Frufh^ 
quoquc provocat ^nj^r/Kr^^yifDr/adfcimoncmillumEphrc* 
sniin Volfiana cditionc rcpciiundumiquoii-^ffiCJifXK^cira- 
re dicitur» fcrlcgi ipjfcfcrmonemiiluao f qui Tom II* 
operum cditionis vcrfionisquc VoiH^na: p*3oi* rcpcriturif 
fcd oihiLquod contrarise fcntcntias favcat^ deprehcndi« 
Vcrba ibi lcqucntia Icguniur : in ira^laru de virtute Ca{t» 
{• sdqHos (fcilicet hacreticos) fulckre ^ fK^igntfice qui^ 
dam Jyin&orHm enHnciamtt » dnm /sc dccens, ait C^c, a<i 
quae vcrba Vosfins : IrenAum hocloco intelligit , 'afud 
^uem ithro frimo ad^yerfiu hsirefes cap, J. ifta eadeii^ 
ad ^erhum addtecuntur, hioicquc tandcm condudit f"^ 
phrcmum^ latinae iinguae pcnitus Iicetignaium,Giaec2ta- 
ncnperitumextitiilc, idcmque cx alio cjus (crmonc^io 
quo Athanaiium*ut opinatur^ citavit^ cliccrc conatuc Se4 
facilc ad haec omnia cil refpoiidere. Nimirum jiffeman- 
«»»/ipfe />i/r0/<7^^BibIotbecaB oricntalis^ paginayccnndt • 
iatctur, iam oliminmorepoiitum fuiilc Syris^ut crudi** 
tiilimi quiquc viri intcrprCf is munus obirent> ; fcripti squfi 
Graecorum inSjriacum vcrtcndisopcram navarcat» quo 
faflum^utilli praecipuc patrcs^qui vcl originc^ patria 
Syri>Giaece fciipfcrint« \XitgnatiHs,Chryfoftomui,Efi^ 
fh anius^lheodoretusi vclabipfis intcrprctibus igtiorari 
non poterant^ ut BaJtliHSfAthanaJtHSyCyriUtu» jimbro^ 
Jius (addo £c Ircnaeum ) iu Syriacum fcrmaociiitaiii olira 
transfcrrcntur« quidmirum itaquc fi IrensLum & AthA' 
ttaJtHm Ephrcmus* Graecae jicct linguae ignarus> qUandb* 
que citaveiitr cum &5yriaceiIIrfiticdubio cxtatcnt,pa^ 

' 'trfoque fcrmoiic abEphrciuo lcgi poilcutk 
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ti queat. Quo majus itaque Syriacis Ephre- 
ml fcripris , nimirum authenticis , pretium 
inerito ab oranibus ftatuitur: eo gravius ccr- 
te dolendum eft, plcraque ejus Syriaca fcri- 
pta hominum partmi incuria, partimSyria- 
C3C literaturje negle(flu , temporum denique 
injuria intercidiiTe. Bona enim partcEphre- 
mimorum operum inGr^cam jam oHm lin- 
guam converfa ; Syriaca ipfa negligi, ver- ^ 
tique tandcm blattarum tinearumque in pa- 
bulumcoepcrunt. Extotenim rantisqueSy- 
rorum audorum fcriptis ( clariilimus jiiji' 
mdtinm in^uit ) ctii non pauca inbiblio- 
thccis raonafteriorum ^gypti & Syrix con- 
dita ipfc vidi, teftesque vivi,& pr^renreshic 
inurbeaffirmant : plura certe perierunt. Ce- 
leberrimx porro bibliotheca;, qux in Italia, 
inGalIia,in Anglia, &inGerm3niaexiftunt, 
cxarapIiffimaSyriacorum codicum metTeali- 
quot manipulos exhibent. Syriaca: erudi- 
tionis negletftus id fecit. adeo Gricarum li- 
terarum ftudium oranium latinorum mcn- 
tem curasque omnes occuparat. Secus nun- 
quam doiftirtiraarumgentium (ut certe fue- 
runt Agyptii, Syri, Airyrii,ChaIdKi)leges,fa- 
cra, & arapliflimus ad omnes fcjenrias appa- 
ratus periiflcnt. Quo majorem illi laudem 
mcrentur, qui &fuperiori& hocfeculo no- 
ilro ex tanto naufragio quafi relidlas tabulasi \ 
ubicunque potuerint locQrum, colligere nec • 
labori nec fumtibus parferunt. CKteronim 
hic autcm diligentiam iadudriamque in 

COB' 
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conquirendis magnisque fumptibus compa- 
randis Syriacis raonumentis facile fuperavit 
RomanusPontifexC/wf«f AY, in rei litera- 
riae incrcmenta natus. Hic enim, 4lfemdnH9 
tefte, comparandisorientalium geiitiumfcri- 
ptiscuras novas, nec ulli fuorum Pracdeceno- 
rum fufceptasadjecitjelfecitqueut bibliothe- 
ca Apoftolica( Vaticana) quie Grxcis latinis- 
quecodicibus aftatimiiiftrufta videbatur,He- 
braicis etiaTTi,Syriacis&c.praetereaquibusan- 
tea donatafuerat, manufcripiis ornaretur.Ad 
quam rem ex animi fententia perliciendam 
Viros Orientalium linguarum peritinimos 
quoquo verfus in orientem mifit. Ao prater 
caeteros hanc fibi a Pontifice demandacam pro- 
vinciam cummagna fualaude, inqueeximi- 
am Vaticana Bibliothecie accelTionem admi- 
nil^ravit clarillimus Vir, inBibliothecanunc 
Vaticana linguarum Syriacae & Arabica: fcri- 

ptor, Jofephui Simonius Ajfemmnuf^ Maronita 
Syrus. qui anno huiusfccuUdecimoquinto, 
Romaprofedus;civitatesprimoAlcxandriami 
Canopum, Cairum, Nitriiequedeierta petiit, 
omnibusque eoru locorum monafteriis fedulo 
perreptatis:aIiaetiam,inprimisSyriasloca.pro- 
pofito fuo opporcuna niagis vifa , adiit : donec 
tandemreprofpere atque ex voto gefta,fuis- 
■ que&amicis&:confanguineis,quosmSyriain. 
venitjfalutatis: biennio poftcum prctiofiflimo 
codicum manufcriptorutn thelauro Romam 
rediit.Horum non exiguam partem manufcri- 
ta Ephremi Syriaca conficiunt, Q^x fequcn- 
P ^». 
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tiaauftoripferecenfet (g)£phremiSyria>mmen", 
t.ir-ia in Genefin , Exodiim , Ltvnicum , Niimerosj. 
Denteronontium f Jol/ , Jofue, Judices i, (^ 2S4- ' 
muetis / (^ i. Regum in Ofeej Amos^ Micbaam, 
JoelfAbdiam^Jonamj Nahum ■, H^liacuc , Sophom- 
am , A^^jumj Zii'-hariami M^f/ichi^my Ezechielemy 
Jeremiam, in ihrenos einsdsm^i» CitniicACanrico~ 
ramf inDaiiie/cmjin Ipiiam. Ejnsdemfermo^tfuod , 
tempore orationis non jii ridendum ,attt obloquen- , 
dim. Ephremi Cjrmind II 1 

Non fatis autem clarinimo Ajfcmanno vide- 
batur, Apoltoiicam bibliothccam tanta ma- 
nurcriptorum rarinimorumcopia locupletaf^ 
fe : red& hanc inprimis operara (ibiadden- 
damerfe putabat , ut , qUalia quantaque in 
therauro ifto recondita elTent, lingulis pate- 
ret. Hoc confilio prster illos,quos Vaticana 
ruppetiitabat,codices, omniaqua; in Barberi' 
na , Collcgiorum,Urbani de propaganda fidc 
Medicea , Bononienli aliisque bibl.ailigenter 
perluftratis, inveftigare poterat,Syriaca aeque 
ac Arabica nianufcripta unum in volumen col- 
leiftajordine recenfuit, diligenter explicuit, 
dod:i(nmeque illuftravit (h)pfxli.xohoctitu- 
lo ; Uit/liotheca Oriemalis Clementino-f-^aticana , in 

IJUS 

fg) OniLiium. qiLosexoncineauftoi ai.lvexit,codLcura cum 
Synjcotumtuin AcabirorLimSc Copticorum Caia]ogum> 
BiblimheeiEilliusoriemaliaaoexum vides : quiduodccira 
foliismajoriiLirorma confljc, 

fh) Ncgari piorfus iiei]iiit,omncsomiiiiio,qui hoc jaxum 
atiie cum volvcmul fciiptor«s,cx vetetibus Hieranjmtim & 
Cennndiumi cx iCCGriCiotibus Hthediefu, ^hAhamuin 

£shtl- I 
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quamaUufvriptos codices Syri.tcoi,Arahkos ^ Perfi- 
cgSfTnrciceSf fielir^icaSfSiimAritauos , Armenicos, 
Aeibiopicoi^ Gr£caifi1eg)piiacos, Ibcricos C Mala." 
bsricot , julfii i£ mimificcntis Clcmemis XI. Penr, 
Max, ex oricnie con^uifuos^ cstnpariicos j aveSos i^ 
Bibliothecx Vatican>t addiUos recetiftiiijdigcjjlt , & 
genuinafcripiii a fpuriis (ecrevitt addicjfingulogum 
tiu3orttmvita lofcph. Simoniits Jffematiniis.^Vo' 
tumopus in totidem partes.quot Tomis ab- 
folvetur, divi(ir, Prima auclores Syros- or- 
thodoxos, ]acobitas & Neftorianos,(ive illi 
Syriate primuni fcriprerint, fcu cx alijs linguis 
in Syriacum fermonem translati fuerint, 
compleditur. Altera Arabas, tum Cliriftia- 
nos tum Maliometanos. Tertia, Copcorum 
&^tliiopum libros .• nec non perfarumTur- 
carumque prxcipua ingenii monumenta. 
Quarta facros Syrorumcodices,Syriace velA- 
rabicefcriptosjUt biblia facra &c* Primapars 
cfthujus Ioci,qusClcmenti XI. Pontifici de- 
dicata,anno Iiujus feculi dccimo nono, tnajort 
informaRomK^fatisrplendideornataprodiit. 
in eaque parte capite fexto Ephremi vita fcri- 
ptaque ample ac dilucide ab audore expo- 
nuntur.(i) Rarioribus, qux hic afteruntur, 
P X Ephre- 

EebelUnfifn, b'aHil«ni Ntjranum, Ca-^eum, IJellrrigerMKi, 
//«r^^r/ju^, c^Eictosquc qui Sytiaca! les peiictruti funti 
longo poil fe intcivalloicliquilC:. c]Uoiuin quidcm plc- 
lorumiiuc auftorum inhac re publicaiilibtivixcaialogii 
ncdum inic^rxbibliotbecx namen fulhncut, 
(i) PricipuiStrclKjuiaaniiquiorescodiccslii fiint. Com- 
aicaHnemm'"y.T.ucicoclivtt.£4ittfta;lti ^ws* Ahtt 
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Ephremi fcriptis annumcranda funt Syriaca 
Ephremi aifla, quae nemo hadenus pubhca- 
verat , ac ne exrare quidem apud Syros crede- 
bantur, ex codice Vaticano annorum ferc 
fexcentorum defcripta. qu^e tamenipfaange- 
nuina fint alii judicento. Pr^ter commen- 
taria in facram fcripturam , qu£ pro amiflis 
aliquijamoIimreputarunt,compIuresquehy- 
mnos,aIia quoquehic Ephremircripta,ane- 
mme unquam vifa, multominus expolltaac 
recenfica , exhibentur. Nihilo tamen (ccius 
clariflTimus ipfe Vir fatetur p^g, 6 1. longe plu- 
ra Ephremum fcripfiffe , quamqujein Va* 
ticanis csEterisque a fe confultis codicibus r&- 
periantur. (k) Sermonum cerce , quorura 
maxima efi:inSyriaciscodicibu$,non plures 
qiiam 

Syriacusex oiienlcabipfo ailvcetus. TcriiiisCarfciu- 
nicus.h, c. Arabico qui>1cm fcmioiie fed iitcris Syriacii 
exaraius. Intci alios manti.BarUhairie EdeJ}eii»,f\a\ ciTCa 
annum Chrjfli f^o. vixiti fcripiuni cailicem fc babuil^ 
Tcfcit : multoiameiifortaire.ii rcAe inlpiciai.juniorein, 
quis enim iicfcitirjujni Ixpc iftiusmodi manufcripti codicci 
xtatem fuam mentijntui • & vc) dofliflimis interdum.in* 
<]uc aiie Critica Sc Diplomatica verraiifllmis viiis impo- 
nant ? De hoium autcm aliorumquci (|iios cUrisGmut 
AlTcmaniius iii auxjlium vocavii, codicuniiantiquitaic 
cicdiiaquc ytiirit\itii conf Biblioch. cius oricntal. p. 6l, 
ny.Mi.Sc 133, 
(k) Multo pluca,qtiam qus in biblioihccisEuroparisnunc 
afrervaniiir.Syrlacalcripta Ephicmum reliquiirctf/frsn^- 
»«ij-,qui libri ciusdcSpirituS. mcminii./^WoATir»»/ Jf,«- 
buTgeBfi!,JiihanneiM,iTB , SalimntLpfcefusBtftrmfiiBi o- 
»X/iM/£,(^^f,(Aj,C3etcriqucab ^jjemannaf^. 56. ;?& fi. 
adduftifcriptorci,pluraaha Ephicmi fcripia cnariantcs. 
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quam triginta & unum continentibus penu- 
ria , multo majorem numerumab eo confe- 
ftum cfTeabunde liquet. Sunt tamen in his 
Syriace confcriptisfermonibus, nonnuUi,vel 
nondum editi,vel ab editis inligniter differen- 

ter.Uti e. g. fenTlO I- de V^ir^inif annuKciMietie p. 
]J9.quiin Tc\\z[\iii^tC^l\-.de '>Jcar»atione verbi^ 

quia Voflianis p. jcy. & tio. diftert.IV,«/-f 
tnorte ^iron Jacerdotii^zdhuc ineditUS V. de ti- 
more t>ei , (i conlummatioTie feculi. inedjt. V\,df 

/■«•/««io-inedit. VII. inillud Pfalmi: pone do- 
roinc cuftodiamori mco &cuftodiam labiis 

mcis incd. IX, /» Sar4e(afie»i carmtna duo XTir 
edit. XI. De i.iudikut Edejjemrum. ined. XII. Dt 
focnitenliA fermones duo, incd. XIII. InilludEc- 
ciefiaft^tyomniavariitas ,(^ ajfliSiio fpirittu. incd. 
%\V .iniliudEftix ; roilarur peccator , ne videat 
gleriam Dei. incd. XVI. Par^nefes du*. incd. 
XVIII Deprecatio, incd XIX. Dc reprehenfione 
(S correpiione, incd, XX. De Lazaroquatriduano 
'me6.X\l.De DominicaHofannaruw.ined.XXll. 
Defidefermones tres, incd.XXV. Dc /uffj fpiri- 
tuali. ined. XXVI. Par^nefes. incd. XXVII. 
Dtperegrmatione. ined, XXVII. Deprecationes 
dux. ined. XXX. Par^nefu admonachos. incd. 
XXXI. De paupertate, incd. Hi , inquam, funt 
fermones Syriaci in Vaticanis codicibus rc- 
periundi,atque ab AffcmannQ nobilcum com- 
municati: qu^tamen, ut non omnesproin- 
cditis (I) facilc haberipofTunt : ita omnium 
Pj for- 

n^ Fuicu cxcepiis, omncs modo cuminciuoiatas Ephicini 
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fortalVc fidcm germanitatemque nonnulli 
Criticomm non admittent. Utcunque au- 
tem fit : multorum eruditorum.inprimisCi- 
Tei &Da;>/»«votaceIeberrimus4)tr»/;»»«f im- 
pleret , fi j quae daniur in Vaticana aliisque 
bibliothecis Italicis , Batavis , Anglicis & 
Germanicis (m) Syriaca Ephrcmi opera ge- 
nuina,cumGrscis codicibus dilificntercolla- 
ra latineque verfa inlucememittcret. Quan- 
■tum enim literatis conftat, nemo adhuc Sy- 
liaca , hujus dodoris monumenta fingulari 
volumine ccmplexus,typis exfcriptadedit.A- 
Himo hoc quidem dudum agitavit, eruditus 
■quidam Italus, ^^/-^/pW diftus (qucm Caro/um i 
ii/^/c//ft»;, Vaticanse bibliothecx pr^feftum effc 
credo) de quoita referuntmcmorijeTrevol- 
tienfes , ( memoires pour l'hiftoire des fcien- 
ces& de beaux arts : de anno 1717. mcnlc 
Maji p-8j60 Deux pretres Syriens ont ap- 
portfe icides manufcrits Syriaques desouvra- 
ges deS Ephrem, qui fcrviront a perfedi- 
oner reditionqueI'abbeMaie]li prcpare &c. 
Nondum autem h^ec cditlo a A/'f/f//£> parata 
prodiit, incertum an impoilcrum proditura, 
Verum 
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ftrmoncs proiiieditisvidenir habiulVe auftnr ; vcrumi (I 
accurarcGrxcumljtiiiunKjue iinjireirutii codicem pcilu-r 
Araverimiis: non diiliiio quisjjlLitcsfc iiseiiito^.paflim; 
<juetcliqui» feiJnoiiibus intcrmixtos deprettenfurHTmuji 
(tn) Non cjiigua pats SyriacoTum Eptiremi fcriptotmnj ut zx 
impteffis catalogis vidcrc licei, in publicis Euiopa! hiblio^ 
thecis lautat, immo & inprivatis paflim ca deptchen^ 
duatui. 



CoMch Sphremidn! Shvouui. %\\ 

Verum ut in viam paululum rclifilam redc- 
amus, &aliorum etiam ineruendis conqui- 
rendisquc Syriacis Ephremi fcriptis ftudiuni 
aclaborem perfequamur : prxterZ-ifoiHwGo- 
//««f,qui varia fecum ex oricnte Syriaca ma- 
nufcripta reportavit,caEterosqux viros celc- 
berrimos , (ingulari hic pra:conio elTerendus 
eft dodifTimus ille Anglus Robemti Humingh- 
ToyiMjEpifcopus Rdpotenjh-, Hic mirabili qua- 
dam cupiditate , Syriaca Ephremi fcripta, 
quotquot tandem invcfUgaripoflentjCompa 
randiincenfus .- non ipfe quidemeadem cx- 
quirendi gracia Orientem petiit : alias tanien- 
poft alias eo literas , defiderii fui internun- 
cias, non(ine fumptu mifit.Atquecatandem 
ufus eft felicitate, utiii Patriarchx cujusdam 
Antiocheni, STEPHANI PETRI nomine, 
fumma viri humanitate, literisque non levi- 
ter imbuti,amicitiam pervenirct. Quxt^o- 
tojnagis illi dcledabilis ac jucunda accidit, 
quodillius bcneficio vari3,jamdudumcxpe- 
tita Ephremi fcripta , commentariumfcilicet 
in Pentateuchum , & homilias nonnullas Sy- 
riace exaratas , nancifccretur. (n) Tcftis hu- 

- P 4 JUS 

(n) Inlcllifjimus hoc ex Hnmingi.tcmi, quatn Ihemni 

Smith compofuii, quique, cpiHolis cius pramina, eft, 

vita.LDndiiii 1704. Svoedita ; ubi liic \ehw,le(icitr am- 

tem fuit in lihris Tfhtttai Sjri ■vetmndis , ^ncrum u/i- 

ijtui, intrbe Chrifiiane ,KtfKle, i^naratai, VAtriitreh^ 

K, ^ ntiaiheni hctttfci» adJHtHs sttjfitiita nnctHi 9?, Infri- 

j^^^BwfiifrB rrcer^ri d^kef, tUinsin fentatetuhunt (em- 

^^^SbftdriHt, Totumlia fcnuicucliupi conuncntJtii hic 

^^^^K mcmi- 



jus rei eft ipfius Patriarclisecpiftola , qua E- 
phremianum in genefin comnien tanum qux- 
rendotandem invenine fe nunciat, Italicc 
jjconfcripta ; "Inquanto , inquit, al com- 
„mento del Serafico Sanjo Efrem : hacerto, 
,,ch'abbiamo adoprata tutta la diligenza , c 
,)trovato il commento della gencli, Thabbia- 
mo comprato &c. Communicavit finedu- 
bio hunc ad fc mifTum codicem mminghto- 
«wcum crudito illo, quem tum temporisE- 
phremianorum operum (Syriacorumutopi- 
nor)editionem meditatum , in epiftoia qua- 
dani ^AMkhaekm A^j« Jefuiiam exarata, fcri- 
bit. (o) At nunquamtamen pofteanecHun- 
tinghtonianus codex, qui cum aiiis hujus Viri 
codicibusteftamentolegatis, inBodlejana, ni 
fallor,bibIiotheca nuncaffervatur, nec medi- 
tata ab illo editio, interveniente fortafle au- 
ilorismorte, lucem vidit. 



mcminil.atiniiiusrede, cumcMepiflolaquadamflunting. 
toniiplius pateat. non pluics libiosquamgcnclmSccx- 
odum continuifle, 
(o) InHacepillola jquainter alia ctiain a tiJ-vi», qui in 
oricntctumvcTrabatur.utEphremianamonumcnta ledu- 
Jo ubiquc invcftigci , (ibi^ue inittat, petit, ui ea inquam fic 
^ribic : aurd ituid hernm i canfiripium cs, mito njiii efl, 
tdiemate Siritcerfferire fatfs, eme freier , £^ im nfiim 
iiteritri Oiriftianiqne eriis Hilfhnm mitteiu jtngtmm 
depertAHdnm. Ibi enim Vir de/ius liBgnarum Sjria- 
€ArHmfrAiifiteferilis/imHsediii*nemmedttittiirfradi' 
Si duSeris ex antiijitisjimis guiiqitjiiierfiim niMHtfcri' 
fliijiimmd (Hmpdehtntf exfrimendAm. 



A 



Codicis Ephrfmi.itti SUvonlei. ai2 

§. ;. 
Hjec deSyriacis prsfati fcriptis: ad va- 
rias eorum verijoncsnunc progredimur. Ha- 
rum omnium & antiquisfima&accuratilTima 
finedubio cfi; Graeca. ioEowf»oquippe, H<e'o- 
nymoScNiccphoro c,i('///?iteftantibus,viventead. 
huc Ephraimo, , neque itaniultapoft) opti- 
ma ac prKftantiflima eius fcripta dc Syria- 
co inGr«unJconvcrra funt. Treg/enl^j in- 
quif Sozomenus , cu/ri/ 1^ ita-in m) a <rvyi' 
ypeLi^a,xo 7r^@^ (^ifyii^x (paiyt;!' ipuiivevniri , ^ 
B 3-oAv >WBaf ( 7j;s iy u 7ri<pvx.€v aptrti^. h. c. 
nam iff ijifa luper/itte libri ejits in (jrtcum fermo' 
tiam translaii fiint y if ns^tte ad hoc tempui tratiS' 
feruntur i nec tamcn 4 domcfiica ac nativs pr<e» 
ftamUmulium reifdiint. Grsca igitur verfio 
cutrSyriacspropemodum coaeva fit: quan- 
to harc reUquis prjcflantior meliorque ctiam 
cenlenda, facillimeperrpicicur. Nedicam 
enimantiquisfima quaeque Syriaca fcripta fu- 
inccorreiJtinima : multoplures tum exiftc- 
bantgraecs admodum linguaepcritijnecdum 
etiam a priftina integritatcGrseca iinguatan- 
tum defciverat. Sozomeni quidem certc a:tate 
verfioni Gra:ca plurimum tributum textui- 
que illam authcntico propemodum acquipa- 
ratam legimus. i TcAui^iJfi, inquit Sozo- 
menus, T»?siv u 7rt0v)ce» etgeTtii.cifit^a, t^ tMiji' 
c)^a-»jf T&i 'ZvP^ uvoif ■cavfAsittTa^. h, e. ncc ia- 
men a ndtiva jc domeftica fr<efi.tniia miiltiim rect' 
dunt^ Sedfium Gr^ce legitur-, non minut admirsttio- 
S s m 



I 

2 j 4 TliJleyU 

tii ejl.,iiiiam.dumSyriace, Miror itaque lcnze- 
Awjwquidimpulerit , utctimraultisaliisanti* 
quis grKcis verfionibusjEphremianametiam 
ccu parumaccuratam, n^visque nefcioqui- 
bus affec^am reprehendat ? Verum quidcm 
eli: in temporum fuoruminterpretesgraviter 

inveiflosiam tum Z^t.l-iieronymi!m &lSozome»iin7t 

At Ephremiana: veriiGni nihil hinc decedit, 
quam quidem uterque modo commemora- 
torum rcriptorum laudat, peneque Syiiacis 
parcm ponit. Hxcautemantiquaverfioho- 
diequean fupcrfit, fiquefupereiljquaenameo 
fcripta, quotquenumero referendafint; dif- 
ficile admodum didlueft. Verofimile tamen 
videtur, cum tanto femper in pretio sftimio- 
que (a) Ephrcmi fcriptaapud omnes extiterint: 
nonminimain, Gra:ce o!im verforum par- 
tcm, tnendislicetnon plane nuIJis affedlam, 
hodiequereperiri. Neque enim negari po- 
teft, in plerisque fermonibus Ephremi, qui ho- 
dieqUe imprelli 6xtant,Grxcis, virtutes eas 
omnes, quas vetcres in hocViro admirati funtj 
clariftimeenitere : fpirarequeeos antiquum 
illum Ephremigenium. Utigitur ferendus 
non (\t~Tenzelim ■, dmn Gr^ecas plane omnes, 
quotquotmanuexarataepaffiminbibliothecis 
fcrvantur, vcrfiones , ipfius lempore non- 
dumeditas, nec cum fpecie aliqua veri- 
tatis reprobat. Quod enim ex libris Grsc- 
corum 

{») Tlnta: auftontaiisolimFplirtmircriptafmire veteium 
aanakitraduni.itiiLiplutiiniilaciiscccubuspoIl Saciaoi 
^cn^tuivinilcgilucvciintt ' 
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corumleclionariis magna ex parte^^orruptis, 
plerosque facros fermooes quondam exfcri- 
ptoseueait^ idque Cardinalis 5^»^ teftimo- 
nioconfirmat^infola pofitum eft conjedura. 
Cui& libemer ecjuidem concedam, fierifa- 
cile potuiflejUt aliorum Ephremorum (b)(cri- 
pta perper,am noftro aftributa fint : at noti 
omniatamen protinus in hunc cenfum rcfe- 
xenda effe putem. (c) Cum igitur & Grscse 
Ephremianorum fcriptg^-um verfioni fua laus 
.audloritasque conftet : magnas ccrjeapudo- 
mnes eruditos iniit gratias, infigniteraue dc 
-doftorc Syroeft promerituserudituisilleAn- 
gelus edaar4iM ihvaites , in Academi?! Oxoni- 
enfi Grsecas lingua: Proitifor, quddantiquae 
Gr£C£ vcrfionls non paiica Ephremi fcript^, 

. ad 






(b) fiurcshocnbmine appcUatos cxtitifTe : partim cx ^Jfe^ 
' mM9ni]^yip!Wo^\\tQSi Oricntali panim cx cclcb^ixiou FabrU 

cti Bibl (jr»)conflat. qua de re vixdubuandiim> quin haec 

nominum etfJL^i^QXi<JL Ephremo nodro partim genuina 

aliqua fcripta fubduxcrit^partirnfalfa aliqua fubQrnaYC« 
rit. . . - 

(c) PHOTII setate Grxca Epremi vcrfio paululum jaml. 
corrupta> faltim variis interprcLationibus» ab iodofta 

/tt€r^^^^4)V turba profc£lis»defaedatafuiiicvidetur« 
Hoccnim conjicias cx PHOTII illis in bibl. cod» 19^» 

TjSiXs^^g iQj Tob tf-;gJ7^ATA ^ 3'UV[JLctS'0y « 9tfOC 

70 Koi¥oiix$^ov TVfg ou^Khctg ngji i/jLeAfj/jLevcv yevex^^ 

ocev. iycto eig tcv yevvtflo^etTOOV vofjfJLctjcov ^ cL)i^ 

€ig Tov ^oLVTct, fUToL^^o^eLiJuevov. aj a^&ct, JlwtA^tjtfc- 

QoLV&t. hoc cft : oratio tamcn cjus ac figurae nihil miruih 
fiadconfuctum homiliarumufum & inclaboratum ^i^ 
ccndi genus vcrgant, Nonenim in auftorcm. lcnftiuoi 
fcd ia faorum intcrprctcm ca confcrciida cul^^ 
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aii cod'cum antiquorum, quiBodleianaipG 
fuppcdicavit, ma[iufcriptorumfidem,quopu- 
tuit ordine, accurationequc in lucem dedit. , 
Prodiit nimirum hrc editio Oxonii ex chea- 
tro Sheldoniano,anno hujus fecuii nono iti 
folio hoc tirulo inlignita. T«Tiio<ri»war^^ 

c codicibus nianufcriptis. Digna ccrte tam 
fplendido,quo comparet, habitu : tantaque & 
chartarum & typofummunditie. Nam&in 
digerendis Ephremi fcriptis non inconcinnus 
ordo, & in feccrnendis iis iudicimn,& in re- 
ilituendis corrigendisque, induftria nonpo- 
ftremadeprehenditur.Nihilque planclaboris 
ftudiiqj intermifit aucT:or,quineaomnia,qux 
rcpcriri pofTentimanufcripta, cx bibliotne- 
carum latebris prolata , fecfulo inter fe confcr- 
ret, lacunas fuppleret variasque IciSiones par- 
tim in margine,partim adcalcem operis no- 
tatas, fideliter fummaque cum diligcntia \n 
ledoris ufumadduceret : ea denique otnnia 
qUiEfubindeoccurrunt facra:Scriptura:Ioca u- 
bique adnotaret. Atnimisjuttotamendili- 
gens fuilTe videtur in fermonibus quibuscun- 
que,Ephremi nomen pra:fercntibus , inquc 
coJicibus a fe repertis, divulgandis.(d) quo 
fa^um eft ut inter plurimos germanos Ephrc- 
rai foetus, adulcerini quoque&-Lasr8£oAi^«M( 
ali- 

(d) Horuni femoiimn, pntcr bjiias Ephttmi vuas.jnfiac 
addiias, ccnium& tjnJnquaginiafcpKmin oxonicnfico- 
dinre^timiiur, totus<]Ue libciqulnqucajBhabctiscon- 
fUt, 




J 



CoAicit Ephremiaui Shvomci, 2I7 

atiqut t utie. g> lertno tjui inlcnbitur , KetTo. 
IA,if4.)fa-iy Tur xaj«»^(iDf , fernio icem sn ■arartpsg 
TtMiaiS-tnag, 1 eltamentutn Eplircmi, &c. m- 
termifti paflim reperiantur. aJ puritatem 
textus quod attinet : intignern quoquefarcor a 
dariflimo editore adliibitam elTe diligen- 
tiam,uc mendisplanc omnibuii intadum ac 
illibatum illum traderet Nihilominus ta- 
mcn in tantafcriptorum,qiis perlegenda,coi'- 
rigenda,riteque ordinanda erant, multitudi- 
ne ac varictate , abelTe vix poterat , quin al i- 
qua hinc inde crrata partim typograpliica, 
partim textualia irreperent. Horumutnon- 
nulla in transcurfu quafi a nie notata aifc- 
ram p, stt. lin. 1 2. in liis verbis : •3-&.S (^i x^ raA- 

"ihnXiKriCiif Ji;ga a/yA-yx.in f^sya.Atig : aj-aj-xjj; 
pro «vayKjjf fcriptum ell.p, A. 1. js. pro liis 
verbis : « «f teAewi if^ a-epoi e//,3repoi f^oi^o» 
i^antg rriv tfj.7ropiay fieTcc ^a,^i , iK^ix^^rof 
TTHJja-af eWTOig rov eivsfiov &C. teile SlaVonica 

vcrfione (ic legendum eft : ct av rtXtmHs^a-^- 
<Poi SftTs-oPoi tloiftoy ix.^yttii t^" f^^o£/«>' '■ f-fla. 
Z<*^f UStz<^nai&cc, Huc pcrtinet locus il- 
lep. So, infermone^ai&OssrrtKDijf, qui (ic in- 
cipit : y^ s^ rni^oyis 1^*! oXiyo^u, ubi fequcn- 
tia ftatim verba : Tnrij-af viare£otM«oe;t;^f@- 
S^B^rjfuav m T9 3;ij^* ■3^^ To Kffi^ov , o-xug ^»j 
<Pf^v ix.hh<p^ ro A««' T»j5 *iSoytiQ , <Pvyti ra 
<i-aJiov : ex loco paraHelo p, :z3- lin. id. 
U27e€A%» tx^^f^ s-srvS-vf*.iav «s ro ^tif£» 
«B^ To H^fiov \va fA.71 (pc^ctiv e aJiAip©' to A(« 
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Tijf d^^T^-u^Wfcse?, <Pvytj TO ^ttJicc (Jc corrigimus 
Ut pro Aae^, May fubftituamus- lic & p. ^Aij 
lin. 14. corruptelcgicur : a.ya.^x, ya^r^g a«- 
T^^ev«e T«5 B'Xt^ayT<Xy pro »(51/ r»; .S-Aiil-aiTat?; 
ijquod ex loco paralello p.^i^ iin. i j.aper- 
tc intelligimr. 

Monendum hicquoqucarbitror,queni in 
leJuIo perluilr.mdis Gphrcmifcrmonibus, i:s- 
que cum Slavonico exempi;iri conferendis, 
crrorcm in Oxoniendliac eHitione commif^ 
fum» fortuito licprehendimu?. Nefcioenim 
guocafu accideritjUt ramoiHe, duo circiter 
folia compleclens , (/e fecuniio CliTtfU fAh.iroris 
adseiiiu , cujus hic titulus eft «5 tjjk 'h^sp^» 

STDtflWfav T« Kfg/ir r,fMiiV Iijo-sXgx?^ , quiqUC lic 
■ incipit , jT^ocrth^fli yj^ ^nfis viai ^a~@^ &C. 
ingrsecis bis reperiatur. l'rimo pag. ^is-.Iin, 
14. fubjuniSus illi, ad quam forte pertinere 
vifuseft,orationi parxneticx, fic incipienti : 
»rf oy£X- ffx,^!^ , ai i-Eo^ifC, TroS^aira a.ir>itjtra,f &:c, . 
Deindepag. ^Af f. 40. Diverfamcquidemar- 
gumenti 'pcrtraftationcm primum elfecredi. 
di j cum & alios fermones, iisdem verbis in- 
cipientes, interfe diverfos t>imen,invenerini : 
verum uirosque propius contemplatus, ejus- 
dem non modo argumenti, fed & iisdem, (1 
^- paucula excipias,verbisfentcntiisquecon(cri- 
ptos reperi. Hocenimutriusque, quod ap- 
ponere non abs re fore duximus, eft mitium, 
P llS.fffoireAS-fTS^Af-Ip. 14. ■TrfotrgA&tje ^ i^ 

j-^f fvAay>;[Aiy^q (puf^f r<tn Ttrf 6vMyvf*ef>!( 




TTfjTOi ftHj fA^tj^etg vfA.coy 
^epff&fi Tffg ftcLKa^u^ 
ra,tj]fig KXfj^ovofztag. iaa 
yapcRnB^voaig i^i, ^oog 

BK ^OuT^ KaTsfiff JT^Og 

fjfjuag 9 ayfiytyK£ tt^^ *]o 
(poog. KartQfj 7r^@>» vifMjg 
yeyofjLSpog cog fjf^gy \va 
4\fJLeog OfjLOing ioum^ Troifj- 
crfj, O AS^avari^ 7r^@^ 
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iKeiVfi^', f(0f fjuuca^oog']^ Cpcovfjg yjij fiaiMg/u4 «- 
Xco]fj^^ fjfiooy Tfjg Ag [Ketvfjg ra Say?^^©^ ^fJLOL*¥ 
yaa^fjg 7r^@^ ^fjutg. iev- ']ijg Xeyycrfjg 5^@^ f^fiotg* 
re vm ivXoyfjfjLevoi r^i ^evht oi evXoyfjft,eyoi th 
Trar^^ fji^ Kk-^^vof^fj-Tral^^fjmKAfj^oyofifjora- 
ercQe^^fjy ray ipavcuv /3ct- t« Tfjv ^aoriXeiav rcov j<- 

^vcov. (ihBTrfle aSeh^oi 
fjLS y ftfj^eig vfjbcov s^e^ffBfi 
Tfjg fjiaKa^oog ravTfjg 
KXfj^ovofciag. \^ii yso^ 3^ 
^v^aig e^L, ^cog iK ^co^ 
T^. KOLJeQfj 7r^@^ ^f^) 
fi^ (Pco]i<rct^fjfjtag(s)'^:*', 
Vfj^eyKs 7rfogro(pcog Ka^ 
^eCfj 7sr^(^ ^fjLagyevofjLO" 
v@^ cog fjfteig^ ha fjfutg 
CfjLOiag cufi^ Troifjcri^ O ct* 



W ^^^*l^'i "^ya fjfJt^eigev^oo 



rag SyfjTix KaTfjXS^e.yJi^ 3'ayaT(^ Tr^t^rag&yff' 
TroifiTaieunfifg aBavarisg t^^ KOTfihSrBi ^ TOifi^ 
ay^flTraXiVTr^ogTov 7ra" G-ct; eurt^g oi3-'aya}iig cs- 
7ffflt» K\jy ioxeraf fjt^era veQfj 7raXiV'?rfi@^xcy7ra'^ 
^o^fjg rs kvkoyfjfieyalLa- 7«6^- Nt;y e^x^^ i^-7* 
7f@^5 ^g/vof ?aiVTotgy^ ^o^^( ™ evXoyfifJievi^Tla'^ 
vtK^iig. O^^t^ofjgyeyo^']^©^^ K^iyai ^coyr«4 k^ 
vev rfUiV^^rhfjfifjg cpcor©^ veK^ag. di@^i^y yeyo* 



ve 7r/^fj^fjg (parr®^ ^ 



^cori padiccofji^ey evetM ^o^r,g, \va ^fjutg iv ^con 



7r^@s, Tov 7ra*]e^. 

Aevje aya^TfjTOi Qadi- 

crcofjuev eig rfjv oSov 5 

fiv Kvg/(^ ejki^ey 



J 
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(tj Hxc flnc dubio vera cA le^io. 



Ga Ji <rcofjt.ey 7rfi@^ roy Tra- 
re^a» Aevre ay^t^ijrjn 
(ia^ia-coftey &ig ffpt oijoy 
^v Kvg/(^ i^et^ey 

f^iV^ 



140 



Hil}o, 



0a.<TiAeia.v. KaQaijMV av peLinKHav, Xa{iaif*,iV 
-.C-iTi(riA.oy y^ tAaiav 



S^TiliCf^o» n^iAaicvC* 
TOfS xyystois ^f.i.aiv, «» 
iri ya^ o^iyov 76 iia,?*!- 
f/LO, ■njs oauCKeai^g. Ue- 
g/^&fira^EfoJ av Tcc; i 
<r(po«? ^f4.av C11 (f) £(Ai- 
Kg/vnct t(^ a\r,^tia, cDi 
afS^pci-is-ot c^ai^^atf^iB^a 
Tty ijioc oE<rwoT}jv.a^iii}- 
UEf T«< \a,fA.Trada4 ij^iiif ^ 
jyy j/SffaiiScjf yf!^aifj,t)(^ ; 
•a'co(j-aoKoof.(.iy ya^ m 
Kvg/ov tif^aiv dKrouyji^a,- 
mv ^i^aSzt.f. M)f ifi' vo- 

c&aio-jv ij|Ctai' ai XafA,Tra' 

^eg. H j/iJtfl «^«ifj^jj CKfiVi; 

^10$, s^MtTetig aTScLV' 
TtjTiv avTa sravTig 01 a.- 
yaisavm avTov , i^ 
tTOifMtc-avTei iauTniliiiy 



(f) T6 Cf feftius hicabeil. 

(g) Nus-«^a^ev omiiini 
icnbcodum crat. 



t^i ya^ oMycvTo fj,fiKoq 
uii odis CMSiVijq, 'sr^^at- 
ira)f.t,iy kV Teig OfT^urtf ij- 
fAcdy fiAiJCg/ma i(fffaP^- 
•^■«tt.ajf av^^UTTOi y^ i»' 
Aoi yytjtriot 6K.ie^ofAti>at 

TtV \dlOV dKTWOTViV. ' AVCt- / 

xycDfA,iy Tou; Xxfi^^araStx^ 
t;ucvy , y^ ytvveuu>i fij- 
^iCDftiV. U^oa-ioKUfMv 
yap Tiy Kv^ev ijfACtiy C9C 

TliiV ii^VCDV ^i^el.SBtf, f*ff 

^v vvTa^cdftiv , Iva, f^tf 
■(imvvra^ di Aafiti-a^ee 
ftficDV. ... (h). »1 yae 

K^vyn CXHV1J a.<Pvcti yi- ' 

VSTJXj ioH NvfA/pit^ (0- 

X^TXf. &^eX9-tjist(awa.v- 
Tfjff-iv avTn^zranti 01 a,- 
yaTrtja-avrsf etvTOv H^ i- 
TOif.iaa-ec.VTti ioA^iSi <(fc"' 
fA,iTa <fe£»f;. 



fh) Hic viginti cjrciter vcr- 
fus inrciii runi.iit prioti dc- 

Acicntci, 



Hn 



""^ 



CodUh Ephrsmiam Slavonict, 2^1 

Haec inquamparselUermonis in codiccO- 
xon.bis poriti,ex quo idoo fixc, paulo prolixio- 
ra fortaffe vifa cuipiam>adduxin.iU5,utquan- 
ta fitcodicum manufcriptorum vcUnunarac- 
pepagina difFcrcntia,{]uaitiquc commodc u- 
nus ex altero emendan ac reftitui poiTit ex- 
inde cognolcatur. Abfit tamcnj ut proptcr 
hocaliaque levioris momenti arajoaje^^r* , 
vel pcrfpicacinimis fape non evitanda,Oxo- 
nicnfi fplendidillir»i^editioni quidquam de- 
rogcm. quam fane,pro co ut meretur , o- 
mni laudis gcncre profequor, cunftisque E- 

Ehremianorum operum editionibus, qusad- 
ucin luccm prodierunt,longi(Time anrcpo- 
no. Intereancchocdiflimulem, nccipferor- 
tafic editor clariflimus diftitebitur, polle huic 
editioni,non ornamenti nihil , aligmcntt- 
qucaliunde fortaire acccdere. Priuantidi- 
mos equidemcodicesin Angloruttibibliothc- 
cis reperiundos , editori non defuilfcfcio. 
E>cfucre camen alii , qui in Italia Gailiaque 
paflim latitantjillis fortafteantiquioresjmul- 
ti. E Vaticana prxcipue bibliotheca orna< 
mentl non parum fubddiique pcti poiTe quis 
dubitet ? cuin quidem clarilimus Ajjcmannus 
jn bibliothcca orientall p. 15^. fequentiahxc 
incdita Ephremi opera Gracce in ea cxtare 
rcferai : 

I. DefecunJo advevtu Domini C^te»fnmm/ttio- 
Keftculi. C0d.Vatic.i7i.. fol. J14. a.)aia-eLTt «- 
Aa^oi «y*wi;TOi , la-si-n etyiorQaiFTnrf^»'. Au- 
jcultdte fruircf CArisJimi^tjuicunque Jan^um ba- 

ptisma &c. Q_^ '^«&- 



X^% Itifterid 

II, De jecundo Domtni adoentu iS canfumma^ 
tiotje ftcuU, Cod. Ib^t. fol. Io6. ^poijfia-etv %• 
Hf ipi^oxi/TSi, Bercomati jiint quiadTnChrtftum 
diiigcncei, 

IH. De cgnfumnfatione f^cu/i ^ ^e Anticbrifto (f 
decaritate, Cod. PaUt. l6& x66p. ayd.wip-oi 
fjttl^iv -zitS^f^yirufAtB^it: nihfl anteponamus cariiji' 

IV, De quicte. Cod. Vat, 442. fol. 26p. 

»3t\(pai KJtjs-aS-E Tiiv r^xia.¥. fratres fosfidete 
quietem (k) 

V. /)e»»o»^fA«V.Cod.704-fbI. JJ.Tj Ji e^JBCr- 
(^"ffS ffvyeva. Kfjptvag-ai', ^uare Prophetavidu- 
am iuriureml 

VI. ^iialis defieateffe monachus, cod. AIc- t 
-xand.4f. f. I3S- AeiTifVEov a,a-Kjiritiy «.KTtjfieyet 
Ciov e;t;"*' • Motiachum noviiium pauperem vitam 
/igere oporiet, (1} 

VII, Exhortatio ad feccatores. Cod. Vat. 

(i} Incditisliicfermo anniimerarineqiiit, quippe quem m 
editione Oxontcnfi. p. Yn, e duobus manufcrjptis An- 
glicanis )am cypis mandatani videas : hoe titulo: 

jtgi/ otj/a-arjjf, jyt/ «f -njj' ^tvjs^v Trctfina-tav § 
Kv^H tjf^tev Jfjim Xg/^TJi. lifcm inter Slavonicc 
translaia Epbremi operj typis mandatacMac ; lctmo 
in ordine ccniclimus quanus : de quo vidc iofenus. 

([.) Jao) editusrcpciiiur liiclccmein codicc SlavoDicoiubi 
oidine cftcentenfitnus ptimus i cadem infcripiioac, iic 
ilicipiens. Cele fratcr /Hentinm. 

fl) Neque hiefcrmoptoineditohabeiipotcft.inSlavomci) 
«ot^cc feperiundus : inquc appcndicc oidine nonns. 



CodicisEpbremidnlSlavomcK Xi^ 

'ZcLrn^a,'. Omnis Cbriftianus ref/ih diabolo. 

VIII* ^^ vitaftuhaSf depoenifemiacod.^^l. 
f« If^. oo^oi 7U S^lciii /jid^ia, quicunque viu vani^ 
tates (^c. 

XI. De verbo otiofo i Cod« 497* foL a02. li 
^Tiy, ^y®^ 'A9y(^ : q^^id eft verbum otiofum ? 

X^ De vigilantia 0* compnn^ione. Cod. Alci 
xandr. 45". f. 175* 'pj^et csoLvm ccyt^zirfjn a;cg/i- 
|3«f. Diltgenter cuftodi te ipfum carisfime. (m) 

XI .D^ poenitentia. Cod. Palat. 68 imyioroir 
fjLtv ciS^X^Qi : Recogitemus jratres. 

XIL Preces pro feptem diebus hebdomada.Cod^ 
Vat. 1 J^O^ preces aiia divirfie. Cod* 790. 

XIII. Sententiaper PaulumMonachum colleSa i 

Cod.PaIat. afg. 

XIV. Iragmenta in Pentateuchttm^ in Jofue^ in 
Judices^ inRuth. Cod* Vat. 746. 747.748 • 7 J'!» 

Cod. Palat. t03. InPfalmos Cod. Vat* 75*1. 

InEvangeL Cod* Vat. 66 J, 7 J J^ & 1 190. 

Multo plura autem , quamquae clariffimui 
j/femannushic producit) incdita paffimEphre* 
mi opera in bibliothccis ImperatorumacRc- 
gum affervari certum eft. Non dubium j ce-« 
lcberrimus inquit Fabritius^ ex Caefarcanis ms. 
dc quibus Laml)ccius T. L p. 117. fcq.Tom. IlL 

?. i04.TomJV.&V.pIur. loc. itcmqucTom* 
IIL plura' poflTe graecc profcrri, quac Voffiusi 
tantum latinc cxtulit, nonnullaeciamquaeab 

Q^ iso 

■ ■ --- — * ■• ■ *■ . . ■> . - ■ . 

(m) Idcrrircpcritut incodiec Slavonico,li6ctitulo«Dcpi€« 
tate &fdbfietate Sc tr^nquillititeanittix > ia jlpp£tldiCG 
fcrmQ dccimus tcrtiUs. lQcip« Cayc tibi i^ft d\U(K^ Vi^ti^% 



I a44 lilllorU 

' co funtomifla. ut Tom. IV. Lamb. p. 170. 

memoraturS.Ephremi Asy©- ■zSntnivi^yiuti 

? fiio-oKaXa aatf^ovt^, incipit, ■s-xn^sg ifgif a,- 

\ (JisA^oi «JtirtraTi, ■Hro^swtis ya.^ '^X^i"^ iJot- 

, jSee^» Tw a.v^^i^(tt, Ktym , aKfA>;v yecSJep^^ «, 

>OT5Aai;g Twi' Sh&vf*tav <rti, opus Ephrcmi de 

fpiritu faniflo, quod HJerommm allczzt ^ nus- 

quam apparet, nec«s tbcct^Jmo-d)' joy^SK*, 

confer. Biblioth. Grxc. Lib V. p. jj ». Intcr 

J caeteros autem codices, GricaEphremi fcri- 

» pta complcdentes, omnium facile judicioc- 

I mincnt& cxcellunf quinqueillaemembrans, 

inlmperatoria Morcuenfi bibliotheca adhuc 

[ ' iatcntes. (n) quarum five vetutlatem , mul- 

j tum pretiicodicibus addentem, five yv^ini]^^f 

textusquc puritatem, (ivedeniqnc varium in- 

I editorum fcriptorum apparatum fpedes: nul- 

li cum his facile codices ubicunque latitan- 

tes conferri accomparari polTunt.Eoqucma- 

gis obftriftummeenefateorclariflimododlif- 

fimoquc Viro , catalogi manufcriptorum 

Molcucnfium cditori, Atbsnafio Schidd^^ 

GraecK linguar in Nefkicnfi monafterio Profcf- 

Ibri dignifllmo(o) quod horumipforutn codt< 

cun» 

C") Quinquc hi ccxJices rcpcriuaiui iiicdialogomanutcn- 
piorum Mofcucnnum Molcux primum e<litOidciiidc a cc- 
lebeitimoLipfienfiumPiofcabrc D. KAPPIO Lipfi* rt- 
cudi curaio, pag.3t>& 41. 

(o) Eft hic ViiGixcusgciKifipattia Cephaloniui. OfBci— 

umprimo audicoris, ut vocant.cal^ienfii, inRuthenoram 

cxcrciiu pctplures annos gcsHt, Hoctandcm abdicato : 

Mofcuam conccilit, fcliolxquc, Impcraioiis aufpicio 

qugn- 



Codicit Ephrrmittii Slivonici. t^f 

cum recenlionem quandamnonindiligcnter 
3 feolim fadlam (p) benevolc mccum Petropo- 
li cum enem,comunicarehaud detredaveritt 
Cujus etfi partem tantummodo dercriptam 
pollideamus non ultra dimidium pnraicodi- 
cis perduiflam ; hanc ipfam tamen leiSorisin 
gratiam attexere non gravabimur : cum vel 
cx hoc fpecimine de reliquis haud difficul- 
ter pofTit judicari. Recenlio ejus , quam 
cx GraccovertimuSjhaEceft. 

mm^Toiv ■zSitx^fAiA Index contentorum 
yut Mycov , y^ 's^^ivi-UcTmonum & adhor- 
s-e&iv iayta EiJ^e^tjW, 5|tationumfanfliEphrc- 

Qj ^ 

quondarnibL conftitux cum aliis pixfcftus, Craccas in 

ea liccraiptr a)i(]uoi aniios non fine laudc docmt. Inde 
f cctopolin vocato juvcntiitis, in mDnaltorio McftiienJi, non 
ptocul a Pciropoli arbe fitccruiliendx.munus dcmaHda- 
tum (ft, Gratcliiue lingu* ProfcfTBtis titiilus impofilui. 
Virextcrociui eft admo-Iuin ingcnuus,comis, affabilis, 
atc]Uc ad inferviendutn alits piomiisfimu.°. unde nosco 
familiariter Pcttopoli ufl futtiuSj ncc pofilimtis non va~ 
lia cius in nos o^cia publice hic dcptxdicare, dofhini 
quoque ptiditus eft non vulgari, grxcoium io primif 
ftripcoium monumenta diligcnicilcgit, in quibus xquc 
ac inftudioantiquiiatum.prxcipucgtxcaium cgtcgiccft 
vcrfacus. 
{p^ Eratcntm illi ab Archimanclritaquodata eommilTum, 
uctodiecsMorcucnfis Biblioihfcx manulctiptos confufc 
baftenus jaccntesiin erdincin TcdigeTCt inquc catalogufli 
rcferrct. Cum igilui fingula ■nanulrijpia pcrluftrandi 
copia ipfi daretuT : non intcrihiitenJum fimul puuvit, 
quin prxaltis lara & attiiifua fibi vifa, qualia etiam 
funi Ephrcmiana.reliquit diligeniius inrpiceiec, eosque 
faliifti.qui ifi iis conttncbantut ttaftatus , in uAun liiuin 

CDOUTCt, 
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HifigrU 



1 



Zuos c* ■zrem mxtiri 
■Tjj 7^5 rv^iiva.<PiUi; Mo- 

CKO&iTlKfig piQ}^H&r/Ktl . 

Tflna, Jk c* -nj irvv>Six.*i 
^a(pixav '!S^€.}(fiy ^i^A- 

A<6 l^lfifi^ViKrt. TVe. T( 
/«f £4tW filJK^ TToi^ 

a«7ai yi^n^KTtipei i /ti- 

Xfldijttei' Ka.9-eipot is t CK 



ini S)^ri , in quinquc 
codicibus,quGrumduo ■ 
quidem reperiuntur, 
in typographica Mo- , 
fcuenfi bibliotheca, 
tresautem inS^noda- 
li ejusdem urbis bi- 
bliotheca. Primus co- 
dex in typographica 
domo aflervatus, foHa 
continct membrana- ' 
cca jff. cujusquidcni 
longitudo pedis unius 
& dimidii. Charafte- 



nsn a.XKm 2^<po^mTcs autem , qui ineo 
ciifAHm £;t^,i)7i*^(w^6!9ze/Xonfpiciuntur p a r v i 
■yarEf S i^oiKeirix «Tijjquidem at fatis puri, 
wa/ <z^:^euoif. & diftinfti : quantum- 

que ex nigra formaj 
ahisque variis indici* 
is poiTum conjicerej 
ultra fexcentos an* 
nos habet, 



Tcii' Irauijunc-uy y aytn 
euft^. ■sroia.v f.uy 3^^a.~ 
vra^euvta-ii >^;^;eTa/, ti) 

"«& 7W Ta|w KCif^SftjV 




Infcribitur, Hber ad- 
monitiorium fanifti E- 
phraimi & in vitam 
ejus, qualis infcriptio, 
& quomodo qu^quc 
admonitio incipiat, 
ordinehic politumin- 
venies» 



^^H Codicis EphrmUni Slasonki 147 


i^efAoJisyija-tg, ^ynfisro- 


FoIioCi) indcx ad- 
monittonum. 

Fol. (2) Sandi E- 
phraimi confeffiojni- 
niirum prcces ad Dc- 
um. 

Cujus initium.Tana 
me Domine , & fana- 
bor, . 


"WC/^ W 'ict^fia-of^. in 

■ Oxonienfi codice. p. 


Hs ^^Ki : yiym-^<^ 

C¥ 11} dvaTOXfJ, CVDfAKU 

i,(p^eufA Si>^©- in O- 
xon.aliter incipir. 

©£©-, Jfllac-oi.in Oxon. 
p.264.. 

*t/«^. e, ^ai/i^-^^i- 

wo-is. /3. 

i^? "J ■^S^I- «yasrjfTS 

a;aft«-©- &:c. in Oxon. 
p. 2O4. 

**"f "<■ , ^ 

^auect^ T« (3kv «(t- 

*a5->is &c. in Oxon, 
p.a6(5. 


Ejusdemvita. 

Cujus init. natus in 
oricnte quidam nomi- 
ne EphraimSyrus. 

Fol. (4) ejusdem fer- 
moadiiortatorius, 

Cujusinit. gloriati- 
biDeuslgloriatibi! 


Fol. j. cjusdcm ad- 
monitio (2) 

Cujus init. Dilcdlc, 
Chriftianusespergra- 
tiam.&c. 


Fol. 7- ejusdem ad- 
monitio (j) 

Cujus init. Si nun- 
cio iremifTo huic vits, 
mgreflus fucris &c. • 

Q 4 *v7i!. 1 



HifiorU , 



^8 

MDsrjj ^taaa-KoXiai 6k 

^i)«ijf , in Oxon. p. 267 

iiSeta-Kit^uig >(^ HiB'f- 
rui4 ■s^^iyfrii E. 

JnOxon.p.268 

ftavcLxuty nsff eiftSfriui 

in Oxon. p. 169. 

*u»i. iC. Siictcrxa.Auit4 

Hff >! ■^;^»!- 'CW «^^?" 
3;f o^a /w>? oAtj-i*fl«. in 
Oxon. p- 170 

AlOtf »(^ Cltyt^lTl? !Tf{^ 

TOC HlipOl' ^««pfiKceo-if, 6 

ymitfi u^cu^ ^cLltUTtji. 

/aC^on,p.27L. 



Fol. 8. ejusdchi de 
catecliumenis : &ex- 
hortatio dodrinalisex 
Deo. admonitio(4) 

Cujm init. Dilede, 
eccc propono tibi tc- 
(tamentum, 

Fol. 9,Ejusdem dedo» 
dtrina & admonitionc, 
adhortatio. (5-) 

Cujusinit dileftefi 
jeceris bona funda- 
mcnta.(inoxon. /3«A- 

Aijf pro /SatAijf.) 

Fol. 10, ejusdcm dc 
traditione canonis 
monachorum & foe- 
deris, admonitio. (7) 

Cujus init. Ec dc 
manuali opere ne (is 
negligens. 

Fol- i3.Do(flrini& 

adhortationis funda- 

mentum. admonit,(gf_) 

Cujusinit. &detcm- 

porcnefisncgligens* 

Fol. II, Dedodrina 
& excitatio ad Ni- 
phum, admonitio. (9) 

Cujus init. Frater 
certautftrenuusmiles. 



CoJicif Enhremijim Slintaniet, 



<Pv?t^ oamJ. Nf^Eff-iot 
rif. 1. 

fia.Tcuii £«■ Oxon. p. 

Tw c« oi«V w ^;»;- 
inbxon. 173' 
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«a-wffl ai');^. in Oxon. 
f^ eiKejof.tiiTttf iroAis- 

in Oxon.p, 17 f- 

♦t/?i\- X, CJCSf ayavtf? 



Folio codem. ad- 
monitio de odio fu- 
perbiac. adhort3t(to) 

Cujus init, Fratcrii 
eliquifli vanam vi- 
tam. 

Fol. irf. Dc animo 
demiiro:admonit.(ii) 

Cujus init, Decet 
autein & eos qiii 
ex miferabili & la- 
boriofa vita cgreffi 
funt, 

F0I.T7, Deconvcn- 
(u pracpofitorum,&de 
pallorali cura admo- 
nit.('4) 

Cujus init, frater fi 
credidifti animam,cir« 
cumcinge utiVir. 

Fol. is. allufioncs 
parabolica: ad pracpo- 
titos & fubjedtos , ad* 
monitio, 

Cujusinit. Expartc 
rpaulattm) xdiftcatur 
civitas, 

Foho. Ad certami- 
na monafticx vita: & 
excrcitationis cxcm- 
Ipluoi : admonvt,»(^\-»,'t 



Q_^5 



^ 



SfO 



Hiflorh 



T@- TK f4,eta,^is. in O- 
xon,p. 1.76, 

0Eef eve^ynfi.ty!^, ( in O- 
xon. p 278. 2f xA«va 
«re cveoyiii/,tvoy ? ) 

^ifM, xj'. isBi aieytp- 

, BTKf KgHTif (TOi «JeA 

^;^. (inOxoa.p.179. 

*oA. «£?. iO^EA«* 

'5 



yroS^of ■n-vevft.aUKov ■TrcL 
6cuvi<riq. ir- 

H ); ^Jt*?' '=''>''*a'''JTOi 

ct'a;7-(oi' &c, in Oxon, 
F.280. 

Hf ^ >^yfl. «tJlsAt^oi 

. Fi'r(«>'/*si, iaO.xon. p. 



Cujus init. Frater , 
(i dignus habitatus es 
fandto indumento mo-; 
nachi, 

Fol. ij. Dc fui i- 
pfius amore & vana 
aeceptione , admoni- 
tio.ij. 

Cujusinit.quarede- 
cipgris fuperate a dia- 
bolo, 

Fol. ij. Deexcita- 
tione aniraa:,difcip]i- 
na, admonit, (ijj 

Cujus init. Frater fi 
pulfaverit tibi fratcr. 




EdI- 14. Utilitas 
communis correiftio- 
nis, &defiderii fpiri- 
tualis admonit. ( i 6) 

Cujus init. Dileffi 
cogitemus ftantes co- 
ram. &:c. 

Eod, Fol. admonit, 
(17.) 

Cujus init, fratrcs 
exiftimotrcs cffedor- 
mitationes. 



Codids Ephyemum Sl/rvome 



^ Tivet, a.^tX<Piy kh&av 

«ff TflC l^0¥t}^t} iGlS)'. 

a.?i\ «(AaAwarrii/f ^ref- 
5"«)') xaflaMceiTif . ^9'. 

xaTo^ocptig i\/vx*ii /Mo- 
»«;(;» ytAius &c. inO- 
xon.p. \j6, 

ivX^, A/3. istCp; ceiii- 

JWTiati^ulwjB-aea^feo-i?. x. 

;);6 o-eawTfiu c^ ysovjg, tto- 
S^ao-» aTxtjiraf, in O- 

xon.p. (15. 

*!/».. Ar. sfS* liaTB- 

^? «? '^X^- AyaTTijjei 
ysy^fisS^a dg naAoi^x- 

%amxf. in Oxonienfi 
deeft. 



Vl 



fol.26. inftruftio 
tentatrum a fua cogi- 
tatione. admonif. i S- 

Cujus init. Si acci- 
dat quendam fratrem 
pcrvenire in monafti- 
camvitam. 

Fo].28> Quod non 
oporteat ridere & glo- 
riari, fed continueJu- 
gercia monitio. 19. 

Cujus init. initiura 
fubverfioriis anima: 
monachi, rifus &c. 

Fol. ji.ad juniores 
de obedientia admo- 
nitio. 20. 

Et init. cave tibi i- 
pfi o jiiventus, defidc- 
rans afceticam vitani 
agere. 

Fol. j. De patientia 
6cquietcadmonitio zi, 

Cujus init, Dilefli 
geramus nos ut boni 
milites. 



Fol,?;. De fuccum- 



L^ 



ii 



■r Hijlsrid 

wa^-ny. is-ei^euHcrii. x£. gna. admonitio. 



I .Keivo^mis. inOxonienfi 

I 1JS «o-ocTs •ZFoMfAH E^' 

\ Hujus initium non 
adfcnptum. forte 
Oxon.p.jgj. 

*u?i\. jt*^. ■kjOo-GoAj; 
, A« 9 ^oyia-fA,^ TOi « 

I AA<^W , T3(r<t(yS fTiJ 6- 

k ^«s &c. in Oxon. p. 

187. 

\ <^iff a-rtAeu9^svjf5iiOT37'- 



5ns-is 



7? 'J, >fZ»;- r 
in Oxon p.iRS. 

«5 fflifj^ijfl-aTO ^fli A£>'iSi)i'. 

JnOxon.p.2qj. 

♦VM. »<. £(f 7S , Tft. 



Cujusinit. Incteno- 
biis junionbus motia- 
chis 

Fol. js.in illud qua 
via nos impugnct ini- 
micus, admonitio. ij, 



Fol. ;4. oppugnatio 
fcniorum. 

Cujus init. fuggeri- 
tur cogitatiofratrijtoc 
jam annos habes. 



L^ 



Fol 45-, ad fratrej 
vohtantes ex uno loco 
in alium.admonit, 61. 

Cujusinit. fidesma- 
ter eft omnis beni ope- 

De animoomni d- 
morc curaque vacuo. 
admonit.27. 

Init Frater aliquis 
mihi narravitjdicens. 

Fol.fO. In illud ha- 



Codicis Spfii 
ixPiU SoB^tia-ejtt^ , itfffTrf- 
g/a-irevB^tfi-fmf. ^cLfeu- 
raris. » ^. 

•PvTi^ cu/TU. -zi^i xKa- 
&Kg^a-M^, ■s-a.BOAV. kB'. 

in Oxon.p.i9f. 

ni^^aa-uHK, '^<x,px*v, A. 

ta» ■WX19 •^s&KOTnji. in 
Oxon. p, zp7 

♦uM, Cy. 0T( d« TOl' 

fiomxw uaK^oBvfAov 
twaf t(fff an¥t)inKaKoy, 
^a^euvta-iq. A«. 

Hffi V "^Xl^ Ear mfz- 
6)7 KOKia , i xaxis-oi' 
ftei-.&c.in OxonienfJ. 
p. X98. 

^«foui'. aC 

Ah(& JiA^av Ts(* ^fifpag 

ajjt^, in Oxonienfi. p. 
♦fAA. cr, waf Af 



-Hi 



L 



benti dabitur &abun- 
dabicadmonit. ig. 

Init, Scriprumcfte- 
nim habenri dabitur. 

folio eodem. De 
non damnare. admo. 
nit.19. : . 

Init. Fratres, fiquis 
eorum qui pietate ali- 
os fuperant. 

Fol. T'- Deanimo 
demiffo gdmonit. \v. 

Cujus init. dilede ^\ 
pr« aliis dignitatem 
confequeris. 

tol.fj, Quod o- 
porteat monachum 
longanimem efTe nec 
malorum memorera. 
admonit, 51. 

Isiit Si accidat ma- 
litia non peihmum 
quidem &- 

Fol. ss. Dc paflio- 
nibus admonit. p. 

Cujus init. Vir in 
negligentia tranligens 
dics fuos. 

Fol ^6. Quomo- 

3S-(t- 



if^ HtflorU 

■2^g^xaiAc« oAtj^wjKfSf do oporteat contblari 



Ay. 



V <f>iy, in Oxoii. p.jo. 
wapiswfenf, 



^^F;^fi4tfH. in Oxonienfi 

KOf ■ZB& ■sra.B^mix^, t^ 

FC^^OTVViji, ^Ct^lXfKTti, 

Af. 

/SetAA». ifl OxonienH. 

Hgj KATA<^a<Tiug, ir«- 
f«<f. A?-, 

^j Tjff «j-fflotfc' «j/stwfj^n 
tttJlsAt^e. inOxon.jod. 




defperatos quafi & ani- 
mo dejeiilas admoni- 
tio. 3;. 

Init. Fraterqusrc. 
batfratrem fuum, 

Fol. 6o, quod opor- 
teat Icgentem In auri- 
busfratrum', lubenti 
animo Iftgere. admo- 
nit.jfi 

Initium. Frater 
ft imponaturtibilege- 



cod?m fol. CotitTO- 
verfia de virginitate, 
& tempcrantia. admo- 
nit. jr: 

Incip. Fratri vclfo- 
rori iii fufiirrat. 



Fol.gj. Decaflitl. 
tc & tranquillitatcad- 
monit.[4d. 

Inc. Comparacafli- 
titatcm dilectc fratcr. 

Fol.d^, Quod non 
huc iliuce oculi cir- 



Codicis EpbremtMi SUvonSci^ a f jT. 



A^ d^smi. in Oxon, 
p. jo8 

^^. ^if**Z9&getyv7ro- 

^(^. TS-etocuvio'. AiS*. 
'greifpuceLMcfi a^t. in O- 

xon. p.309. 

*t»>^, O^. *Zg^ ivKctr 
^HCtjg* TTX^CUV. fJL. 

"^mXiauj 7$jv ivffhcLV ooop, 

inOxon*p. jif* 

'yl^AA. or. *zSi rooy 

C/K7fmT0VTCd¥ e£ OiKGiUig 

ttfjcs/ietocg y 9^ "Ot^cpc^irt 
Zpfjcivcdv ^g^&^Pcca-etg cv tl- 

fjiccfiUcUg. 'srcc^cuv. fju cc. 
ijg n '^Xn* «yeA^€ Tcv 



cumvolvcndi fint^ ad- 

monif}?. 

Incip. Quomo^a* 
bolctur bcllurn ? 

Fol. 66. Dc manfiie* 
tudinc admQnit.^8- 

Cujus init^onadhe 
ita Chrifto pn>mi£ifti 
placerc. 

Fol. 6g. ad inobc« 
dicntes & de tranquil« 
litate & timore Dei & 
judicio futuro. admo* 
nit.39. 

Inc, DilcAc fi vc- 
niens frater rogct te. 



Fol74* de piitate 
admonit 40. 

Incip. Fratcr 9 cavc 
diltgcntcr nc relinquas 
redam viam. 

Fol. 76. Decadentip 
bus fua defidia> ac prae*- 
tendcntibus varias 
prophafes in peccatis^ 
admonit 41. 

Incip. Fratcrfimo* 



aftf 



niftortA 



ficvri^ ^fatSh&ijfAtia-oL;. nafticam vitatn concu* 
pivifti. , 

Fol. gi. Ad fratrem ] 



jxon p 117. 

g/ fi^avoiou;. ■3rapcuv. f^ £. 

, Oxon. p. }i2. 

■fuAA. T'9'. OT05 2ii'a 

I xpftira-oy yafAtiv jj iaTWif- 



y 



■worcAif A6ywT@u. ir 
Oxon.p.^i^. 

yra^My£<rig.fAa. 

f^ V f^ZI- myaziri}- 
7i ia.y ahiniB^fiin} yyu- 
viug. in Oxon. ;ji. 

*uAA. i/ *, •©& vJara 

fi<©- TJff Jo£)fs. in O- 
xon.p. 317- 

*yji\, :/ ^. a»& KaKOtf 
^euti Kfff aft.t>.ei»;, ifo,- 
fauytir. ft. r. 

^(^®- liivfioya-sTef iTizroy. 

i/iOxon, j4i. 



cadentcm,& de poeni- 
tentia admQnit.41. 
Incip. inftatu fijbje- 
cloruin fcdentes. 

Fol.Sp. ad quemfer- 
mo di^flus fit, quod 
inelius uxorem duce- 
re quam uri. admo- 
nit.4(. 

Incip. audi apofto- 
lum dicentem. 

F0I.90. De amorc, 
qui eft Gliriftus. admo- 
nir. 4+- 

Iiicip. Dileftc fi di- 
gnus fuerishabitus coi 
gnitionc 

fol. 91.De patientia. 
admonit. 41. 

Incip.DixitDominus 
glorix, 

Fol. py.Demalacon- 
fuetudinc &ncgligen' 
tia.admonit. 46. 

Incip. Quemadmo- 
dum gladius nervos in- 
cidit eqUQ. «vM. 



Codicis Bphremidni S/d vonici, 



Hgi4 TU Koc-f^iKii, 7ra.peuy. 

tiatK^i ia.v 'iionQ.^Afj.i' 
C©- TW /3(iii ynt; fiova,- 
Xt^. Oxon.54i. 

♦vA. P. -stOf «uAej/iOf . 
^et^tui/ta: fA, tj. 

Hff.f>S a^Xtl^. RC TOCTlJf 

XjanEWBiTf apoponv, in 
Oxon p. jj^ 

^uA\. f t. Tnamifisi&i 

Ao^S^utny "jm s/j.7ra3-ag 
3^yoy]uv hsM ^/*^ «'* 
waiTsVTac. Aoy@u, 

« ? »f;t;f- «j-aci&ia- 
JsA^oi /Aif K^ (p^tJTQi, in 
Oxon.p.76. 

tiSH >i a.^X*l- ^^^"^^ '"'**■ 
TE$ dJt^Cpoi iiKHcra.TS in 

Oxon. p. 1 9. 

<Pv)iS.^Ky. ■2!r&OTCf- 

rmpli. Ao>.(^ ct«. 

K ^ efa;i;.y**«ot^o» 
«TWt 7» 1**1 dfta^ravtty. 

inOxon.nonadeft, 



an 



F0I.99, Dcdilcrimi- 
ne raonafticiE & fecu- 
larisvita admonit,47. 

_ Incip.dileflcfrater, 
] renunciaveris vits 
faiSusque lis mona- 
chus. 

Fol. 103, Ad Eulo- 
gium admonit. 4g. 

Incip. In iUum obe*. 
dientis refpicicm. 

Fol. lor. Ejusdcm 
ad correitionem in 
cupiditatibus viventi- 
ura, & honores appe- 
tentium. 

Incip, Lalioro fra- 
trcs&contremifco, 

FqI. I « j . De exci- 
tatione & falute anl- 
rax. fermo ro. 

Incip. Venite 0- 
mnes fracresaudite, 

Fol. iij, Dc preci- 
bus. 

Inc. beatum omni* 
no non peccarc. 



4"«^ 



^ 



aj8 



Hlftorid 



TTtji Aoy ^ !• a. 

Wt^ Ki/g/!^ , oS TO 
^wTiov ^ &c. dcell 
in Oxon. extat autem 
in mst. Vindobonenf. 
viti Lambccium Tom. 
II[. p. log. laudaturhic 
fermoin orationeNyf- 
fcniin Ephrcm. 

■ i «J «J* X"?- tsv "2^ 
^ff Ti/f «yEe^f . inmst, 
tantum Vindoboncnli 
extat, 

^lvA\. */ 05. TO^f KlJ- 
f«ot? Aoy(^, cj/, 

Decft in Oxon. 



Fol. 117. De ainore 
rermo yi. 

Cujus init. benc di-' 
xit Dominus, quod- o- 
nus mcum Sczt 



Fol.ii5. De Pfal- 
misfermo i5j. 

Incip. Et de amore 
quidcm. 



Fo].W4. Dc jeju- 
nio fermoyj. 

Incipit:expetepau- 
pcrtatem Chrifti. 






Fol. ijz. Deiisqux 

vita hasc habet. fer- 
mo n. 
Incip. Cogitemus 
^ fratres, quodnihil nos 
fiit%. in Oxon-deeft.in &c. 
Vindobenenti ji. ex-i 
tat.eodehi tit.hoc init. 

;■ Cogitemus fra- 

mi*!iTafx,sf oi^fhipoi sVi trcs quod iiihil no- 



Codleis $pbrem't4»i Slavemct. 



4/9 



wei' aJsA<poi -sSii^^oyti- 

inVoiriotantumcx- 
tat.F. i.f. if. 

fVTOhMi; &c. 

c-^}jfiet7X] TO S-mv, k^ 
%va. asroATti o m^,^ u 



vtl. 



hcya 



©E@- ^gL TJ 

tantum in Vo(f. & mst. 
yindob.cod. zS- 

<^ti%. ^hB: iouTif- 
irtf, & sTtv Mysi "ivn- 

0-£4Jf TH VifAH TOy 0£Of rt- 



bisprofuturumfit, cx- 
trema mundi. 

Fol. 1 jj. D&amore 
paupertatis fermo j6. 

Incip. (Venitc tan- 
dem fratres contcmna- 
mus. 



Fol. ijf. Debcatis 
locis. fermoj7, 

Incip. Hic przcc- 
pta. 

Fol. ijg. Quomodo 
blafphemetur Divi- 
num, & quienam repe- 
tat Deus,cui honor 8c 
poientia , quiquc] o- 
mnis (andtificationis 
dator eft. fermof s- 

Incip.DicitDcuspcr 
Prophetam, 



Fol. ijp. QyKllio, 
quid eft quod dicat a- 
poftolus, pcr trans- 
grcffionem legis De- 
um inhonorare , 8e 
quomodo inhoneretur 
Deus? refponno. 

R % 



«a\ m 



F 



1 



fiitnjiritg TravTet «v&pai- 



&c. 

^vXt.' aum. HTaiet «. 

T©- i t^iiJTIfiTlS, £. >j^ 

^f ^ «^A^* ^ «f To a- 
^/lov Tn^su^a. i(s(/ )J ■sra.v- 
Ttnv Toav eugeitKav. 

5"uAA f^^. i^wni- 
g-ig, Tr^itct dfA.ai.plta. 0a.- 

H^ *! d^Z^. ucrTrt^ 
K-tta-aiv Ti^v oefTU». 

^fAA. eUmS. sSlfiS- 



Incip. Queiiiadnio- 
dum qui Rcgis litcras. , 
apud Voff. p. lijo. 

f ol. i4f. Quomodo 
fcriptum fit de hxre- 
dcis, quod odio per' 
fequentes tc odi Oo- 
mine & alibi dicShjm j 
cft, quod tanquam ini- 
micos odio perfequor ' 
cos? & alibiquodnon " 
odio perfecuturus fis | 
omnem hominem>re- 
rponfio. 

Incip. hxreticos ut | 
blafphcmos. i, 

Fol cod.Quodnam *[, 
peccatum cft irremis- j; 
(ibile ? qua:(lio & rc- I 
fponfio. ' 

Incip. Ulud in fpiri- 
tum fanftum , &. illud 
omnium hiereticorum. 

Fol. 47. Quiftio 
quale peccatum gra- 
viuspr3eterh2Erefin:re- i 
fponfio. I' 

Incip. Quemadmo- 1, 
dum omnium virtu- ■[ 
tum. . 

Fol. eod. 



De poc- 



J 



Codifh EpbremLim SljvonUi. »6} 


^outs Xv/^: 1 €. 


nitentia lermo 62, 


V '^SX^- <*T(A-9'ibCK['~ 


Incip. VcnicnsDo- 


e/[^ OX. TH K.0X7ni- 


minus ex finu. 


- (^uAA. ^yi. fsi^g &co~ 


Fol. if j. ad pieta- 


(TtjSHftf »^ stfe^iEcoiae 


teni , & de pocniten- 


)W «ftSci>|e(i/f )W ff-^- 


tia & falute animac& 


T);c^i(< i|/y;t;»js >wiOTBS- 


renunciatione v i tac 


yw T» GiaAoj/^v^ir^i- 


fermo adhortatorius.fi; 


fifiax@-._|y. 




« ^ «if;t:'J- Syw B- 


Incip. EgoEphraim 
peccator , debilis &c. 


^^«(^ a^a^7a'A@j , 


^^Kawt^ &c. in O- 




xon p.iz6. 




<PvA\. ^vS: lanfpf 


Fol. irp. Admona- 


fAOvet^WTOi otTTWi o^ii- 


chalem vitam agentes, 


^tnv «KO/ Aoy!^. ^ i. 


quales eiTe debcant. 
fermo 64. 
Incip. Oportct no- 


a *l ^Z>i- ^" Tof fssF 


aff^Ktf-n}». inOxon, de- 


vum monachum. 


cft. rcperitur in cod. 




Vaticano. 




ifJt/AA. f £»• X«Ta- 


F0I.161. Scrmoe»- 


vvKZKf^- My(^, ^e. 


citans 6f, 


ts 1 «f;^''' £»'/*'* Tiwi' 


incip. Uno die 


il4.tfiUV O^B-^iS fAliX4 &C. 

inOxon- p. iio. ubi 


matutino tcmpore. 




incipit cv p* Tuv >r 




fi.i^uv c^S-fS AtaU' (Wot- 




rof. 




(^vAA. f|J. is%tfAt- 


Fol. 164. De poEnU 


^voixi Xoy^, ^T. 


tentia fermo 66. 


i ^ «■^Xn- ft.a^uft.i» 


Incip, Difcamus 


■L 


R i «t^ 


■. 



4^4 



Hiftoris 



ttfJM^uh.u tvasrha/y- 
3^«ac. Deeft inOxo- 
nienficodice. 

s )) ap^tf- ©bA&i «- 

inOxon. p.ioo. 

^oAA. 0. ffl^ «Aij 
S"lf5 "i^m^ytji H^ ev rpo- 
JTBV ivfiija-i} xl/v^ij TOvS-e- 
ev j oi ^v ii^ ^>^iv Ku- 

^ (Wa^. -»1)* ^(ru;giair 
&C. 

^tiAA. doS. ii^^a- 

ifti^S-fiaa-©- OKtiv^, in 
Cxon, p. 1. 

^uAA. ^ ji-. arS< a^o- 
Gwef Aoyt^. 0, 

;i;«>' ^oGoy.in Oxon. p ;, 
(JJuAA. aunS. sr& *■ 
j/aa-jjf, Aoj'^-. 0*. 

tX^" ctyet-TTtiv B^iis. in 

Oxon. p. 1. 

^AA. goe, wi^luv 

^f (^tJOlTiiJV OtyATIfl' Ao- 



f ;?1^. . 



peccatorcs mifcncor- 
diam. 

Fol. 167. Dcpam- 
onibus fermo67. 

Fncip. Volo loqui 
corain gloriatua. 

Fol. 170. Dc vcra 
abnunciatione & quo- 
modo inventura fit a- 
nima Deum, propter 
quam & venit Domi- 
nus: fermo6g. 

Incip. Qui qoietcni 
(expetit.) 

Fol. 171. De timo- 
re Domini, fcrmotSp, 

Incip. Bcatushomo 
ille. 

F0I.17J. De animo 
timore carcnti, 

Incip. non habens 
timorem. 

Fol. cod. Dcamore 
fcrmo 7 1. 

Incip. beatus ha- 
bens amorem Dei. 

Fol. i7y. De non 
habcntibus amorcm. 
fennoyt. i 



Codicis BphremiAai Slavonin, 



l6t 



» 1 «'^Z^- 



Sa«ixw§@^ &c. iii O- 
xon, p. }. 

^fAA. ewm, wi^ 

CKiiv(^. Oxon.p. j 

&c. inOxon. p. j. 

v^fw CKT^ira,T<i. in Oxo- 
iiienfi^p. 4, 

Atquc hichaftenus de Mofcuenfibus aliis- 
que rarioribus paflim latentibus Ephremia- 
norum operum Gracis flianufcriptis.^q) ex 
quibus diiucide opinor apparebit, Oxonicn- 
fcm Gr^cam editionem» Tatis accuratam il- 
lam quidem , magnoque cum ftudio confe- 
Aam, mulcistamen partibusadhucaugeri,re' 
R 4 ftitui 

(a) Tefte cnim Cemief/Finn biblioth. conciDnat. riiperioli 
jam Tcculo clctus Gatlicanus in publico (|uodain convcn- 
tu D.Jah, jtuirr/e coHtgii L;4uduncnrispijrpo[iio>ejus'. 
dem cteri intcrptctj demandaverat, iit S. Efhremi opera 
uiiaqiie lingua evulgaier, Ac ccepiactiam>Co»7if^iK/ 
iaquitcltcditio, Vitteanis tjpisjled tion ulUJ 6o folia 

fCtdU- 



Incip. Miier&affli- 
ftus. 

Fol. cod. dc longt- 
nimitatc.fermo 7J. 

Incip. Bcatus vcre 
homo ifte. 

Fol. 176. De non 
habentibus longa nimi- 
tatem. 

Incip, Non habens. 

Fol.eod. Depatien- 

a. 

Incip. Beatus, fratres 
qui patientiam confe- 
cutus.eft, 



^ 



l66 Hijioria 

(limi ac locupletari pollc} minimeque ina- 
nem illum operam fumturum , qui denova 
aliqua ad praelhntiirimorum vetuftiffimo- 
rumquccodicum fidem exada, gra:coIatina 
editione, qua: jam olim quidem mcepta Ted 
non abfolqta eft , conncienda cogitaret. 
Prima autem omniumque antiquilfima ci 
cura eiredeberet, utquacfalfafunt, nomcn- 
queEphraimi aperte mentiuntur fcripta, a 
vcris germanisque diligentius circumfpeiili- 
usque,quamadhuc faftumeft, fecerneret. ad 
.quodrcfle faciendum, fedula multaquefcri- 
ptorum 

perdufla. cumfcgnius agcnti AHherio mocs incidic &c. 
Dc hae editioiic cclcbcrnnius Tilitmeniim \it mcmot.Gal- 
lic, Tom. VIII, p.74fi innot. lecclcbrc.inquii, impii- 
mcuc Antoine Viird afait voir autrc fois a M. Hctman, 
unclTai qu^ilavoitimptimcduGfccdcS.Ephccm .fur un 
manulciit tjnclcCardinalBarbecin avoitenvoye alMonrr, 
AuOcrt> qni iiousadonnc S.CTiillc d'Alcx3ndnc ; mais 
on ne crojc poinc.quc ccttc prcmiccc icuillc ait eci de 
fuicc Editioncm hanc tamen Aubcnianam pcrficieQdi 
confiliumabbas quiiiamecpcratinGallia, ilurgeois galli- 
ce vocitDs. ac finc dubio catn pcrrccilTirc . nill codicunt 
mft fubfidio fuiSet dcltitutuG.quosltccttotiusclerigal- 
licaninominc c Vaiicanafibicxpciccct : iion poruit ta- 
cncn accipcte conf. Tiltement, c, 1. Cacicium novamac- 
curatioicm lccupletiocectujue Eptiicmianoiumoperume- 
dit, requiicre etiarti vidccur CafimirHsOudiHUsmzfim- 
meniar, defcnpi.Ecclcf p,fl6. ficiiadens, H^c de mA- 
nnfir \ tt me eh/re-vne» Jhnt S^c- nd fuiitrain cerreSti»- 
rtm pmnl ^ Amfliirem emmnm S, Efhremi tfernm 
ediiioarm, ^niim neisnuUi efiarumernditi -viri In- 
fcimis hancexoptarunt BeUiindin inaais fanft Tom.I, 
Ftbr,p.52. Du;i'in innovi bibl.Ecclef, Tom.U. p.ijo. 
tx. ISJ- CateUrins iu monumcnt. Tom. UI. p. If I. 



J 



ptorum ipliusiectK), ac«.uracaqucftiii cogni- 
tio requintur, Dclimc fedulo inidincum- 
bendum, ut inter plurinias variantes lectio- 
nes optima veniiimaquefemper cligatur,ea- 
que ex parallelis etiam, il aliunde non liceat, 
locis quandoque cruatur. Nequc minus ope- 
ra danJa , ut qus fuperflua vel bis pofita 
identidem occurrunt,feduIoomiffis, inedito- 
rum prsEcipue ratio habeatur. Dcnique ne- 
gligenda: rioneiient aliaeetiam Ephremivcr- 
llones, inprimis Arabica &SIavonica.quippc 
quae exantiquiilimis maximaque fide dignis 
codJcibus olim translata dubium non eft quin 
ad verum rcriproris fcnfum cxpircandum ac- 
curatamque latinam verfionem concinnan- 
damplurimum conferrc podint. 

Miltis nunc Grascis : ad latina Ephrcmi 
opera convertimur. qu;eutactate,ita& ax^i* 
/S((«, elegantia, puritateque grascis longiflimc 
funt poftponenda. Pontificiam merito hanc 
verfionem latinam dixeris, quam unice Pon- 
tificii venerantur, folique concinnarunt. Suo 
jamtcmpore fcrmones aliquot latine vcrfos 
exiitiiTe t-incenrius Bellovacenfis \t\ fpeculo Hi- 
ftor.Iib.XIV,cap.8-(a) &cyohann. Triihemiut 
inlib. defcriptoribus Eccleflaflicis > comme- 
R 5" nio- 

(a) Ibifepicm opurcuIaEphremiSyrilaiine vcrfa fuo [Cm- 
poie extitifTe ranat, quibus7r/>AcW«/f*qucnliaai!iun- 
^it ; ile(tiuril»fte ttrdti,de(tfUiHi»nibiti,defrtdica- 
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morant. At nequc amitoriini, qui intcrprcta- 
tirunr,ncmina, necrermones fortaffe ipfi aJ 
memoriam noilram transmifTi funt. ut pa- 
rum adeo nihilve deiis conftet. quamtjuatn 
Cajimirus Oudiniif cif, loc. has jpfas antiquas 
verliones a yincemia Bcilopdcenfi indicatas ho" 
dienum in maniricripris Anglicis fupereffe 
credit. Llccunquetfta fehabeant ;primus,qui 
nobis innotuic latinus Ephremiar^orum ope- 
rum intcrprcs ac [itTx(p^a.=r>!? j Amhrofiiii qui- 
dameft, monachus Camaldulenfis , feculo 
decimo quinto, & fexto clarus. quem magni 
nominis Virum Oudmus vocat. (c) QuQd 
elogium tametfi merita illiu* quodammodo 
fuperare videatur: negaritamennequit , in 
Gricis quibusdam fcriptoribus in latinam lin- 
guam convcrtendis laudabilem operam prx- 

iione durnjde celebrAtione durA , deplanflu fujierEdefla 
uibe.conf.D.Fabr.B.G.VolV.p.^Ji.CartetumquAmbar. 
baro & ioficetoplane-dicendi geiieteantiquirilijevetfio- 
ncs con(criptx liiitiVelex iprolecinonuiii titulo: de/r'- 
dicdttaue durA^de retetriitiaHediirA&c, inKlligilur. me< 
miiiitOc Tcnzeliusc. I. p 2ga.co(liciscu|usdamins.I.ip- 
/lenlii.ftvlibTosEphremidc compunaionc animK conti- 
ncntis.tjui aiitc Camaldulcnfisiemporafcripius ei vifuf 
l^t. CujiKmodi&aliamveilioncra cxtiuilcex FloruDU" 

(c) Eundcm ahbaicm (otiusque otdinitprxfeftutn vocat[ 
nefcio ancem qiiofuiidamciito cum&ipfclcmooachum 
Cainaldulenlcm vocct,& ab omnibus.qui mentionem eiut 
inferunt.auftoribus hoctitu'o aSicialur, Etrorem ilaquc 
linedubiobic commilit OudiiiHi : cxeofbruirc onumr 
quad Vcncr jbilis, ut vocani, abbatis Cluniacenlis libium, < 
flui jtmire/Ti iTansiatioi)ibus| anncxus quandoquc ,rcpC' 
tr , ai AmbrQlium iDfum pctitncrc cicdidit. 
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ftitiflc. Nani practer alia grxcorum dofto- 
rum {cripta, JohanvhCllTnnci^ abbatis montis 
Sinailibrum arceticum quern fcalam paradiR 
voc3t(d)&^ff;C^r£>»/;Patri3rch3?HieroroIymi- 
tani libellum, pratum fpiriiuale didum, la- 
tine vertit. {e) Eandem in fermones aliquot 
Epbrcmi Syri afccticos transfcrendos curam 
irapendit. qui tamen utrumex Syriaco ipfo, 
anGrxca /j.tracp^x<rit converfi reftius dican- 
tur : dubium cuipiam videri queat. Poftre- 
mum atTcrit celeberrimus Vir Andreas Rivetnt 
incriticoracro(f)v^»jiro/tf/, inquit, CamAUu- 
{evfti menAihHs , fermones fub Sphremi nemire rten 
pAKcoje Gnecgin/atinum converjos cmifit^ cjui art» 
m if47^ Colonid tx Novefiana officina froelieruttt. 
Primum elici pofTc videtur ex vita Ambrofiii 
hujus,ab Augurtino FIorentinocontexta,ht- 
ftorixque ipfius Camaldulenfi Jnferta ; ubi 
haecinter alia ]e;^untur: deUtum adeum efi e 
Sjria B, EphrcniiyEremit* Syrivolumen egregium, 
^uod in latinuw! tianqudm tatenus prsdierat, id 
igiiur Utinitate dottaium. ipfiCofmo (^Medici') eitu- 

Jitt Dubium hoc quidcm omne folvere fe pu- 
tat 

(J) Hoc rciipium , J3niantc> utcx przfatione ccilligitur> 
iranslatum coctcfiiDii lantummodovciConc aliqui do- 

(e) Haedux tranjlalioncsColonix Agiippinx, rutnpttbus 
fiernardi Gualthcii 21111019:4, unacum incplisfimis illic 
abbaiisCluniaccnlis miTaculotuin libiis oiflava foima jun' 
aim ptodierunt, 

^f ) ViA.jiaiireii Ri-ueti CritkumfAcrum qui Lipfiae l6^ 
Svo.cdiiRs.lib, Ill.cap 31, p jjf. ubidcEfhiemifciipiiG 
tgit. io Opaib. ctus Toai.II. p.1041. 
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Jat 7mzeliui[,c p.xgo-ficpronuncians. Cdse 
I ^-tiem ex Augujhm verbis coliigds , Ambrofinnt ex 
T JSyriacu^ngtivoque Ejthremi iawmate vertiffe- nam 
I fx Gr-sco tantum i/lum tr.insliiiijje, ex ipfa prtfd' 
I /ione (^) m^mfr/i!$nte coiligititr. Nefciotamcn' j 

I an dubio huic plane fatisfadum (it. illacer- 
te qua lenzeiu folutio niiitur argumentatio 
non rufficit. Nimirum ad verba illa Ca- 
.maldulenlis inpracfatione provocat, qua me- 
ra ufus allegoria.Ephremum, ut fcnem ali- 
quem e Syria profe^ftumintroducit , quem, 
cum in confabulando Grarcum efTe fenferit, 
jncellam invitatum, latine etiam loqui utdi- 
icat, rogaverit, ac per verbaiIIa,-iM(i»Wvmf- 
rie (j»'4rf*i)CH«o«(/^»rfr«»»,nihilaIiud,nifi ver- 
fionem Grxcam,quamin latinam convcrtC' 
rit,indicari tenet. ad quamtamenmeo qui- 
dem judicio non refpcxitjnihilaliud hicfihi 
volens, quam ut in grarcam etiam linguam ali- 
quando jam tradutffa efTe Ephremi fcripta 
■ innuat. (h) Verum hxc aliis dijudicanda re- 
linquentes.de tempore quo ver(io hxc pri- 
mum prodierit, difpiciemus, Oudinoaudlo- 
rc prima editio prodiit Brixia; 1490; recufa 
deinde Argentorati ijco in ii.Golonixquc 
i^^iS. At pleriquealii fcriptorcs Argemo- 
ratenfem illameditionemanno irop divul- 
gatam primamedeajunt, Colonienfcm ail- 
tcm 



'(i fuo infcTuiti L4wA^ 



(g_) Touin hanc praefi _ _ . . ^ . , 
tiui inBibl, Vinrfobon. 'citaioloco. 
(b) Coaf.TcnzcIii £xc[citt(.fcled: £.i89. (cq* 



Codicif Ephfewiiani SUvoKtc 



17* 



tcm anno 1^47. impreflaniAmbrohanje vcp 
fionis ciTe proptereanegacTenzelius,quod& 
Voflms fermoncm cxea adducens incertuiii 
cjus audlorem pronunciat, & isip[e,quema(i 
duxit, fermo ((cilicet deirantfigurattone D0mtni)t 
m Vindobonenfi codice non apparet. quo acn3 
cedit,quod Centuriac Magdeburgenfes, duri 
CQlonienfem lianc editionem commemo 
rantjefTein ea addunt, qu2E Camaldulenfet* 
auiftoremnon agnofcant. (i) Citerum Am 
brofiana hic verfio nonpluresquamnovcn*! 
decim fcrmones in latinum translaios com^ 
pleditur. In his poftremus cft de laudiii 
bus Jofcphi, qui in Oxonicnfi editionc p ) 
reperitur, huncque titulum pra^fertTK fA,an 
pm i^ ea-ii^TctTn ■zs-a.T^t^ tjficuv Etp^ai^ x^ 1 
xnfAtyacit ^t^aa-Kcihii Aoy@- «f tav '9-ae^xaAd|( 1 
latr);ip, quem e monafterio quodam acc&vl 
ptum reliquis tandem a fc translatis adjecit.(k)l,f 
Necdubium eft, quin, fi vita illi diuturnio^ T 
concefTa effet, reliqua plura tphremi fcripta J 
in latinam convcrfa linguam ^ifict emiiru- 



{i) Emcndandusigiiut & coiiigcndus prsici Oudinu 
RIVETUS.qiii iii crit. fac. p, Jj6. Colonicnftni hanc 
TtonemAiTibrofiiinanivcifioiicni tomificic puut. 

(k) Hunc pio incdiir ha&uilTc vidctur Terzctius, ii^quc nii-.l 
iii(fciipio Vindobonenfi.quad LambccioT. I,£. V. p.ilj). f 
tcfiaDtc ptieier viginii alios rcmioncsabAmbieliotrani- J 
latos & hunc compte AiiiiT,iariuinmodo cxtaic credidiflca J 
V«um exBibl GiiEca. cit, loc p.tj. pare.iniprcflisTcIi- 
quis &hunc adieftuni circ. Ahae igitur lini nccclTc «A | 
biDK illx.quaiin codicc Viadoboii. nonduin imfrclT* 
cgDtincntur, homiliae. 



kJi. 



a^a Hifiorid 

rus. Qupd rcliquum eft verlioni huic non 
raultum adeo eruditi tribuunt , eamque ad ■ 
fontem licet accurate fatis expreflam.aequc 
tamen utlatinasreliquasinterpolatam ae dc- 
pravatam ccnfent. Verfionem ipfam infpi- 
cerc nobis non licuitj raro obviam. C^an- 
tumtamencxaliisduabus, qux hunc viruni 
autflorem babcnt,verfionibus, a Vencrando 
D. Fabritio nobis pra:ftitis,nimirum Joh.mnit 
Ciim.ui 8c Sophronii Patriarcli^ intelligimus ; 
in dicendo fatis quidemeflevideturplanusac 
perfpicuus , n£C in transferendo indiligcns; 
didlio tamcn cjus pura minus eft accaftiga- 
ta. barbara enim fepe minusque iatina ad- 
hibet vocabula, interdum & folxcifmis aliis- 
que orationis vitiis indulget. (I) Longc pro- 
fedo hac parteeum antccedit,alterille,cuius 
nunc quoquc vcrfionem breviter cxpolituri 
fumus , interprcs, Petrus FraKCtlcru Zi»«j,op- 

pido fanc psrfpicuiK,eIcgans&diIercus. Hu- 



()} Sxempli loco fii mitiumCapic. 1!I. Verlionis Cl/mjui, 
gradus 16. quo;) talc cJl : Sfiritti,thm tmnemtferAtii' 
nrm -oifiiilemfi-ve tatfileUHMewi frjscedit prBfefitnm 
ttoftritmQftimttmfjue drfidcrium , ifHt.ex catferiUiaHS 
Be, ,n nMsfunt. N,fiemmpr„>r^ fr^eferint . /e- 
tHadmm /ilhJeqHi nmfiitt, Si temfut emni rei/itb ceelt 
*fl, ut Mt Eidefijtftes, iiuer hemines -aert neftrit i^Ht^t 
ctniierfaiienu facraitrti ctnftM .■ infficiAmusdiiigen^ 

. tims iLi. Studuifle tamcn aliquaniulunifcrmonispurita- 
ti.iibiquerortaire ipil fatislariiiuinfui(tcvjrmn; cx pias- 

. f^tione cjus iuClimaci vwfioaeni licj^ct; tjuam le lati- 
viiit cBavcitilTc puMt, 
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jus vcrfionem aliqui Dillingranno i j6x.cu- 
rante auflore prodiilTe putant. quibus con- 
tradicens Tojzelms Djllingianam i!lani,quam 
ipfe pofledit, editionem, cura jAco^i MemhhH 
fii, Belfiani^ qui exduobuscodicibusmanufcri- 
ptis latinis eam correxcrit, anno tfiainlu- 
cem demum cmiiTam rcfert. Aliam autem 
plane cfie fufpicor Dillingianam hanceditio- 
nem ab illajqu^Venetiisannoif?^. impref. 
fa cft. Quam enim in illa Ephremianoruni 
opufculorum divifionem fe invcnifle refcrc 
Temelius.Q^omm prior pars libellis quinquc de 
tremcndo die judicii &rcfurrectioneunivcr- 
fali, de jucunditate & gaudio fupcmorum 
civium & rcgni ccelorum, de munditia ani- 
m« & laudibus Qirifti, pofterior autcm fer- 
nionibus de dcfccihi religionis,depoenitcntia 
&c. conftct.hauc inquamdivifionem in illa, 
qua: mihi pracfto eftjcditionc omnino non 
repcrio. Pra?mifliscnimibi de viriutibus ac 
vitiisjEphremi fcrmonibus, fequiturhoinilia 
de JinguK morbo, ca:tcrisque vitiis, hanc cx- 
cipit lermo dc paenitentia & confcfTionc, 
Jianc Ephremi iplius confelTio, fuique ip(ias 
reprehenfio, aliique vani generisfcrmoncs, 
quibus in fine tandem fubjungitur Ephrcnii 
vita,GregorioNyirenoadfcripra. nulla hicbi- 
nas in parres divifio,nullus hic fcrmo dtf refur- 
reflioncuniverfali.nullusdemunditiaanimx 
&Iaudibus Chrifti,defe(fluquc rcligionis oc- 
currit^ujusmodi ncc ullos unquam ab Ephrc- 
Too conlcriptos legiflc memini. Undc in 
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eam propemodum furpicionem adducor, ut 
credam, diverlam plane non modo editio- 
iiem fed & verfionem 7^«z'''''«wincidi(re,Ma- 
gis fortaffcillaVenetat noftrsrefpondet,qux 
Gefrero,S,ni/i-ro,L.ii'('ei>, a\iis^^tcii\bus ir6i Dil- 
lings prodiit. Quamvis enira hoc anno aH- 
quam ibi ^hremi editionem in lucem un- 
quam exiilTe nci^et TeKZfhns : iideshic tamctl 
tribuenda omiiino eil: B.///'f.'u,qui inbiblio- 
tliecapatrum p 7j prsftofe habuiiTcaffirmat 
S. Ephremiopera, l*. Francilco Zino ir.tcr- 
prete e Graeca linguainhtinam vcrfa, aiino- 
que I i6?.apud Scbaldum Mayerum Dillin- 
ga: imprelTa. Idem etiam coUigiponevidetur 
ex prxfationc editioni Venetie prasmifTa, cu- 
jus hoc cft initium : G^i/^fuor hi /dtttii viri 
Auguliine Poniifex bumanisfme , quos rgo e Gr^- 
tia tenebris^ ^uibiu multis fnm feiulis deiiikerAnty 
in latii lucem fuperiortbnt anais eduxi ^ ^ Vdriii 

epifcopis commendavi. Saltim jam ante verfio- 
nem hancipfam abaui.1ore editam, nonnul- 
lisque epifcopis dcdicatam clariffimc hinc 
perfpicitur. Verum hsec alii, quibus & rcU- 
qus editioncs in promtu fun t, diligentius cxa- 
minabunt. Nos de zini verfione ipfa paucu- 
la addcmus. Titulus talis eft. PrxcUra ac di- 
Vina quxdam .■juatuor doUrina (^ fanilitAre iiiu^ 
ftrium Atibaium^ Sphraem^ Nili^ Marct 8c SfMdtQ- 
pera : C Gr^co in Ultnum conyerfa^ Petro frAH' 
cifcoZino Q3.x\Qmz.oPeronenfi interprete^Veneiiis 
Upud Sologninum Zaltenum 45"74. g. QBodad 

fcrtnones attineiin hacZiDiana vernonecon- 
tea- 
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tcntos,qui quadraginta circitcr numero func, 
argutnento nonfolum & diccndi genere fed 
&ordine aliisque circumftantiisab Ambrofi- 
anis plane diverfos ac difcrepantes repcri (1) ' 
ftilus prEEterea quo merquc utitur clt diffi- 
millimus. obfcuramilleminimequecultam &i 
emendatam dirtioneni patiinifequitur,textui 
quc ad verbum exprimendo accurate nimis 
riudcns, puritatem fspe negligit, perfpicui- 
tatemquc amittit. Hic vero majori in trans- 
fcrendo libertateufus,non adeo folicitcqui- 
dcm litcra: inha:rct ; caftitatis vero elegan- 
tixque latini fermonis utiquc cft obfervan- 
tiinmus: omniaque in eo plana perfpicua» 
& apertafunt. nec dubitamus, quin h£ec Zi- 
ni verfiojcutn frudlu ab eo, qui verfionctn 
aliquam Ephremianorum operum latino 
grxcam aliquaudoconcinnandam fufciperet, 
pofletadhibcri. 
S Tertius 

(m^ AmbTananxi quod mrioriveiliDnisneveibuloquidem 
neminii, necalitci fubindc loquiiui.quAm li nHJIi un- 
qium UtiiM Ephrcmi vcrfio ha^ciius extiiiiTct] primusquc 
jpfccllct,(}ui laiine eumvcrteiit. e. g.inhis vctbis prx^ 
Hiiowi, dHot fiallhfimiimijHendam /eiieni,eiHi mmltit 
JMm /kcmlii feeae iBHtHi ac firdidus in tenihrisjncikst, 
rmutitrem, nt Utine a me It^m edeaui, & i/e/imentii 
fMt/t elegsntitribiii exernAtustibi met ntmine gratHJs- 
rtinr, Foitallc auiem Itudio facit ui Ambtolianam vei- 
flonemdiflimulct.quemadmodum&VoHius, qui iimon 
multo co impudcniioT, toia nEpcJocain vcrlioncmruam 
uansrctiplit. aqua culpaZiiiuin vidcoalicnum eire.niO 
quedSc iplc, petindeac Vofliua , invcntionem illam dc 
lcne » Sjiria f rofeft*. Ucin«que laqui doA», la pia- 
fatione lUam f«ctii. 
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Tertius nunc fequitur latinus Ephremi 
IxMzr^TtiCerArdusFosfiuSfCam Gerhardo Jo- 
lianne(five yohannisfcil. filio) /^c//c, Rhe- 
tore ac Polyhiftore apud Batavos , fupcriori 
fcculo celeberrimo non confundcndus. Erac 
hic Vir Hterarum gra:caruma;que ac Roma- 
narum admodum pcritus multaquc & afli- 
dua patrum !e(!lione hoc fuerat confecutus, 
ut in fcriptis eorum accurate intelligendis, 
dextrcqueinterpretandis egregie ciTct verfa- 
tus. Hinc maximam vits fuae partem in 
Chryfojlomi ■,'Iheodoreii^ afiorumque grxcorum 
fcriptisinlatinura vertendis, fcholiisque il- 
luftrandis contrivit. Prstcr csteros autem 
omnes dignum habuit Ephremur»-, inquem e- 
gregie exornandum eque tenebris in lucera 
proferendum operam fuam omnera indu- 
ftriamque conferret j eo lubentius fufcc- 
ptam, quod ab ipfo Pontifice Sixti K ad hanc 
fpartam fufcipiendam fueratincitatus. lisigi- 
tur qua^ ad rem tantam perficiendam requi- 
ri viaebantur, fubfidiis inftrudus, negotium 
cfl: aggrelTus. quod quidem adeo feliciter il- 
li, antiquorum multorum codicum auxilio 
adjuto, fuccefiit, ut intra paucorum anno- 
rum fpatium , totum hoc translationis opus 
abfolveref. Ac primus quidem latina? nu- 
jus vcrfionis , majori forma imprcflETomus 
anno ifSP- prodibat. Huncannoif ^i.fe- 
cutus cfl: alter Tomus,tandemqueanno if97 
Tomustertius&poftremus. Atque haccno- 
va Ephremi verfio tanto cum applaufu , com- 
mu- 
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munique approbatione, a Pontifici» feftacad* 
dictis prxcipue, excepta, tamc]ue avide leifla 
accoemta eft,utintra viginti circiter anno- 
rumfpatium vel quinquies recuderetur. Ha- 
rum altera edi(io Colonia: ad Romanum 
cxemplar imprcna 160 j eadcm forma pro- 
diit. Tertia Antvverpii 1609. Quarta ite- 
rum Colonis 1616. Quinta Antvverpiae 
itfip in lucem exiir. (n) Qua nos u(i fumus 
editionc,ex Viri fummc reverendi,7(3/««»(/ 
Cbriftophori Wolfii^ Theologi intcr noftrates 
doftiiTimi ac celeberrimi fupelleiflile deprom- 
ta, Colonienlis efl:annoi6i6apud Arnoldum 
Quentclium, tribus quidem tomis,fedqui u- 
num tantumvolumenconficiunt^majorifor- 

mairapreffajhoc titulo ; S.EphremSyri^fairis 
eSfiriptoris Eccltjm Amiquiifmi & dtgmijimi 0- 
ftni emniajeiaotquot ininfignioribas Irali^ bililio- 
thecisy pracipue Romanti Grxce invemripotuerunty 
in tret somos digeft.iy mt«c recens latiniiate dona- 
■ ta y jcholiisqut illufirata^ interprett i^ Scholtafle 
Reverend, D. Do£l. Gtrardo Vosfio (o) Borchlo- 
S 1 nio 

(n) Wilhc]m:£mcltus Tenzelius pcimain y<o\&»aim edirio- 
BCm anno 15S9- ab iplb auflore piiblicaMn). dein ^c if^j 
auftiusabeo cmilTampuiai, ficfciibcns cit. loc. p. 2?9. 
j^/«r/i»,(A'ii//iiff cxgixcoinla(inun]fcmioncmconvciiit> 
»& Romx if g^, au^ius.que an. )f ^j pubiicavit. qux cdi- 
i,tiopoDeaColanizann.i6o}iccuJa&c, federraE in co . 
auAorcuiDCxVoilioipfop.gl^.conftct.lingalospiimuna 
tomosi ijuo commodius comparari legiquc polTcnit fc- 
paratimab auftoiceditos, juiiftimpoftea prodiiflc. 

(o) In linetotiusoDeiiioitumpattiamquelicdefcribit.Ego 
CtrhtirdHtytsfiini\.\mK<iit |oaBna,V«vum w.vilbB 
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nio Germano, i?riponto Tungrcnfi &c To- 
tumopusintres tomos divifumert; quorum 
primus tomus iraiflatus Ephremi 89 alterpr, 
tertius 37 compleditur. Si, quid de hac Vof. 
fiana verfionc eruditi judicent, difquiriraus: 
mirum quantum fentcntiis illi diflident, 
Pontificu nimis illi tribuentes , nihiline* 
non laudandum magnique faciendum pu- j 
tant, omniaquc inibi contcnra fcripta ccii 
genuina & authentica veneraniur. A- 
lii, nimirum plcrique proteftantmm , nimis 
cam dcprimentes, innumcris erroribus fcaten- 
tem, nulla plancfidedignam,plurimisquein 
locis depravatam ac interpolatam verfionem 

VOCant. WmQTentzrliui cxK.loC, p.lgfi ptr' 

mtttai nobisy inquit, tdm diu He umoerjis dubita- 

/■f , Aonec Syriacnmprodeat exemplar , manifefium' 

^ue reddaij an (S ijui inierpretes bon» malavefide in ' 

: iraniferendo XjCi (Int- &pag. igf. Fatiat igi- 

tur^ inquit , fericuium nufier Dupin iS Poljtiver- 

fionem /idmis. griecainbib/iotheca regiifui expen- 

dut, 9rbemque literariumdeincepi reddat cert iorem 

atiuon jltigia: ftabiiliim purgandumfufceperitl JE- 

que rigidum ccnforem fc '^rxbc.t Andreai Ri. 

vetus 

appid[iBorciilooi),i]uoit primjrium <i\ loiius comiutus 

LoflcDfis . Dicecefis Ltedtenf. pairia Tcutonicus. ibidctn 

fcnpta gr*ca a li: (ranslj ta cditjqne icqueniia tccenfet (l) 

J9h.Chr-.fifi. dcUudibusApoltolorum Petri&PauIi , eo- ] 

IJgiedit (jJCjff«r//P»pi IX.gcila, ronnullatjue ine- \ 
tiiiadcunioiic grxconiincum latin. Ecclclia i;S6cdit2 I 
cum i)uatuorcanDnizaiiDnuin qusdcmPaiiCJticis aAis.De ' 
<canis VosGiiix eoitigms veiHombusconfct iopnmii D. 
Fibrieii £. g, cit, loc, 
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veiru in Criiic» fuo facm, dum ca omnia quac 
transjata dedit Fosfm!^ Ephremi opera pro ge- 
nuinis nobis obtrufa pronunciat. Utaliorum 
judicia dc hacverfionenimisrigidanunc priE- 
tereamus. Mcdiahicaurcm via infiftendum 
cft. Nam non minus profedlo temere jjle 
agerct, qui Jiihi! in hac veriione laudareveJ- 
let, quam qui omnia. Laudem utiquc mere- 
tur Vo-fmt', quodt3nt3,quantanemo unquam 
diligcntia curaque ex tota Italia, quot- 
cunque indagare potuit,grxca Ephremi fcri- 
pta,in biblicthecis paflim exarata manu ex* 
Itantia collegcrit, inquc latinamtranslatalin- 
guam jComunem omnium in utilitatem divu!- 
gaverit. Laudanda quoque Vofiiii in eo eft 
induftria , quod variis identidem ledionibus, 
exco hcibus,quosadhibuit, rariffirais vetuftis- 
fimisque (p) diligenternotatis : fingulis E- 
S_j Ehre- 

(p)Aniiqttisfiniiii fnie dubioopiiiriijue noii fodtx,(]ucm 
adhibuit , eOSfoitianus : dc cjun ita in przfat. ail lcOor, 
Fftmum emnium exfiKplAr £^ mtiximHm £^ Anti^iiiifi- 
miitit ■vetiiftB chArASeregrtia in memiramii defiriftiim. 
medi* Ati]H efAiiore jAnHiifimi D. N, Xjfii V, nnie ejut 
fontlfititKii ex SftrtiAna hihliiitheea,uhi fuh nitm \ , re 
ferilHr,(emmadata atcefimii),il/Kd^meJAm tatnm trant- 
Jcri^tnm cum flurimis VAticiinii oftimas ^eruiitlfs: 
Cardinsl, SiHefus ex ineamfArabiU iiWtrHmfHtrHm the- 
pinrt deprempiii. DuoB quoquc coHiCCE mic mcmo- 
rat Ciypcofcnatenres, a Catdinai.- Carafa, biblioihccar, 
tum ApoHol. fccum communicaioi, qnoium alicr ammm 
f3[,incalcc adfcripium pictulcrit: quem licct ponicmum 
mulio iunioicm cflc MtnifeAHCtniHi ipfc. diplomatiEC 
leipciitiirimus.demonntavciitiraiiiamiquumiamencffc 
iiide colligo.quod plcricque variae lcftiones aVosHo pafltm 
cxhoc codlcc noiatxcum Slavonica vcifxaw^ , t:^w><&- 
quijfjinif codidbus ttantUt» confptiinx^ 
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phrcmi fermonibus, loca communia,utvo- ' 
cant, hoc efl: graecorum arque ac latinorum 
patrum,fimilisargumentifcripta , ineorum 
prEefcrtim , qui facra tradlant, faniflisfimam- 
que dilciplinam populo exponunt,ufumadje- 
cerit, aliaque Scripturx loca ex aliis clariori- 
bus ac parallelis vel explicucnt,vcl confirma- 
verit, Nec minus laudabilem in locis paflTim 
obfcuris illuftrandis , corruptis emendandis, 
dubiis confirmandis operam exhibuit. Ineo 
autem eft reprehendendus, quod nefcioquara | 
ob caufam ea fxpe qux in manufcriptis cohx- 
rebant acconjuntSia erant, diviferit, ac dis- 
junxerit, totasque fa:pe unius ejusdemque 
corporis partesdivulfas feparaverit. Jillemon' 
tie tefte dcceptus eoefl:,quodfinguIis fermo- 
nibus , fingulos effe titulos in manufcriptis 
credidit(q) cum nihil tamen frequentius in 
codicibusmanufcriptisfieri videamus, quam 
ut diverfis unius traiftatus partibus diverfi ct- 
iamtituli imponantur. Atque ex hac par- 
tium , qua: cohxrebant , divulfione fa<^m 
cfie e^iltimo, ut plurima in hac Vo0iana edi- 
tionc 



(q) Tiltemoiit, jnineinoriis fuisTom. Vlii.innot, p, 7^€, 
Jencfcay pas, inquic, comment exculcr ce qu'ii avoiie 
lui mefmc avoit fait.de demembTCt dc$ pieccs qui Ibnt 
jointes dans lct manufctiis,d'avoii mii unc paiiie ii'un co- 
Ae , &r auttc d'un autie fansdiic feulcmcni, (]u'ilyait ' 
apparence quccc nc fontpas dcs membrcs i,'uxi mcsmc 
corps: eft poAca addit, jc nc fcay fic'eft dcceilemem- 
biemcnt, (jue noiis vicnnciitpluncurs traltczcjuinc foilt 
quede vetitables fragmcns, &dcsbousdercimons. dont 
onncfcait ou prendrcnilccommenccmcnt ni \i&a. 
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tione non tam fcripta quam fcriptorum fra- 
gmenta & detruncata quafi corpora pafTim 
appareant. Alterum in Vofliana verfione 
reprehennonc dignum eft , quodnulla^w- 
hrofu C.imd:duUtifti mentione plane fada , plu- 
rima tamcn e\ verfione ejus mutuatus pro fuis 
venditavit. quod literarium ejus plagium 
pfKfatio inprimis prodit,quam Lambeciote- 
fle(r) totam propcmodum dcfcripfit. Ter- 
tio hoc illi vitiovertitur , quod in transfe- 
rcndis in latinam Iinguani Epliremianisfcri- 
ptis minime fe fidekm, ac fincerum interpre- 
tem praEbuerit, fed pro arbitrio fuo nonnul- 
laomiferit,aIiaimmutaverit,pIurimaetiamin- 
terpolaverit inquetextum intruferit -■ nullo 
id alio confiliojquamut Pontificiaccaufa: ve- 
It&cetur, fua:quc fed^ erroribuscoloremali- 
queminducat, Inprimis autenilatinamhanc 
Voflii verfionem malx fidei fufpedam reddic 
intempeftiva illa Pontificiorum in grscis E- 
phremi fcriptis fupprimendis diligcntia. 
Quodfi enim ea, qua par erat fide fincenri- 
tateque VoiTius gnca convertiffet : quid o- 
pus erat,hosipIos,quibus ufus ille eft, codi- 
ces manufcriptos, in hodiernum usque diem 
tam (tudiofc cauteque premere, nec,utplura 
alia patrum fcripta , quEc cx Italiae oflhcinis 
fplendidiilima pleraque prodierunt,pubIica- 
ri vellc. Hujusrei autcm in abbate Bourgoi- 
iio, de quo jam fupra mentio f ada eft, clariffi- 
S 4 mum 

0) I» mciroiteipour fcrvira l'hilioirc Ecclcliiftiqucdefix 
ptcmicrH riccles. Tom, VUI.p. 74tf. innoCi 
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nium habemus exemplum. Quantacunquc 
cnim diligentia , fiuamque fedulis demum ] 
precibus codicesaliquotmanufcriptos eVjiti- j 
cana bibliothcca, ad novam ruam,quam pa- 
rabat, editionemEphremi GriEco-latinani,ab 
Auberto jam inceptam concinnandam,toti- 
us clcri gallici nomine eftlagitaret : repul 
famtamenpro codicibus accepiLTeftcmcjus 
rei Tillemontium ipfum adducop. 746. cita- 
toloco fic fcribcntem : Cepeidam Mr.Bourgf 
oiSfAbbede UchaileDieu^ DoUeur tresfieuxl^ 
tres digne de foy rna njjitre quon lui dvoit refuje* 
Rome le texte Grec^quoiqu' il le demanditfi su nen 
Jes eveques de irance qui le vouloient faire i/ft' 
printer. Nolim tamen interea fidem planc 
omnemVDlTianseditionicumii'i'i'«,?^»/Tif/«, 
aliisque derogarc, quam fane in plerisquc lo- 
cis cum Slavonica noftra verfione ad vctu- 
ftirtimosquosque codices,quam fieri potuit 
accuratidime translata convenire intelle- , 
ximus. Quarto in Voffiana verfione hoc 1 
non probant eruditi, cum latinis non grica 1 
fimul, quodfieri facilepotuilTet, Epfiremi ; 
fcripta edidilTe : cum dubium non fit , quin 1 
figrjecaipfa extarent,multo certius raelius- 
que judicium de germanis fpuriisque Syri 
Icriptis ferripliirimaquepenitius Jnveftigari 
poftent. Unde & refte rillemontius (s) jtffu- 

rement^ inquit, BoUandus d raijon efefoubaiter '^ 
qi^ii nouf eufi Honne le textegrecyqu*il avait enire 
iet maiHS^ (£ H ejl difficile de comprendre qtiil ait 
tu 
(0 Vid.Tillemont.Tom, VIU. mcmor. p.JiS.&JIJi 
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CH tjitclqne bontie r.fjoft lie ne pat faire une rbi 
^ui iui el' fi honorable fS fi AV/iMageufe At?egiifej» 
Sednimirum veritus eft Voffius,nc, fi gr^a 
prodirent, fraus detegeretur.Quinto deniqu< 
Ac/?« in fcriptis Ephremi dijudicandis veri*l 
que ac geiiuinis a falfisfuppofiiitiisquefecerJ 
ncndis *Kfi3«ai' diligennamque merito hiffl 
requiras. Namcoecus profetfto fit oportetS 
cui non plurima Voffianac editionis fcriptC 
fpuria ac fubornata videantur. PontificS 
cordatiorcsipfi hoc nonnegant. InhisTiiMfl 
monriHt , accuratus , (incerus , & fi quis aliuf 
judicio pollens fcriptor citato loco: II fu6| 
„fit,inquit,anurement de favoir,queces oi>' 
,,vrages font traduitsfur une tradudlion , iS 
„que nous n'avons ni le grec ni le fyriaque^ 
„pouf nc leur pas donner une autorit^ enjj 
„ticre,aumoinsdans lesmatieresconteftea * 
„quand on fuppoferoit que les tradudcui 
,,ont cu toute la fideliti & toute la capacitifl 
,,poffibIe (t) &c. & paulo inferius pag. 7t8^ ■ 
negari non poffe ait, mter opera illa, qus E- 
phremi nomen prx fe ferunt, [)Iurima,quo- 
rttm auftor non fit, fcripta reperiri. Idem in 
tcxtu ipfo paulo adhucapertiusaffirmans,(u) 
„11 eft difficile, inquit, de douterqu'iI n'y ait 
,,dans cette edition (fcil. Vofrii) piufieurs pic- 
}}CeS} qui nc font pas du grand S.Ephrem : mats 
„nous 

(t) Haec poflrcma verba Tillcmoniii propiciea notaiid* 
lunt, quod Sc ipfc Vosfii fidcm in ilubium Toone quodiov- 
modo videnii, 

(b) Vid.Tillcnioat.cii Iocop.747. 
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j.nousnecraignonspas dafTurer qu'il y en a 
j,plu(ieurs aum, dont on ne peut aoutcr qu'il 
„ne foitauteur&c. . Quxnam autem in VoP- 
fiana editione genuina , qu£ fpuria Ephrc- 
mi fcriptafint, difEciie admodum & pcri- 
culofum cft,generatim pronunciare. Plcri- 
que germana illa cenfent, in quibus ingenii 
jfta fublimitas,quam inHpiiremianodefpiri- 
lu faniflo tradlatu? quondam legendo fc dc- 
preliendiffe Hitronymui teftatur,eminet ac c- 
lucet. Vcrum minus accurate (ic ficri nos 
^uidem perfuaft fumus. Quis enim ingenii 
haiic fublimitatem, hocque orationis u4<^ 
in fublimi tantummodo argumento locura 
habens, in reliquis omnibus JEphremi fcriptis 
fcrupulofe quKrat ? Aliam utique per- 
tradationem.ahud dicendi genus, aliag fen- 
tentiasdogmatica, alias moralia expofcunt. 
Illa, qua: myfterii plena pleraquefunt, &fu- 
bliinia, fublimem quoquc ftilum,acfubhmes 
fententias:hKc,qujE myfteriinihil continent, 
fed adcommunem- vitamfpedant,ftilum eti. 
am fubmifTiorem, fententiasqjminus exquifi- 
tas,nectam alte petitaspoftulant,Noftroqui- 
dem judicio pro adultermis Ephremi fcripris 
habenda illa funt.in quibus folita illaac famili- 
aris planeEphremo dicendi pcrfpicuitas facili- 
tasque non deprehenditur,Hancenim,quam 
diximus,or3tionisvirtute,omniufacile prin- 
cipemacpraecipuamnofteradeoeftleclatus.ut 
fecure fineq; ulla dubitationepoffis ea omnia 
qus obfcura nimis & impeditafunt ad fpuria 
& 
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& ijareGoAj^atiarejiccre. Atqueh^cipfa nott 
eft,quaomniumoptime certifTimequeveraa 
falfis fcriptaEpremiana dignorci pofie Tfllemom 
riuf ipfe ftatuit. (x) H nojiSjinquitttpariS 
gWoKpeut dirc ctrc dignes de lui les uns qfti fotA 
It flusgrAwd nombrf-i omplus dcfaciliti(^ de mA 
tetey (Jf poficd : Ccux qui font elevez ^ fdciks om 
/lujfi pour eux Sozomcne, qui rceonttoit de lafdci* 

lite dans s. Ephrem &c. Cuin Iiac autem racM 
cilitate mira quardam perfuadendi vis , ext| 
mius fententiarum fplendor, multaque didi* 
onis amoenitas cft conjunifla. quod his vcm 
bisteftatur Pliotins (y) cv Tsreis ro/s ■a^iv»-^ 
TiJMis Ao^/sif Tn ^■yin (fcil Ephremi) S-oa^u*™ 
trsny a,f Tig o<rcv fisv i/^lia.9-vviTai to ■ss-nS-oVt o<r« 
aamuv icras-a^si to ijifuFSC, Kcn oAuimo^Tovfi^u- 
« To jS'!^. hoc eft : in his parasneticis fer- 
inonibus fan<^i (fcil.Ephraimi)miremr ali- 
quis,quama]tepeneEretperfuadendiviS}quan< 
tumque ab liisfluat jucunditatis, quam deni- 
queafFeftuum copia abundet, Haeigitur di- 
ccndi virtutes quibuscunquc Ephremi fer- 
monibus & fcriptis infunt , omnium 
confenfu fineque ulla hasfitationc pro ger- 
manis haberi poffunt. aquibus autemablunt* 
eaimerfpuria numcrari.Hinc gcnuina plera- 
que exiftimari dcbcnt, qux inprimo Voffianae 
edic 

(x) yii.HetiibibUothecimrxedit.fiotfchthi Augnfiae 
Vindelkorum 1701. publicawmp.iiS^ ubiiiefcripiis E- 
phremi araplc diirerit.vid.& Oudin. loc. crt.iibi touim 
fiunc locum gixce latincijue difliciuuoai iiiz dc rctiptii 
Epbiemi Sy ti infcruii. 



l86 morU 

cditionis tomo continentur : nec pauca fc- , 

cundi Tomi. Contra ea maxima pars corum i 

qua:in tertioTomoextantfcriptorum,fuppo- S 

fititia reputandaeft. Spuriuse.g. fermopri- ' 

mu^) afceticuf;. ad imitationem proverbio- 

rum confcriptusjquemetfi nonplane fidedi- 

E gnum non plane ramen rejiciendum eenfct; 

YTillem<inniis Sermo itcm itimargaritam pretio- \ 

lfam,quam licct indubitats fidei w/f»)o»////f exi* ( 

wlimct:nostamenut nimisobfcuramacfubti- ' 

ftiliternimisphilofophantemrepudiamus. (*) 

(*) Non gcrmanum huncefreEphremlfoe- 
tum muita probant. inprimis curiofa 
illa ac fciolo conveniens in divinatn 
Chrifti naturam inveftigatio, his prx- 
Cipue in VCrbis : margarita Keque Ht mu- 
rex generatufj neque ur fpiritus in figurA 
frocedit. Et Chriftus mn permiftm cum 
dtvinitdte neque purifs ejl homo , ueque 
tum immiffi dmnitate ptrmiftiu, Sedne- 
que in figura fpirituali faEiia eft, Marga- 
rita in hypoftafi (i^ aliumper feiapidetrnjon 
generat. Chrifiii! tjuo^ue none/latitifj nift ■ 
quodex paire ab itterno genitui &c, hacC 

cnim aliaque divinam-hriftinaturam 

rimantia Ephremi homilia:, qua filii 

Dei naturam curiofc fcrutari vetat 

profus funt contraria : necilluraadeo 

auftorem habere poflunt. 

Adadulterinos fermones quoque pcrtinet 

fermo iftc decantatus, qui infcribitor Confejfo 

Sc 
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(i fm ifpui rcprehen(io. qui lic incipit : c»m j 

in tnulris VobM fratrei prodeljevidear. (*) ■ 

, (*) Mulrisjamdudum eruditis non irnme-'! 
rito liicrermomalsnota: pribuit daF 
k fe furpicionem. non poftremum lio^ 
I ve&na^ argumentum eft, multa hicin^l 
I cptajanilia, reliquisque £phraimircri-J 
I ptis in os contradiccntia, multade«| 



[ nique ne Chriftiano quidem hominejl 

' ne dum viro tam fanao, qualis erat E- \ 

phremus, digna, nonnullaetiamfidei. j 

[ non analoga occurrere, quo pertinet ' 

t C.g. illud ll'oen:terriam egi,jedanDeum 

i tnibi flacaverim iguorg. ettam fanSos ut 

f fro me intercedant implero &c. qua: pro- 

fcfto nullo Chriftiano, vereque cre- 

dente digna eftoratio. Obfcuradein- 

de multacimmeriisque tcnebris obvo- 

]uta pafllm fere ofterunt, qualia funt 

ifta p. 667. €1 fiquidcm Katuralibui raito 
contentafiif nihilfolet exigere , modumenim 
nAtur£ defimvii ac terminum ipfi aafubfi^ 
flendum ^onftituit, cjusdcm not^ funt, 
qUae p. 611 feqUUntUr. pelliceas veru habe' 
bant atque gerebam^tanquiim adextrcitati- 
I ^ntm accommodatas. Temperanria tmm (o- 
* hrt indiget. ve(iiment\que iiiudgenus erat 
tongruens tum domi , lum triamforis &C. 

Ea denique de fe auflor ipfc narrac, 
quae nebulonibus potius peflimoque 
cuivis homini,quam integerinni vl- 
tac fccicrisquc puro Ephraimo convc- 
nire 



[ Hiftoria 

nire videantur. Citatur etiam pag. 
(Soj. homiIiaauiflorisfl'i'/'fio,recunda 
trinitatis perfona , tradatus item depro- 
videniii-, in his verbis : de frapidemid 
fcrippfed AH Deo pUcuerint mta feripeaj 
igmro. qu3e tamen fcripta nec hodie 
ipfa extant, nec a veterum ullo fub E- 
plircmi nomine citatainveniuntur.ne 
dicam plurima hicdeprehendiSchola- 
fticorum morepotius, quam Ephre- 
miano difputata. Cujusmodifuntilla. 
XiibUfua Ipome in rerumn.icura exifin; 
^uoniam feipfum ficcre nemo petefi, Nam 
fi quis ft ipfumfacerct , is effetprinSf quam 
fierety i^ quo p&^a poflea talis falluseJfetX 
nam qimd exifiit-j antequamfiitt^ mn i»di- 
get ut idfiat quod ejl, neque aiieno opus ha- 
bet aitxiliot adiliius quoa eli^ confiitutio~ 
tutionem. Porro ejusmodi hic occur- 
runt vocabula , quae lingua originali 
grscanon Syriaca,confcriptum hunc 
primum fermonem fuiffc manifeftc 
produnt. Omnium clariflimum autcm 
vti^iia^ argumentum eil:, de procefiio- 
ne fpiritus fandti a folo patre lenten- 
tiam apertis hic verbis propugnari. 
quit cum longc recentioris fit xtatij, 
quam ut Ephremum vel audorem vel 
alTccIam habere queat: dubitationem 
vix habet quin a recentiori quodam 
graco hoc fcriptum compilatum fit. a 
folo autem patre fpiritus iantili proccf- 
fio i 
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^^_ fio his verbisproponttur: 8c qioni.jm 

^^^B fr-tviditf nihil rorum qusfecn, ipfum capc^ 

^^^B repojfe '.produxit flium fine frincipio exftib' 

^^^^ ftantiA fua i^ fpiritum fan£ikmnonex ne- 

ceffitatt. Idem paulo poft apcrtius ; 

Csterum fpiritut ftnBus non genuus ejl^ 

fedprocesftt ex fubft^ncia pairis,nonimper- 

feliutj ite^ite premifcuus: itemque poiici 

a/iumque ^ater confortem volens tion qiiem 

genuitf (edproduxit , fpiritiim fanBum ex 

fubfiavtia fua En difertamprocefilonis 

kfpiritus S. a foio patre airertionem ! 
quibus illud p. «04. accedit. Pacer 
ergoneque tempore indigmt in generiitio- 
tte verbi , neque uUo cemporis interv.tllo 
poft Pfrlium prodaxit fpiricum fanlfum Ob- 
vertet hic aliquistritum illud philoto- 
phorum diiftum pofito uno non excludi 
dltrriim. Verum quis nonvidet, in o- 
mnibus his locutionibusfilium a pro- 
duiitione fpiritus fiincii hic excludi? 
Miror itaque 7(V/if»w(?»//«jMniIiiIorecius 
hunc fermonem pag. 75-7. pro genuino 
habuiflb. 
Eundem in cenfumreterofermonemp.rj"^' 

vtca religiofa (^ monajlicaliilemontio iph fufpe- 
ftam yiizm.lamentationi:s Itcmgioriofijfim^ virgi- 
riismatrisMaria:fuperpaffoneDominip-&i^J.inmu- 
/iercmpeuatricfm p.7 1 t.De Mari^ iaudibui p 70 f 
in fanhutnBafihum M, p. 714. in quadraginta 
fant^OS martyresp.727. jeflamtnttimdemque £• 
fhremi, quodin Vofliianiseftpoftremum, cu- 
(us 



O Uifloria 

jusque falfitatem pluribus infra demonftra' 
bimus.(y) 

Dc verlioneipraut paucula fubfinem afFc- 

ramus,non ilU ubique fibi conlht. fatisque 

claris indiciis apparet,necabunoiIlamauiilo- 

reconfedam^nec eadem induftria elabora-' 

' tara effe. piurima hic.videas non indiligenter 

Iiec impuro adeo acina raoeno fermonis ge- 

nercconfcriptaimulta vero etiam ofcitanter 

fatisnuUaque adliibitsdiligentia, inculto ad- 

modum, obfcuro, barbaro,pIaijeque inemen- 

l,dato ftilo propolita deprehendas. exemplo ■ 

I fint ifta fermonis in Vo0iana edic.'p. 468. ' 

Ceierum honelijiis tnimiciii confpicieniyfiibii in tfft- 
L ^Mone fAnif-e eivitaiis eot vatuijfe dbftrdhere 4 
\ Dominoj neque in via ut efcis fe contaminarenty 
iriducere potuit, ^are i» cor regis (e immittit, 
itemqucillap.6j7. ttOiltero ipfaammadvertit^r. 
tes fuits £5* vdrios omatut nihilapudjufium valcre 
atrfue prafiare^ majore concupijcentia ardore fLf 
grabttt joUicitudineqHe anxiaquidampH{^xO am- 

plius 

(y) DehitrelJciuiique Euhremi firiptis in Vosliana verlTo- 
neoccuriciuibusconfci omiiino TiUemanfium in lioiis; 
ubihxc rciipta uiiititi pollaliutl ordinccxaaiinaiquzque 
vel fpuria vel germana ipii vifa. rinc ac mema talrt 
ccafcri liebcanc , liiiccre nori miiius qujm ^a&t cxpoait.ia 
qua fpartaobeuiida, etH omniuin reliquoiLun rcripiorum 
diUgentiain lotigc fupcravcric. cztctisque omnibusrcfls 
fux addiAis paitiuni minus ftudiofus vetitatcm ingcnuc uE 
pluTiinuiiifateaiUT: dubiuoiiamcHnoncA . rcligloni in- 
terdumaliquiddcdiirc.niultoTuniqj fciiptoruin,qu» Vot- 
Hana cditio habd.falfitatettii Dcodiumlibilpliconflafcb 
dc indultiift cclaile. 
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pliuS ) cnm eo sgtnAum jurei^ tgmrabac, Mi- 

nima autem omnium in tcriio Tomo con- 
cinnandoab eJitorc di!igenti»prajftita vidc- 
tur, m quo nullam propemodum paginam, 
quamplurimis vitiis partimgrammatids,par- 
tim texcualibus non defoedatam confpicias. 
& augia: profecto RabuJum purgaiidum is fu- 
fciperct, qui in hqc tomo prxfcrtim, latinc 
translata Ephremi fcripta foloecifmis , barba- 
rifmis, grxcirmis,aliisque, quibuifcatent,fer- 
monis (ordibus liberarc vcllec. huic rei te- 
ftimonio fequentia , cujusmodi innljmera a- 
lia deprchenduiitur, loca efPe pofliint e.g, 

p.f4i, ^Hiexattari optaf^pemtus Je kumdiet iS 
^ui vuit ibi ionfalari bit jam l«geat (^ J}eat,8cY>Z\X* 
lo poft. Zfi ciVitdS illa pie^a Utitix i^ jubiUtig. 
nify p/ena feliciiatis atque fpaViiatisi qua atern^e 
conjanBa yit/e-, ineahabitamibus JHgitermaftam^ 
&pauIo inferiusead.pag. musquisqueaimfuis 

opibus Mcmercedibus gloriarur iS exult/it &p. j-^i, 
i^ lingu£ ufui^ <fi,ibus cor perfrui defidtfet^thri' 
liofie,anreb»s prajfentis fecuIi,oItendis &pag. 
J4f, nosvero miferi^nos infeliics ne usque adver- 
ium quidem invieem tolarare poffumus. & infcri- 
US : an ignorasmi]er-,qiiia tllicQmnes cogitationes 
tu4! atcjtie fermones eenfcripci eruni? atit nefcit 
quoniam omnis creaittra cum horrore tribunal ad- 

ftabit &c- Adeonon injurius in Vonianam 
vcr(ionemfui(Tedicenduseft7*V/f»7fl»/i«,,qqan. 
doplurimis eain niaculis nievisquc contami- 
natam fcribic ! De negligentia aufloris & 
hoc teftatur, quod eadem faepe , iisdcm penc 
T vcr- 



api 



HiJlorU 



verbis propolita recurrant. Duonos tantum 
loca transcurfim legendo obfervavimus. vix 
autem dubitamus, quin plura aitento ledlori 
fcdatura fint (imilia. Primuslocus repcritur 
in duobus illis fermonibus ; primo p.441. m 
fermone cQmiftomrorio W carechetico (qus vef" 

baaudorisfuntj admonachos^c^\ fic incipit:^!-- 

ncic dtle^i metf veniie fatres jracres^ue mei, &C. 
dcinde p. ff4,infermone qui infcribiturTv^ 
mo afeetUiu devlta rcHgiofa atijue moriafiicay hoo 
init. laber (S dolor me ad dicendumf^ loqiiendum 
(ecce hic tautoJogiatn Vortianam) impellKnt, 
evidentius ut error cognofcatur , meliusque 
ab aliis evitetur: utrJusque bis repetiti loci 
initium attcxemus. 

Pag,5-54.Sobniigi> 



Pag. 445. lin. 17. 
Quamobrem vos ob- 
fccro cariflimi , fup 
plexqueoro, fobrii e^ 
Ilqte ac vigilate hoc 
temporc exiguo,& ad 
undecimam hanc ho- 
ram contendite. Ap- 
propinquavit jam ve- 
fpera & retributor 
mercedis cum gloria 
adveniet , redditurus 
unicuique fecundom 
opera fua. Artendite 
vobis iplis , ne quis 
veftrum honefte atque 
cx virtute vivens nimi- 




tur limus &i vigilemus 
obfecro , fratrcs di- 
lciflillimi , in hoc brevj 
vitx noftra: temporc 
&: in hac undecima 
hora virihter decffrtc- 
mus. Appropinquavit 
enim jam vefpera & 
mercedis rctributor 
t^hriftus cum gloria 
vcnit, ut rcddat uni- 
cuiquefecundum opc- 
ra fua. Attendite ita- 
que vobis ipfis ,firatrcs, 
ne quis vcftrum de bo- 
no operc ptKfumcns 
oc 
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um de fe pratumat nc 
gligensque immenfam 
cjus munerationem 
deperdat. Similis e 
nim eft monachus a- 
gro feminato,qui plu- 
via ac rore rigatus in 
cremcntum capit, Ix- 
titisque frudum fru 
flificat : fed cum jam 
adipfum frudlum per- 
venerir , majorem fo 
licitudinem bono a- 
gricolae ingcrit. folli- 
citus namque pervigi- 
lat, timens, ne vel re- 
pentinagrandine vcla 
peccatoribus ( fortc 
pccortbus ) campi fua 
fata deftruantur. Sic 
& monachus donccin 
hoc corporc vitarri 
duxerit, quotidic de 
immortali vita curet 
foUicitusque (it necefte 
eft,nc per fegnJtiem 
in vanum cucurrifte 
repcriatur. GIo- 
riatur exultatquc 
agricola, quandp fuam 
meffem jam congrega- 
rit & compematio- 



negligenterquevivcns 
immenfa illa falvatoris 
prxmiadcperdat. Si- 
milis cnim elt mona- 
chus agro alicui fcmi- 
nato, qui pluvia acro- 
re rigatus incr^men- 
rum tapit Sc fructura 
IcCtitii producit, fed 
cum jam ad frugum 
tempus pervenerinma- 
jorem curam bonsE a- 
gricoljE ingcrit. foli- 
cite enim tunc advi- 
gilat, metuens ne vcl 
repentina grandinc 
aut a camporum ju- 
mentis fcgetes ipuuc 
vaftentur. ita etiam 
monachus quamdiu in 
hoc vivit corpore dic 
noifleque de immor- 
tali a:ternaque vita fol- 
licitus fit oportet, ne 
per negligentiam in 
vanum cucurrifTc de- 
prehendatur. Gaudec 
exultatqueagricola, ac 
Deo gratiasagit,quan- 
do mcftcm jam fuam in 
horrca congregavit, & 
compcnfationem la- 
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Jaborum rccepe 
rit.eundcm inmodum 
eaudebunt exulta 
buntque angeliDei in 
ccelis, quandoquis ti 
mens Deum confum 
maverit curfum fuum 
&c. &c. 



borum fuorum percc- 
pcrit. Eodem modo 
Ixtantur Sc cxultantin 
ccelisangeli Dei, cum 
quis timens Deum re- 
cie hic currum fuum 
confummavcrit. &e. 
&c. 



Alier locusoccurritin duobus illis fcrmo- 
nibustprimop. 107. in fcrmone, ^juod iudicris 

rebus abjhnerdum fii Chrifiianis f AcmAc p. IKO 
inEphremi inicrrogarionibus (S refponfiombus Sc 
■quidemin illa interrogationc ijuid fibivult 
^iftum illHd jlpofioh ? dff. Hofum fequcns cft 
initium. 
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Pag. 107. Impletur 
■quoque Pauli Prophe 
tia in nobis qnx lic ha 
bet : Veniet tempus 
tjuando fanam doctri 
nam non fuftinebunt 
— quis enim hodie 
■facram fcripturam fu- 
ftinct ? quis fedulo 
Chrifti mandatis 
tcntus eft ? quis fapiens 
& cuftodiet h3EC. C^is 
oftendet nos non elfe 
pr«varicatores lcgis ? 
Multi potentes,omnes 
fapientes fecundum 
■carnem , inquit Apo 



P. igo. Et eccc ii 
quod ab apoltolodici- 
tur, re ipta jam ccmi- 
mus comprobatum. 
Quis etenim tolerat 
fcripturas divinas! 
QuisChrifti prEEceptis 
eft intentus ? Quis fa- 
piens& cuftodiethjEC? 
Quisoftendet non elTe 
nos pravaricatores le- 
^is? omnes fapientes 
fecundum c a rn e mj 
multinobiles , multi 
dodi ac fcribi & legis 
periti, & reges&prin- 
cipes& divites & pau- 
percs 
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ftolus. Multi fcientes, 
fcriba , & le^is penti, 
&do(5lores & paupe- 
res,fervi& liberi,foIi- 
tariam vitam fedlanies 
& virgines & in coe- 
tibus aliorum viventes 
& fencs & juvenes. 
Quis autem horum 
omnium dcmonftmre 
potcri t, convenire 
Chriftianiscitharizare, 
aut tripudiare aut 
cymbala pulfnrc aui 
acclamare,aut Harufpi 
cem agere, autphyla 
dleriajquEe vocant face- 
rc, autcadcm circum- 
gcftare, aut dsemonia 
confulefe?&c. &c.(z) 



peres & fervi & liberi 
& doclores & monachi 
& vir^ines,& ahis mix- 
ti. Quis horum o- 
nium poteritaffirmarc 
aut oftendcrc.Chrifti- 
ano homini licerc ci- 
tharoedorum morc 
luderc aut tripudiare, 
aut cymbala pulfare 
3Ut choreas ducere , 
aut acclamarc aut haru 
fpicem. agere,aut phy- 
Iai5teria qucevocant,ra- 
ccreautfurari,aut dac- 
monasconfulerc ? 



T ; 



%s. 



(z}Ujec paulo rtoiixiusatciilimus.utrfcverfionc Vosfiana, 
. quoinodo cumgixcaatiisquc laiiBis vcrlionibus partem, 
fccuntipra conipiiet.comclius ludiceiui. Quod leli* 
quum cft has aliasqucrcpcutiones iii Voffiaoacditione rc- 
periundas > inde ortai cflc ctedo , qood quibisrepc- 
titi funt rctmoncs aliis in codicit>usajitcr inlciipii ali- 
lid(]ue ini(inm foitc habetitcs iiiteipieti feobiuUiint. ut 
adco facile fuctit fcTmoncsjam antetranslatosnovoscflc 
trcdctc. Veiumhotrlpfumiodicioeflequaut , oono- 
mnia Voinum ipfiim.fcdalioshborum roncadminiflros 
transiuliflc . Nam fi ipfe omni» conTcuiflet, etrore« 
lene dubia animadvcrtiflct. 



ft^lS HiftorU 

5. f. 
Tcrtia fuccedit verfio Ephremijnimirum 
JEthiopica. Dequa TenzeUm (3) fic pronun- 
ciat : ^aidautem ju/UedbimiisdeAr/ibica verfio- 
ne-, quand» Thomof Jameftus in catdlogo biblioihfc^ 
VxSnienftsreferif inta adfervariEpbremiparxne- 
fes y epiftoias ^ fermones tJUtn. ^i m.tnu exaratoi ? 
mhiifane aliud^quamfequendoHuetiiim. quiinli- 
bro declarisinterpretibus erudite commonftrat^exi- 
gua frdei ejfe Arahum verftones. Secus autem for- 

tafie dc hac verfionc judicaflet T*MCf/(/«,fi,quem 
ex oriente tecum Ajjemannia advexit, codicem j 
Ephremiana fcripta in Arabicam linguam ver- 
fa continentcm, ochI is ufurparc hcui(rct.Hunc 
ita Afiemannus recenret. Paulo antiquioret» 

ifionaiiifumus codicewy quum /Egyptum lufirare- 
mHi)CUi adcalcemfol,z%i banc temptrk netam A- 
nanucnfif appojuii : expUcit die 10 Abiby M»no ■ 
fanBorum martyrum //25. Nimirum &ahum 

codicem, Arabicalingua fcriptum, minos an- 
tiquum praefto habuit Ajfemannus ; totidem 
fere , quot fiio tcm porc extitifle atque a fe ipfo 
lcclos Photius teftaturfbj fcrmones.coqiplc- 
dtentem. Hic annoChriftiijigjquantumqai- 
demcx verbis codici ad(criptiscolhgitur,exa* 
ratus, dequeGrjeco inArabicum converfus 
cft. (c) Eundcm a fuperiori codice , cum 
quoad 

fai Intxerciui. felcft, p. 3g7, gg. 

(b) In Bibliotheca cod. ipfi. 

(c) Pjietliocexepigiaplietjua; ad caleem CoJicts biblio- 
theeae S. Pctri in monte aurco Jegiiur. TraimHin bwu 

Uirmm 
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quoad verfioncm, multis in locis ab illa abe- 
untem , tum quoad fermones ipfos, eorumque 
ordincm acnumerum differrcclarilTimus Af- 
(entannus obfervat. catalogum fimul anne- 
ftcns fermonum, (numero j6.) in codicc 
extantium. Optandumautem eiret,ut&ver- 
(io Arabica in, latinum diligentcr translata 
cxtaret.Nam fi fermonem iftum, qui refrebenfio 
fui (£ con[4io\^k.v^\vox paucosquc alios exci- 
pias: meris germanis atq ; a nem inc unquam in 
dubium vocatis Ephremi fcriptisconftat. (d) 
" ut multum adeo ei , tum quod ad antiquita- 
tem,tum quod adpuritatem germanitatem- 
que tribuendum cffe videatur. Vi^JEthiep- 
rrfEphremi verfionenihilpropemodum con- 
ftatjnifiquodad Arabicamfine dubio vcrfio- 
nem expreftam renzehm auguretur. Efle tamen 
^thiopicam quandam Ephremi verfionem o- 
lim confedlam, Ludolft ifta tcftantur (e)^»-*. 
corum fatrum (criptit jf.ibiefice ■verfx , Habespni 
iegum atque ammt. Notiffmi tnter e^teros funt 
BafiliiUjChryfofiomiu^CyriUus AlexAndritiKs^Ephrem 
Syrm (£ nifAllor etiam Irewim, 

T 4 ' S6. 



liirmn e GriLcttxemfitiri ia ATnhicHm fermBnem AVra' 
hiott.Jehiinnis Antitchfni Jt/ini Pretefiaihjiriiii ,fcri- 
fttr MeUhititi^Hi ieHeres HHditeres^ite enixc rigMt ut 
precej tnmfra interprete ,tum fro re ^ui interfret.itn- 
mem fracurA-yit.fHndere digneniur Anicn, 
(d) TtfiamentHmz.v{imt\\\<\\iK flmilis nolz lctif» ibjtjem 

non leperimirur. 
(c) JetHi l.Hdelfuj\nt^\&o\tiA Heitingeruin, quambic 
^^^^iblioihccx oiieniali pijZ^ infctuit 



• X98 mort^ 

Inter cacteras Ephrcmi vcrfioncs Gallica 
etiam &Gcrmanica comparent. AtncOtra 
magni xftimanHaeft. inquibusconcinnandis 
ne Graecam quidem vcrfionem fed latinam 
intcrprctcs fccutos conftat, De Gallica hoc 
ipfe fatetur aud:or tranafau tevardentntf in 
,,prxfatione fic fcribens. »jjeme fuisaidfe en 
;i,cefte tranlation partie des livrcs imprimez a 
ijDilingcn, partie a Paris, mais princjpalc- 
j.mcnt j ai fuiviz ccux qui ont et6 imprimfe ^ 
,,Couloigne (f )„ Aique hicverfio Parifiis 
j (So2,g apud MkhAskm Sonmum im preffa prodi- 
„it,hoctitulo;"Divins opufcules&exercices 
„fpirituels du tresfaJnt p6re Ephrem Archi- 
jjdiacre d^EdeiTc cnMefopotamie, efcrit par le 
,.dit autheur Tan trois cens cinquante en lan- 
„gue Syriacjue &enmefmc tems tournfez cn 
■ «Grec : pms en latin par plufieurs authcurs, 
i,maintenantmis en notre langue Francoife 
„&c. par F, Francois Fevardent de I'ordre de 
,,S. Francois, Do<5lenr cn Theologie cn l'uni- 
„vernt6.„ Errat igitur Tenzclius, quand© 
hanc verfionem, Parifiisnjgeditam, adgrae-* 
C3EverfiQnis,uttituiushabeat, normamcon- 
fedam fuifte fcribit, Plurimi tamen eam fe- 
ciHnc 



L: 



(f) Addit quidcm codera kiqo auftor [ J^sien reetnrt t* 
' tfnelijitet %ndrait! ohfiurs iHfieitimei traittt^ slnmain, 

^^'a-Tjecgrjnd tra-uaiiyayrAmaJfez, ^'mncafte £^*f.»«- 
tre. Vctmn oon magni niomciiti lunt.qttJi explicuit & 

rsiendiivic. 
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ciunt Pontificii,inprimis Labbcus : gravi- 
ter ideo a noftratibiis rcprehenfiis. qui qui- 
dem omnes hanc verfionem utmaneam mii- 
tilamquc(g) merito rejicipnt. In j^is -R/W/«y 
cit, Ioco|>;9^, Mu/ra^ inquit) amitiif f^^fj^l 
qu^Camaldulenfis. babet (S contra ; qu4ifrausntm 
JoluM patebit ex latinorum interpretum coliaiioney 
fed etiam ex impuri illim Jycofhant£ Fevatdentii 
Jraudibus (itricis Eplirep^n^mine G^ilicoidioma^ 

te evufgitis: (h) NoiTitililto majoHs fortaflc 
pretii habcnda eft germanica illa,quam Johan^ 
>f^5bpi/^/(/ittterpreteiMdguntiac t^dy in ofta'^ 
vo dicitur prodiille, verfib; : Qufd enim dc 
hac verfione egregii (ibi quis promittat: cum 
reliqu^ QtnnesyquashabemusGernfKiitliqeat^ 
tiquac verHones, itapleraeque comparats fint, 
utvix legiaquoquam in^ue manusirumi me* 
reantur 
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(g) Mutilata luiquc diccnda cfthaec vcrfio ^cum pro lubifu 
fiio fcrmonum prdincm ac QvifCb^HcLV turbavcritj ac 

Jivulfcrit : nulli rcligioni fibi duccns cxunofopcfcrmonc 
trcs plurcsquc miferc quafi dilaniatos> cfficcrc. 
(h) Notandum hic cft, iam an^c Fcvardcntium nonhuUos E* 
phrcmi fcrmoncs^inGallicum icrmoncm a P^/rtfCam^tf>/« 
hooiinc Gallo translatos PariC If 20» fub tit* ia Jtenr dc 
fredicatian iniyopxodiiQc, 
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^B SLAVONICA. 
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CAPUT II. 



CONSPECTUS CAPITIS. 

1 § I. Titulum Verfionis Slavonicum 
latinevcrfunlfillit. 



§ 2. Serraoiies in Slavonica verfione 
contentosordineenumcrat, fingulo- 
rum initio latinis.xque ac Slavonicis 
vetbis fimul adfcripto. 

f 3, De iis qu3E ad externam Slavonici 
codicis formam,ejusdem raritatem, 
reliquasque, circumHantias ipedUnt 
exponit. 

"4. Breve judicium dc hac verfione 
eihibet, Ipecimenque aliquod ex e} 
adducit. 



HifiorU CodUis tphrcmtMi Sldtonid. Joi 

Pofteaquara finguIasEphremiSyrf, 
quotquot hodieextant,verfioncs,ea 
qua fieri potuit brevitate, ordinc cx- 
poruimus : reliquum cft, ut & Slavo- 
nicam minus in vulgusnotam,fedmagnafide 
dignam verlionempaucisperfequamur Quo 

Erimum tempore in Rufiia harcprodierit, non 
quet. Satistamenantiquam cam eflc: cer- 
tum €!!:.& mcmini mc vidiiTe ahquando Pc- 
tropoli ediiionem Ephrcmi Syri fub initium 
fuperioris feculi forma quarra imprelTam, 
Nullaautcmedicio velaccuratior, vel locu- 
pletior, vel fplendida magis eft, qaam Mo- 
fcuenfis ilU, quEeprimo hujus feculi anno, In- 
viiitifllmi Herois, Auguftislimique Rutheno- 
rumMonarchx, -glorio(iffima: mcmoriae Im- 

ficratoris,ingloriamreculi fusquc gentis fa- 
utcm nati, Peirfprimi aufpiciis maiori forma 
fpIendidilTimc imprcffa prodiit. Cujusqui- 
dem cditionis cum & ip(i cxemplum quod- 
dam diu quaercndo dcmum erutum,acPctro- 
poli comparatum polTtdeamus : non erit o- 
pinor ncc a proponto noftro alienum, ncc Ic- 
^oribiis ingratum, comprehenfa in co Ephre- 
mi fcripta,qua titulum initiumquc brevitcr 
cnarrare. LiberipfeSlavoniccIic infcribitur. 



Bo slawu fvviatia 
j e d i n o fufc htfchnia, 
fchiwotworafchtfchia 



In gloriam (anifts 
unifubftantialis , vi- 
vificantis & iodivifx 
Tri. 




i nerasdielimia Iioizi 
Otza, i (ina i fvviata- 
go Ducha. Povvelie 
niem blagotrdiefti- 
Tvielchago vvelikago 
[ofudara nafchego 
"zaraivvelikdgoKna- 
fe, Petra Alexievvicza, 
Yvfea vvelikia, i ma- 
lia, ibielia Roslii Sa- 
moderrch7.a. Pri bla- 
goroflnieifchem gofu- 
darienafchem Tzarw 
tfchic, i vvelikom kna 
lic.Alcxii Petrovvitz- 
4chie : blagoslovveni 
fche vvfego of- 
fefchtfchennago fo- 
'bora, mefchdu Patri- 
arfcheftvvom : Isda- 
dcfa knigafia,blag6ij- 
godnichtrudovv, Pre- 

Jjodobnago Otza na- 
chego Jephrcma Sy- 
rina: Kneifchciwno- 
vvo prcvvedofcliara 
rgretfcheskich chara- 
tcinich knig outfchi- 
lelnaia jego i vvrafu- 
niitclnaja slovvefa, 
Monafcheskomu i 
Mirskomu foftoianiju 



rriniratiSjPatns & Fi* 
lii & Spiritus Sandi. 
)u(lir rcligiofifTimi « 
Magni Domini noftri 
Tzaar & Magni Pnn- 
cipis, Pctri Alexievvi- 
tza , totius magna; & 
parvaf&albaERumxaU- 
tocratorisfub nobili ex 
ftirpe genito Domino 
noftro Zarovvitfchio 
& magno Principe A- 
lexio Petrovvitichio, 
bencdi^ione autcm 
totms confecrati con- 
ciliijPatriarchatus loco 
conftituti , cditus eft 
liber ifte Deo acce- 
prorum fcriptorum E- 
phremi,benedifli Pa* 
tris noftriEphrcmiSy- 
ri: translatisdenuoad 
gr;Eca manufcriptado- 
ftt-ina plcnis& fapien* 
tibus ejus fermonibus, 
monachis iquc ac re- 
liquiscujuscnnque fta' 
tus hominibus in exi- 
miam utilitatem & la- 
lutem. cuiacceditbca- 
ti abbatisZ)orffrA«',an!- 
mx talutaris libcr. in 
Impc- 



Cedifis Efhrtmi.im Shvatile 
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ImDcraforia fede, ma- 
giiaurbe Mofcua. an- 
no ab orbe condito 
6i 1 o. poft nativitatem. 
autcm incaroaci Dei 
verbi 1 701, Indiifla 
dccimajmenfe Dcccra- 
bri. 



wo irradnuju polfu i 
fpareniejierditfcherche 
i blagotfchennago 
Avvwi Dorothcabu- 
ffhefpafitclnaja Knigs : 
wTzarftwujutfch 
tfchem vvelikom gra- 
dicMoskvvic. vvheto 
ot fotvvorenia Mira 
6210.0C rofclicflvva 
fche poplotibogaslo- 
vva 1701 Indicta 10 
Hefetza Dehmbria. ' 

M. 
Initium racit Ephremi Syn vita,ab Anony- 
mo quodam compofita, cjuKeEn eadcm elfe 
vidcatur atque illa, quaein VolTiJna cditioiie 
p.ia,&inOxonicnIip.j)A5- infcrca repcritur: 
inmultis tamen ab ilfa difcrepat. e. g. pro ver- 
bis ipfo initio ftatim occurrentibus , \ss-a^z^t 

C¥ TOif XS^''^'S KtiTdJTi^if TH fA.iyx.his /3st(rtAefc(, 
](^Ta>ya.if ou/j^(ia.a-iAiijcra,vlcr!f: in Slavonico 
legitur : temporc Conftantini Magni narus 
ferpemt usqucadiempora Regis Vjeodofii Ma- 
gni. Deindc vcrba illa p, >-^ lin. 7. ■zr&s 
Iv ®£afpo^@- c«Hi'^ usque ad oTrto Toie e;p- 
j^aAyitoif ytiif ri^ia.i4ff^ tij cdkti Totux;? in Slavo - 
nicis planc defunt. Ut alia nunc loca, in qui- 
bus ' difcrepantia nonnulla deprelienditur, 
pratercam. VitamEphremicxicipitligno in- 
fculpta affigies, in qua Ephremus menfa: afTi- 
dens, libroqucharc vcrba infcribens asChritf- 




HifiorU 
1 jehrim, h. c. cgo pcccator Ephrem y con- 
(picitur : fubfcriptisjiisverfibus. 

L . Jephrem rvviat,kriepofl:glavvipoDavidtt, 
Schifnototfchnich vvod i slia potfchinu 
Tzerkvvi vvo kriepolV, vvfpafenie liadcm 
Dakoigu jego Tfchtufchtfche muk isbu- 
dem. 
h. e. 
Ephrem faniftiis fortituclo capitis fecunducn 

Davidem: 
Viventium aquarum fundit abyflTum 
£cde(iz ia fortixudinem , in falutem homi- 

nibus. 
Ut librum illius legcntes pocnis liberemur. 

Sequuntur fermones ipfi; hacinlcriptionc; 

Kaigaproi>odaljn'^i} Otzan/ifibegoIephremaSfrind^ 
fodgrfehafchtfchdia vv*f<;bie slovvefdvv^ndkjtfiiniara- 
tlilzfchna kpolfte i fpafeniju vvsakoi dufchi Cbrifti- 
anshi, hoc cft : Liber fan^ijfmi patris mftri E- 
fhremt Syri cofttinens in fe fermonesvarid Mfciplin^ 
inutilitatem ftlHtemqttt omnis amm^ Cbrifiia 



SermoI.infcribitui 
Nakafanie o umilenii 
ifpafenii dufchijioot 
retzfchenii (chitija p. 
i.inOxon.p. iz6. 

I«(ip. As Jephrem 
griefchnii i nerafu- 
mnii, priihosUbii , i 
Ounilii. 



InfliFUtflio de pietatc 
& faluteanimx, & dc 
abdicationevitx. apud 
VosCp.dd. 

EgoEphrem pecca- 
tor& infipiens,fcmpcr 
dcbilis &rcmifrus. 

Ser- 



Codicis £phremidtii Savoniei, 
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Sermo 11. Blagoda- 

renic koSpafittliubo- 

gu.p. y.inOxon.p 36<; 

Incip. Slavva tebic 

Bofche, slavva tebie. 

Scrmoni.Poiitfchc- 
nie o blagotzfcheftiiji 
k'chotafchim W niti 
vv^monafchcskojc. p 6 
inOxon.p.264. 

Jncip. Wosliublen- 
ne Chriftianni li iefi 
bofchieja blagodatiju; 

Serm.IV. Nakafa- 
nie k novvonatzfchal- 
nim Monachom.p. % 
inOxon.p.266, 

Inc. Wosliublcnnc 
afchtfchc otvvergafa 
ielilchitia fego. 

Scrmo V. k'mona- 
chom o iefche terpie- 
ti iskurcheniia. p.p.in 
Ooxo.p. 287. 

Inc, Wosliublcnnc 
fe prcdlagaiu ti drugo- 
jc predlolchcnic ogo- 
fpodic. 

SermoVI.Nakafan- 
ic o iefche krotku bitl 
monachu, p, 10, in Ox, 
p.i68. 



Gratiarum z&Xo ad 
fervatorem Deum.ap, 
Vofr.p.j34. 

Gloria tibi Deusj 
gloria tibi ! 

'Inftrudlio dcreligi- 
one &ad volcntcs ini^ 
rc aionafticam.vitam. 



Amantiflime cfne 
Chriftianus divina gra- 
tiaV 

Inftru<5tioad mona- 
chosreccnsfaflos. 



Piledtiflimcfiabne- 
gaili vitamhanc. 

Inftruftioad mona- 
chos ut fortiter fuftinc- 
ant tentationcm, 

Dilcdliflimc eccc 
propono tibi aliud 
mandatum ( propric 
depolitumjaDofflino. 
Inftruiflioutmitisfit 
monachus. 
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Incip. Wosliublcn- 
ne afciitrche fotvvori- 
fchi natzfclialo dobro. 

Serm.VII. Nakafa- 
nie. o iefclic vv' tru- 
diechprebivvati p. \\ 
inOxon.p i6p. 
. Incip. 1 o rutzfch- 
nicm. bratc diclie ne 
prenebregai. 

Serm. VUI.Nakafa- 
nie o iefche nevvda- 
Watifa ftraflem, p, 1 1. 
inO.\on, p. id^. 

Incip. O bivvaiufch- 
tfchem fclie foblaQiie- 
vviem rekfchago. 

Serm. IX. Nakafi 
nie. o iefche vvfegda- 
Jchiqe terpieuie fta- 
fchati. p. 13. in Oxon. 
p.27o- 

Incip. Jovvremeni 
vvosliublennenc pre- 
ne mogai. 

Serm. X. Nakafanie 
o nachodafchcfchich 
pomisliech p, 14. in O- 
xon-p.27i. 

Incip. Wosliubicn- 
ne neouklonaifaotli- 
tu nachodafchich. 



DiIeftiiTime fi fece- 
risbonuminitium. 

Inftrudio utinlabo- 
ribusfemper verletur, ■; 



Etdematiuali opera 
frater ne ncgligas. 

Inftrudtio nefuccum- 
batcupiditatibus. 



De exiftente autem 
fcandalofcimus diccn- 
tein. 

Inftrudlio ut quott- 
dianampatientiamex- 
erceat. 



Etde temporCnefis 
incuriofus. 

Inftrudio de in 
cidentibus cogitatio- 
nibus. 



DileiSiiTimc ne ter- 
gum dcs obviam cun- 
tibus cogitationibus. 
In- 



Codicii Ephrfmiam Slitvonic 
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Scrm. XI. Nakara- 
nie vvo iefche trc- 
svvubiti wfegdap. ly. 
in Oxoii. p.i/i. 

Incip.Brate podvvi- 
faifa jako dobr vvoin. 

Serni XII.Nakafanie 
ojcfche ne imictiwo 
oumie kitzfchenia. p 
itS.inOxon.p. 27J. 

Incip. Bracc afch- 
tfche otvvcrgafa icfi 
fuetnago lchitia. 

Serm.XlIl.Nakafa 
nie o foftojanii nafto- 
latetci i o paHirskom 
wvviercnii. p. 17. in 
Oxon.p. J74. 

-Incip. Brateporutz- 
fchilfaiefidufchi , prc- 
pojafchi Tzfchrcsla 
twoia. 

SermoXIV. Naka- 
lanie pritzfchami k'' 
nallavvnikom tpodcz- 
fchinennim p. 19. in 
Oxon. p. i7f. 

Incip. Po tzfchafti 
fofidaietla gr.idipofo- 
vverfoheni i bivva jet 
bran. 

Scrm. XV. Naka- 



Inftru^io,ut fobrius 
fitfemper. 



Frater certa tanquam 
bonusmiles. 

Inftrudlio ne habcac 
innientcarrogantiam. 

Fratcr,fidercliquifti 
vanam vitam. 

Inftrotftio. de ftatu 
prEcfeiflorum & dc pa- 
ftoralicura. 



Fratcrfi tradidifti a- 
nimam: cingas latera 
tua,ucvir. 

Inftruftioparaboli- 
ca3drupcriores& fub' 
dicos. 



Per partesa:dificatur 
civitas,&pcr imperi- 
um geritur bellum. 

Inftrudlio dc ccrta- 
U c vva.v- 
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fihie o borbie mona- 
fcheskago i puftinna- 
go. p.xo.inOxonien. 
p.i7'S- 

Incip. Brate afch- 
tfche rpodobiira iefi 
fvviatomu obletzfche- 
niju monafcheskomu. 

Serm. XVI, Naka- 
fanie,iefche ne biti 
tfchtfcheslavvnu p- 22 
inOxon. p.ajg. 

Inc. Brate porzrchio 

Erelfchtfchaiefchia po- 
iefchdaiem diavvo 
lom ; 

Serm.XVII. Naka- 
fanic o vvosdvvifanii 
dufchi vv molitvvu k 
bogu. p. aj, in Oxon, 
p.279. 

Incip. Bratiegaakle- 
plettibrat nofchtfchi- 
iu, jakoda vvoftane- 
fchi. 

Serm. XVIII. Na- 
■ kafanie ko ispravvlqni 
ju fchelania duchovv 
nago. p. 14. in Oxon. 
p. 180. 

Incip Wosliublen- 
niijporafumiem prcd- 



minibus monaftica: & 
eremitarum vita:. 



Frater fi dignus ftje- 
ris habitus fando indu* 
mento monaftico. 

Inftruiftio nc vanas 
gloriae fit cupidus. 



Fratcr cur fcduci te 
finis, fuperate a diabo- 
lo? 

InftruiSio de elatio- 
ne animae in precibus 



adDeum. 



Fraterquandoadja- 
nuam tuam pulfet fra- 
ter noiftu, ut (urgas. 

Inftruclio in correifti- 
onem defiderii fpiritu- 
alis. 



Dileiftifllml, fciraos 
ftantcGcoram munda- 
m 
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ftoiarchcfchia pred 
femnim Tzarim. 

Serm. X[X. Naka- 
fanieobdienie, i tre- 
fvvennoi molitvvie.p 
2f,inOxon.p. igo. 

Inc. Brate pomifch- 
laiUjiako tri fut dre- 
mania&c. 

SermoXX. Nakaf 
ko iskufchaemim o 
fvvoiego pomisla. p. 
16. inOxon.afii. 

Incip. Afchtfche 
slutzrchitfa kotoromu 
bratu priiti vv mona- 
fchefkoje fchitie. 

Serm. XXf Nak. o 
branivvraga k'novvo- 
nazfchalnim mona- 
chom i o rutzfchnom 
dielic. p. 18. in Oxofi. 

Incip. Wo obfche 
s fchiwafchtfchimi iou 
nimi monachi raslitz- 
fchno boretfa vvrag. 

Serra. XXII. Naki 
koim vvchodom ratu- 
iet vvra^ monachi, i o 
prechofchdenii mieft- 
niem.ptjoinOx.p.iSf 



nisregibus. 

Devigilia& fobriis 
precibus. 



Fratcr exiftimo tria 
efTe fomniorum ge- 
nera. 

InftruiS. ad tentatos 
a fua cogitaiione. 



Si accidat fratrem 
quendamingredi mo- 
nafticam vitam. 

Inftru^io de pugna 
inimiciadverfus vitam 
monafticam recens in- 
grelTos monachos , & 
de manualibus operis. 

In communionevi- 
ventes juniores mona- 
chos diverfe impugnat 
diabolus. 

Inftr. Quo introitu 
fuperet diabolus mona- 
chos & dc traniitu ex 
unolocoin ahum. 



Us 



Vwtvj- 



■J 
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Incip. Raslitzfchno 
boretfa diavvol stu- 
fchtfchimi podducho 
vvnim otzem. 

Scrmo XXIII. Tako 
podobaiet vvo iedi 
nom micftieprebivva- 
ti monachu dokon- 
zfchini fvvoeia, p, 
54.inOxon agg- 

Incip. Blofchiht po- 
misl ftartzu. 

Serm. XXIV. lako 
ne podobaict mona- 
chu Imiejatira ni glu- 
mitifa,no ne preftanno 
plakati. p. jj-. in Oxon, 
'176. 

Incip. Natzfchalo 
rafvvrafchtrchenia du- 
fchih monachovvie 
fmiech &c. 

Scrm. XXV. Poou 
tzfchenie monachom 
Jounim, oposlufcha- 
niiji ffnirenii&c. p jp 
in Oxon. p. jjo. 

Incip. Wnemlih [e- 
bie o iounofti da ne 
kogdalienoftiiuifmie 
chom pogubifchi twoe 
vvremia. 



Diverfe pugnat dia- 
bolus contra eos qui 
fublpirituali patrever- 
(antur 

Quod oporteat uno 
loco manere moHa- 
chum usque ad mor- 
tem. 



Imponitr cogitatio 
monacho. 

Quodnon oporteat 
monacum riderefcur- 
ramque agcre, fcd con- 
tlnuelachrymari. 



Initium diftblutz 
vitxmonachirifus &c. 



Inftruiflio monacho- 
rumjuniorum dcobe- 
dientia& manfuetudi* 
nc. 

Cave ipfi geftiaju- 
ventute ne pigritia & 
rifu pcrdas tempus 
tuum. 



Ser- 
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Sermo XXVI. O 


De paticntia 


Terpienii.p4i. inO- 




xon. deell. 




Incip. Liubimntzi 


Diledi crimus ut 


budem iako grabrii 


magnanimi mihtes. 


vvoini. 




Serm. XXVII. Oje- 


Non oportcrc mona- 


fche ne prechoditi mo- 


chum cx alio loco iti 


nachu oc miefla na 


alium tranfire. 


micfto. inOxon. p.189 




Incip. Wiera mati 


Fides mater eft 0- 


ieft vvfakomu blagu 


mnis bonioperis. 


dielu. 




Serm.XXVin. O 


De amore & miferi- 


lioubvvi i milofti k' 


cordia in pocnitcn- 


pokaiavvfchemufa p. 


tem. 


4r. inOxon.p.29!. 




Incip.Afchtfchcpri 


Siaccidatfratrem a 


kliouztfchitfabra- 


communione mona- 


tu obfchtfchia fchifiii 


chali difcederc. 


otlutzfchitifa. 




Scrm.XXlX. Oka- 


NarratiodePalladio 


fanieoPailadii Mona- 


monacho, qui (ineti- 


fie, jefebesftrachabo- 


more Deivixitin ino- 


fchia pofchivvc vv'ne- 


bedientia. 


pokorftvvic. p.48.; in 




Oxon- p. 193. 




Incip. Brat niekii 


Frater aliquisnarra- 


povviedamnie&c. 


vitmihi. 


Scrm. XXX. Nakaf 


Quod habenti da- 


jefche imufchtfchc- 


tur. 


mudaftfa. p.49. inOx. 
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ft '. -a 
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Incip. Pifchet bo i- 
mufchtfchemu daftfa. 

Serm. XXXINakaf 
ojcfche iskufchajema 
ne faiirati no moliti 
gofpoda o isbavvlenii 
jego. p.49- in Oxon. 

Incip. Bratie afcht- 
fche kto or govvien 
tiia bratii ftojah vv fo 
boric. 

Scrm. XXXII. O 
smircnnoi mudrofti. 
p. f i. in Oxon. p.2p7. 

Incip. Wosliublen- 
ne afchtfche polutz- 
fchifchi predfpieanie, 
]ako ftati &c. 

Serm. XXXIII. Ja 
ko prodobaiet Chrifti- 
ainnu dojgoterpieliwu 
biti i neslobivvu, pag. 
yi.inOxon.p. ipg. 

Incip. afchtfchepri 
kliutzfchitfasloba, ne 
vv'slobu oubo kloutz- 
fchitfa. 

Sertrt. XXXIV. O- 
flrastech. p, y^. in Ox. 

P. 2P9- 

lnc,Mufch dni fvvo- 



Scriptum eft autem : 
habenti datur. 

Inftruct. Quod ca- 
dentem in tentatid- 
nem non oportet judi- 
carefedproeo orare. 




Fratres,fi quiscxrc- 
ligiofis fratribus ftans- 
in coetu- 

Demiti fapientia. 



Diledliflimc fi con- 
fequeris pracrogati- 
vam, utftes&c. 

Quod oporteat Chri- 
ftianum longam pati* 
entiam & manfuetudi- 
nem exercere. 

Slpraeter fpemirate 
inceirerit, non iniram. 
&c. 

De cupiditatibus 



Vir dies fuos m pi- 
gri- 



Codiris Ephremuini Si/ivomci, 
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i'a vvlienofti fchivvii. 

Serm.XXXV.Kako 
podobaict monachu 
outiefchati skortafcha- 
EO iisnemogavvufcht- 
ichago.p. jj. inOxon, 
P joo. 

Incip. Brat iskafche 
fvvoiego brat. 

S.xxxvi.Kako podo- 
baiet zfturchtfcliemu 
vvo ufchi bratii prili- 
efchno tzfchitati. p.59. 
inOxon. p. jo{- 

Incip. Bratafchtfche 
povvelieno tebie bu- 
det izfcitati vvoufchi. 

Scrm. XXVII, O 
Dievvftvvie, i otzielo- 
mudrii roprotivvno. 
p. ead. in Oxon. p. ;a<].. 

Incip.Bratuihfeftrie 
blofchith pomislnetz 
fcheftivvii &c. 

Serm XXXVIIl. O 
Tzlchiftotie. p.fiz. in 
Oxon,p.jo6. 

Incip. Wosliublen- 
nii brate oupodobifa 
Tzfchiftotoju Phiniku. 

Serm.XXXrX. O 

ierche ne nametati 

1 



gritia tranfigcns. 

Quomodo oporteat 
monachum confolari 
patientem& debilem. 



Frater quaerens fii- 
um fratrem. 

Quomodo oporteat 
legentem coram fra- 
tnbus, diligenter at- 
tenteque legere, 

Fratcrfijuniim tibi 
fuerit Icgere in auri- 
bus. 

De ccelibatu &tem- 
perantia. 



Fratri vcl forori fug- 
gerct cogitationcm 
tceleratus. 

De caftitate apud 
Voff, T. I. p. Uf. 

Dileftiffime frater 
compara caftitatcm 
palmx. 

Non huc illuc ocu- 

los circumferendosjfcd 

otz- 
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otzfchima (iemoiOwa- 
mo, no dolu imieti 
otzfchi. p. 6j- in Oxon. 
p. 107. 
Incip. Boprostzrchim 
ouprafchnaietfabran \ 

SermoXL. OKro- 

tziei Sirafti. p. 6r. in 
Oxon.cod.p. J08. 

Ifjcip. Monafche, 
Niefi li obiefchtfchaira 
Chriflu ougonti ? to 
kako &c. 

Sermo.XLI. K' ne 
porivvim i o ouftroie- 
nii,ioftrafiebofchi i o 
fudie budufchtrchem. 
p. 60. in Oxon. p. 5 10. 

Incip. Brate afcht- 
fchcprifched bratmo 
lit ta,glagoha: 

Sfcrm.XLIL O bla- 
gogovvienii p. 71, in 
Oxon. p. j I s* 

Incip. Brate vv 
nemli ficI6,ne pogubi 
pravvageputi. 

ScnnoXLril. Oot- 
padajufchtfchich ot 
fvvoeja lienofti, i 
nepfchtfchujufch- 



m terram dejiciendos- 



Interrogatio, Quo- 
modo componitur 
bellum 

Dc manfuetudinc ? 



Monache , nbnne 
promififti Deo place* 
re ? quomodo igitur. 
&c. 

Ad inobedientes & dc 
prxparatione & dc ti- 
more Dei & de judicio 
futuro. 

Frater fi accedens 
frater roget te, diccns : 



Dcpietate. 



Frater cave tibi dili- 
genter, nearedavia 
aberres. 
'De cadentibus fua 
pigritix culpa & non 
fentientibus caulas 
peccatorum. 

tfchich 
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tlchlch vvini o grie 
ficch. p.73.in Oxon, 
p. jif. 

Incip. Brate, mona- 
fcheskomu It fchiju 
pothotieliesi. 

Sermo XLIV. O 
blafchennich. p 78 m 
Oxon.p. 196. 

Incip. Blatchen 
ifche vvosne navvidit 
Ichitie [(ii tzfchelo- 
vvietzfcheskoje. 

Serm. XL. OSudiei 
omolftini. p f{<. in 
Oxon.&VofTed.deefl. 

Incipit. Bog lii bla- 
gii tzlchelovviekoliu- 
Betz,mnogimam obra- 
fovval jeft puti na fpa- 
fenie &c.| 

Scrm. XLVI. O 
Dievvftvvie- p. %g. in 
Oxon. dceft. in Vofli 
an.ed. p. 1 2«. 

Incip ODievvftwie 
iofVviafchifcheniidu- 
fchewniem glagolet 
Pauelapoftol. 

Serm. XLVII. Ko 
ispravvlcniju priftra- 
no fchivvufchtfchim 



Frater cupifne mo- 
naflicae vita: te trade- 
r"e. 

De bcatis. 



Beatus qui odlo ha- 
betvitam hanc huma- 



De judicio 8c clcc- 
mofyna, 

Deus exiftensbonus 
hominum amator, 
multas nobis propo- 
fuitviasadfalutem. 

De virginitate (coc- 
libatu ) 



DecoeIibatu& fan- 
iftitate animae dicitPau* 
lus apoftolus, 

Incorredtionemdif- 
folute viventium & 
ihonorcs appetcntium. 

U s tzfchc- 



iU 
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tzrdierti i fanovv i 
mufchtfchim.p.pj. in 
Oxon.p. 76. 

liicip. jPotlvvifchura 
bratie moia i trepefch- 
tfchiejipezfchaHu. 

SermoXLVIII.SIo- 
vvo o ftrafti fpafo- 
vvie. p. ioo.in Oxon. 
deeft. 

Incip. Bojufa glago 
lati iahkom, i kosnu- 
tifa ftrafchieipovviefti 
fpafovvie, 

Sermo.XLIX. Po- 
vvieft o fvviatiem A- 
vvramou. p.io^.inO- 
xon. p. 120. 

Incip. Bratie moia, 
chofchtfchu vvom po- 
vviedati fchitie dobro 
i (bvverfchcnno mu- 
fcha divvna. 

Sermo. L. Opoka- 
jsnii. p. ii3> inOxon. 
p. 102. 

Incipi Schedii go- 
fpod ot nledra otza i 
bivv nam put fpafenia 
&c. 

Serm. LI. O poii- 
tzfcheuiii p pokajanti 



Commoveor f ratres 
mei& contremifco & 
moereo. 

Sermo de paflione 
SaIvatoris,inVoflio p. 

6p2. 

Horreo lingua elo- 
qui, & attingerc tre- 
mendam hiftoriam fal- 
vatoris. 

Hiftoria de fandlo 
Avvramio. 



Fratrcs mei cupio 
vobis exponere vitam 
boni & perfeifli viri ad- 
mirabilem. . 

De poenitentia. 



Defcendens Domi- 
nusex (inupatris&fa- 
ftusnobisvialalutis. 



b. 



De dofflrina & poc- 
nitemia, 



J 



Coiicis Ephremidni Sljvonici, J 1 7 


pag.i2).inOxon. p.tS 




Inc. Boliesn nudet 


Dolor ftimulat me 


ma isrefchtfchihji nc- 


eloqui & indignitatcm 


doftoniftvvo moje&c. 


meam &c. 


Sermo LII. O po- 


Depocnitentia 


kaianie.p. i;i. Deeft 




inOxon. cod. 




Inci p. Ponefche n- 


Qupniam igituf re- 


bo miraotvverglfajen 


nunciaftimundo dile- 


liubimitzrche&c. 


ae. 


Serm.LIII. O po- 


De poenitentia. 


fcaianii p. 156. inOx. 




dceft. ^ 




Incip. Wnemli ou- 


Caveigiturtibi, nc 


bo fcbie, ieda kogda 


quando torpori tc tra- 


vvo ouninie predafi 


das. 


fcbe. 




Serm.LIV.OPoka- 


De pocnitentia. 


janii p. i^Tt, inOxon, 




deeft. 




Incip. Bes litza ni- 


Sine facie coecum 


fchej jeft ferzalo. 


cftfpecuium &c« 


ScrmoLV. Opoka- 


De pocnitcntia. 


janii p. 1 47, in Oxon. 




p.ip. 

Incip. pridite liubi- 


Venite dilcfti mei,' 


mizi moi , pridite otzi 


venite patres&fratrcs 


ibratijamoia. 


mei&c. 


Scrm. LVI. Poch- 


Laus monachorum 


vvali monachom , ob- 


in communionc vi- 


fchtfche fchivvufch- 


vcntiutn. 


fchim.p.i48.inOxon. 




^ 


"!■ 



Incip. Rai ispolnenj Paradifus elt, plenus 



ieft ploda vvefela. 

SermoLVII.OSchi. 
tciskich peifchaliech i 
vvefchtfchech. p. 149 
in Oxon. deeft. 

Incip. lakofchc fo 
ous nera friefchenie 
orlu,tako i mirskaja 
petzfchal. 

SermoLVIII. Owi- 
fokomudrii, i o dieli^ 
favviftnie 1 o preche- 
fchdenii ot miefta na 
miefto. p. i4p. inOx 
deeft. 

Incip. lakofchcdre- 
vvo vvifok6 i krafno 



fruiflu lietiticc. 

De mundanis curis 
8i rebus. 



Quemadmodum 
vinculum indilToIubi- 
le aquili,ita &munda- 
na cura. 

De elationc mcntis 
fadisque ab invidia 
profeiflis, & de tranii* 
lu abunoloco in ali- 
um. 

Quemadmodum ar- 
bor alta vifuque pul- 
bes ploda, tako i mo-jchra (inc frmau : ita 
nach&c. I& monachus. 

SermoLIX Beficda| Scrmo landiEphrc- 
fuiatago jephremami quando venerunt 
jegda priidofchak^ne .adeumMonachi I-fo- 
mu bratija initovvi-jppiB* confulentes eum 



nia i vvoprofifcha '\e- 
go o dielefiech.p. 1 s j 
inOxon. p. t. 

Incip Biaf:iiu vva 
fchu fchifn o Chrifto 
liubzi jako blagoders- 
novvcnne jeft. 

Serm.LX. Oftrafic 



de opcribus, 



Laudo veftramvitam 
o Clirifti amatorcs. 



Detiraorc DomlnL 
bo. 



Codicis EpbremioPii ScUvonici. 219 



bofchie. p. 1 f^. in Ox« 
p. X . 

Incip. Blafchen ou 
bo tzlchelovvick toi 
ifche imat ftrach bo 
fchli vv febie» 

Serm* LXL O ne 
imufchich ftracha bo- 
fchia.p. if4. in Oxon. 
p.t. 

Incip.' Nc imiejui 
ftracha bofchia. 

Serm.LXII. OLi 
oubvvi. p. ijTj. in Ox. 
p.2. 

Inc. Blafchen mufch 
imiejai liubovv bo- 
fchieiu^ idko famago 
&c. 

Sermo LXIII. O ne 
imufchtfchich lioub- 
vve. p. ijf. in Oxo 
nicnhp. )• 

Incip. O kaiancn 
fche i ftraften) i(chc ot 
lioubvve daletzfcheo- 
lloiai. 

Scrm.KXIV.OdoI. 
gotcrpienii. p.ifd. in 
Oxon.p. }. 

Incip. Rlafchen poi- 
ftinnie Tzfchclovvek, 
iichcdolgo terpicnic^ 



Bcatus igitur hotxio, 
qui habet timorcm 
Dci in fe. 

Denon habcntibus 
timorem Dei* 



Non habcns timo- 
rem Dei. 
Dc amorc« 



Bcatus Vir habens 
amoremDci: quoniam 
ipfius&c- 

Dc non habcntibus 
amorcnu 



Sccleratus ^utem & 
diftolutusy qui ab amo- 
re longc abcft. 

Dc longanimitatc» 



Bcatus vcrc1]iomo> 
qul longanimtts^ 

Serm% 



\ 



jlO HlfierU 


Serm. LXV. O nci De non habcntibm 


imurchthfchich dol- 


longanimitatcm. 


goterpienia. p. u6. in 




Oxon.p.j. 




Incip. Ne imiejai 


Noii habens longa- 


dolgoterpienii. 


nimitatem. 


Serm.LXVI. Oter- 


De patientia. 


pienii.p.if7.inOxon. 




p, 4. 

Incip. Blafchen ieft 


Beatuscftfratrcs,ta- 


bratie takovvii , ifche 


iis, qui patientiam &c. 1 


terpicnie &c. 


1 


Serm. LXVn. O ne 


De non habcntibus 


imufchtfchie terpienia 


paticntiam. 


p. i57.inOxon, p.4. 




Incip. Okajanen 


Malcdidus autem 


fchei ftraften,nc ftia- 


& perverfusnon pofii- 


fchavvuterpieniia. 


dcnspatientiam. 


Serffl. LXVIIL O 


Deanimoiracaren- 


besgnievvii, jefche ne 


tc, qui fciliccc iram 1 


imicti gnievva. p. sj^g. 


non tovct. 


inOxon. p.4. 




Incip. Blafchen 


Beatushoraoille, qui 


Tzfchelovvieck on i- 


non facile ad iram 


fcheneoudobrasgnie 


concitatur. 


vvajem bivvajct. 




Serm.LXIX. ONa- 


De animo ira facile 


glodufchii ) rekfche 


cfFcrvclccnti. 


gnicvvie. p. ijs- 'n 




Oxon. p. f. 




Inc. Naglodufchic- 


Oxycholia autem 


rufchcdcffchiiniisko- 


queni tencc cito &c. 


K 


Scmi. 



Coduls VfhfemiamShvomci. jn 


Serm. O Krotofti. p. 


De animi demilTio- 


55-9 inOxon. p. f. 


ne. 


Incip Blafchen iefti 


Beatuseft &terbea. 


treblagofchen vvoi- 


tus vera. 


ilinnu&c. 




1 Serm.LXXI. OLu- 


Deraalitia, 


kavvftvvie. p. ijg, in 




l Oxon. p. 6. 




1 Incip. Ridati oubo 


EjuJare igitur opor- 


podobaiet i plakatifa. 
Serm. LXXII. O I- 


tet & pkngere. 


De veriiate. 


ftinie.p. i6o.inOxon. 




pag. 6. 




Incip. Blatchen jeft 


Beatus eft re qul in 


ifche, vvo iftinie fchi 


veritatc vitam suam 


vvot fvvoi outvvcrdi- 


conftituit. 


Serm. LXXIII. O 


DcfaI(is,&non lia- 


Lfchachi oneiftini.p. 


bentibus veritatem. 


i(Si.&inOxon-p. 7. 




Incip. G kajanen 
fche i ftraften vvesdie 


Maledi(ftusautem& 


perversus ubiquecxer- 


■ tfchai vvinu. 


censfallitatem. 


Serm. LXXIV. O 


Deobedientia. 


, poslufchanii.p. i6i.in 




1 Oxon. p 7. 




Incip. Blafchen jeft 


Eenedidus eft qui 


ifche ftafchafebie pos- 


prsEditus eft virtute 


lufchanie. 


obedientix. 


Serm.LXXV. One 


De inobedientia & 


poslufchanic i ropta- 


murmuratione. 


niip.i6 .inOxon.p.7. 




Incip. Proklai 1 0- 


Rejcdus & malcdi- 


> kaianen &c. 


flus. Sjcl. 


^ 


dJH 



HiJlorU. 



S.LXXVI. O iefche 
imieti ravvthfti i 
kvvnoftt. p. i6i. in O- 
f'xoriientip.8. 

Incip. Blagofdien 
^ieltifchi ravvifti i re- 
tvvnofti ne poslied 
ftvvovva. 

S. LXXVII. O fa 
Vvihfti, i rewnofti.p. 
||0;. in Oxon p. g, 

Incip. W Hchfche 
■ oujasvvivvii. 

S.LXXVKL Jefche 

Ine bid klevvctmku 
to^ i6^.\n Oxon.p. p, 
Incip. Blafchen ieft 
i trcblafchen. 
S.LXXIX. Ookle- 
Wetanii p. iiS^. in O 
xon p.9. 
Incip. Naslafchda- 
jaifa vv klev vctach bra 
ta svvoiago. 

Serm. LXXX, O 
vvosderschanii. p, 194 
inOxon.p. 10. 

Incip.Biaschcnwoi 
ninnii, itreblaschen 
sochranivvii &c. 



Non haberc que- 
mquam oporterc in- 
vidiam & Zelotypi. 
am. 

Bencdiiflus eft qui 
invidiam & Zelum 
nonscdatur, 

Deinvidia&Zelo. 



Quiiniftisatitctnvi- 
olatam conscicntiain 
habet, 
Ncquislic calumnia* 
tor. 

Benedidluseft&tcr 
benedidus. 
Decalumnia. 



Qui dcledtatur ca- 
lumniis in fratrem 
fuum. 

De continentia. 



Benediiflus profefto 
& tcr bcnedidtus cu< 
ftodicns. 

Ser. 



Cedicii Ephremi.inl Slavonici 



n* 



. Serm. LXXX. O ne 
vvosderschanii. p, ifiy 
inOxon. p. lo. 

Incip. A nevvo5- 
derfthaja ifa , i ne imi 
ejai vvosderfchania, 

Sei-ffioLXXXII. O 
pokajanii. p.176. in 
Oxon.p. ido. 

Incip. Date! vvfiech 
btagich, iiftotzfchnik 
istztelenii. 

Scrm.LXXXIH. O 
pokajanii i oumilenii 
p. 171-inOxon. 1 11, 

Ineip. Oumihfa du- 
fchfe moja, oumihra, o 
vvliech blagich 

Serm. LXXIV. O 
SUdic i o lioubwi io 
pokajanii, p. 134. in 
Oxon.p.rf j. 

Incip. Priiditfe vv 
febebratiemoia. 

Serm. LXXXV. O 
nedieli, i jako ne podo- 
baietChriftianom glu- 
mitifa poganskimi die 
Ii.pag. 180. in Oxon 
deeft. 

Incip. lako ne po- 
dobaietigrati. 



Deinconiincntia. 



At incontinens, & 
non habens continen- 
tiam. 

De poenitentia. 

Dator omnium bo- 
norum & fons fanatio- 
nis. 

De poenitentia Sc 
cOniritione. 

Compungere anittit 
mea, compungere. 

Dcjudicio&amore 
& pocnitentia. 

Defcendite in vos 
fratrcsmei. 

De non faciendis &. 
quod non deccat C hri^ 
ftianos pagana feftl 
&: paganos ludos fr&* 
quentare, 

Qucmadmodum 
non licet ludere. 
X Scrra, 



3i4_ 



Hiftorla 



Serm. LXXXVI. O 

prinofchenii futatago 
pritfchafchenia. pag 
.184. inOxon.deell. 

Incip. Glagolachuo 
Itiiekoiem bratie ■, jako 
>bivvlchu roboru&c, 

Serm. Ko bratu ot- 
[ padfchu i o pokajanti 
tf.i86 inOxon.p.iti. 
1«^, Inc W pokorftvvu 
I Cedaschtichu b r a t u 
F &c. 

Serm. LXXXVIII. 
tK'komu slovvo rez- 
ficheno bift : lutfche 
Tfehenitifa i polagati: 
rnefeli rasfchiratifa. p. 
|d9i-in Oxon.p. ^zu. 
I Incip. Pofchlufchai 
I Apoftola Paula glago- 
1 liufchtfchai&c. 

Serm.LXXXIX O 
LXioubvvi.p. ijii.inO- 
llrxon.p. J{t. 

Incip, Lioubimi- 

^tzfche moi afchtfche 

bodobifchifa rafumu. 

Serm. LXXX. O 

i Tziclomudrii i o ter- 

pienii i o pokajaniip. 

i9j.inOxon ^.337, 



De oblationc fandi 
(acramentt. 



Dixerunt dc fratre 
quodam quod tempo- 
re coetus publici. 

Ad fratrem caden- 
tem &de poenitcntia, 

Imperio rubjcAofra- 



Ad quem Icrmo di- 
ftus fit,mehusuxorcni 
duccre , quam uri. 



Audi Aponolum 
Paulum diccnccin. 

De amorc. 



Diletflemi fi 'prxdi- 
tusfuerisrapicniia, - 

De caftitate & ^ao- 
entia & poenitcncu. 



I 

Incip.L 



Codicii Ephremiani Sldvomc 



Incip. Retz[che go- 
fpod slavvi&c. 

Scnn.XCI.OSloo. 
bitzfchniei misli. 
p. i99.inOxon.p.j4.i. 

Incip. Imfche obra- 
fom metzfGh fchili pre- 
lieckajec. 

Serm.XLII. lako ne 
podobaiec klatiGi. pag. 
201.inOxon.z27. 

Incip, Gofpoda i fpa- 
fu nafchemu Jiifu 
Chriftu reckfchu. 

Scrm.Xail. Ko 
Eulogijo. d. 203. inO- 
xon.p.jjj. 

Incip- Na ploa pos- 
lufchanija vvliraiabra- 
tc. 

Scrm.XCIV.Obla- 
fchenftvvic. p. 107. in 
Oxon. p.4t8> 

Incip.Blafchcniwo- 
sliubivvfchii boga- 

ScrmoXCV, Opo- 
kaianii i o pudufcht- 
lchem fudic. p.igo.in 
Oxon. J47. 

Incip. Priiditc. lioo- 
bimiui} priidite otzi 



DixttDominus glo- 
fia: \ 1 

Dcvitiotamcnte. 



<2yemadmodum glat j 
dius venasdiifecat &c- 

Qupd non oporceat. i 
jurarc, 

Domino & falvatore 
noftro JefuGhrifto di«i \ 
ccnte. 

Ad Eulogium. 

i>| 

Ad fruftum obedieov] 
cixrefpicefT^ter*: 

De beaticudiae. 

■11 

Beati amantes Det.j 

um. \M 

De poenitentii 5t d% J 

futurojudicio» 



VenitcdiledlijVeni* 
tc patres. 



X* 



Semk 



HlftorU 



1^6 

•TScrmo. XGVI. O 

^Pokajanii. p, 216, in 
|.Oxon. deeft. 

Incip. Ouvviedim 

iricfchnizi milofcrdie, 
^ko bie &c. 

.^-Serm.XCVII.Piesn 
PTzfchinia ksogriefcha- 

■teufchtrchim i kaiou- 

Echtfchimra. pag.210. 
Oxon. 
1" Incip. Dokolie 
Pi)rufchc d e r f c h i m 
Iwragom &c. 
L Serm. XCVIII. O 
f llraftech, p.ta i , in Ox. 
1 >pi 100. 

,' • Incip. Cofchtschu 
r refchtschipredslavvo- 

iu tvvoeju Chriftc. 
SermXCIX. Oter- 
' picnii , i o konztfchi- 
> nie i o vvtorom pri- 

fcheftwii gofpoda na- 
■ fchego Iira Chrifta i 
^ ^utzfchenii bofcheft- 
f Vvennich-knig i zfchto 
ticft bcsmolvvipoira.p. 
Fiiy. in Oxon.deeft. 
* * Incip, Swietlofchi- 

ti^&c. 
Scrm.C. Opokaja- 



Pc pocnitentla. 



1 



Diftamus pcccatores 
mifcricordiam.' ." " 

Odadccensad pec- 
,cantcs &poenitenccs. 



Quousqueo anuce 
decentusadiaboIiQ. 

De cupiditaribuS^ 



Volo dicere corara 
gloria tua Chrifte, 

Dc patientia & dc 
finemundi &fecundo 
adventu Domini no- 
ftri Jefu Chrifti & dc 
dodrina divinorumli- 
brorum&qualis fijcn- 
tiiutilitas. 



Laudovitam&o.' 
{ De pocnitentia. •' 



CodirU Epbfemijiii Sliivenici. 



TIPprT'9. in Oxoni- 
enfi ileeft. 

Incip Moliu vvi 
oubo bratic. 

Serm.CI. O bes- 
molwL p. i|8. inOx. 
deeft. 

Incip, Stafchibiiatc 
besmolvvie. 

Scrm. CII, O vvic- 
ri^ ( o^oupovvanii i o 
lioubvvi p. 1^3. 

Indp.Moliuvvi^u- 
bobraua. , , 

Cm. Q pokajan.ii. 
i olioubvvi iekhtfche 
fche i o krerchtfchenii 
iispovvicdanii, ikre- 
Qu poc^vvaia i g 
vvtorom priichcftvvii 
Chriftovvie i o bu- 
dufchtfchem fudie. p. 
zi4.inOxon.p.4if. 

incip. Nitzichtofche 
predpotzfchtim lioU- 
bimaja bratica. 

CIV, .0 vvtorom 
prifchcftvvii Chriftp- 
wie. p, 234. in Oxon, 
deeft. 

Incip.Woslioublcn- 



Kogovosigiturf 

tres. 
De filentio. 



Confcqueris.; 
filentiuip, : ■'< 
De fidc&fpc ^i 

more. ,;, a •-. 

Rogovpsigiiur fr» I 
tres. ol 

Dc poenitentia&^^J 
tpore,ut & de baptj^ 
jfmatc& confeflionefl_ 
icrucislaude» & alteroj 
ladventu Chrifti,&<^ 
futuro judicio; 



Nihil otiftimem^l 
dilcffti fratres majori^ 

De altcro adventri 
Chrifti. 



Dilefli fritres, dc-r 
X 3 naia 



mia bratia ouklon- 
fchefa vvfislagoputi 

CV. O prekrasnom 
Jofiph. ifg. inOxon 

p.234- 

Incip.BofcheAvvra- 
amow. 

■ CVI. OAntichri- 
ftie. 1^4. in Oxon. pag. 

3S9' 

Incip Kakoas gric- 
fchniijcphrcm? 

CVII. O pokajanii, i 
o fpafenii dufchi. vv 
neaiehjutn^lo puftnu- 
ju. p. 173. inOxoaianfi 
deeR. 

Incip. Otretzfche. 
nic , iefche vv prefiii- 
atiem krefchtfchenii 
tvvorim. 

CVIII. Ofvviatichi 
pretzfcheftich i fchi- 
vvoivvorafchtfchich 
Chriftovvich tainach, 
p. igj. inOxon deeft. 

Incip. Nedovvolno 
bubo icft nam- 

CIX O Avvraam i 
Ifaazie. p.187. in Ox. 
p. 414. ., 

Iucip.Prcfclaietbog 



clinantes omnes ama" 
la via. 

De pulcherrimo Jo- 
fepho. 

Deus Abr-ahamu 

DeAntichriflOw 



Quomodo ego pec- 
cator Ephrem. 

De poeniterwia & 
falute animae in hcb- 
doniate quadragc- 
fimali. 

Abncgatidtiem c(uam 
in baptifmate &eiina^ 



De faniflis, veneran- 
dis & vivificantibus 
Chriftianis feoramcn- 

tis, 

Non ratis igiMr eft 
nobis. 
DcAbrahamo& I- 

(aaco. 

Transmigrare fecit 
pra- 



^^vi 



Codicii EpbremUtri SUvonici. ) i^ 



ednago Avvraa- Deus optiniuni Abra- 
ma. iharaum. 

CX. Pochvvalah o Laus Bafilii Archi- 
rvviad^m Wafilii Ar-epilcopiCacfarix 
chiepiskpie kefariidoc: 
kappatloUiiskia. p. api 



inOxon. jpji. 

Incip. WosHublen- 
niipriklonite komnic. 

CXI.Slovvoifiavvi- 
lclnoie fvviatago Je- 
phrema o febiefamora, 
1 is povviedanic, i o 
promislie. p. 139. in 
Oxon. p. 81. 

Incip. Wo mnogich 
vvam bratie mnafa 
potreben biti. 

CXII. O otziech 
skontzfchavvfchichfa i 
vv poftic profija. 
vvschichp. joj. 

Incip. W fii den 
pervii. 

CXIII. O otzicch 
fvviato pofchivvfchich 
i skontrchavvfichfa. p. 
jo7.inOxon. p. 119. 

Incip. Outrobaiu 
moeju buliu. 




Dileiflimmiin( 
te mihi. 

Ephremi reprehch- 
fiofui ipfius Sc confef- 
fiOj & de pracfcieiuia. 



Inmultisvobis fra- 
tres mihi videor pro- 
deffe. 
De patribusdcfunftij 
&jejunioc1aris. 

Hoc die primo« 



Depatribus qui fan* 
(flevixerunc & defun- 
dlifunt. 

Animi excrucior* 



X4 



^ ]9 Hiflorid 

iSiiquuncur jam aliquoc Bphri^mi &rmo>: 
tiih qui novx huic edicioni acceflerunc ^ de 
sraecorecenscranslati: hocciculo: Ina slowe- 
& novvoprevvedenaja co^pichde fuiacago 
Jcphrema. hoc eft, nonnuHi fcrmones rc- 
cens verfl ejusdem fandi £phremi. 

Sermo I. Nakafaniel Inftrui^io de preci^ 
6molicvvie« p* } io.in busl 
Oxon.deeft una cum 
tiovem fequentibus. 

Incip. Blafchenno 
vvbiftinnu iefchc ne 
griefchici« 

Sermo, II. O Lioub* 
vvlp. 31U 
* Incip. dobric rctzfchc 
Gofpod. 

§ermjll OPfalmo^ 
jncnic.p.u4. 

Incip. O Lieoubvvi 
oubo mnogo riechom 
i nintefchc. 

Serm* IV. O poftie. 
p J16. 

' Incip* Woslioubi 

iKifehcfchecu Chrifto- 
vvu. 

Serm*V. Ofijjecnpm 
fem^fchiciiip". |Y?; 



Incip4 Pomislim bra- Cogicemus ' 
tic, jako nitzfchcofche ' " ' 



Beahim profe Ab npn 
peccare. 

Deamore. 

RcAe dixit Domir 
nus, 
DcPfalmodia^ 

■ 

Dc amore igicuf (ai 
cis mulca diximus nunt 
aucem. 

De jejunio. 

Ainato paupehatetn 
Chrifti. 

Oe vatiitate ht^m 
vitse. 




quod nihil conducat 

nas 



r 
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nas vvorpoITgiur. 

Serm. VI. O nifch- 
tfche lioiibii. p. jig. 

Incip. Gradirc pro 
tzfclieie br?tie. 
Scrm.VlI.Obiarchen 
nich mielhech p. ico, 
Incip. Sia fapovviedi 
tvvorafche. ■■ - 
|rten.Vm.kakochu 
Bvbog i kogo ilha 
■bp.3<z. 
' rocip. Glagolec bog 
tzfchrcs proroka. 

Serm. IX. Njkafanie 

k monarcheftvvuju- 

' fchim, jakovvi dol- 

fchiftvvujout biti, p. 

Serm. X. Nakatanie 
Oumilitclnoie- p.iip. 
in Oxon.p. i lo. 

Incipit. ^ iedinom 
otdnii, outra iedine- 
go. 

Serm. Xlt^Nakafaniel 



nobfs. 

Deamorc pabpefta- 
tis 

Venitc ca:teri. fra- 
tres. 

De beatis locis. 

HsEC praecepta faci- 
entes. 

Q£omodo bUrphc- 
metur Deus & quem 
judicaturush"c- 

Ait Dominus pcr 
Prophetam. 

Iriftruiflioadducen- 
tes monafticam vitami 
quales elTe oporteat. 



Inflruftio de contri- 
tione cordis. 

Dic quodam) tctn- 
pore mututino. 

- tji^iiii. A4t>NdrLdidiuu; Inftrut^io de vera 
oiftinnomocreczfche- abncgacionc & quo- 
nii i koim obrafom modo inventura fit a- 
obralchtfchc: dufcha nima Dcum cujusgra- 
boga, iefche radiprii- tia venicDominus. 
de gofpod. p.J3};ini 
Oxon.deefti -j r''?' ,?..(;'j.. 

.... ■ I X f Incip. 
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Incip. Moltzfchanie 
tstafchavvii i oujedihe 
fnic doltirajai. 
|-: Scrm.XII. Wofpo- 
[ttiinatelnoie o rafch- 
fliich dobrodietelnich 
f ^ftoianiich. p. \^^. in 
liXxon. p. 1 ?o. 
Incip. 'W^csdenvvo 
loiunie iniam vvidte 
f nie,iefchemniepovvi- 
^cdal. 

Serm. XIIL O bla 

gotzfcheftii i treswo- 

i i oumilenii dufchi. 

I. jjg.in Oxon deefl. 

Incip. Bliudi febe 

[ (amago liubefne &c. 

' Sermo XIV. Na- 

afanie polefno o ie- 

rfchekako ftafchati ko- 

I niu fmirenomudrie t i 

f niatfche vv fcbie ito 

glavv.p, J4j. inOxon 

p. lOO. 

Incjp. Natzfchalo 
plodonofia Zvvict. 

Serm.XV. O skvver 
nich pomisliech. p.}<54 
in Oxon. deeft. 

Incip. Lioubesnii 
^fchcfche kogda 



Silentium tcnens & 
folitudinem amplc' 
dens. 
Admonitiode diver* 
ils virtutum ftatibus. 



Toto diemente agi- 
tabam vilioncm quam 
vidi, 

De pietatc & (bbrie- 
tate & tranquillitate a- 
nimae. 

Cavetibiipfidileac. 

Inftru(flioutilisT de 
eo quomodo confe- 
quaturquis manfuetu- 
dinem, continenscen- 
tum capita. 



Principium fru^ 
ftoscft. 

De malis cogitati<> 
nibus. 

Dile^i fi quando 
tnal<£ co^itationes. 






Cadicfs Ephrfmidtji Scldvemei, 



Skwerni pomisli &c. 

Serm.XVI. Nakafa- 
nie tzfchres poslanie 
o u V V i e fch t s ch arel- 
noie o dobrodieteli k' 
monafcheftvvuiufcht - 
fchim.p.566. 

Incip, Liubefnii 
pochvvalaja vvafchu 
liuboro. 

Serra. XVII. K mo 
nachbm o puf^innom 
. i fioftnitzscheskom 
fchini. p. 374. inOx. 
deeft. 

Irjcipt Wnemli fe- 
bie jounosche vvosliu 
bivvicmwiafcheftvvo 
vvati. ' 

Serm^XVm.Oslor 
gulanii i ftraftech. p, 

17F- 

Incip. Rasfipani sut 
obschic vv fa ftrafti 
vvo vvfem tzschelo- 
vvietzscheftvvie. 

Serm. XIX. O ou- 
tiesnenii ^fchi iegda 
nemo fch t fchetvvuct 
vvo brani ot ratnika 
vvyigaj i molitsa bogu 
p.jij.iQOxon.iH< 



InftrutftioperepiRl 
lam fuaforiam de ^ ' 
tutead duccntes r 
nafticam vitam. 



Diledi laudo ■ 
ftrum amorcm. 

Admonacliosde ere- 
mitarum vita & jc- 
junio. 



Cavetibiipfijuvenis 
cupiens monachus 
ftcri. 

Deturpiter didis& 
cupidiatibus. 

Difperfa; vulgo o- 
mnes cupiditates in 
omni genere humano. 

De anguftiis animx» 
quando inftrma in ccr- 
tamine cum inimico 
diabolo, & quomodo 
oraredebeatDcum, 

Incip. 



k 



J 



u^ 



Hiftorid, 



Incip. Duiciia os 
ckorblenaiah procho' 
iiiu ktcbic fvviaciiwla' 
f diko- 

Serm. XX. O fofto. 
' janii dobrodietclnago 
|schitijah.i8S. Dceft. 
linOxon. 

Incip. Bratic blago. 
iSlovvenie o u p o t r e- 
jvvim. 

Serm.XXI. Oiefche 
tfovverschennu b i t,i 
imonachu. p. {94. 

Incip. Nekogdako 

I Binie priidoschanieczi, 

Ivrofachtrche&c. 

^ XXII Poslanie ko 

loannu m o n a fc h c 

Fftvvuioufchtschemu, o 

*tcrpienii i iefche ne 

prelfchtschatifa pomis 

lami vvinoju opraw- 

danii i gla^olatt} iako 

paftir ichivvu, i o 

izielomudrii. p. 409. 

inOvon.p. 54^. 

Incip. Mnogafchdi 
ouwieschts cha vvsche 
blagogovvieinieischa- 
goThcodara.. 
Scrm.Xill. K'DO- 




AnimatrUlisacccdit ,, 
tcfande Dominc. j| 



De ftatuivhtuutxi 



i 



Fratres bcticdi^io? 
neutamur- .; ■ 

Qiiomodo pcrfeftui 
dTe debeac monafhus. 

Aliquando mc ac- 
ccflerunt aliqui: qui- 
rentes&c. . 

fipiftola ad Johan- 
nemMonachumdepa' 
,[icntia& ntdecipiatur 
cogitationibus , quafi 
juftusht) dicatque: ita 
uc paftorem decet vi- 
vo &dctcmpecantia. 



Multoties perfuade- 
bam religiotisnmo 
Theodoro, 

Ad novosinonacfioi 



choi I 
vvo- - ! 



Codui 



'bremiAm S/jvonici, 
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vvomonafcheftvvoni - 
oufchtschim o dobro- 
dieteclech. p. 444. in 
Oxon i^o.imatfche w 
febie Tzfchetire 
glavvi. 

Incip. Gofpod na 
fpafcnic Trchelovvie- 
kovfrprifchedmiru. 

Sirmo. XXIV. O 
dobrodietelech. <p.4.z6 
inOxon. p. ifo. 

Incip. Nusschdno 
oubo vvosmniecli 

Serm.XXV.Ojefchc 
vvnimai febie. p. 457. 
inOxon.p. 160, 

Incip. Dolfchni ie- 
smi lioubesnii naut- 
fchati &c. 

Serm. XXVI. Jako 
ne podobajet fmicja- 
tifa ikofchcfchunflwo- 
wati.noplakatiirida- 
ti. p.4r j.in Oxon.p 
I7f'. 

Incip. Natzschalo 
rasvvraschtfchcnia 
dufchi monachovvi; 
smiech. 

Serm XXVII. Odu 
chownom fciiitclitwie 



devirtutum exercitiot 
contmet qualuor ca* 
pita. 



Dominusinfalutcm 
hominum vcnit in 
mundum. 

De virtutum exer- 
citio: habetcapitade- 
ccm. 

NecefTario igitur 
cogitabam 

Utnufcat aliquis fe 
pfum. 

Decet nos dilediiffi- 
nidocere. 

Quod non oporteat 
fcurrari & cachinna- 
rifedplangere & lin- 
gultire. 



Initinm perverfio- 
nis animae raonachiri^ 
fus&c, 

De fpirituali 
adnovum monachnm. 
k* 



3Ji yiflor U 

k'novvopoltrisclicno - 
mu monachu. p. 4581 
inOxon. p. 179. 
Incip. Poclivvalich 
I tvvoju wieru. 

Scrm. XXVIir. ' 
Fjpravvora fthitii p. 47 
^ inOxon.p. 1J7. 
, Incip. Pra vvago 
l£:hit;ijaii (chelaiefchili. 
Serm.XXiX. Obk. 
[ Schenftvvach. p. 480. 
|.in0.tan. p.rpi. 

Incip. Blasclienilche 
Ituft fvvobodcn. 

Serm.XXX. Savviet 
[ svviatago lephrema 
fSyrina.p, 489. in Ox. 

locip. As lephrem 
[ pumiraju, vvicdomo 
I oubo vvam da budec, 
Biufchiejcdeftii. 

Scrm. XXXr. Wo 
t STviatich Otzah laa- 
l^hego Grigoria Jepi 
I jCopaNysskageslowo 
I pochvvalnoie prepo- 
J aobnomu Otzu na- 
tfi:hemu Syrinu. in Ox, 
fAKft. 

>Iacip< DvviTchit ma 



habec9j verlus. 



Laudabamcuam ^- 
dcm. 
De redta vita, 



Redamnevicaraex- 
petis ? 
De beatitudinibus. 



Bcatus qui eft liber 
&c. 

Tcftamentum laa- 
dliEphrcmiSyri. 



Ego Ephrem morior, 
notum igicur vobis fic 
viri Edefleni &c, 

SantHi patris noftri . 
Gregorii Epifcopi Nyf- 
feni oratioencomialli- 
cainfamfHfllmum pa- 
trcm noftrum Ephro- 
mumSyrum, 



Excitatmead prz- 
kna- 



Codlrii ^phremiam Sjavonhi. )17l 
k nanoiaschemu pod-lfentein pcrtraflaticH« 
logu. Inem. . ■ 

Toti operi coronidem imponunt fequent^fl 

fcx difticha Slavonica , abinterprclibus con-^ 

feifla. 1 

Triypoftafiu vv icdinftvvte vvfiechbogq I 

Radoftnim fcrdzcm poiera chvvalo "1 

mnogu 1 

Udoftojcni vvknigach bogomudrich , i 

-Duchovvna mufcha lephrema slovv mu- \ 

drich ,'] 

BkgonatzfchalO) konetz fuiat ousrtcti, J 

Obfchtfche fovvictno, vv prevvodic fic; J 

diti ; J 

Grctzfcheskich slovvcs vv novvo prcvv&.iJ 

dcnich l 

Otzicm vviernim, vv polfu prcdlofchenich J 

Duchovvni mirfti, vvolte protfchitati: 1 

Atrufchdfchimfa vv fich miloft proftirati, 1 

Rafumom fvvoimj priprawte lioubcfno, . ■ 

-Afchtfchc tfdifto vvdieUc fritza neporj 

^K lefno, m 

HL Hoccft: M 

^^CnTubftantiah inunitate omnium Deo .fl 

Lxto corde occintmus laudem multam, )■ 

Dignihabiti inlibrtsdivinafapicntibus .(■ 

Spiritualisviri Ephrcmi, fcrmonumrapien^l 

tia refcrtorum • ■ 

Felix initium fandtumquc cximm viderc ^ J 

^Unanimiquc voluniate translationem FQfiJ 



lits 



fft/ldri.f 



§''- Gncoruin Settnonutn denuotranslatoruoi 
Oculis fidelium , in utilicatem rubjetflonitti; 
I Quotquot eftis (ive facrofive fecuiari fta- 
' l tu viventesharclegite qusTunios 

■ Etquiiftisoperatifuntveniam concedite. 
Sapisntiaqueveftra benevole einendatc 
/Siquid in translatione minus accuratoin, 

Hofce verfusfequunturabbatis Dorpihrit 
ruert! hodierniGr^aperindeac Ruthcni Aa- 
hfheiim pi-onunciant,'moraIia fcripta , centiifn 
I& viginti fex pagitias occupantia: quorum 
Muidem fecen(ionem,quoniam hujus loci non 
pfiintjfed ob argumenti affinitatem Ephrttni 
Klcriptis tantummoJoannexa, ajibi daturi fu- 
Imus. 

§■3. 

Ephremianushiccodexquingentis & o- 
ifiodecim foliis majori forma impretlis con- 
ftat. moles camen ejus quatuor digitorum fpif- 
ficudinemnon multum escedit. Charta: non 
ininusactyporum,qui majufculi funt, tancus 
nitor tantaque mundities eri:,quantanullum 
unquam inRutTia impreftum Ubrummecon- 
(pexiirememini, utfummoitaque jurc hacce- 
eitio pollit Imperatoria tantique Herois,<jui 
limprimendam curavit,Majcftate,ampIitudi- 
illequedignaappellari. Quirenim ad exter- 
hnm alias libri cultum (pedantTnihil eorura in 
hac editione facile neglcduni eft. in qua tam 
fplcn- 
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fplendida runtomnia,utcBatava potius offi- 
cinaquavis inftrudlillima, quam RuUicapro- 
diiffe credas. Protantis aurem in hancedi- 
lioncm fadis impenlis, miror equidcm non 
majorcm quondatn exemplorum numerum 
impreifum elTe. Quantum enim cx fumma 
hujus codicis raritaic, magnoque quo vulgo 
venirc foletpretio conjicias,pauciliima tum 
cxemplaria prclum fubicrunt. Sicubiverum 
effet, quod 1'ecropoli a nefcio quo mihi amico 
rcIatumefrcmemini:Ephremianarcripta,ccu 
ecclefia: Ruthenae fcitis pJacitisque in non- 
nullis contraria iisque qui ab Ecclefiagrsca 
divortium feccrunt, hominibus,(inonrevc- 
j-a, ad fpeciem tamen faventia , legi vcndique 
dfe prohibita : non poftremam hanc quoque 
raritatiscaufTam efle dicerem. Scd vix credi- 
bilc eft hocfaiflum. cum tanta femper in ad- 
miratione exiftimationequeapud omncs Ec- 
clefii gracx TacrisaddiifTosEphremi fcripta 
extitifte conftet : ut 3utftoritatemiIIis,fiaSa- 
crafcriptura difccdasjlonge maximam una- 
nimiconfenfu detulerint. Rutheni certedi- 
ci nonpoteft, quantoamorcquantaquevcnc- 
rationc dodoris hujus fcripta hodiequepro- 
fequantur. quorumleiSiotammireeostenct, 
uc nullum tempus melius collocatutn exifti- 
mcnt,quam quodin legendis iisconfumatur. 
Hx omnibus autem Ephremi opufculis nullum 
inajoris xftimant,cupidiusque ac majori cum 
voluptace legunt , quam fermonem illius dt 
4ntf(hrifio , qui in codice Slavonico hotnilia 
Y ^ 
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eftcentcfima fexta. Hancenim unicam ma-i 
nuetiam exaratam elegantjffimeque defcri-i 
ptam paffim apuii eosinvenimus. Tantam 
igitur fui exiftimatianem cuni apud omncs, 
Ruthcnis facris deditos Ephremiana (cripta 
jamdudum confecuti fmt : probabile noncft 
ledionem eofum unquam fuifTe proliibitam : 
& aliunde omninocodicis hujusraritatiscau- 
fa repetenda eti:. Foctean Raskiolskiana il- 
la, quibuscunque recentiorisasviiibrisinRuf- 
£a eminis taminiraica k(Ilta,cummuitisaJiis. 
vel inScIavonicam linguanrnransIatis,velSla- 
Vonice confignatis EcclefiiE libris plurima 
etiam Ephremians hujus verfionis exempla 
abftulerit & aboIeverit.Eftquippe genus quod- 
dam hominum in Rufila , ha:reli hac infe» 
Aum,ut libros omnes facros & EccIeliafticoSi 
poft Nifona , Patriarcha: quondam Rutheni 
mortem vel in Ruflia olim impreiTos, vel ho- 
(Jie correclius emendatiusque prodeuntes, 
antiqua: difciplin^ contrariosniuJrisqucfidci 
erroribus contaminatos putent, Hincfum- 
ina illi diligentia curaque vctuftiores quos- 
que & antiqux impremonJs hbros undique 
conquiiitos colleaosquc thefauri inftar cu- 
ftodiunt ac confervant: recentiores autcm 
omnes diris omnibus devoventes igni 
flammisqucperfequuntur. Ncque enimilli, 
lycpcrieniia quotidianatefte, religionifibidu* 
CMnr, corum quos dixiajus, Ubrorum magnum 
fiepe numerum cocracre aliaque quacunquc 
vi» comparare, poftea flammis tradere. 
Quo 



, CoJicit Ephremiam SUvonici; ^^ 

Q«o certe evenit, ut multi Ruthcnorum li- 
bri ad facra pertinentes , (i non pericrint (> 
mninO) fadti tameii (inc rarifiimi. (♦} 

BVonicam vcrfioiicm ipfam Avae potiffi- 
roum res commendant- Primum (atisaccu- 
rata intcrpretum^SIavonica: non minus quam 
Gr^cilingu^ bcnc peritorum (a) iniransfe- 
rendo diligentij. Deinde codicum quos ad 
manus illi habuerunt,inque venendo fecmi 
funt, antiquitas. Slavonica enim cum grsecisj 
qui extant, fermonibus fedulo committent^ 
tantam plerisque in locis congruentiam (inA 
litudinemque deprehendimus , utiisdempe- 
ne vcrbis ac phrafibus fingula cxprefla vifa 
fint. Manuicriptorum porro a translatori- 
busadhibitorum vetutlatem fatis illa arguit> 
jam fupra a nobis indicata,codicis Slavonici 
cum antiquiiiimo illo Cryptoferratcnfi, quo 
^//7« ufus efl:, manufcripto codice confortui- 
, Y z. tas. 

C*) ^' 4"'* ^""^ Fphremianuj hjccertccodex ta[Usadnio< 
Jurti U prclJorus diccndut £{1-. nmlcas cgo ptivaioruni 

■ biblioihccas , vatio Slavonicoium libiocuni apparatii 

' inAiuftas viliiavi : at in tmlla tamen Epbremuni lepe- 
I). TandcmamicicuiusJam opera.qui in tabeina qua- 
^am nicicaioiia , intcicxtcioiacl vendcadum expDflcosi 
Slavonice impiclTos libioscuminvc!itt,rex<)ue iiDpciialot 
pro co folviti aufpicaco naftus fum, 

(a) QuiiDicipreiumhicmunusobiciunc, Graccoi natione 
Slavonicam linguam in EusliacdoftoS] cujusmvili pluKI 

" iagpctibiJcondfiMtfprebabiJccftfuiirct 
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tas. (b) Quo acceditclariffimidoftiflimique 

VirijinNeiEicnfi raonafterio graeca: linguac 

ProfelToris Athan/ifiiScbiad^ fidedignumtcftt- 

, monium. quippequinonfemeiredr<epiusco- 

ram mihi,de variismecum rebus ditterenti af- 

firmavit, in uno ex quinque fupra commemo- 

I ratis codicibus, notatumfeIegifie;ad eorura 

tipforum fidem , Slavonicam , qua Rutheni 

J hodie utuntur, verfionemexprcfTamolimjrc- 

I Jcot^nitam &emendatam efle. Qui omnia 

1 UtSlavonicam translationem noftram (c) fa- 

k ciunt inpriinis commcndabilem : ita non 

^^iguum iIHpretiumapponunt varia, qu3C in 

Wcotitinentur inedita. quorum aliqua in grac- 

'iiprcnis,nonnulIa in latinis cpenhus.mul- 

rfe etiam in utrisque nonleguntur, Ea qusc 

' 4n Grsccis Ephremi operibus defiderantur, 

funtfequentia. ISermoin codicc Slavonico 

' XXVI. qui mi^cnhitQT inftruSfiode patiertia. \\. 

. Serm.XLV. de^tidicio Cfe/eemo/ynii. III. fermo 

\ 9CLVI. Dc coehbatu. IV. fermo XLVllI. de 

' yasfione fahaioris. V. fcrmo L\\. de foenilentiM 

I yl.fermo Llll.fl^c/^of «/«»/■/*!, VII, LVI. Um 

' menachvrum in cofnmunioneviveniiiim. IX. LVII, 

[ Ht mttndanis eccufationibus flf rebus. X. SemiO 

1 LVlll. 

tb) Irac.g.infemioijedeAnitchriftodiviGofcu reflio illa 
pcrnima,inalia alitqui; itctum divifa, quz Vosfio 'c- 
itante. inimlio codicc Grxco in3nufcri[>io> prxti:rc|U4m 
inaotiquislimo Cryptofcrratcndrepcrimr, (iniili plane 
modo inStavoniconofcocxtat. vid. Vosfii edit.p ii6. 

fc) Disfimulari tamenncquit^fupmOc nonnutla i« Slavo- 
nicatranslaiioiicquaslimaiii. mcdiwiuijue manuBi Ciri 
cxp9icaQt, 
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LVIir, Deelaia menit (i ir.vtd.a deque iranfitu 
a loio ad locum. XI. LXXXV. De mnfaciendisj 
0* quod Hon oportear Chnftianot pagdnoram ludis 
deieBar.. XII LXXXVL rfV ceUbratiene facr* 
cocn£. Xin. ScrtnoXCVI, depoenitentia.XW» 
^' .VIL adpe/icatorei (f panifentes. XV. C. de 
foenitentia.XVl.Cl.Defi/entio. XVU. Cll.De 
fide ae fpe Sf amore. XVUL CIV. Dealteroad- 
vtntuChrifti. XIX. CVll. De poenitentia (^ fa. 
iHte anim^ &CC, XX. CVIIL Defanais (^ puris 
0" vivificantibui Chrifti facramentis. His accc- 
dunt ex recens translatis fcrmonibus (d) fe- 

ptcndccimlequentes. l.depreabm. W.deamo- 
re. ]\\. de lamione Bfalmorum. IV. de/ejunio.V. 
de vatiA vita. VL de amore paupertatis, VII. de 
heatti iocis. VIIL ^uomodo hlafphemia afixciatur 
Deui. IX- De vera abntgatione (^ quomodo anim* 
inpentura fit Deum &c. XIII. Depietate (^fobrie- 
tate (S tran<juillttate amm^. XV. Deprasiis eogi^ 
tationibus, XVI. InfiruUio per epiflolam admo^d- 
cbfs Scc. XVUl. Deturpiierdi^is (^ cupiditJti- 
bui. XX. De ftatu virtutis. XXI. quomodo per- 
feUutfit monachus. 

Eorum qui nec in Grarco Oxonienfi 

codicc, nec in latina Vosfiana verfione extant| 

fcrmonura,quinque numero de prehendimus. 

r. in codiccSlavonicofcrmoXLV.quiinfcri- 

Yj M- 

Cd) HincpcrrpicuumcA, iioii uiioicmporcEphicmi rcripi* 
inSlavoiiicam linguam clle itaHslar^. NiiDiiuin pnmt 
centura& ircd«cini rctmones aniiquK fuui vctljonii in 
nonnulliifortafTc carreAz& cmcndaTK, EUliqni XXXII. 
inminufciiniisdemum Gixcu icpcitii in MQicucnGcoAs.- 



w {^!t± 

bitur. Dejudicio (S eUemaf^na f quique iocipit 
Deui exifteni honus hominum /tmaior fex fbllis 

conftans. 11. ferrao I^XXVI. De obbtione (f 

celebrittione /an£l.e fffw^jqui fic ilicipit : Dice- 
hant de ^%«K/r.»/f?.conn:atque duobis foliis, 
Ill.fcrmo CVill. De fAnms if puris If vivifican~ 
tibtis facrAmentii^ hoc initio, Non f/itis tgitu* «ff- 

bis efifrdtrts conft.^foUis. IV. In appendice 

lermo IX. adducemes mon.ifiicam vitam ; hoc ini- 
•tlO'.Oportet novummonacbum, V. in appendicC 
fermo XVII. De virtutibut dd monacboi-, hoC 
princip. Dileiii /audo vefirum amorem. conAit 
ieptem foUis & dimidio. Hiinquam funtfer- 
mones, quorum nec volam ncc veftigium in 
gracis latinisqueimpreflisEphremioperibus, 
quantavis licet attcntione araepcrledis, in- 
vent.quiquepropterea fine ulla dubitatione 
Toif av«c<ro«« annumerari poifunt. De cacte- 
ro notandum hic eft, in codice noftro Slavo- 
nico , non centum tjuadraginta unum , fcd 
centum & quadraginta tantum fermones 
comprehendi, Per interpretum enimerrorem 
faiSum eft(e) ut lermoille Ephremi,quoim- 
modicum rifumin monacho reprchendit, bi$ 
pofitusoccurrat. primofol.jtf, ubielVfermo 
vigefimusquartus,deindefol.4f j.ubi in ap* 
pcndice eft fermo vigefimusoiflavus. Utri- 



I fcnr 

^^ tulci 



\t) Miroi hunc cnorctn noa animadvertiflc intetprctM.cum 
cadem utiiusijue IJC tiircriptia.idcmplaneinitium, foiie 
ingixco quem ailhibuere , codice differentiaaljquato» 
decepir. quod eofaciltusfi^ufuit, quodnonambos ipH 
fcimoBes, ledpollTcaiuD3taiiium>pronovohabitumtt3nS' 
tulciiat, 1.1., 



OidUis Ephremi/ttti Shvomcit 



Mf 



UsqucSlavonia: verfionis &antiqus & riovx ut 
difFerentiacognofcatur,habe3tqueleiflor,un- 
de de hac faEpc didla translatione quodam- 
modo ipfe ftatuat:(ingulorum initia in lati- 
num converfa, fpeciminis loco fubjiciemus. 



Fol.jf. (b) Naka- 
fanie, jako ne podo 
baietmonachu fmicja- 
tila, ni glumitifa, no 
ncpreflanno plakati. 
Natzfchalo rasvvrafch 
tfchenija dufchih mo- 
nachovvie fmiech 
derfoft, Jegdah fche vv 
fizevvich vvidifchi fe- 
be o m o n a fc h C; 
vviefchdfebejako vvo 
glubnije potoplajema, 
i neprestai raolafa bo- 
govvi, jako da isba- 
vviht ta ot fnierti 
fea. Smiech bo i 
derfoft pogublaict 



Fol.4ij. {a) Naka- 
fanie jako ne podoba- 
jet fmiejatifa i kofch- 
tfchunsivvovvati , no 
plakati i ridahti. 
Natzfchalo raivvrafch- 
tfchcnia dufchiehmo- 
nachovvi fmiech i der- 
foft. jegdah vv fich 
ousrifchich febe mo- 
nache, vviefchd febe 
vvo glubinich slich 
nispadfcha. Ne prc- 
ftaifche molaifa bogu, 
iako da isbavvihttaot 
fmcrti fea. Smiech i 
derfoft pogublaiout 
plodih monafcheskia. 



monacha. Retzfche/«;>(rA i derfip pvfra- 



bo nieckii ot ftaretz o 
dcrfofti jakofche vvietr 
fnoi ieft raftlievvaja 
plodihmonachovv, o 
fmiefic fche ninie po 



(iifrdmnid v^vvergaioHth 
lackt. rte loizfihiu 
mUdago , no i (iMago. 
Smiech t acrfo/l ieft. (f) 

Retzfcheh niekto oc 
Y 4 fvvia- 



(f ) Hxc quibus linc» fubduita cft, in primo ftrmone defide- 
tamur. fiucdubio peicrrorcmomiflil. curaiolatiMiquc 
acgtxca vciiionc hibcaQtur,; 
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slufchai : rmiech bo 
blafchenstvvo plaz- 
fchevvnoie vvon is- 
Eoniht. Smiech ne fo 
ridajec i ne granihtjno 
i pogublaiet, i fofida- 
nijah rasrufchaiet- 
Stniech ducho fvviata 

fa, petzfchaliht, 
ufchich ne pol- 
sujet, i tielo raulie- 
vvaiet. Smiech dobro- 
dieteli progoniht, nc 
imat bo pamati fmer- 
tnia , ni poutzfchenia 
mukara. otnmih go- 
fpodin oc meneh 
fmiech , darui 
platzsch I ridanic» je- 
gofche prisna isch- 
ochefchi ot mcncNa- 
afchalo fche ieft pla- 
tzfcha , refche vvie 
dati komufchdo febe. 
Budi fche platzfch 
nafch ne po tzfchelo' 
vvicku, ni jefche vvi 
edati Tzschelovvie- 
kom, no po bo(ievvi- 
edufchtfchem taini 
ferdcUfchnia. Jakoda 
tiem famiem blafchi- 




(vviatich i * 6&ourc* 
vvaioulchtfchii vvietr, 
rastlievvaioufcht- 
fchiiplodih monacho- 
vvi: O fmiechfche feh 
slifchi fmicch obla- 
fchenstwie slefi oi- 
vvergajer. i jafchc fo- 
ftroiena rasrufchaiet. 
Smiech ducha fvviata- 
go oskorvvlaiet, du- 
khu ne polfuiet, tic- 
lo fchc raftlievvajct. 
fmiech dobrodieteU 
progonajet , ne imat 
pamati o fmerti, nifche 
rasmischlenia o mu- 
kach. Otnmih ot me- 
rteh gofpodih fmiech, 
idaraimi platzfchiri- 
danie, jegofche ifcht- 
fchefchi ot mene bo- 
fche. Natzfchalo pla- [ 
tzfcha, jcfche fnati Ko- 
ma febe. Da budet 
fche nam platzfch ne 
potzfchclovvieku, ni- 
fche ko jefche lavvla- 
tifa tzfchelovvekom, 
no po bogu vviedou- 
fchtfchemuvvfa taina- 
ja ferdza ; jako da ot 
nego 



Codicii Ephremi^i' S/itPOnfcr, 



?47 



tni bufiem. Budem 
fclie oubo fvvietli li- 
tzfcheni radujoufch- 
tfchefe o dufie fvvia 
tiem i o darowaniicU 
gofpodnich platzfchu- 
schtschefai ridaioufch- 
tfche, Smislom boga 
mohfchtsche, jako da 
soblioudet nas otwfa 
kia slia vveschtschi, i 
da ne lischit nas Tzar- 
ftvvia svvojego, i bla- 
gich jcgo, jakosche 
ougotovval jeft liou- 
baschtschim jego > ia^ 
kosche ougotovval 
jed liuubaschtschim 
jcgo. 

Hxcita adverbum latlnc reddas. (g) /»• 

firuiiio, tjuod mn oporteat eachinnari (S fiurrdm 
agere^feapiangere ($ lugere, 

Initium perverfionis atvmae monachi rifus 

& procacitas.(h)quando in histeconfpexeris, 

monachc, exiftimcs te in abyffum malorum 

irniine. Nedcliftasautem orare Oeum, ut 

Y j cri- 



nego oubjafchimfa- 
Boudem oubo svvic- 
tli lihzeni , radou- 
joufchtfchefa vv dufie 
fvvatiem o darovvn- 
notfch gofpodnich. 
Platzfchufchetfche fchc 
ridaioufchtfche vv' 
mislech, bogaoumo- 
laioufchtfche , jakoda 
fochranith nas ot vvfa- 
kago vvida iukavva- 
go, jefchc ne Ufchitifa 
zarftvvia nebesnago i 
blagich, iafchc ougo- 
towah blagwugodiw- 
fchim jcmu. 



(g) In tiaiKlaiioRc horum veiboium poHerioiem feimo- 
ncm mpotc magis accuiatum recuti fumus. 

(h) GraeciM inteiptes reddit ytKm Iffi 'Sra^^M, l 
latinui ; ri/m (^imfimit^t m^h« iictntint 
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cripiat te exmurce ifta. Rilus & procacitas 
in cupiditates pervcrfas conjiciunt mona. 
clium,non folum juniorem (i) fed etiam fc- 
niorem. Rifus &proc3citas eR,(k) Dixitali- 
quis ex fanifTiis : exsftuans ventus & evertens 
fru^flum monaclii. Derifuautera iicaccipe. 
i^ Rifus beatitatem lachrymarum anfert, quae- 
' quc 3:dific3ta deftruic (I) Rifus fpiritum fan- 
ilum triftitia aflicic. Animsnon prodeft, 
corpusautemcorrumpit, non habet recorda- 
tionem mortis, necmeditaturfupplicia. Au- 
fer a me,Doraine , rifuni & da mihi planvlum 
& ejulatum, quemame polcis Deus,Principi- 
um ejulatus eft, nofre unumquemquefe ipfutn. 
Efto 



(i) In Graco hic eft pluraiis i ^OWC yiUTf^HS «AA* JJ 
ytowict; i» 5c laiinus. Vcrba praccrfcmia r'/ii O 
■ frccAciijii ^erJuHffi-nlium mBHtuhimGixca 6zi\Mi.aQa 

iicm in launo, 

[ (k) Hic aliqua omifla vidcntui inSlavonico, fcd interpuD- 

t ftioieuiiium*a!iaopuseft: nimiritmiali: Sifits^fr^ 

* eiicil4tefi,dixtl aii^Hls ex faH&is,extftuiafveatiui(X~ 

& liaec leftio magis etttcplaceiquam quje in grxca la- 

tinaquc vctflotteilcDicbciiditur. ubivcrba paululum ini- 

' tnutata fic funt ; ytKm K£H *l Tra^^rtn» xaTM 

I <psfiei rov f^oyctxcv. Eiwe ng tu)» aymiv TiPt 

Ttif ya^ojfo-jots. jf ■^a.ppyiTKt a,v£fA.ci> KOAJtnsni 

; ef^ia, ^Ll^^pS^tipnTa, Tas jca^n-ns t» fjt,ayci,yfl, j 

L' (0 A gf?'^'' litinoquc fi.iTa<P^a,'^i^ haec i» eftcrunrtir I 

ytXmf Tov ft.a.x.aata-/,tay ts TrsyS^iff «£« jSoA- I 
A« f(fff T» ClKO^ifA-riB^mA KojaXm* I 

L J 
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Efl:o autem lu(Aus nofter (m) non (ecundum 
hominem , ncgue ut videatur abhominibus: 
fed fecundum ucum,' expifcantcm omniaar* 
cana cordis y ut ab eo gratiam confeqiiamur. 
Simus igitur fereno vultu, Ixtantes in fpiritn 
fandobonisaDominoin nos collatis^ lugen- 
tes iidem& plangentes in cordibus^Cn) Dco 
fupplicantcs ut ilTibatos nos pneftet ab omni 
fpecie etiam mala y ne priyemus nos regno 
coelelli (o) benedi(^ioniDusque 9 quse paratac 
funtgrads & acceptisei&c. 



(m^ iDGraBcisbocpauloalitcr: ifA» 70 'znpS'^^ vuaP 
IJLfi Kar ^S^^OiTzrGi^ 'iQlatiaisautem: fit ver§ 

(n) Hxc iQ priori {crmoQC corroptc fic leguQtnr : hmdem 

" Jcbe euhefuiefU iitzfihem rddwrviot^htfibefa c dufie 

■jfiiidtiem i 9 dMraiyvaniich geffednich rddt^ufihtfche" 

fk i rddMtufchtfihe.SmisUm higd meldfihtfcbeid^p dd 

fihlimdet^h^c S$mfms igitmrfereme 'vmitm^ididmtes (yosm 

/lusminus rc^c gieridmtes') inffiritmfkm&e ^fi de demis 

• • I>$mimi itsgemtes etfidmgemtes. tm eerdihmsDemm er^mtes» 

mt ct^adiat^c. ycrbum cnlm fitisiem ad priora petti« 

acrcquis:iion videt^ SicigittttSlavonicacorrigcoda/r^^ 

' de*irviemfchtfihe/mw/ dsi/ie fisidfiem e ddorenrvmmmich 

gifiedmieh. ViAtxfchtfi^mfihe fihe $ fiddjemfihtfihe 

Jpmisiem : iegm meidfihtfihc^ 



*^ 
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CAPUT III. 

Exhibct diflertatiunculam Defalfi- 

tate Teftamenti Ephremiani. 
Continet duos fermoncs Ephremi 
Syri adhuc ineditos inque codice 
Slavonicorepertosdelacra coena, 
Slavonicis jatiniscjue verbis ex- 
prenbs , notisc[uc quibusdatn ab 
auitore illuftratos. cx quibus 
fimul demonftratut , Ephre- 
mianum reculum a ientcniia 
vel etrore potius transfubftantil- 
cionis planc fuine alienum. 



L' 



I, De falfitate Teftamcnti Eplircmiani 
Diflercatio, 

uod tne fa^urum fupra poUicitur 
fum : Teftamenti Epnremiani 
n^noA/ fa!(itatemquebrcvibusdC' 
monftrare : in eo nunc folvam fi* 
dem. pncfcrtim cum inftituti id 

noftri ratio non modo permittere scd &po- 

ftulare quodammodovideatur, 

~. . 3 Plc. 
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CoJicls Ei'hrfmiaiii Sl^vonici. jf § 

Plcraqueilla li nonomnia, quarieftamenti 
titulum priE fe ferunt,fcripta pro falfis ac fubor, 
natis reputanda elfe ; multi jamdudumeru- 
diti pamm in. fcriptis fuis obfervarunt. Inter 
ca:tcra huc pcrtinet 7(lhimemum'\\\\id tiuadecim 
Pdrriarcharum: latinc primum 3 diverfisrdc- 
inde acelcberrimo Gr^hio Oxonii Grice e- 
ditum. quod ctfi non aliter ac genuinum, 
iplisque a patriarchis conditum,impcnra mo- 
nachorum turba femper aEftimaverit: foppo- 
fititium tamen cfle & falfuma nemineerudito 
rum hodie dubitatur. (a) Simile fcriptum 

eft Gre^orii Nazianzeai, teHzmenti&if^iim ti- 

tulo inltgnitum.quoda.^^»-;;^^^ linjjomo pri- 
mum in formuiii 1 dcindc A Le»tii/,rvro aliisque 
(b) luci datum,nefcio quafpecie vcriratis Ba- 

yonins, Sirmondui nuperrimequc StipioMsffejust 

(c)ipro germanoquarti fecuh momumento 

venditareaudeant.Quisquisenimeorum,quos 

fingulapropemodutnfeculatulerunt , impo- 

fto- 

(a) Intereiieios cmditus Vir Richirdai Simaimii iti bi- 
bliolheca Cciiica.malzfitld hoc elii: (ni^iium oltcndrt: 
fic inicralia tradcns. On ne dmi nHl/rmeiit ieuttr.^ut 
4e> lesfremierifiec/tiduChriftianifme teit alt fxbri. 
^nf exfrii fluJieHrs au-nrngts ijhi *nr em teurs, 
ntn fiulement farmii lei htreti/iHes , miiis suifi 
f 4rmi ies arfhidexes. Jemets dans ce rang erlui ^ui A 
fturticre : TeftAment dei deuz.e Patriarches : COtif. 
f\llS(icmiitliathe^ue critiijueauTecmeil de dtiierfeifie- 
tei iritijuei. Paiif.IV. Volum.ia gvocdit.Tom.II. p. 
224. Cap, X!V, 

(b) Reliquls accuraiius hoc fcripiuiniranstulit .iTmn/iK/', 
«nnalibui etum Baioniams infiilum. 

(c) Oaintin operam dat Mafnmt ia hifloiia lua diplo- 
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ftorumfraudesjinquc germanis antiqui avj 
fcriptiscallide imitandis verfuriam probe no- 
vit,cxterna illa teftamcntiGrcgorianiforma, 
antiquis Romanis tcftamentis plane fimili, 
parum rnovebitur, Sed his aliisque fimilis 
nofs fcriptis de induftria nunc prKtermifiis : 
ad Ephremianumteftamcntum meconverto, 
Quemingenii foctum quo accuratius perpen- 
do : eo major certe admiratio mc fubir inven-. 
tos cffe aliquos, in iisque eruditione judicio-^ 
quepollentcsViros(dJ, qui vel tironibus di* 
fcipulisque indignum fcriptum, magiftro ipfi 
communiqueSyrorum dodlori tribuerc non 
vereantur. Verum &Iiic valet commune ac 
tricumillud : libenret-homines quod volunc 
iJ faciie credunt. In tanta enim vcriiatis lu- 
ce quid aliud credulitatis hujusce cauflam eile 
dicam non video. Vel unam hujus fcripti 
perio- 

■ niiitica ante btcnnitim Italico rtrmone" cdiu^uc ab»-' 
mni illud falfiiiNsljjccii: libcri-t. nou duliiiansantiquis- 
fimis quibusvis & fijc rfignisfimisfLriptiE.hog apponcK. 
hincl,t>.I.p3rag, l8. iJ-/j-BrfMs. inquii,;tre/B'44ii*n# 
in^rec» tlteflMteiiledt S.Cre^orsaK^iJjnzjent^thrtrt- 

_ -j,ita Hcl Archi-uie diejHtiUckieft dnitm Urtere c mi- 
e.fit <V ii' STtfirtttt t dtitafavn. 3c pauJo poft p.46 
/nytjBW^jinquic, iitjincerir-t di inl decHimentt rr^tmce 

. fnegiuj)srte,t^Uhe,fi tene nan cefi ■jj.tme -veralmeme 
e fim^fendamealeMlcimefeffere ir difficeit^ , tormt il 

. detfTiUemer:t^,Hdneiie;mtiJkpreiceHti,tte ciefimf^e 
ilCetefrededele^erfifiefr^diefhmeflrale srmbigne ei 

(d) Uno ore Pontificii teftamerti huius veritatcm aflctere 
coramur, ptKier t^aial, Akx^& FUurJuub DuPiaiu* 
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periodum attento ad.rem animo qui legit^ 

cumque reliquis Ephremi fcriptis^a nulloun^ 

quam.in dubium vocatis comparat y fraudem 

quam vocant» piam hic fubede facillime odo- 

rabitun PofTunt autem illa , qua^fcripti hujus 

Ep.hremiani veritatem fufpeftam reddunt^vel 

faintatempotius.dcmonftrant^adquatuorpo* 
tiffimuni capita vocari/ 

I. Genuf aicendi ipfeqm^fiilus ^rc fitiHSoratio* 
, nis fer totum jin^Hm compages Ephremid^ 

W Jlilo neutiqfi^mjco^ fona ac confarwit. eft. 

II. MkltiLXontinet hpcfcriptum^qna^in^^brend 
fnu4fnt}am ^^ grmtMem^ \ ^rtnhpOpxi/inf f 
7ct,Wii¥0^fioa-vHtjy, , .fkt4tem i^fhifnt .. cum 



/ . 
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inBimiotn. Eceler.TomjF, ubi dc EphirmDagit': i^fc'* 
quc>' quod nuior/)udicitiiltrimariiaf)OlIcns TiUemQntim 
in memoires £ccie/d^/if0fsTom^VUlp 745, qui tamcn 
xion tptatn ab ipfo Ephccoio > fcd txtTcmfijjk,g^Jtcm ab 
cjus familiari quodam compofitzmzS\m2^x/m^}i/,auap^ 
t/ attroieAnqvduefe^i^vemef^r comfofefM/^A^AnCe /e cem2 
mencemetit de cette fiece , ceU nefefeut dire th Y^jFn-a^ 
njec AHCtme 'vr^ifemhiance ,^ $/ eft l^enpiUs frdfMhie » 
«UfiMtefi ii eft litjsitieque cesfonties 'V^itMej pareieA 
^u^iXdiiet^ttiourant ^ qui furent rect^eiiiies^. ectiteM 
mot timotfar queiqu^un des dffftans\ £x rcccRtijffimis 
qui tdlamcuti Ephrcmiaiii vcritatcm'ac!ftr|icTc'a!lobora<« 
Yit cft fupra commtmoizxm ^t^^femanttusitk^ifihlUikiori'* 
entai^ Tom. I. p*l4I> fcqu. qttamqvanrjUcufireisfln dii^ 



. pcr ctiam eniditus quidam in AngJia , iitamMEtls ifdirpij^ 
. dcm ihde rcvcifus mihi rcti^lH v fitig^laTi aliquorctipta 

; fcftamcnti huiqsyj'i^a-i^Tirrfl|&;:«^riri^W;4c&ndc^ 
4am jGbi fumfih 



3;4 Hlftorfit. 

Jirma t» Deum liditcia lonfunltam minimt 
cortveniunt. 

III. Adfunc mnnutla in hoe teftamemo j«* itt 
illum quo Sphrentus ttim verf»hdtnr vit€ 
ftatum eonAitfOticmquemn (juadrant. 

IV. Apsrtefilii ahifqiie Ephremi frriptiieontr*- 
diceniid in hoc fcriptO rfperiuniur, 

Primo inguam orationis textura ac Fadej 
Ephremiano,quo infcriptis fuis germanis u- 
titur , non rerpondet. quod fallitatis argu- 
„mentum manifeliufii facit c.mui inprole- 
„gomenis ad hiftoriam Ecclefiafticam : fic tra- 
,,dens: ftilus totiusquc orationis contextus 
jilongc diverfus abeodiceiidicliaradere,quo 
„in genuinis fuis ufus eftaudor, manlfeftum 
,,pra°bet fuppofitionis argumentum. Stilus 
itaque Ephremianust cum argumento ipfo, 
ita cftperfpicuus ac planus, uc vel infantilfi- 
tnusquisque intelligac. Lontra in hoc tc- 
fiamenti (criptoomnia tam funtobfcurajper' 
plexa&difficilia, ut ne perlpicacifiimus qui- 
dem legendo alTequatur. Porro periodi in 
Ephremo omnes aptefunt compofitac fuisque 
partibus chxrentes. Inteftamento hocau- 
tem fuppolititio nuUa periodus reiflc fc habct, 
Illic uiiiquc mcmbra membfis,commata cotn- 
matibus partes partibus rite adaptantur, Hic 
omnibusfuismembrisacparribus oratio fco- 
parum inftar disjc^a ac diffoluta incernfticac 
claudicat. In gcrmanis Ephremi fcri- 
ptis utramquc, uc ajunt , paginam faciune 



Codicis Ephremidni Sidvonici, j f j 
(e) facrae fcripturae didta, quibus tanquamlu- 
minibus quibusdani(aliacnim rhetorica or- 
namcrjtafolicitenonquae(ivit) orationcmfu- 
am diftinguic,3tqueilla quidem adeo adrcm 
accommodajfuoque loco pofita plerumquc 
afFcruncur,uc non aliunde petitafedcx argu- 
mento ipfo nata efle videantur. Hic in tefta- 
mento vel nullum plane fcriptura: di(^m, vel 
haudcommode falcim &adpra:rentemmate- 
riamapp^fite adduftum vides. Ephremiana 
alioqui ditftionon ell: fteriIis,non concifa ni- 
mis,non hiu'ca: qualis in teftamento maxi- 
maexpartecernitur. In genuinis EphreAii 
iingula pene verba cum judicio,ncc finc ra- 
tioncpofitaconfpiciuntur: contraeain hoc 
falfo fcripco plurima funt arora-a & inconditc 
plane fcripta: ance omnia vero inepcis& plus- 
quam anilibus taulogiisjcorundcmque ver- 
borum acphrafiumtEdionsrcpetitionibusla- ■ 
borat. Obfcuricatismalxquecohxrentixfa*! 
tismultafunt indicia. Inprtmisilla,qu3:apudy 
Voflium p. 7 89. lin. ii^- leguntur. yirum ait^ 
^ Z ^ 

(ij Adnilum propiie liscnoii Ipet^nt: poffuiitia 

iiquo motJn liucicfeni. Inici aJiosciiimdidioiiis£pbre-l 
oiiiinx charsftercs mcrito ctiam nunieiatliT fici^uciis la-J 
crxrciipiuixdiAoruin allcgatio : quntl bjec Rt-veti e- ] 
tiatn icHantur inCrit {K.f.-i^o.iiii^l.JtiimiiiiiltStr 
inJiriftariisyBiffttnlerfBUti U&iine -verfititr: »mU» 
Mtlttit-uel diSum Hnrdingi ■vMnitatissrgmet.dHm arr, 
^,fiS. f . ait, hemiliai Efhr^mi feie tntd 1 ex firiftnrii 
•tn^Affe , ■vetetrmmfleriuifiiii ^mdi Utinltmte Camal- 

• I «b^nyf/ ($ Vtsfim d^mnrmnf. Efhremi geiunniu nt» tf* 
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*em ittifylHm-ac ghriofam decertt divitie ^ dt pjupt 
ri humiiitat convcnic \ (S generofos quidem detct 
regnum-y injimis vero militiie cfnvemt confolatiHf 
^cernens confoldtionit gratiam, item illa qUB • 
paulopoft iequuntur. Non AUiem bxc atifer»' 
zantjUAm gratiam fpernens ■■ nnm £?" loquor ^u* 
fcript4 funt clementisfime Chrifle, ^itxenimuts- 
litAs in fanguinemeo (i in ignem Ardcntem m<ffus 
,/«^r(«?&c.Pr;ecipue autem inhisverbis qujc 
«pag. 7 Sf. linea ultima occurrunt connexio. 
),nem juftam merito defideres. in tota vit4 
jfKjea nemimjirerfui m/tledixit (()(^cum naUofi- 
■jjdeli unquam contendi. fiquidem cum itpofiatis o- 
,jmnibus docens , eosque ebjurgans ac admontnt 
,fCttn£lis diebus meis non ebtorpui in fa»£ieram 

y/e»ieniiis atque con/iliis." Atquehinctandetn 

ficconcludit- Seitit Igiturjfratrti yVirt/m fapi- 
etitem 



(f) Hic canqtiam foccx ic ipfum fcripci iiujus compilatot 
prodit ; lium iii itrtJa perfoiia loqueiitfiii E,-I>remuin 
iiitroducit. in teta inquiens -vifit ncmini frarfii! mslt' 
^/*/>. promjledi\i. quodapenum impoliuti vefbgi- 
umianialii notaimit. Castetuminhis verbis nerdo pli- 
ne(]Uid flbi velil : sumapB/lati!tmaititrtiMastc.C. S\t- 
voiiica vetfio pauIoalitLT hxccxptimic : cum i^i^jaii 
nutem emniins dacui ^ objurgatii (fcil r#j-) i»imtii 
'Mita mi» imfigre ddmenctii ex f^crii librii. CrsecusiU 
Tcrtit jctsrfl. ya.^ twk ^insraTaii •n-ttvxtiiy iiS^Of 
CKUV jy^ Smriy.uv 7014 ohjm ^f^spx^ ftjj &c. 
forte m Gra^coita legendum cft. fA.tTtiSt 
TKS ^iTBS-ar»? ^(iCTo£? 'didcts-iiaiy , per tmcnni 
pro fisjciSiaairKi^v jravTas SiOTs-aTaf, h.e, itl 
viam reducens : vel pro iiwfstTwc fubili 
tuendum ecit '^roA«f> 



1 



■ CoJich Sphrfmidm SLrvomci. ^jfl^^l 
odio mmincrn perjcquu qUEC qUOtnOdo ci^^^ 

anteccndibus fluant, aut cum iis cohircant: 
divinare plane non ponum. Nonbenequo- 
que cohaeret , quando is qui non multo antc 
defpeplaiie omni dejeiflus ac dclperabundo 
(imilis fua fcelcra deploraverat, & inftantem 
mortem ceu quarumcunqae calamitatuni 
principium fuerat averratus, idempaulo poft 
iramemor quafi fui, afe exemplum fandira- 
tis omniumque virtuium capere fuos juber, 
fequeomniplancvitio carentejaditat-Quani 1 
fterilis, jejuna , interfiftens achiuclafit ora- ) 
tioriniciumrallamenti ipfum liquido dccla- || 
rat. inqua tamen orationis parteclaboranda 
diligentius alioqui fcriptores verfari folent- 
Ininum autem tcftamenti hoceft, EgoEphi-em 
morior. Notumigitar ctinSiis fity o Viri Edeffini^ 
tdfiamcntnnt qu\fve vabn relinquo ^fymholum mgm | 
numtmx Aollrin* Pf?-iJ'4//x£3'r,Tautologix ine- 
priflimajhoc indiciumcft,quod phralin illain 
moriendum mihi jam cft, vcl undecies una 
eademque pagina inconditerepetitam videas, 
hoc modo, Ldquei monis prx,venermt me. dit^ 
vitx dtfferueyuKtme. reflimemttm corperit detri' 
tum eft. tela pcrfeiia jam eff. defecit cleum terre* 
ftris mee tiuernie, qui demerfuri funt fc^phammo- 
do appropinquant^ meos impleviannos, incola terr* 
bincabeo aqmigro. Defecit in mefpiritus, Eaqu^ 
adme ptrtifient modo finem bahentt terminits ad. 
Venit.Mi innumeras duriores metaphoras,aIia- 
qucorationisvitia, ab Ephremiftilo prorfus 
alieAatas^itmus. Ad alterumnuacpergimus j 
Z 2, "■* I 

i 
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MS^sia; argumentum , quo plura in hoc fcri- 
pro incondita, inepta acpuenlia, pietati dc- 
nique&ranxdoiflrinxcoiitraria contineridi- 
ximus.(g)Etquid qusEfo abjeftius efl: , judicii 
que imbecillitatem magis prodit, quam quod 
indefeffum fuum in facds tuendisfludiumdi- 
lucidedeclaraturus,cani fe paftontio ipfum 
comparat ? quid imprudentius,quam tot tan- 
tisque diris eos devovere, qui vel fubaltari vel 
alio templi loco mortuum ipfiuscorpus col- 
locaverint. Haec enim auiiloris verba funt 

pag. 786. lin. fo. fi quis 9^ro fallacibm raiioni- 
bus AStfns fnerit fub alcari mc colloeare : fupremutn 
4t calefte .^Udre talU nufiijuam videat. Judici* 
um pra:teraineoquisrequirat,quod tantisfc 
juramentis adftringit,Deorumque ac homi- 
num fidem teftatur, fe nunquam a vera fide 
vellatum unguem declinaiTe,cum nemo un- 
quamauditorum,quosin hoc fcripto praeci- 
pue alloquitur,deeo dubitafTet. Nec mino- 
remineojudiciilapfumcommittit, quod, fi 
quis pannos fuos,reliquiarum inftar, inma- 
teriamfuperftitionis forteconverterit, impie- 
que coIuerit,ceu ^ravisfimumhocin fcpec- 
catum ne vindicaturus aliquando Deus (ic ti- 
met: his comra feufusvcrbis: ephrem p/m 



Q Scilicec liocictiium vo-Tetxs argumcniuin pronunEiac 
CtfrKicit.loc. Fdiw/d jinquiiifnm» , ntgM^He it- 
fti^mt ab .cMi AfBfiBlicv ■velfiriptaris hIichjmi MnlifU 
ingenla ^ gra-uitute abberrtntci librHm,ijH» evH/int»- 
tnr , CHJHicuaijnc t^dem Hame»ger.tt,/Hpfci/ititiMm tfft 
tUmant ^fAlttmji/iiim de eo dnbuifndi TAtientm txii- 
hent. 



Codich Epbremi/iui SUvotjici. j yg 

in te^ tfuam in me honnnes crediderum. nnmfi a te 
monumentA fibi fumtre vehm^fortafje inmandato- 
rum obferpationei quji ipfit tradidi non credide- 
runt. quali vero tam injuftum fe crga homi- 
ncs gerat Deus, ut quae priter culpam no- 
ftram nobisquc infciisac invitis fiant, nobis 
imputet ? Ut plura alia ineptiarum genera 
inconditasqueplancnugastacitus pritcrcam, 
Quam multa nunc etiam eximise fanfti Ephre- 
mi pierati firmKque inDeum fiduci£c,cum vera 
orthodoxia cornun^jc penitus rcpugnantia 
ex teftamento afirerri pofTent ! fedunoaltero- 
quc excmplo erimus contCntL pietatc E- 
phremi indigna illa cft oratio, qua mortcm 
inftantcm reformidansdeprccansque ait. Hei 
mihi qxtomam laqHei mortis pr^evenerunt me ! heu 
^uoniam dies vit£ defecerunt ! hiccinc Chri- 

ftiano hominc , ne dicam tam fan<So Viro, 
qualis Ephremus crat, dignus fermo eft ? ficci- 
ne in Chriftum falvatorem pie credcntes 
fe gcrere (ic fe itineri ad coelum accingcre 
raorientesfolent? quin gaudent illi potius & 
exultant,ex hacvitjtmileria, in fempiternic 
tranquillitatls domicilia fe tranfituros. non 
illi mortis adventu cxpavcfcunt : fed laeto eain 
vuku animoque erefto exfpedant , ccrtiflima 
fpenitcntes,abomnitandem malo hberatos, 
m-angelorum Deorumque immortalium ju- 
cundiffimum confortium brevi fc venturos. 
Nonigiturin Ephrcmumcadunt, harcvcrba 

plane defperantis : Utrintjue circumdederunt 
me liSores atque fatellites^ jeveri txaiiores adfub- 



fc ^ 
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jieiendum ccrviiesmeat tanqH.tmhomifiis malefia^ 
tsrif gr^viffmofiipplicio^ ^uidigitur ? phrcmne? 
at ng» efl (jui aitendat. damemne ? *t ubi tfi gui 
me exdudiAt? Heimihi ab imrepatione judicii ex' 
fpcUatiomihi gravis ! Dodrina: qUa EtihremuS 
itnbutus erat (aniori inprimishoc rcpugnans 
deprehendinir, quod pro fe, aliquando defun- 
fto,preces fierioblaiionesque inftimi cfflagi- 
tat, hisuTus verbis. 6t ntiac volo fra.tr es niei. 
£ommoneficere 8cc. ntpo^meumexitifmMtrMi' 
ptum affdne memorijjnmeiinprecibus vefhu faci' 
Aiis', &poftcap 786.lin.4;. RtminifcAmini su- 
tem mei , viiii eT abjeSti injAncia vefirit predb}» 
fUndii^uedsprecjtionilfHi.jamii! vanitate i^ pecdf 
tup-sammeaMcompievi&LC* hzEC inquam alia- 
<juc verba Ephremo tribuuntur , de quibus 
cunquam ipfenTromniansquidem cogitavit, 
in vitaqu:d:rm duraeiret:amicos& auditores 
{xfefuos, uc preces precibus fuis jungant, 
Deumquefibi eo propenriorem reddant con- 
cilientque rogat ; uti e.gTom. I. verfion. 
VoiT". p, 67. Omnestos^ inquit, rogo obtellorquc 

M»lciOet^(^ frarres mei cariffmi f ut pro me ho- 
wine peccatore O" minimo apud Deiim iniercedere 

Tieiit^s&Lz. atque hasvivcntiumpro viventibus 
fofas precesjiicitas non minus quam uples 

judicabatp. 68. fic fcribens l fratrescompactmt- 
nimihiy ^ui cemmi/erationif habctii vifccrA : nQ(l 
enim otibfe di-SmA dixit fcriptura. frMtr j*»" 
jt^juvaiur 4 f^f^r-e^ qaaftalta dc muniia civitdfScc 
ViventiumaUtem pro defundis precesEphre- 
inusnusquam infcriptisIicitaselTedixit, ne- 
dum 



CoJictt EphremU»* Scl^oniel, '^6t 

dutnfibi ipfi cxpetiit. Has & in vanum fi- 
cri putaHe : manifelle parrimindicat..utnin 
JaudatpTcrp:ione p. 69. frxnenUnt we, in- 

quit ) cofMiMiierettiones Dei veftra deprecatione^an' 
tequatn,per!rabar una ctim oferantihiti\niquit4- 
tem ; ..quibus verbis quid aliud figriificatura 
vult, quani poftmortem^ nullum predbusre- 
lidutn cflelocum ? Hinc poft mortem ctiam 
>pocnitentiam aeere non licere tan:; fxpe com- 
nionqt. Nec elt quod putes a fecuU fui con- 
tagio kbem fortaiTe aliquara traxiSTe no- 
ftrum. Eo enim quo Epliremus vivebat fe- 
_cuIo Jiondutn. hsc peflis invaluerat homi- 
numque,animos occupaverat. fedmu^tohoc 
pofteaopiriiojquatenusfcripLurzefacr^proti- 
nus eft contraria, foveri in erclcfiapubliceque 
defqndi coepit. (h) .Adfunt quoque in hoc 
teftaqienio aliqua ibhte Ephremi , planeque 
eximix^TrtK-Eiw^^^^oiri/fy mi^ume refpondentia. 
inprimis hiic illud fpet;lat,quandc,re ipfiim di- 
fcipuljs fuis omnibusque EdelTenis exem- 
j^Ium.pfeMiis, fan^itatis omniumque virtu- 
tuth, quod ;n oculis feniper habeantjproponit^ 
&gt in ilis yerbis ; ynemaridm vobk emnibm relm- 



0i) EthocigiCurdaris^miimfaKiiatis uOimcnTiar|iuiiea 

tumcfL mciiio enim, Ci-u« auAoce no^tvffius^mni; 

tHrl/ler,in jws refcriHnlur^dajrmiltii iii f!a"» ctatrariit- 
' ^«c iKgeiuitnis^ iriAuL-if^fh nperiiiti-Tlerui iiiSirtrW^ 
* tUdh. fgicgic JgiturilliMuniut, fuaqne ipfoimnvine- 

ncx(lunt,(]uinercio tiiix purgatoili vcAJ^ii ID liOC ic* 

flamcBlolciteprcfauitji^c^^ciciluiR. 



iki^ 






quam a€ fpeculum tmm.^cHLtium &c: minitnC 

hacc inquam arro£;antia fuperbiaque in dc- 
milli animi Ephremum cadir.Taniopereenim 
huic , quam ta.Tnin^s,'^<Tuiyjv Gr*ci vocant 
virtuti femper ftuduit hphremus, ut ipfipro* 
pria quafi aici queat. Unde Ttllfmonttm cif. 
jfloco pag.pz. „Lavanit^, inquit, e(l 1e 
,jvice quon pouvoit Icmoms (oupconncr y 
,,avoir dcpart , puisque rimmilite eftoit le 
„propre caratScre defaint fphrem : Ellecft 
i'ame de tous fcs ecrits. 

Reperiri quoquc nonnulla in'hoc tc- 
ftamento diximus. qua; in eum quo haccfcri- 
bens vcrfatus fuifle dicitur, vitat (latummi- 
. nime conveniunt. Et lane non aliter fc 
' Tcs habec. Nam morti vicinus teftamen- 
tum fcripfifTe vel ore protulifie fepur.C^H^'^ 
autem unquam morientcm ejusmodi tam 
prolixis nueis adeo oporofe excogitandis 
confarcinandisque vacantem vidimus ? Quis 
unquam moribundus orationem tam lon- 
gam ftudiofeque meditatam recitavit? Bre- 
via funt & interrupta qu^ morientes profc- 
runt. De aliis rebus cogitant in limine mor- 
tis conftituti , quam ut oratores agant, variis- 
quc ineptiisterapus terant. (i) 




(i) MoiinuIIi vaiiaqnae cxhoctcftaoicmoEphremotiibutO 
abfiudafuuntptxvidentes.tianatiiproEphccinoca.qui 

nunccll.formicomponiiiaiuiit tfccladiCcif-ulispotiuscius 
iitfoitnuiicdaftuiu-.guica ^ux bsatut viibicvitcitai»- 



Otiich Sphvfmiam Siavonki, j6j 

Sed&multa in hoc teftamento obvem- 
unt, quibus & (ibi ipfi & alus Ephremi fcri- 
ptis aperte contradicit. quando alibi np. pag, 
788- lin. prima& fecju.eum k^t efTe fatctur, 
cujw in corpore funt1-e ini^ntt.ttes 0" peccata a^* 
,!^«erf^M<»pmW.aIibrauteminretanquamvirtu- 
tum omnium exemplum intueri, fequeimi- 
tari difcipulos fuosjubet. Reliquis Ephremi 
fcriptis varia quoquein os contradicentiaoc- 
currunt, itae.g. p.786. nuUum fe unquam 
marfupiumj nuUum baculum geflaffe, nulHus 
argenti aurive poffefilonem habuifTe cloria- 
tur. at contra ea in fermone qui confepo S^fiti 
ipfius reprehe>7jio inkribhnr ^.6c6,inexpUlii/em 
(uam manerum acciptendorum avidiiatem ipfe ac- 
cufat. Idemin tioc teftamentoin (etanquam 
virtutu fpeculum infpicere quoscunque man- 
dat, in fermone autem ; de vita rcligiofn O* 
mQnajiica, apudVofl". p.jyi. auditoresfuosad 
diligentes preces aliasque Chriftiano dignas ^ 
virtutes excitans &:exftimul3ns,alios potius 
fanftitate confpicuosvirosquamfe imitariju- 
„bet. „neotio, inquit , atque defidia ob- 
jjtorpefcas ncque ad me pierum ac fegncm 
„attendas. Mihi enim fumcit confiifio vu!- 
»tusmei. qui dico & non facio, moneo, &; 
„non intelligo. Csetcrum imitatoreftoper- 
„feaorum ac fpiritualium patrum, & rcgu- 
Z f lam 



cumpwcepciit Scprolocumsfuerit . diduftius petficuii 

fiat. Vemmhaclprj refponfioLieTcflamenti fidcm non 
' fclvaut^fedpouus JefltiiuniluamqvictaxiSMB\|^tt4.™«- 
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j)lam iftorum exquire ac fequere, eorumque 
,,decreEis infifte.'' Neque non illa caeterU 
Epiiremi locis contradicunt,quando idcirco 
jnortuum fuum 3C inanime corpus templo 
jnfen-i ponique fub altari vetat, quod foeti- 
dum cadaver fiij necdcceatvermem putredi- 
ne fcatenteii^ (qua:/a^/verba funt) in tem- 
plo & fan*fluario reooni. alio enini loco & 
quidcm in feimone aemor/c, quem non B.i/i- 
lio fed Ephremo tnbueridumeiTe poftea proba* 
bimus, longealiter de corporibus eorum qui 
jn Clirifto (alvatore pjc fandeque obdor- 
mivcrunt judicj: , tantumquc abell ut cade- 
vera ea impura vocet ut fantfla potiusomni- 
que Iionore digna arbitretur. Sic enim ille 
5,pag.2c4. „at cxitus.inquir, & vits difcef- 
j,fus pretiofus & illuftris habetur, nonqui- I 
„demin gcnereomnium iiominum fed co- 
j,rum dunt?^"atqui fanfte& jufte vitamhanc 
j,tranfe^erunt. Pretiofa iiaquc mors eft. 
.& pbtVea ; Antea quidem in mandatis 
j,darum erat facerdotibus & Nazarenis nc £ 
jjahqvpmortuo inquina,rent, &c. nunc au- 
^jteni-ille lui oiVa martyris contingit,,quan- 
,3,d3ml4jv;lil;cationis communicationem, & 
^jcam 4^i''^''" °i^^ corpori infider anbmere 
j,creJi:k;:_ pretiofa enira coram Domino 
j,mori^aru[lor^jueiu^. (k;*' Eant-nuncad- 



_^) . Hiinc lacum ii noMrc; dcbent qiii corp ora defunQO' 
[Um i^i!^iknam.c cadaveii yocaii<la pmaqt i qiK» oc 



CodUis Bphremi/iHi ^Upomcu . ^6f 

verlarii atque haec loca: inter fe pugnantia 
in concordiam reducant&concilient. Qugd 
antequam fecerint j reliqwaqjuie dubia contra 
veritatem gerraanitatemqqe faJfo crediti E- 
phremiani teftamenti motafolverint acdilu- 
erint^nunquam profedo a nobis impetra- 
bunt 5 ut fcripti hujus antiquitatem cum iis 
veneremur. (!) 



ab aliis nodratibus Theologis ita a magnx famae Viro^ 
Theologo confummatinimo ^ProfeiTorc apud Li^pficp» 
fcs Primario Henrico KJ^ttfingio» Praeceptore quondam 
noflroFautorcquemaximecQleiuloifSconcgiQ mst. refu- 
tatos me legiire mcmini, j- ;? 

(1) Plures ali« quae faKitatcm teftamenti hujus arguuflt, 
fuppetunt rationes* in primis dux (l)'quod terminis 
planc obfciirisntttis , atquc ai» Epbrcaii ingcnia ac con-« 
fuetudineabhorrentibus pasfii^lcatear. in his e» g«^ verbis: 
(£ fer ignem illum trinonymum fdnStiJfmA trinit/ttii: . 
&c. p^r tres intelligihiles ignis fithfifientids quA/iint 
mltitudo, fif 'voluntas tud Q$ unum dtque idem^ quas 
pofhcma vcrbaj dltitudo, 'voluntds tua,^ unnmdtque # - 
Wr«!ijCquidem divinare non poSum quid (igniiiccnt^ neca«» 
lii crcdo me fagaciorcs, Ccrte fi Bohmii aut aliorum Qua-* 
ckcrorum temporc hoc fcriptum primum prodiiffet :_ab 
horum aliquo confignatum cpcdcrcBau In Ephrcmo qui- 
dcm ccrte nusquam hujusmodi vocabula repeiies^qui lan-» 
quam fcopulos barbara ejusmodi^ obfcura > acque inaudi^ 
ta vocabula vitavit, (2) Quam maximc fcripti hujusce 
£dcmfufpedam icddit^quod iQYariis autiijuis codicibus 



HiflorUCddUii Ephremani Slapomci. jrftf 
g(;ecis nianurctiptis iioii rcpcriiut. Arabicactiaravoilo 
' _%A noii hibet, necin aniiqua SUvonica vctHone.adve- 
tulli(nmo5gt«cos cbdicesexpieiralegicur. Vctum non 
opus cfl ad hx: & (imilia argurnen» confugcrca cutn 
per fc jaai faiis gravia fiimaquc attulerimus. 
' qujc & ipfa ai leliquoium ctram Ephtcmo falfo adfcii- 
ptorum femionum , qualis c. g. qui reprehen/iefui ijyK. 
tt C^ canfejfia, infciibilur, aUorumque multorum 
iucihiaiem dcmonncandam valcic 
poffunt. 
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DUO SERMONES 

EPHREMISYRI 

QUI NEC IN GRiECO 
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Praefatiunciila. 



Quo rariiis plerumque inantiqots 
Graecorum ieqiie ac Utinorum 
patrutn. fcripcis ejusmodi occu* 
runt loca, undeHli qui tranfub- 
^ [bnciationcm in facra ccenacrc- 
l dunt, erroris aperte convincantur": (a) eo 
[ tnagis. profe(!to mihigrafuIor,inter ca;tepa 
j Ephremi Syri adhuc inedita invcniffe , qu3c 

fnon reliquis omnibus qux in hunc usgue 
iema noftratibusTheologis produtfta &acl- 
I hibitafunt teftimoniis,apertius acdilucidius, 
Iffque tamen apertc ac evidenter transfub- 
tfiantiationem mprimaEcdeda non ctTe cre- 
l3itam teftancur. Non leve efTe fateor ncc 
^yeliquis facile poftponcnJum teftimonium 
Hlu>l Cbryfiiiioai quod in epiftolacjus ad C-jja- 
^rittm (b) his praecipue in verbis reperitur : 
»an- 

F.^aj Faaiim hociiide crtqUod circa tcctffiK incunabula ir>« 
auditnicseiat iiatifubliantiaiio, ncc queinqujm pairum 
vclinanimuni vfniilufpicair. foic Utejiismoiii opiiiioni! 
nioiiftrum aliquanJo cdcrcliui'. hjnc dc'vcr3 ac rcali 
carpoiiEacranguinisChiilUinfacia cwna prxrcntia gT<> 
vitet quidcm ac luculentei xauha , dc panis autcm cjuam 
ncEaoomniutn in dubium vocibai, vcticarc pauca ab iit 
difpuuu vidca. 
p>) Totatnhuiiis cpirtola: taniopere cootroverfs, atquc a 
Ferre Mart-trc piimaat iiivcnts poftcaqUcabijiMr/eoEi- 
gotio dcTciipixEc ad cdcndunpaiaix hiftoriam cxpoaic 
illllftiif Yil' ^'f'" ^•'ffi*»' in libre Italico antc bicnnium 
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5,antequam fandlificetur panis , fianem nomi- 
^>namps5 divina autcm illum fandificante 
,5gratia , mediantc facerdote , liberatus eft 
5,dominici corporis appellatione^ etiamfina** 
^jtura panis inipfopermanfit: hoc iriquam' 
eft teftiraonium Chryfoftpmi j)Ierisc|ue noftra^ 
tium non fine caufe magni a^ftimatum (c) 
Majoris tamen adhuc ponderis effe noftra im 
duobus quac mox fequentur Ephremi Syri 

fermo- 

circilcr Mantuae in 410 cditoi cui tjculum i^t^itlftwia 
diflomaticMi, chejfeyve d?introdHZ*ione all* arte Cnticd 
in talriMteria» con racco/tazlc^docunjenti non anco di^ 
*vHlgatitx.Q^ pag. 127.fcq.ubi & cpiftolamipfamcx co* 
dicc Florcntino a fc dc(criptam> quam una cum literis> 
variisquc annotatis Jacobo i?^/;74^/0Jaiiiantc inHol- 
landiamtransmifcrat^adjeAis quibusdam obfeivationibiii 
inferuit. Eandcm hiftorhim pcrftringit Wslheim Erneft^ 
Tentz^elius in exercitat, file^ar. partc poftcriorc: pag. 
348* nec non cclcbcrrimus Vir,ProfciIbr cIoquentiacLipfi • 
cnfis longc meritisfimus Joh, Erh i^pfiusiw binisde 
haccpidola Lipfias liabitisdiilcitationibtis dodrinamuU 
ta rcfcrtis. \ 

(S) Quantum huic tcflitnonio Chcyfbflomi noflrates xque* 
ac Kcformati tribuant: inter caetera his vcrbis dcclarat 
Maffeins ^2L^^ 270# Ninn antico monnmento fnfsr'^ 
Je HtaiiCome fapete X tanto atjidamente fra 'vot altri 
Signori da noifeparati ahhraccidto.neft uni^verfalmen" 
te celehrato», comeilfrefente &c» &poftca \ grantri* 
^rfoft canto da*tutte Je comntnnion/fefarate daliachi» 
efa cattolica Romana amoti^v» di tale efiftola » quafifo 
fojfefcofertofer ejfa , ejfereft ato S, Gio Crifoftomo difen^ 
fo di^verfo dal nofiro tn materia delt ILucariftia^ DcquG 
hoqfanencgari potcfl> quidquid ctlsLm Mardutnui, Le 
i^ien,Maffeius aliique Pontificiac fcAa: addidi cfTugi* 
orum qua£rant« qui.quamvis reHquaomnia» fuppresfio- 
ncm tamcn hujus epiftolae per fc fufpicionis plcnam in 
dubiumvocare nonpofTunt. 



570 MiftorU 

fcrmonibusd; facra ccena conlcriptis reperta 
tcftimonia:parum abcft, quin mihi Ipfi pcr- 
fuadeam. Qya; enim advcrfus iliius epifto- 
liE fidem audVoritatemquc a Pontiftciisvulgo 
moveri folenc , dubia: locum hicplancnon 
habent. Objiciunte.g. incertam remelTe,u- 
trum Chryfoftomo in alii cuivis hoc fcri- 
ptum iribuendum fit. At hoc dubio Ephre- 
miani fermones carent. quosquidem apertis 
poftcaargumentisdemonftrab.musadnullum 
aliumquamEphremum audtorereferri pofte. 
Opponunt deinde adver(arii,non agere Chry- 
foftomum in hac epillola proprie atque cx 
profcftTo, defacra coena^fed dc longe divcrfa 
matcria: nec firmum adeo cercumque indc 
teftinionium peti pofte : (d) prjeterca tefti- 
monium hoc ipfum efte tam obfcurum & am- 
biguum uc adalia,cujusmodi multafint, cla* 
riora Chryfoftomi loca neceftTario recurrcn- 
dum fit. H*c autem omnia noftris fcrmoni- 
bus neutiquam obverti poftunt. Nam&u- 
nicc in illis dataqqe operadc facraccena £pi«- 
TO«fagit,&omniainiIlisfatispIanatamq; per- 
ft)icua funtut ambiguinihilcontineant- nul- 
lus denique eft in toto Epliremo locus, ex quo 
germana veraque audtoris fentcntia de facra 
coena apertius luculentius atque explicatiui 

(d) /o rf»OT«»^a Maffeius inquit, ferche tTMtando im fii 
/a^hitt Grifijl/ima detP EHcarifliii rnnin eijt; ni»itii- 
bifititfH* dnttriaA in lal mMeria pefciirt in efifi»l4, 
the trtfta d" Aifra, ed' in cni filameme d^uttajimti 
ImdintJitKtA liiii' £u{*rtfliat vid.cit.lgc p.292. 
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bauiiaiur, Qux cum lu liii( : Dou malt me ncc Luihcian* 
cauTxi nec cofiiodo curioliiaticjf icftoris confulntrum crcdidii 
fi rclinoDCS hafcc liuos £fhrfiiM Syri idb^ii iatditoi, V 



digna Slavonica veilToLic rroiiuflos commutii Iucj> omnium- 

quejpculiscKponcicmt^cjNamcili Luthehnaii^tigio, im-> 

motis Sciiprurx ficrx fundamenlis unice inmxa , nullis 

ejusm&diprxljails. iiullispatrum tcHimotiiit ad.-fciuenduin 

penitusindigcat : (1) nuMa' lamcti res magii valcc ti 

unntifla vibTar«<]uc adveiraijocumtclaictorqudndacottjjic 

iaviam levocaJidoi. tjuamfi hos ipros><]uoscauirx fux^-. 

nouos. rciuenii>ium(]uc alleclas LOJiAantcr cicdidcmnt^ 

LuiheiahiG in callvAsmLliiatevidenr. Nccvana foriaflc cU 

fpesaofirafote.ut advctfininoAiiiiiovum^hoc Ephrcmite- 

liiEnonitiin fanc qtum cvidentislimj.im leniQio omni prxjti'* 

liieio lcgciiccs fuc, dc tunsfubHantiatiouc. fcnicnijx tan- 

dcm vaJcdicanc, Quo minot auccmcuii^uam tit icftimomi 

hujus Hncerltate «iuCicandi, inicrpreiisque in fubjunftis {ev 

monibusiiarisfeicndis Vel Adcm vel diligcniiam rcqtiircndi 

anfa leltnquatui : Slavonicum textum ipfum. latinis cic-> 

giono potitum atfereiiiua,.ut(ingula uniiaquisquccximin»- 

tc, veiitatemquc lertjmoaii hjijus cogQofccic ,ipf c qucat, 

(c} Meieniut emnino Si tcliqui tics fcrmoitet in cadice 

nodio Slavonico extaQtes, inuliii> ut iu,Iauuam lin^ 

guamttansiaii piodcanc, quaujam aittem pei tcmporis 

chaitxque fpatJumhocfierijamnonlicct liiialiamoccafi- 

oncm OxfftiTU' tontm diffctemus, 

(Q AMIttiiim ui hxc aliiquc pairum tellliAoiiJa contfa 

Fontifi^cisurgciJtes.ijraditioncm tamci) cotum ccu litlei 

noeiuamcumiis agnofcamusiauftoiitatcmvc patiumni- 

nis efferamus, quippe qua KeCT a.tQ^^QiTTW dunuxac 

CQQiraadvcirariosdifputantc^uiimut. ratumigLturnos 

jnovct quod clariifimusA/»^/*/ in cpillola zABafiiagiiun 

rioceftaLitium levicitem & incoRtlintiilm fugillacinus cit. 

lai^.fcTib. : MsltafidcemifrimitratntHI* it ■Vedere, fme 

cttnjMeftt tritrifim»ftr<ne fnt- anch 'efi di ncnHefiere 

ikferlxM dellit traiixjene canfetnjAtAct d»' fadri eiiem 

/■ dunjiie fcHhe altri 'velte antj d'ardtiitri» titntefti 

pAHmbfiitnt t U dijfre^ASnt, 

Aa Scrma 




Hifioria. 

^J)ermo, Primus Ephremi 

';^;Syri Inftirudt. de randtisfifnis &c vivifi- 
■ cantibus ChriftJanis faeramentis. (a) 
Ton fatis igitur eft,fratres, Chrifiia- 
nos tantumtnodonosvocari.cuni 
opera quoqueipfaa nobis requi- 
rantur. Si quidem verum cffe cre- 
9atis, quod maf*num jacobum, fratrcni Do- 
minidiccntem percipitis : fidem fine opcri* 
b«s niortuam afle. Minimeitaque negligcn- 
dum eft pneceptumdebonisoperibus. Alio- 
quin Cliriftianismus folus nihil nos juvabit. 
Nequc idprofetflo mirum. Quid enimmili- 
icm pugnare juvat, nifi legitimo modo pu- 
gnct ? Sic enim illuni pugnare ac dimicare 
oportct, ut imperator mandat, Quodfi igi- 
tur&nos Chriftianorum tantum nomcn pro- 
fitemur : non autem fpiritualibus, uc decct, 
armis prxliamur,nulli nobis ufui Chriftiani- 
fmus fuiurus cft. Verum nos neque proaliii 
rite propugnainus,necnoftrae ipforum am- 
mar confulimus. Et quidtandcm aliquando 
in formidabili illojudiciidierefpondebimus? 
At quomodo, inquies fieri potcft , ut cui in 
rhundo vivit, fervetur ? Quidais ? brevi hzc 
te,fivis, docebimus. Non locum quemquam 
falvarefcias, fedlincerumcor, firmumquefcr- 
viendi Deo propofiifim. In paradifo exiftens 
Jdjmiti , maximaintranquillicate,falutisnau- 
1 flagium facicbat. lo/^ autcm interSodomitas 
' / agens 
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CoJicis Epbftmiam SUvemfu tj ) 

Nakafanie o liiiatich i 

pretzlcheftichjifchivvocvvorafchtichih 

Chriftovvich tainach. incod.Slavon« 

pag. 283. fermo log. 

Ne dovvolno oubo icfl nam bratie, 
jefche imenovvatifa totzfciiiu 
Chriftianom, no i dielatrcbie fuc 
nam. Afchtfclie li lclie ne vvieru- 
jete to oubo slifchite, zfchtoglagolet vveli- 
kiijakovv brat bofchii, Jako vvicra besdicl 
niertyva jeft. i vvcsdic oubotrebie jeftnam, 
fapowiedei diclanija.Semufchc ne fufchtfchu, 
Chriftianftvvo nam ni na kii sche ouspiech 
budct. nifche femutzfchudifa, Kiibojeftou- 
fpiech vvoinu & vvoinftvva togo, afchtsche 
ne boret po fakonu, jakofche podobajetbra- 
tifi vvoinu po fvvoiemu vvoievvodie; afch- 
tschsche i mi vv chriftianftvvo totzschiu o- 
diejavvschefa , i tiem oruschiim ne borem, 
jakosche podobaiet nam bratifa, oubo ni na- 
kuju sche poIfubudetnamchriftianftvvo.Mi- 
schenifainiech boremfa, ni fvvoqa dufchi 
breschem. I ne vviem oubo Zfchto imami 
otvviefchtsati na ftraschnom fudia, retsche- 
sche mi : kako posredie mira moschnojeft 
Ipatifa j zfchto (ie glagolschi j aschtschc gofch- 
tscheschi, as ti vvkratzie skaschu : jako ne 
miefto spasaiet , no bIagiioum,i jeschekbo- 
gu proisvvolenie. Adamvvrai fii, jako vV 
vvclizie tischnije,nopotope, Lot schevvfo- 
Aa 1 do- 
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^ens mcdiisque quafinuftibusjadtatusfcrva- 
batur. Sauliis ille regiis habitans in palatiis, 
lianc pariter ac xternam vitam amittebat. 
Contraea Hto6w fimo immerfus , magnisquc 
acprope innumeris mi^riis & afHictioniDUS 
opprclTus, coronam tamen iuftitii confeaue- 
batur. Quam refte igimrfieripofrencgabU, 
ut quisinmundo verfansincolumis evadat? 

I Enimvcro hoc tcmerenimisaffirmatur- At 
quare nonfxpiusin fanclisdivinisquctcmplis 

, (:onvenimus,undemaximaprofeiftoinnos u- 
tilitas rcdundat ? Nonncvidetis eos, quimu- 

■ nerequodamaPrincipe, honoribusque orna- 
ri cupiunt, nequaquam defidcsaO ofcitantes in- 
venirijtolerare hiemem.calorem jcftatis ferre, 
nullaquc planeincommodarefugere,omncm 
inferviendi occafionetn quxrerc , nihilquc 
inagis curare, quam ut ne minimam quidcm 
fui Principis orfcnlionem incurrant.Hatc qui- 
demin illos didavolumus, qui vcl tcmpIiJ 
intempeftive fe fubducunt, vct co , quoinef- 
fabileilludactrcmendum lacrac coena: myfte- 
riumadminiftratur, temporc, inillis ftantes, 
variis jndecoris fermonibus tcmpus conte- 

j runt,idquctamf3n(5tovencrationeque digno 
I loco ! Quid agis frater ? non nc cum vcrM 

■ divini miniftro orante dixifti : elevcmus ad 
Dcum corda noftra ? Nihilnc metuis homo? 

|. nihii te putct tremenda hac hora mendacii 
crimen admittere ? O rem admirandam! 
CcEleftisregis epulas apparatas! agnum Dei 
ipfum pro te madtatum I igncmcoeleftimenfa 
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domicch jako vv vvolnach morskich no fpa- 
sasa. Saiil, vv palatach TzaVsktchfii , i (Iju 
fchisn, i onu pogoubi. louvvsche na gnoi- 
schtfchi (ieda, vv'vviedach i vv skorbiech 
vvelikich, no vvienetz pravvdnii prijath. 
Dajescheoubofiaglagoleschi.jakonemofch- 
no jcft posredie lioudei fpastifa ; to fei glagol 
nitzschtosche jeft. Potzfchto sche oubo nc 
tzschafto febe sobiraienn na boscheftvvenia i 
svvatia fobori.ponesche polsa vvelikaot fich 
nam bivvajet j ili ne vvidite aschtsche kto 
choschtschet fan vvfiati ou knasa, kako ne 
lienitfa, no prebivvaiet blis knafa,Iimuterpa, 
i fnoi podeinla i iniech podvvifaia , jesche 
pomoschtschi jemu ko vvladizie o fem , da 
bi ne pogrieschihl, jeeosche fchelaiet. Sie 
sche vvfa glagoliu as ische vvon is i tzerkwe 
ischodaschtschim , ili vV nei ftoiafchtfchim, 
i vvtzschas sluschbi ftraschnijatojah i trepet- 
nija trapefi, befiedouiouschtschim befiedinc- 
podobni fvviatago fego i tzscheftnagomiefta! 
tzfchto tvvorischi o bratic ; niefi It ovviesch- 
tschalfa ieli, iegda rctzschetjerei.-Gorieimi- 
cimferdza. Tischeretzscheschi : Imam ko 
gofpoda. Ne bonschilifa ottzschelovvietfchc, 
ni rramlaicschilifa, vv tzfchas fei ftraschnii 
losch obrietajafaj o vvelikoietzfchudoltra- 
pefa Tzara nebcsnago prigotovvtenalAgna- 
zu bofchiju tcbe radi fakalajemu, ochniju 
duchovvnomu ot fvviatia trapefi istekajemu \ 
Seraf^imom predftoiaschtschim i chcruvvi- 
Aa } mom 



dmicantem ! adftantcs Clierubimos !& Sera- 
phimos circumdantes, facieque alis obtc<Sa 
cum omnibus coeleftibusexercitibusunacum 
facro miniftro pro te orantes! facrumigncra 
exeuntem ! fanguinem Chrifti, tui mundan- 
di gratia fatro calici infufum ! Nonnetepu- 
det ? non ploras>non tecumipfehabitas^ut 
nec pro ic ipfo, nec pro aliis Deum ores ? 
Quid ? confcientia nonne ipfa te judicabit? 
Ccntum & fexaijinta odo horis nebdoraas 
conftat 1 hoc eft feptem diebus. in his tu ncc 
unam horulam Deo tuo dicabis ? Quod fi 
tu tamen tempus hujus vita: occupati- 
onibus,quin &ridendo garriendoquc confum- 
feris ; quo vultu audebis ad hunc divinum 
tremendumque ignem tanta immunditia con- 
fpurcatus accedere? audeasne impuris manl- 
bus acccdens, regis veftes tangere ? Vix crc- 
diderim. Ne putes quem hicpanem, quod- 
que vinum vides ; eadem na:c exiftcrc. 
Iwinime frater : nohto hoc credere. Prc- 
cibus facerdotis fancJlique fpiritus advcnru 
panis fit corpus , vinum fanguis Nequc 
cnim ut alius cibus fcfe habet in hominibus, 
ita hic quoque. Sed qucmadmodum can- 
dclam ccreamita exedi ac confumi flamma 
vides, ut nullae particulx in ccra relinquantur: 
fic cum hoc myfterio quoque comparatum 
eft- Totum enim in totum corpus (fcil. ho- 
minis)abit(fcdieerit)inqueejusfubftanciam 
quafircfoIvitur.Cb) Corporibuscnimitdrtn- 
tci 
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mom paraschtschim ! Scheftokrilatim litza 
svvoia fakrivvaiouschtfchim, i vvfiem filara 
nebesnim fo jereem fa ta molafchtschimfa. 
Ogniju (luchovvnomu fchodaschtfchu krovvi 
Chriflovvie vv tzschafu tainuju fa tvvoie 
otzschischrschenie vvhvvaiemie. Ne ftidi- 
schihsa ni li obridaieschi febe, nc fomni- 
schisa , ni fa febc oubo molafa, nische fa 
inago. i fovvieft tvvoja ne ofueschdajet li 
tebic,o i2scheIovvet2sche i fto i fcheftdc- 
fat, i osm rzschafovv imuschtschi nedic- 
li, cschejeft sedm dnei. jeJin schc totz- 
schiu tschafs sebie otlutzschihl ieft boc;.- 
Jeda oubo i toi diclami fejah schisni smi- 
echi i befiedami fujetnimi preprovvosch- 
dajeschi, i kako smiejeschi k tomu bo- 
schcftvvennomu i ftraschnomu ogniu pri- 
ftupiti, stakoju skvvernoju; jedaoubo smie- 
jeschi prirtupiti i priati fa rifu izartvvu, 
gnoi derfcha vv ruzie svvoei;mniu oubo 
nikakosche. Nc jakosche chlieb, vvidifchi, 
ilivvino, i tako mnitclii afuschtscha; Ni 
bratie moi, ne pomischlai tako. Mohtwo- 
ju bo Jereevvoju i foschcftwiem svviarago 
ducha tvvoritza oubo glieb fei plotiju i wi- 
no krovviju. ne bo jakoschc ino braschno 
bivvajet vy tzschelovvcziech , takoschdc i 
fi6. no jakofchc svvieschtschu vvoschtscha- 
nuju, ogncm vvidischi isfutzschaicmu, idras- 
cu niekotorich ne oftanuschtschich vv vyo- 
ftzic : tako i pri tom tainstvvie bivvaict. 
Wsch boh rafidetfa po vvscmu ticlu i vvfia- 
Aa 4 knet 
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tes Ser4phim ardemibm carbo»ibiu EfdidttifdfiHi* 
ficdbdnt, tgnis vero mn undm hdbet ndtamm ftd 
duplicem-, (igno enim i.on(ldt (S fldmmd. Non aU- 
ttr f,tcer fdnis non una fdntd adiurd ean/iatfff^ 
& divind. (c) Corpus enim ( fcii. Chrifti) 
quod unius naturx ell cum divina, non una 
mtura gaudet fcdduplici. (d) Huc igiturfi 
accedtsChridum amans homo,tremendum il- 
lud faniSiffimumquc facramentum accipis 
non ab homine vel facerdote, fcd ab ipfis Se- 

raphimis , eodem igneo cocbleAri^ ^uodEfaidr vi' 
dit. Perpcndite hoc igitur dilefti mei. 
Dominus nofter JefusChriftus eanoiSe qua 
prodi fe voluit, difcipufis hocfuis &c apofto- 
lis teftamcntum reUquit : immo vero o- 
mnibus in fe credentibus, quo tempore fci- 
Jicet in fancto & celebri illo monte pafcha 
vetus cum difcipuhs fuis comcdit , atquc ha 
totum vetus Teftamentum abfolvit. Hoc 
fafto difcipulis lavavit pcdes, in (anifli bapti- 
finatis fignum ; fradloquc pane difcipulis 
obtulit,dicens: Accipite &edite,hoc eftcor- 
pus meumjfradlumprovobisin remidionem 

fieccatorum. Simihter vinum & aquam ca- 
ici infudit(ejiisquededit, inquiens: bibite 
cxhocomncs: hic eft fanguis meus Novi 
Teftamenti, qui promultis effunditur inre- 
inifrionem peccatorum. Hoc facite in mc- 
moriammci. Quotiescnimhuncpanemco- 
mcditis& calicemhuncbibitis, mortemfilii 
hominisannunciatis. Verbum Dei itaque 
cmn fit vivum& efticax,Deasque omniaqux 

V»- 
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knet nafuSGheftvvo, Hesplotmt iio\Serapbm ou- 
giem goriAJchtfclnim ofli tsaiju, Ognfche ne itii" 
t>9 iejitsivvo imatwfebie^ tiodvvafdrevvoboieflf 
i 6gn : takefehde i glieb fei /vviarii ne iedino ie^ 
fiefivvo imat ehliclinoiej no i hofibeftvvenTioie. Plot 
bo jedino jeftvvenna s'borcIieftvvennimj nc 
jedino jefteftvo imath,no dvva. Da oubo 
priftoupajusclitschii Chriftotioubzi ■, ne jako 
ot tzschclovveka priemlemftraschnoie ono- 
je pritzschaschtschenic ili ot ftiiesclitschcn,- 
nika,nojako ot famogo onago Scraphimai 
fi> ognennija teJAb tfchitzt joufehe vvidie Ifaia. \ 
lc fchc rafumiei vvosiioublcnne : Gofpoql 
oubonasch Jifus Chriftos, chotafanih priatl.] 
fmcrt vvolnuju, vv nofchifch onu , vv'hiii>.l 
fche predatifa vvoschotie, favviet poloschicl^J 
outzschennikom fvvoim i apoftolom : i pa- J 
ki tiemi VTllem wierujouschtschim k nemtl j 
jegda na gornizie fuiatago i slavvnago fiona,^ 
vvetchuju Phasku fo outzschenniki fvvoimi I 
fniel, i skontzschavv vvesvvctchii sakoHiiJ 
Po tom sche oumih nofie outzschcnnikotrtj 
svvoim prilofchenic svviafago kreschtschc-J 
nia (bdicvvaia , takoshde pedlomivv chlicM 
podad6 ihm ghgola : priimite i jaditztc, (lorl 
jeft tielo moie iesche fa vvih lomimoie vvovl 
oftavvlcnie griechovv. Takoschde naliaw { 
tzfchafu vvinah i vvodih dadeh ihmglagola:.^ 
Piitc ot feiah. vvfih, lia jeft krovv moia no^d 
vvago favvieta, jaschc la mnogia islivvaicfj 
ma vvo oftavvlenie griechom. (ic tvvorihtQi.| 
vv* moie vvospcMninanie. Jelifchdi bo aschrt^ 
Aa j tfchfi 
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ToIuit,creaverit, (icut dicctite co, fiatlux 
confen:im lux U^a (it : dicente porro fiat, 
firmamentum:fat;ium(ir:cuni prxtcrea ver- 
bo Dei coelum fundatum,coeIiim,inquam,& 
tcrra aqua & ignis aer omnesque plane crc- 
aturae in ufum hominis proLluifltc (int, cumquc 
Volu^rit fupraomnia venerandus Deus ver- 
bum,homo nafci: quomodo is qusfoipfecf- 
ficcre non poillL,ut panisipfumcorpusChri- 
fti vinum fanguis ipllusfit, Principio ter 
TX mandavit herbam producere : qua; pro- 
pterea in hanc usquehoram.pluviammitten- 
tecaelojvidivini, quodinitioaccepit, manda- 
ii,herbam emittit. Jam vero (imili modo 
Deus dicit, hoccft corpusmeum, hiceftfan- 
guii meus , & hoc facite in memoriam 
mei. Cum igitur oninia omnipotcnti cjus 
ju^Tu fiant: usquedumipfe veniar, proui ipfc 
j dum venio : cumqne pluvia in tcrram 
decidente, gramen revirpfcat : tum vero& 
Ibiritualis haEcpluvia. hoc elt fpiritusfanifluJ) 
lacerdocisprecibusipfiusqueefficaciaaccedcni 
panem hunc corpus& vinum fanguincm a- 
' perte etficit. (f) Quemadmodum enimDc- 
. us principio quacque creans , fpiritus fandi 
virtute ea procreavit, ifa &hodienumomnia 
virtute fpiritus fintfli fupernaturali modo &- 
cif quod nemo tamen nifiper ftdem intcl- 
ligit. Dicente enim ad archangelum landa 
Virgine; quomodo hoc mihievcniat , qiK 
nullius viri notitiam habeo ? refpondebat 
Gabriel, rptntus fanftus te fuperveniet,viriui- 
quc 
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glieb fei iadilire,i (zfcliafchu liju piett 
: (inatzfchelovverzjcheskago propowie 
daiete. Jehna oubo slovvo bofchie schivvo 
ieft» i dieiftvvenno, i vv fe fieh, jelihko 
vvosgotie bog,i fotvvorih. i aschischeretz- 
fcheh budi swieht, i bift fvvieht. budi tvverd, 
i bift. Jaschtschc slovvomgofpodnim ncbc- 
(a outvverdifchafa ; i aschtsche nebo i fem- 
lah, vvodahfchc , i ogn, vvosduchfchei wfa 
tvvar slovvom boschiim fovverschifchafa, i 
slovvuschtschii Tzschelovvjeku : i aschtsche 
vvoschotieh vvfiatzscheskich bog slovvo fo- 
tvvoritifa tzschelovvieku, toh oubo ne mo- 
fchet li profphoruh (ijuli plotijuh fvvoejuh 
fotvvoriti i i vvinohi vvoduh krovviju } vv* 
natzfchaltie oubo femlih travvu povveliei 
jeft, i fvveftih; i dafchedo fegotschafadofch- 
diu bivvfchuabie isvvodiht fvvoiah rasch- 
tfchenia bofclii ihm powehlieniem, i iako 
fchenohma gradet ihs femlih. (ihlu sloyvom 
Hofpodnim ihspervvapriihmfchi. Rctzschch 
bo Dog, fia ieft plott moia , i fiah iell krovv 
inoia i fotvvorihtena moiu pamath. Da ou- 
bo wlemoschtschnim iego povvehlieniein 
bivvaiee, dondefche priidet ,tako bo i [glagoh- 
la, dondcfche priidu. I iakosche dofchdpri- 
fched na femliu abie vvosrallit travvu : ta- 
kofchde i fvvtatii fei dofchd,reku[che fvviatu 
duch, molitvvoiu Jereevvojuprifivvaiem , (i- 
loju fvvociu pofietivv, abie(otvvoriht glieb 
fci plotijufi,! vvinohkrovviju. Jakolchc bo 
ispcrvva fotvvorihl ieftbog, togo fvviatago 
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ejue altislimi te obumbrabit. Similitcr qux- 
res jamquomoio panis Corpas Clirifti Hat? 
en ricUabeto. fpiritum fandtum adventu fuo 
hoc efFiccre,quodIiuma/ia mens capcrc non 
potelV. Immoverofratres mei, non aliter, 
mihi credite,accipimus fanctiflimum Chrifti 
corpus, acHora noftra ad coftas Domini ai 
moventcscx iis bibamus, Tam vfire , in- 
quam , accipimus vivificantcm fanguinem 
Chrifti. Qiaod reliquumeft, quasfo vos fra- 
tres, ne lemplis vos fubducatis, nevedin lis 
ftatis aut vcrfamini, garriatis , hancque ho- 
ram,quocultus divmus celebratur, iineter- 
rore tranfigatis : fcdcum timore terroreque 
ftantes , oculisdejetflis animi fcnfa ad Deuni 
clevemus, tacitique, in cordc Dcum invocc- 
mus. Nonne quacfo animadvertiftis , quo- 
modo ii, qui in mortahum rcgum confpc- 
flu verfantur, tremebundi eos circumfi- 
ftantj pedem loco non moventes , non 
garriant , oculosque circumferant , fed to- 
ti propemodum contrcmifcentes,non alitcr, 
quam fi loco atfixl elfent, iis adtiftant. 
hoc igitur homo, cum fcias : qucmadmo- 
dum ad tcrrenum rcgem accedendum eft, 
tuquoquc tremcbundus ad Deum acccde. 
Sxpius hocdixi, fratres, nec dicere defi- 
ftam, quoad illi, qui fandum tcraplum in- 
grediuntur, refipifcentes, ita, ut tas eft, 
•prcces ad E)eum conctpiant. Accedamus 
jgiturintcgri vitae fceiensque puri , vereut 
' diccre queamus ; & remitte nobis peccata 
noftra, 
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ducha dieiftvvicm fotvvorihl ieft (iah : da i 
nihnie duchovvnim dieiftvviem vvifche ic- 
fteftvvah tvvoriht, iegofche ne niofchet ni- 
ktofche domishtifa , rasvvie vvicroju. Re- 
tzfchchbo fuiatoja Dicvvako archangelu,ka- 
ko mi fe btidet, ponesche muscha ne fnaju j 
Otvviefthtschah jeiGabrii!,gIagohlah:Diich 
fvviatiinaidetna ta, i lihla vvihschiagoofie- 
nihtta. Tifche ninie vvoproschaiefchi,kako 
chlieb plotijB chriftowoju mofchet biti ; re- 
ku ti ouboifls : Duch fvviarii tvvoriht fija 
prifcheftvviem svvoim, jegofche Tzfchelo- 
vvietfcheskii ouhm domisHtifa ne mofchet, 
Jei bratija mojah vvosho^jblennaja , takopri- 
cmlem plot onu fvviatuju, jakofche ouftili 
fvvoimi prinikfche krcbrugofpodiniu, ipi- 
ioufchtfcne ihs nego: tako i priemlem fchi- 
vvotvvorafchtfchouju onu krovv. Nemofih- 
tc moliu vvas ihstzerkvve ihsgodihti nifchc 
W nei ftoiafchtfche befiedovvati, nifchc 
tlchafa togo slafchebnago bes ftracha'prepo- 
vvofchdati. No da ftoim fo ftrachom i tre- 
petom, otfchihma dolu frafchtfche, oumom 
fchc gorie vvosnofafchtschcra, i vvosdichan- 
mi besglas nimi vvopiem vvfcrdzi. Nc vvi- 
difchi li o vvoslioublenne, predftoiaschtfcia 
pred tzarem tliennim , kako oubo fo ftra- 
chom predftoiaht, ne poftupaioufchtfche 
fmiefta,nibefiedoujourchffchc,nifcheotzfchi- 
ma ficmo i onamo vvosmefchtfchufchtfchei 
no ^o ftrachoLu, i s bojasniju predftoiat,jako 
a vyodrgfchemi, Sia oubo tfchelovvctfchc 
vvi- 
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noflra, (icut & nosremitcimus peccatoribuj i 
noftris. Alircrenim precari vcUe nefas cfTct, 
Simplici animo limpliciquc iiac oratione 
Deum invocate; remili mifericorsDeuspec- 
catoribus mcis , & mihi remittas vclin : 
condonavi dommc : & mi!ii condona gra 
tia & mifericordia abuncians. Veniamego 
dedi , & miliida vcniam. Amico,qui inmc" 

Keccaverat , indulgentemme pr^bui, &mi- 
i fervo tuo talem te ptiebe. Quandoqui- 
dcm hac igicur explorata, amici, habeatis: 
diligenter eadem anirao vobifcum reputan- 
tes, cum tremendum Dei judicium» ignis- 
que inextin^uibilis immine^t ; a deviis ferai- 
tis noftris in viam revenamur. Certum 
enim eQ adventare coelorum regem > qui 
quidem advenicns terrena ipfe omniaaboie- 
bit, nec tum quisquam vel mcrcaiuramipfc 
fecict, vel alium qui cum intercedat, inve- 
niet. Praffens hoc iis feculum datum elt, 
qui a malo averti adbonam frugcm fe rcci- 
piunt. Futurum feculum ad intericum eo- 
rum comparatum eft, qui maic vixerunt. 
Hoclaboris,iIlud quieiis, hoc certaminis, il- 
lud prxmii ac mcrccdisdiftribuendxcft, Rc- 
vertimini ergo, omiiiaque qu« dixi ad ani- 
mum revocate. Secundum carnetn vitara 
inrtituimusjfecundumfpiritum vivamus ! in 
pigritia focordiaquc vixinius.- ad laudemDei 
in vitac integritatc vivamus! Heluati futnus: 
fupra alios nos extulimus : refipifcamus er- 
go ! Ecquid autcm efferimur 2 cum qui- 
dcm 
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vvidicvv, ponehjako klemnomu tzariou: 
tako i k'bosTU priftupibro ftracliom is'boja- 
fniju. Sia Tche mnogafcliili giagoliu, i gla- 
gola ne preftanU) dondefche ouvvilifchdu i- 
fpravvivvfchichra vv( hodarchtfchich vvo 
fvviatojir tzcrkovv, iakofche podobaiet vv 
ehodihti -na molitvvu k bohgu. Tako oubo 
dah vvcliodihm neslobivva ferd^a ihmufch- 
tfche, dah wosmohfchemi mih rerchtfctiih: 
oftawi nam dolgi nafcha , jjkofche i mih 
oftaivvlaiem. Strafchno bo jcft glagolemoic 
vvoslioublennii : i profto vvopiet k bohgu 
glagohla litze : proftich fognerdiivvscha- 
go ko mnie gorpudi.proftih nuh i tih milol- 
ftivvc. oslavvich as vvladihko, oslavvi i tih 
mihloferdjre. Ouftoupichas, outloupih ihlih 
mnie. Rasrieschich as drucha mojego fo- 
griefchschago ko mnie: rasriefchich i tih 
mniG -raiHi tvvoiemu. Sieh oubo vvieh- 
doufchtfchc o druhii, ifia vvo oumnicfvvo- 
iem polufchivvfche, chotafchrfchcje bihti 
ftraschnoie ono fudifchtfche i oon ncouga- 
fihmii , obratimfa poneh ninie ot sKigo 
IVvocgo puhtih. Priiiiih bo imat Tzahr ne- 
besniiicgdahpoforifchtfciie i torfchifchtfche 
fchitijah fego rasrufchiht, i ktohmu nc bu- 
det nikomuhfche doftoihno kupii tvvorihri, 
nifchc buhdet s kihm. Sieh oubo left vvre- 
ma pokajavvfchehmula ot slich, priahti 
prorchtfchenie, i potrudivvlchimfa vvnch, 
vvfahti fchisn beskonctzfchnouju. Onoou- 
bo vvremia na ofouschdcnie, ilifche slabie i 
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\ dem pulvu , cinis lutumque fimus. Ecquid 

i gontcmtus aliorum fuperbiaque nos tenet? 

I cur noftris honoribus divittisque gloriamur} 

' adcamus quifo carmeteria j miranda ibidcm 

I & terrifica arcana contcmplabimur. Ibi na- 

turam plane dellrudlamac difTipatara, nuJa- 
, taofla} corpus putrefatSium inque cinercs 

redadumvidebimus. Adha:coculos convcr- 
te , fapiensque videri fi vis, horum quis Do- 
rainus, quis rufticus extitcrit, expone.Qiem 
nam hic nobililfimx, quem mediocris,quem 
abjectiniimac infimccque fortis fuiiTediccs? U- 
binam hic Dominusl ubi fervus i ubi fapi- 
cns? ubi infipicns ? ubinampuldira&blan- 
da juventus ? ubinam jucunda fortna ? dc- 
^^m ]eAabilisfacies?ubinam pulchri iuoidiqueo- 
^^h culi? ubinam jucundillimus vilu vultus?ubi- 
^^K nam fonora vox ? Nonne pulvis omma?non: 
^^B- ne lutum fordesque omnia? Hxc igitur, o 
^^^ miferi, intuentibusnobis,uItimumque, dum 
^^B in hoc corpore habitamus , vitx mundique 
^^B diem fedulomeditantibus, graviifima caulTa 
^^M fubell, vitam primo quoque tempore cmen- 
^^■' dandi. Avertamur a rebus hujus vitx cadu- 
^^m cis,ejusquenimia confuetudine , ne quando 
^H in fuiuro judicii die fruftra nos hujus vitx,pcr 
^H negligentiamadtx^pceniteat, Enimvero di* 
^^B lecti» dc hoc cogitemus > inqucnosipfosde* 
^^K' fcendamus,nefempiternosipfi cruciatus uliro 
^^f irruamus. Neque enim noftrum interitum 
^^ Dcus quxrit , non pernicie noftra deletnia- 

btur. Dous , aetcrnus licct , noftri gratia 
i : 



skvvernie [chivvuhrchtfcham. Sich vvremia 
nah crudih ,ohno [chena pokoi. Sieh nah 
dielanie : ono fche na vvosdaianie msdam. 
Wosdvvignitefa, i retz(chcnnoie vvfiemou- 
mom ouslischiiite.Schichom plotski,po(chi- 
wcm duchom. Schichom slaftmi pochotnimi 
porcihwem w foblioudenii duschevvniem. 
Schichom lienoftiju i neradlenicm, pofchi- 
wem kricpzie na slawu bogu.t*itachonifa,i wc- 
lizfchachomfa, to pokaiemfa o fem. Tzfche» 
fo rahdi oubo vveliz(cham[a,pcpel fufchtfche, 
i pcrft, i fmadj Potzfchotoh preforftvvo ili 
gordihniuihmami , ih chvvalimfa slavvo- 
ju ibogoftvvom. Ifihdcm oubo vvo grobi- 
fchtfcha , moliuvvas, ivvidim divvnia ib 
flraschnia taini : vvihdim jcfteftvvo vvfcrj 
rasfihpahnoikoftihobnarcheni, plotisgnivv- 
fchu 1 iftUevvfchu. Prihnikni oubo tamo, 
iafchtfche iefi mudr, to povvielchd mih: 
kto tamo vvladikai kto ii radnihk ; kto li 
dobra rohdaiktoh li prednago^ktohliposlie* 
dnago j ktoh lih rab;ktoliligofpodin^ktoh 
lihmudrj ktoh li nefmislem; gdie dobraja 
ta i krasna]ajounoftj gdiehosklablcnoic,toi 
fvvictloielitzehj gdieh dobrii onih, i fwic- 
tlo pomavvajaufchtschiiotzschi: gdieh liC' 
poie ono i krasnoic litzch; gdich dobrii o- 
nihih fwietlo pomavvaioufchtfchii otzfchi; 
gdich liepoie ono i krasnoie lihzeh j gdich 
sladkii on glasj ne vvfch U fieh pcfjcl ieft ; 
ne vvfch li prach j ne vvfchli gnoi i fmad; 
Siiih vvfah- vvidicvvfche mi oubofiii ipo- 
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intcrram venit. Omnium creator rerum, 
quo caputdeclinaretnonhabebat. Ipfc vi- 
ventiumxqucacmortuorum conftitutus ju- 
dex, in judicium abripitur j omnium crcatu* 
rarumconditor,arua ipllus crcatura flagclia- 
tur. is^quem angeli intueri non audent , ab 
cceno ipfo confpuitur , doloribus omnibui 
injuriisque afficitur, in fefjulchro coUocatur. 
At hacc omniacx fummo in nos amore pro- 
penfioneque perpetitur, Nos contra dcfi« 
dia torpemus , cum ipfum derpicimus,man« 
data ip(ius non curamus. Proquo li fangui- 
nem noftrumcumvita profunderemus , nc 
minimam tamen ejus meritorum parccm vi- 
dercmnr afrccuti. Sanguis enim ab iilopro- 
fiifus, creatoris, noller fcrvorum cft. Lon- 
gilTimo autcm intervallo domini& fervorum 
languisinter fediftant. Quandoquidem igi> 
tur perfpcdum hoc vobis eft: quam pri* 
mum revertamur, omni ftudto ac contcn* 
tioncDeum,quoadrpatiumbcncagendi, no* 
bisconceditur, qusrcntes: ncforte fol occi- 
dat,luxque pereat,nosqueipfiintenebris oc- 
cumbamus, Virtuti, agitc, demus operam, 
ut Kternis cruciatibus crepti , Jefu Chrifto bc- 
nedicente, regno ccelefti digni rcputemur. 
Cui laus (it &gloria & adoratio una cum pa- 
tre & fpiritu fan<!to nunc &pcrpetuo&M 
lecula reculoru m Amen ! 



mislivvrchc poslicdnii den fmerrnii ,donde- 
fchejesmih vvfemtieJie;naipatfchedoftoino 
jcftnam pokajahtifa, Bosvvratimfaouboka- 
;ou(chtschefa, otfuietnichdiej i belied, dah 
ne tia ftraschniem onom fudifchtfchi, vvo 
ischch natfchiiem kajatifa , vvrcma fvvoic 
pogubivvfche, Jei bratia mcjah vvoslioublen- 
naja.vvosporaianemih priidemvv febc, ne 
dadihm oubo fcbe vv' vvietzfchnuju muhku, 
ihbogbohnechofchtfchet nafclicgo sla , ni- 
fche krafujetfa nafcliim pogibeniem. Bog bo- 
fiiprevviezfchnii,nas rahdi Tzschclovvieck: 
nah (emli javvifa, ifche vvfiutvvarfosdavviif 
neimafche, gdich glavvi podklonihti. Sii 
fudiah)(chilivvim ih mertvvihm, nafudvve- 
detfa tvvorctz (ii vvfatzfchcskich, ih slufchc- 
rtie ot fvvoeja tvvahrih priemlet. jegofche 
angeli nc vvidaht, toi ninie ot brenia plewa- 
nie, na htzih fvvoicm priemlct , i gorefti 
vvkuthaiet, i vvo grobic polagaictfa. Siafchc 
vvfa pi-iemlet, vvclmih lioubuhnas imihlu- 
]a. Mihfche potfchftoh lienimla ihli prcfira- 
jcm jego, i poli vvohh jego ne fchivvem ; 
afchtfcfie bichom krovv fvvoju proUalifanc- 
0, to i f^nevveliko izfchudo tvvorihm: 
rovv bpproliannajafa nas tvvorzah nalchc- 
go ieft , nasclta lche krovv rabia jeft. i ina 
oubo icft krovvgospodske, inefchcrabia.vvi- 
edufchtCJiesche (ia , vvosvvratimfa oubo do- 
brie> i skoro predvvarihm vvsliskati gofpo* 
da i dondefche vvremaounas jeft podavvaia 
nam dobraja dicjati : dondefchc (olnze ne 
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Strmo ll.de oblatiane f. TrflHi^opiifanSti/' 
ftmi pfiftis. 

De fratrc relatum nobis efl: , coj qno 
aiItuspublicuscelebraretur,tcmpoi-e, iritem* 
plum, ut fueverat, icuro Satanam illuden- 
tem haec infufurrane ; quid malum ibis in 
templum ad panem ibi vinumque , hoc cft 
corpus& fanguinem Domini accipiendum? 
falleris. Quibus verbis ludibriisque aurcm 
prxbentcm f ratrem , non- ut folebat, coe- 
tum facrum adiiffe. Fratres igitur tam diu 
cum manerc({iccnimfieri mos eft in erc- 
mo illa j ut cultum divinum tantisperinter- 
mittant , precibusquetantum vacent,quoad 
omnes fratresconvenerint.) Cum verolatis 
diu fruftra expedtafTcnt : neque ille tamen 
adeiTet: egrenbs quosdam fratrum cellame- 
jus intraffe , de morbo vel moriequae inter. 
venerit, varie in via diflercntes. Quicum 
in cellam pervenerint,quidcaura: fit quod in 
tcmplo non compareatjinterrogalTe. Hanc 
veroretegcre cum puduiiTe. Animadvertiflc 
flatimfratres,nialumilli confilium a diabolo 
fuggeilum} multisque cum precibus , ut fibi 
diaboli confilium aperiret etiam atque etiam 
rogaffe. Tum faflumillumdixiffc : vcniam 
vos oro fratres : cum pro confuetudinemea 
templum petercm : hacc mihi in mcntem ve- 
ncrunt : non adfunc ibt corpus & fanguis 
Chrifti, quonon nitivulgarispanisacviniac- 
cipiendi gratia nunc tendis. Quodfi igitur 
vultisut comitcm me vobi$'prxbcam i de 
vcri' 
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faidejdondefcliefvvietjeft, dane omratlchi- 
wfche pogihbnem.No blagaiah tworalchtfche 
isbudem vvietzfchnia rauhki itzarftvvia bo- 
fchia doftoini buhdem blagodatiju gofpoda 
naschego Jifa Chrifta. iemusche slavva, 
tzfchertji pciklonenic kupno fo otzem i to 
fvviatim au^tiom niniei prisno i vvo vvieki 
vviekovv Amihn. 

Serm. Il.in Slavon.cod.srf.p.ig^, 

Nakafauie prinofibentM fuiai/igopriizfibafeh' 
tfchenia. 
Glagolachuoniekoicm bratie, jako bi- 
vvfchu foboru vvovvremianedieli, vvoftav 
po obiizfcliaju jefche vvniti vv tzfcherkovv, 
i poiugafaiemu diavvol,glagola k nemu vv 
pomislie : jako kamo idefchi vv Tzcrkovv, 
da priimefchi gheb i vvihnoh jahko ticlo i 
krovv Chriftovvu ; ne rugaifa. Brattfcheda- 
vvii wieru pomislu, ne idc vvtzerkovv b<v-j 
jeftobitzfchaju. Bratiamfche fchdu fc htschii)! 
jcgo : takovv bo jeft obitzfchaipuftihni tdj 
iah , nc tvvorachu fobora, rekhfchemoM 
vvih, dondefche fnidutla vyfa bratija. Ofchi 
dajoufchtfchim fchc jego pomnofic , i ono 
mu fchene prifchcdfchu. nictziifche otnihd 
vvoftavvfcheidofcha vv kcllijou iego glagofj 
lajouschtfche : jeda kako bolievv brat i oifrl 
jtire. i jegdah priidolcha vv fcellijou iego, t^ 
vvoproscnachu icgo potzfchtoh nehpnfchd 
iefih vv fobor bratc ; or.fchcftidiafchela p» 
-Vvicdahti ihm, Rafumievvfchc Ichc oni^^ 
-diavvol slokosnennii fovvieht, padofcha |e 
Bb j 



vcritatc facTJC ^t^mr^a^ag meconfirmatc cer. 
tumque facite. adqux illi refpondentcs, fur- 
ge , inquiunt,no5que fcquerc: Deum roga- 
bimus ut te juvet fuaquc reconditavirtute,i(l 
qtVJdvideri nequitioculistuisapcrtcfubjiciat. 
Sacris igitur inceptis,ac precibus pcraftis : mc- 
di« in tcmplo fratrcm fiftebant : quiquidem 
ardentidimas inter preces omni illo , quo fa- 
cra pera^ebanturtemporc, totum os lachry- 
mis opplerc non defiftebat. Finitis facris, 
precibusque abfolucis. patres fratresque cum 
adfc vocabant, dicentes : quid tibi Deus rc- 
velaverit nobis exponc : ut & nobis profit 
Tum vero illc collacfirymans, cum cantio- 
num , inquit, facranim canori doftrinaquc 
apoftolica rccitaretur (g) fantilumque Evan- 
gelium diaconus pradegcret : teiftum teraplt 
aperrum coelumquc patefadum fingulaquc 
Evangelii verba quafi in igncm mutata ad 
ccelum adrcendcre & quaquaverfum radioi 
fpargere confpexi. Evangelio reci.tato Qc- 
rici pracccdcbantjdiaconicumfacratinimisfa- 
crnmcntis fequebantur. Qup fafto mihi 
coelum videbar apertum cernercj fancftumque 
ignem cum innuracris fandis angelis cmi- 
cantem, ac deluper duas alias pulcherrimai 
ftcies, quarum fplendor fulgurifimiliscrat, 
quarumq; pulchritudoexprimi planenonpo 
teft, apparentes. Binas inter faciesinfanscon- 
fpicicbatur cum angelis fandtum altarecir- 
tumftantibus.Bina:iU:cfaciesruperfacramcn- 
■fa;infansinmedioiUorumcernebatur,San(!hf- 
finiii 
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mu na nogu fo oumilenicm, dah ihm ispo- 
vviefi diavvohi fovvieht. On fchc ispovvie- 
da ihm glagola : proftihte ma bratic. iako- 
fche vvoftach po obitzfchaiou itih vvtzer- 
kovv, i rctzfcheh mih pomisH, nicft ticlo i' 
krovv Chriftovva, kamo idefehi priati gUe- 
ba proftah i vvinah j i afchtfchechofcheteda 
priiduh s vvahmi , outvverdiljtc mih po- 
mislo svviatie i prosphorie- Onifchcriefch» 
i vvoftahnt i gradih s nami i pomohhmfi 
bogudahtih pomofchet,i tainujou fihlu 
fvvoju nevvidimujou vvihdimu javviht. i wo- 
stavv priide snihmi vv tzerkvv, J bivvfchei 
tnolitvvie k j^ogu o bratie dah jahvvltfa je- 
mu bofchcftvvennich tain fila. 1 jegdah na- 
tzafcscha fovverschahti fobor rckfche moHt- 
wo, poftavvifcha brata posrcdih tzerkvve. 
fOnschc i doh otpoufchtlchcnia fobora nch 

J)reftah slefahmi oumivvaja litzc fvvoie. Po 
ijborie fche rekfche poh otpufchtfchenii 
molihtvvi prihsvvavvfche iego ot;iih i bratija» 
i vvopro[chachu jego glagolaioufchtfeiie: 
ztfchtft tih pokafall jeft bog povviefchd nam> 
(iah ih mih polsuiemsa ; On fche s pla- 
tzfchem natzfchat glagolahti .■ iako iegdah 
bift pravvilo picsnennoie , i protzfchtcno 
bift apoftolskoie outzfchenie , ih natzfchah 
diakon,tz(chcftih fvviatoic Evangelie, tog- 
dah vvidicch pokrovv tzerkovvnii otvverlt. 
ih nebefa iavvlaioufchtfchafa ihkoiesdoslo- 
wo cvangeliskoie , jako ogn bift: ih ja- 
vvlafchcfa dohnebeteh. Ihiegdahbiftskon- 
Bb 4 tzfcha- 
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finii CaanrBQf «Mblon» Dijoaoi a Ckn< 
citpecearnfC*;aJ[>tiRiUy qn oficrcxidiK CMb 
fiangendam accokfaaft Ac ntli cm cgoH 
mcK <li&f iaaa itax iaen& fm) e iw>ljie m 
^infandaae fiipcrma^ fiand pedcsmar- 
liosqoe coUigames : cnhrum itcrDaabcatc^ 
acqoe io£uuenii(himmadantes, &oj;:nne' 
qae<;alia qui in men&poGntscrai,iafi]fi»i 
candcm dinccantcs> paniqoc impoaaues,'' 
oai corpus (Uiirr, fiebat. tbi mm lecor- 
dabar vcrbonim ApoQoli i Cor. V. 7. &dos 
fubcmw pafclia, hoc cfl Qiriftum pro notns 
lacrificatam. Cumque fratres ad panem Ja- 
crura fumcndum accedcrent,cQrpusiJiispor- 
rigebatur, (S (umDtumiBfecMreBt.,tLteiitet; A- 
mtn ; pdfin tn manihut eorum erdt, ACCC' 

denii & mihi tandem corpus prxbebarar: 
quod cum tangerc non audercm : vocem 
fianc pcrfonantemaudiebam. cur non hoc, 
liomo, vis accipere ? nonnc hic idem efti 
quem tu quxrcbas ? Atqui cgo,ignoft:e mihi 
quzfo, dominejrcrpondcbam,qui corpushoc 
tuum caperc non poflim. Iterum tum tox 
pcrfonabat.diccns ; H corpus acciperchomo 
pofTet : corporeum etiam illum invcniret, 
qucm tu invenifti. Jam vero jierl mn fotefij 
ut eorput quit accipUe. erdinavU igitur Deutj ul 
fdcer pdnit alcdri imponaiur, Adam qutdcm 
qucmadmodura in principio manu Dei faiflus, 
carncque indutus , vivincantis fpiritus hali- 
tum acccpit : ita inferramillarefoluia, fpiri- 
tus in co oon permannc Chriftus autem 
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tzfchanie Evangcliskoie, napredifche oub) 
poidofcha klirizi, diakononi imufchtfchifr 
bofcheftvvennich tain pritzfchaftic i vvidiedrt 
ncbefah otvverflah i ogn schodafchtfch frfr 
ninofcheftvvom fvviatich angel i vvcr 
chu ich ihna dvvah litza prekrasnc jeasch' 
nieft mofchtfchno dobroti ispovviedahti,bid 
bofvvieht ich jakomolnia. I posredie dvv» 
ju litznmalootrotzfchach. Angclifchcftafchs 
okreft fvviatia trapefih, Litza fchc onadwah 
vverchu fuiatia trapcfi, ih otrotzfchah posre*J 
dih. Jichiakofche biftkontzfchanic bofchelfc-J 
vvennich Tain priblifchivvschefa diakonio 
klirofa, prelomihii chlieb predlofchenja, 1 
vvidicch as dvvah litza,jarchebieftavverch« 
fvviatijah trapefi, fvvafavvfche rutzie i no-j 
fie otrozfchate icfche bie vverchu ich. ih i»\ 
miefta nofch, i Saklaftah otrotzfchah. ih if- 
liafta krovv iego vvtzfchafu, jafche bie vver- ' 
chu fvviatiatrapefi. i fodrobivvfchc tiehloic- 
go, polofchitfa vverchuchheba, i bift chlicb 
tielo. Togdah nomanuch apoftolah glago- 
lajoufchtfchah : ibo pascha nafcha fa nih 
pofchrefah Chriftos. I jakorchc priblifchi- 
fchafa bratia prijati fvyiatia prosphorih. Ida 
jafchefa ihmtielo. ib jakofihe prifiwMckHglMgg- 
iioufihifihe : Ainibnj ih bifl ihlieli ppru^ach icb, 

Jas jakofche priidoch prijathi, dadeia mih 
tichlo ih nc mofchach iegoh priahti, Ihsli- 
fchach glas vvoh oufchijou mocjou gla^oli- 
ufchtfcfi mih : Tzfchelovvctzfchc tzfchcfo 
rahdi ne prihmefchi j nieft li feh jegofche 
Bb/ jefch 
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icm cnm fpirini (anfto comnianciii I» 

.cii|DS qoidan carais pamdpem reddk 

lioemt cu)tts fpirims in corde (cdcm ha- 

Jamficredisiaccipis quod in manibv 

; rMVf «r dictrtm^ creib Dmmime j ecte^ m 
JUftmuAmem : €§rfms ^m^d im mdmm mmm wiMm' 
rmr^smii erMj Dcwncitie laodabam jm^rmsqmepdh 

mes fmmmkmm. Finids aotem CsKTis cam clerid 
convenirent : intcr duas facicsin&ntem in- 
fum videbam. Qoo fafto multa dona GI^ 
riciapportabantf videbamque templi tcftun 
deftroftumt virmtesque divinas in co&hmi k 
clevaateSy infantem denique inter £ides ve^ 
(antem« Hisegoauditisincellamrcvertdxtf 
Pcmnquc Pominum laiidahanii Amen! 
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Cotilcis €phrernhKi Slavenui, jny 

:h iskal j ih ricch, miloftivv mi budi goipo- 
,iako tiehla ne mogu prijahti. Pakilchc 
ifcheh mi : arditfche bi mogl tzrcheJowiek 
ilo firiimahti, tielobira,ihQbrietahIo, ja- 
chc ih tih obretel jelih : noh nihktofchc 
'fchct tichla priimati, fcgorahdipovvclieh 
g bihti,gHebom prcdlofchcnia. Jakofche 
ispcrvva Adam rukimah bofchiihmah bift 
ittjihvvduhnubu vvon duch fchivTOhten 
lott ot lutzfchifa vvfemliu , duch fche nc 
'bift vv ncm. Noh Chriftos fvvoju plott 
Ivviathim duchom ihmat, i plott oubo mih- 
erduict vv tzfcheIovvichka,duch(chc ftoit 
ferdtzic , i afchtfchc vvicroujcfchih jprii- 
h icfche imafchi vv ruhkuh ; ibJMkt riecb 
TToitJou gofpodibn^ ihfeb mib rehkfihu amiinj ib 
tteblo jetehe bie vv' rttku meetoub cblitb , ih 

chvvalihvv boga , prijach rvviatoujou 
jsphoruh. Jegdah fchc foborr otpich , ih 
idoichakliritzi vvkupie, ih vvicdiech pah- 
otrotzfchah posredih dvvoju litzu. Kliritzi 
ic ftreblajoufchtfche dahri, ih vvidicch po- 
ovv tzcrkovvnuotvvcrft,ih boscheftwen- 
I lihli vvosnofalchtchafa nah nebefah , th 
•otzlchah posrcdic litzu, ' Sijah slischavv- 
ic bratie, ihmnogoleoumilenicpricmfche 
idofcha vv kellii (vvojah , vvosiilajoufch- 
heh slavva bogu otzu>Amiha. 



(a)Ha. 
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(a) Hujus fcrmonisnonefrcaliumau<Sorcni) 
quam Efbremnm; non una ratio evincit. 

I. Syri ipfi tcftantur dc facra cccna eum pecu* 
liaria fcripia rcliquilTe. De quo ita clarirti- 
mus Atfcmannus in bibl. Oricntal. p. %6, 

LdudatfUy inquit y ituHer Sjru% 9U<t Efbrem 

n*rrtt , euv* frater alid plurima edidtjji tMh 

tnentaridin Geaef.a ,.., Jtujtivirtue Dmuiti, 

dt bdptifmc ejutdrm (S je/unio Mi rtli^uii fdlu- 

uritaifpenfaiionismyflerifiifc. NulliautCni, 

: quod fci^pa in Ephremi operibus repcriun- 

• tur tra(Satus,racraccocnac myfterium data 

opera explanantes : dum ea omnia quac 

fparrim dc hocfidei arriculoabeo tradita 

deprehenduntur,nonnifi aliis argumcjitis 

fint intermixta , inque transcurfu quati al- 

]ata. Specicmigitur veritatis habct non 

I exiguam , fermones hofcc amhosdefacn 

' ccena proprie tradantes ad Ephremum 

auiftorem referri oportere. 

L =11. Omnes illi dicendi charaif^ercs, quos cum 

veteres, tum hodierniCritici in genuini» 

Ephremi rcriptisceugermanos ac proprioi 

dudum obfcrvarunt m his quoque fermo- 

nibus, in priori prifertim cognofcuntur. 

Suntenim perfpicui, funt faciles,funtde- 

niquc ad, concitandos permovcndosquc 

■eaoium.animoi non inhabiles. Porro 

:crrogationis & exclamationis figurar, 

Hrcbcrrinie in Ep!:remianis fcriptis fre- 

^ntata:, identidcra occurrunt. Non igi* 
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turelt, cur dubitemus; quin EphrctnianS 
foetus lint ingenii. . I 

III. Hi ipfi fermones, in vetuftiiTimis,quosiiM 
Slavonicaveriione conciiiandaRutlieniin^ 
tcrpretes fecuti funt, codicibus manurcri-J 
ptisgncis, in Mofcuenfi ImperatoriabtS 
Dliothcca 1 ut ex fupra allatis conflat, hoiJ 
dieque reperiundis, Ephremi nomine tariM 
quam auaoiis infcriptiextant. fl 

IV. lidem propemodum loquendi modi , ex-ifl 
demqueformul^ quasin duobus hifce fcr-JB 
monibuSjinprioriprxl^rtim auftor adhi*» 

' bet, in reliquisettamrcripiisejusgenuinisj 
paHim obveniunt. Ita e.g. locutio illa :1 
adfiames ecce ( facro altari) Serapbmos (S Cht^m 
rabimos circumtiitntrs^fAcie alis 0^/f^.«, (imilttl 
illiqua: in fcrmone defefiisdiebus ap. Vof^fl 
p.p. deprehenditur, Avgeiimundi cumtre^k 
more minifirant faciem(jUe obtegentes , non auJM 

dem re/picerc 8cc. fimilisitemilli.qusT, .^p^m 

manno in btblioth. errrtrfl/, p.dy.reccnfcntcJI 
in commentario ejus inExodum occurritv^ 
Ne fuis ex eofedens comedat. namfi SeraphimM 
tum tremsreei adftant^^iiiseumdudcbit jtden^m 
do manducare ? Item in hoc loco : Adeammm 
gu^fe cttmeteria^ miranda ibi iS terrifica arc^sM 
md contemplabimur. Ad b<ec oiulos converteJm 
japiehs^ue videri fi vis^ horum ijuts DfminmifM 
quis ruflicuiexti[erit,expotie. Ubinam pu/ibrMM 
; jltveniut ? ubi ferviens ? ubinam fapiens ? ubfm 
infipiens? ubinam puhher vijus ? ubi jucua^'M 

w;*;^^'»'!.^ Quibusfimilia plane Aint illftl 
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fcnnonis de morte qut m cdicionc Voflia- 

nap. tcolegitUr(a) cirtumfpue iUos^^itim. 
It te fimilibus fe fpUndartbut tferebMnt. itbimiim 
illi,t}m civilibui dignitntibut ornatieram^uyi in- 
viSi rhetorei , alri oratores ? ubi Mntes? ubifO- 
tr/iates ? ConcempUre fipukhra ,vide rtstmpote- 
ris difcernere^ ifuisndm ferVHS?ejHis Oomittis ,' 
^uis paaper ? quis locupiei fuerit ? &c. His 

accedunc ilta fertnoiiis verba : Notnt^u^[$ 

dnimadvertijii^ijaomodo H^^ui iHmorialiumri- 
gum cofjfpeHu verfantiir^trcmebunJieos eircum- 
fifUntj pedcm loeo non monentei &c, QuippC 

quzpaucis mutatis in fermone,qui infcri- 
bitur ad imitamentiim (£ amorem IpiritHoiem^ 
cjuiqueapud Vosfium.^.i^. (b) rcperitur, 
itaefteruntur: Cahiemplemur mente ac i^Hf- 
dtremus carisfimi eos qui curam rtga tottfiitttti 
funt terreno , thranoque mortalt a: cerrupiibih 
miniflrant , ^uomodo omni cum fcitntitt (c) 
(i timore Rege (^Ugovdiimre^i) fno adftflant ? 

Similitcr antithelis illa in fermone noftro 

obvia : //of(feculum) iaboris^illud quittii\ 
hoccertaminis.^illudprjimii acr^ercedii eji,\m\\0 

ctiam Ephremi isxmon&dr.poemeentitiaiD\iA 
VQin. 
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fa) Ix hoc ipfo pateifermAncmhunCTeftiiisEphrcino S^- 
lo quani BarilioMagnociibui: quimqium pollcnus<l& 
fendit VOSSIUS, 
^b) IdenjlermoifiprincipioTom.il. inter fentendH I- 
'hreroi ex colleftione S.S. patium deprchenditui. 

hujus fcrtDOnts vcrfiooe pro fciamiia lcjinu 
'wiFttfinm-imeriiiient: quc le^io mciito prcfl- 



Ccdicis Ephremi/i»i S/Avenic 



Voflium p. I4J-. hoc modo prOponifur : hu 

vo/nKtas j Ac fruitio, ibi torment/t iS egeftates ; 
hic rifus^tbt vero luUut (^ gfmitHs&CC. UC alia 
loca liniiiiaprxtereamus. 

V. Nulla vel v&^im vel interpolationis fu- 
fpicioinhosfermones cadit cum illi ip(it 
quos translubftantiationem in facra coe- 
na conftanter crcdidiffe Pontificiiconten- 
dunt, nimirumGraca:EccIc(iK placitis ad 
difli. ex antiquis Grxcis , codicibus, e grar- 
cia ipfa ailatis , in Slavonicam eos iinguain 
transtulerint. ut vcrendum adconon nt,nc 
LutheranfE aJiive transfubftantionem non 
admittenti fetJli dediti aliqua dcfuis addi- 
dcrint. 

(h)Oftcnditin hisverbis fandus Ephraimus, 
noniimplicis, nudi, communisquc panis 
loco habendum efic pancmEucharifticum, 
fed cum fandlidimo corpore fanguinequc 
Domini noftri Jefu Chrifti, vcre ac reaii- 
tcr in facra coena prxfenti ardilTime con-' 
juniftum. Pra:cipuam in co difFcrca^^ 
tiamponit, quod non aiiorum ciboruni' 
inftar in vcntrem demiffus per alvum po 
ftea cgeratur ,: fedper totumhominis coi^l 
pusfe diftribuens, in ipfam quafi homrnii J 
fubftantiamrefolvatur : non alitcrac can- J 
delam ccream, ita flamma confiimi cerni'*! 
inus,utne minima quidem cerx particula| 
rcHnquatur. Hunc enimeffcautflotisfeti* 
furainhisverbis:/w«»i.r«/ra(fcil.facramen- 
tumf.panis confecratus) )n/0r»mter(iHs(«- 
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fedigerir, inque fpfam ilius abtt jabfianiiamy 
clariltitnc altcrille Epliremt locus,inejus 
de fidc hymno occurrensjaiqucab^fw»- 
«ocit.loc.p.97. addudlus, indicat : qui fit 
habet: Carpuf ««/(fcil.in facra Euchariftil 
de quo IlOC loco agit) novii rjtione neftrif eof 
porihut intmi/ium e/i (fcil. mediantc facro 
pane) ipfiutfJt^OQMefsHgKispuritfimas inveuu 
nofirAs di^nfusy e}us fmHiter vox AUTesmfins 
confpe^usque ocahs mfirts perculii. TOTUS 
IPSE NOS TOTOS P£RVAS1T : a"yii« 
eccleftam fuam dilexit mrnis f nea iUi de* 
dit amitU f/«j- (fcili. rynagogx)wrf»iM, /e/ 

iofe p4nis vitafaitus eft iltiy ut ipfum ctmederet, 

Scilicct utrisqueinlocisadmirabilis illa fi- 
deliumcumChrifto faniftilTimxEuchariftiaE, 
imervcntu fadla «oii-iwj» declaratur , qua 
tam ariSe illi conjunguntur j ut injunum 
corpus quancocant. 
(c; H:ec ilfademumvcrbafuntjqua: Pontiti- 
ciam transfubftan tioncm apcrte impugnant" 
quaEque cvidentitlimumnoncredita ab E- 

Shrcmo transfubftantiationis priebenc tc- 
imonium. Comparanshicfalicet pancm 
facrae cocna: confecratum cum igni (d) fcu 
irdenti quavis materia,itainfert: qucm- 
admodum ienis non una prxdita eft natura, 
fcd duplici>Tigno fcilicet, fcu materia igni, 
coti- 



(d) Aliiiquoqucin lodi Ephtemus Euchaiilljam cum tgoi 
mmoKM. it.g.in fermeHedettaruraDeitkritfimnferif 
tMnda. tgnti, ia<:^\ut,imm»rtmtii fmnt mjfirrts Oirifti, 
tmt r* ttmwtfirtttrit. 



\ 



Codict! V.fhrem'tdm Shvofiici. 40 j 

concipiendoapta, & Hamma ipfa con- 
flans : pariter & facer confccratus panis 
non fola paneanatura conftatfed&divina, 
Duo alias a Pontiliciis ejusmodi, quz no- 
ftratcs contra transfubftantiationcm c pa- 
tribus adducuntjtcftimoniisopponifolcnt: 
ut vel de pane non confecrato fermoncra 
cfle, vel per naturam panisnon ipfam fub- 
ftantiam ejus , fed acoidentales tantummo- 
do proprietates defignari contendant. Sic 
clarinimus Maffhius contra illa epiftole 
Chryfoftomiana; vcrba eiumfi naturapanit 
,,impfii perman/ircit.loco Iiarcaftert : Chic 
„e afTuefatto aJla favella de^primijconofce 
„fubito,chc pernatura de! pane non al- 
,)tro va intefo , fe hon le proprieti natu. 
,,rali di efTo , ilfcnfo, I'apparenza,Ia fi- . 
„gura , la confiftenza, la virtu di nodrire, ' 
jtuttociocheumanamentefachiamarquel- 
„la cofa pane e tutto ci6 che ne' bafTi lem- 
„pi fi h poi deito accidenti del pane ! &c. 
j,&po/leay niuna, /ffj»</, difcordanHa (i 
„potrebbe provarc in lui dalla dottrina 
Hcattolica , poichc per natura del pancot- 
„timamente pu6 intenderfi il compIefTo 
„delle fue naturali e fcnfibili proprieti, a 
„tantopiu facilmcnte quanto chc non li 
„erano ancora fiflati in lal materia i ter- 
j,mini. Clic fecondo tal modo di parla- 
„re(ia in fatci ftato diftinto anticamente 
„tra lafoftanza dclle cole e la natura &c, 
Ncutram vcro addufto huic tcftimoftvo 
Cc ^- 
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vertipoteft. De conlccrato enim panc 
Ephrcmum loqui : primum ex adjcclo il!i 
cpithetoquo (acrum cum vocat mtelltsi- 
tur. Deindc ule qaoque hicpants oizdi- 
catum babct , quale nulli niu conJccmo 
COnvenit. diuina (cilicet njttur^coM^^rejaOft. 
cll Chrifti coq^us & fanguinem fidelibtis 
offerrc dicitur, quacertc divina vinus pa- 
ni propriaefiracramentali. Mulco minui 
autem per fdnfAm hic nsiarjm acddcntii 
tantum panis ngnificari ponUiit : Quoc- 
nim fenfu accipitur natiira dtLiaa: eodem 
ctiampanea. Jamvcroperdivinamnatura, 
nemine non fatente(e) > intclligitur fub- 
fubftantia Chrifti ipfa. Ergo ncc pcrna' 
turam panisquidqu^aliud quamuibftan- 
tia panis ipfa denotari poteft. Non aiium 
quoquehujus vocisIenfumllmilitudinisaJ* 
hibira vis admittit. Cum enim ejusmodi 
fimilitut^o igncm panemque Eucharilh- 
cum dicatur intercederc , ut qucmadaio- 
dumilleduplici natura, materia & flam- 
ma:itahicduplici etiamnatura, pancaac 
divina conftet : flammi autem materia- 
quc ad ftammam alendam apta , nemine 
non confentiente ad fubftantiam ignii 
Hifam pertineant, eumquc in clTe fuoiut 
■ "lofophiIoquuntur,conftituant; ca pro- 
feflo 

iximum cnim hxrcns crimcn in ic admitterctrf^iiiiioa 
^lial<m& toiumChriihim, fed acciilentalcm nn- 
ificpatualcmiUcitadicam, in facra c<En« «lilpcoJiui 
'IGOufttidCD paac fidcljbutcxlubcit tucrctui. 
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fefto ctiam confccrati panis dohftUutiva 
pars, qua: natura panea ab auiflore hic vo- 
catur» de nulla aliaquararubftantiali,hoc 
eft fubftantiam panis confecrati ipfamin- 
grcdientc ac conftituente explicari poteft, 

- Similium enim ex recepto illo Philofo- 
phorum canone fimilis eft ratio. Acce- 
dit vocis ipfius qua: in Slavonica hic 
veriione ab interprete adhibita efl, quac- 
que Grscum fine dubio vocabulum 
«pt/inveKprimitjdifcrtum tcftimonium. LC- 
gimr enim ibi Slavonica vox jejieflvva. Jam 
vero unicuique vel qui prima Slavonicae 
lingujcrudimcntapofuit conftat, nihil a- 
liud vocabuiumhoclignificare quam f^cw- 
tiam\c\ful;/iantiam : ut enim cftehtiQabef- 
fe,fubfantia afubfiftere , ita >///fy?«(i a fimi- 
li verbo fubftantivoderivatur.utimpudens 
planceiretac temcrarius, qui aliam ei vim 
fignifi(?ationemque tribuerct. 

(d) Hisverbisau£lorverum efte probatquoi 
paulo ante aftirmaverat : non folo pane fed 
&divina natura confecratum panem efle 
pra:ditum , fic concludens : fi in facra- 
mento alcaris in &fub fpecie panis Chri- 
ftus ipfe vere exhibctur, Chriftus autem 
non humana tantum fed & divina natura 
gaudct ; prxter paneamnaturamdivinam 
quoque pani Euchariftico inefle fequitur, 

(c)QupniamingraEcaprEerertim ecclefia mos 
obtinuit vino in Euchariftiaadhibitofrigi- 
dam^ffundcre: fufpicarialiquishinc pof- 

CC » ^'L, 
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fet } ab homine potius grxco, qoam ab E- 
phremo Syro fermonem hunc cfle conG- 
gnatum. Scd & in Syriaca ecclefia hanc 
confuetudinem reccptam rcimus. Inier a- 
Iios fcriptorcs Syro* hoc teftatar Seterat 
Alcxandrinus quondam Patriarcha in libro 

Je rinbui bdfnfmi (S ftcr^i fyndxis A^iA SytOS 

Chriftianos receptis, quam Gmid» Fabrinut 
StitriMsa Antvverpizif7i ingvoe&ditt 
inqno hzc vcrba p, lop occurrant : tf 

tjMjaid» «w/fc/fa//cc«(faccrdoS) diiit'. £hmi- 

nut mofierjffitf Cbri/lMf cTHtifixut ffi mter U- 

tranei Jtrofoljmis d Uncejt cmfo^ns efi in Ute. 

re fao (i ex eo defluxerunt janguis (S dqnA : 

ubi per verba ifta (f qttando mifc»t caJitem, 

nihilahud quam x^/utilludTfeu rinoma' 

qua mixtum denoiatur. Eodem ufum cHe 

[ > diJediflimum noftrum,cum facramcntum 

i coenaefacrx inftituerer, falvatorem,ctiara 

, cx noftratibus Theologis nonnuUi proba- 

' bilc efle opinantur. Inhis job,Ct>nr, Dmh. 

havvernt \n fMj^tj^iciro^ut. p. 45-4. „Crania 

[, : jjinijuic, quod attinet,hoceftvinum, aqua 

„Cvel etiam nive , more vetcri, de quo 

„Dempftcrusad Rofin.) mixium,atrepu- 

„diandum illud non eft, dummodo fub- 

„ftantia vini non fitmutata, quia proba- 

' ilc cft hactemperaturaufumfalvatorem 

xmore gentis Hebrese Prov. IX. v. ij. 

i.poc.XVin,(i. conf.Jib.Mifchnaiothde 

'eneditEHon 7.probabileinquamnoncer- 

'""n,fatentibus Thoma, part.j.quift. 74 

ari< 
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^^rt. 6. & Lyrano acl i Cor. x, poftcaqi 
,,hxcaddit. alias in antiquit<ite crama no- 
,,tum eft, Juftinus apocalypr. i.fecitmcn- 
j.tionem \)ia.r@^ y^ K^a.^ar[^. Irenaeus 
„lib. j^. c. 2, mixtumcalicemdixit. Deni- 
pueideoetiamrepudiandumnon eire xpa- 
fM. putatj quod mcKatTTTti^m malitia idhe- 
rie hodie quoque pofTit. Cactcrum jam 
EphremianoTeculo hunc morem viguifle 
Heineccfi i\h in-libro de EcilefiaGr^c4V.\1, 
p, iri.tcftantUr. Jm vierten Seculo fivg tnait 
tndas Vjtljervor ein nothvven4iges Stuck des 
S^cramnnsi Muszuruffen^ man vvolte ts aus der 
heiligen Schrifft undzvvar aus dtm EvAngtlio Jo - 
hannisbevveife».Cap.2CIX.^^. Originem hu- 
JUS confuetudinis idemaut^or fic detribir, 
adaliami inquit, qua;ftionem nunc vej ' 
mus, utrum primi Chriftiani vinUm aq 
mircuerint? &omninohocfa(Sum fatci 
dum eft. Namnonfolum cx Juftino mafi^ 
tyrc conftat , Ecclefia: pracfetilum pa-« 
nem, vinum& aquam in coenam facram 
confecraftc, fed idem ctiam Ircnzus aliiquc 
fcriptores teftantur&c. Non illa autem 
perfuafione addodi hoc facicbantj quafi 
ad facramentifubftantiam aqua pcrtinerct, 
multominusexfuperftitionc.quafifjngula- 
re myfterium fubeflet fed fola necciTitate 
compulfi ! quoniam tam fortecrat orienta- 
lcvinum, utabhominibus fobrictatis pau- 
lulum ftudiofis non line admixta aqua bi< 
bipoflcc. 

Cc 3 CflB 



1 



1 



408 HifioriA 

■^)Fateor mhoc & fequenU rermonedc vcra 
-' acreati Chriftiinfacracoenaprxfentia pas- i 
fim Uxloqui , utatPontiftcia transfubnan- 
tiahonc parum abfuilTe VI Jcatur. At huic I 
< dubio tollcndo fuSicere illa poCTunc, qux 
» darillimos HeinicciM do&e non niinus 
k t^axn vere P. II. p.iz^. fcribit. Oie parres, 

" ' ilfBlltrttkn bfftertaljo tijjs man gevoift mey- 
•mfike-ifie hattett.etne transfubfiantdlion gc 

'■ tUmket, Hingegen fubreA fie mt andern Orttn 
J<ficbe Redent-Arten , vveiche den EvJtngelifchen 

'^ hrylitnimenx &po(tea. Manftrittnicht eitmM 
iiier dergleichenFrage., fondern tnan blieb Hoft 
bey dem einfaltigen Glaubenf daffinf.ccena dcr 
vvabre Leib undBiut Chrifit vvahrhafftig ztigige» 

• fey. ^eiimtn fichfiunbeyfolcher Befthaffenbeit 
der Sacben nicbt beforgen diirfiej dafs mdn eintr 

: «derder andern Parihey zu gefaiienoAer zuvvf 
derredete y fo bedienten ficb die Vater in ibrtn 
expreffionen einiger treyheit-yundredeten aifh vv>i 
et mitihrem Begriff^yoder demZu/iandihrerGt- 
meinde am beften iibereinzukommenfcbieae, Zum 
Sxempel-i vvennfie msrcfiten dafs ihre ZuborerS 
diefes ftcrament fur.fchiecht Bri>dt unaWeinhd- 
tenmochten^ fo iebrten fie das Gegentbeiij zu- 
pveiien mitfoichen Iforten^diefaft zu hartfchit' 
Hf«. Idemdc Ephremonoftro dicas , qui 
etu , interdutn K^tmro ■zs-aTnt^iiv panisque 
transmutationcm credere videatur, planc 

ktamen abilja fcntentiaalienus fuit. &quid 
^rtius quajfo hoc evincit, quam ex eo ipfu 
ipra addudlum teftimonlum , tamgrave 
. ccrtc, 



CaJifh Ephntftidnl SlMOnici. 409 

certe, uc, nihil habeant adverfarii, quod 
obloquantur. Accedit akerillelocusqucm 
exhymno t]\i^dtfetnpiterna vcrbi generaiio- 
Ke(iecjuiJe}nii}c.irr.atiom ^ reali in Eucha- 
riftia prKfentia Clariff. AiTeniannus in bi- 
bhoth. oriental.p.ioi.adducJt : In pane tuo 
Idcet fpiriiui quinoncomeditur^ tn vino tuo arm 
det ignis^ quinonbibttur, Spirttus i» pane tuoj 

Scignisin-vinotuo, quibusverbis quid aliud 
fignificatEphremus, quamin/i/^o^faff/pa- 
ne & vino, ipfum Chrifti corpus & fangui- 
ncm exhiberi ? 

(g) quid nam (it cmotjem Pfalmorum recitare pel 
canere clariflimus ffeinecciuf cit. loco Part. 
III. p. 27 ' . ita explicat. Jerz^ ifi <//(■/« mck i,« 
mercyn, daJS fiUhe G^finge h eigc«e GefiBg-BKcher 
ZJlpimTnengerrareit irT/erdea , iiiie/che man fmi-vol bey 
deitFrAh-Ateften, Alitey deT Mejfe krtCHchet. Diefi 
'warea unterfikiedlicher Cjttung : etliche tyvHrdtn 
genanat etV<t7aTlfA,a, diez.nm CedAchtni/ der jti^- 
erfiehttng Chrifti gefiingen -u-ucrden.Mdere ^CtVfiayct- 

- ^rto-ijit* , rfHrff fff af ariiiAiJti» &c. WtniiHnuiiitn- 
terfihiedliche fikher Gefinge z^nfimmengehai^et , und 
inelner fiite ahgefiungen ■zi-verdea, fi -Tj-vird fiUhes 
XMtcav genennet. conf Jah. Cafpar. Smceri ihefiuriim 
EccUfiafi. Aniftelod, \-ji%. duob. tom. iu fol, recufum in 
voce S(.a)ICt)V. KavuVtma^M.efi Pfiatmus ^ canlieum 
certiidiehuA erdinarie (^ certii diehui eani fialitum, 
AliatntamcLidat: hujus voci: derivationc Zenaras tA zZ' 
non. AiiailaC Damafccn, XrtFWV, inguit, AeySTB^ m 
t^pttrftsvcy i(^ TeTvwafiii/ov f^si re i/:ifA,{j^evtif 

Iia aiaaii a-vvjt^^aftivov. h.c.c/msn affellatun^H»- 
iHiam lertim ^ fermAtHm hahet mftrum jucd »«- 
**« ntthdiii nlfiiiiitHt &c, 
INDEX 
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HOCLlBROCONTEh 
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IJL/e abbreviaturis Ruthcnorum. p. 

i^alphabeto duplici Slavon. jb. 

kOc alphabeto Hieronymiano ^lfb Gc difto. 

T 77.107. 

I JacobiAndrcsEonrtiodeprimo Tnibero. tfii. 
I Apocalypfisjobannea in quibusdameditioni* 

bus N. T. Slavonici pod calendarium poHu 

igo. 
iJoreph.Simon.AflemannusIaudatusiif. 

- - - cjus mcrita inEphrem. Syr. xij, 

az(5.feq 
Auberticonfilium denova editione Gracco- 

ruraEphr.operum adornanda interruptum. 

B. 

Baronit annalesinlinguamSlavon. verfi p. \, 
Barbarics (eculi quo Methodius & Cyrillus 

vixerunt non impediunt, quominus verfi- 

onemruambibliorumSIavonicanjconfece- 

rint* ijo, 
Matth. Belius praccipuis hujus feculi hiftori- 

cis annumeratus 6). 

ejus prodromus Hungar. antiq. & novx 

Iaudati]s.6j, 64leq. 
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tradlat. ibid. 
Bellarmini fententia de Hieron. verfione. 106. 
DcEduardiBernhardi libris. 9.10}. 
Nicol Bergiuslaudatus.^. 7. 
De bibliis Sjavonicx diale(ili Witiebcrgenn* 

bus. IJ2. 

De Bibliis polyjilottis EliEC Hutteri. i6i- 

(juarnam veriiobibliorumSlavonicaiisdcfn 

inferta? i6t. 114. 
Dcbibliispi^ memoriae Imperatoris Petri I. 

aufpicio in HoIiandiaimprelTis. 167. 

horum pauca exempla Hollandice & Sla- 

vonice prodiilVe. i6tj» 1 70. 
Dc bibliis Wendicis aliisqueSIavonicac diale- 

fti.i7(5. 
De bibliis Radzevilii Ducis aulpicio impreffis 
cum Oftrogienfibus non confundendis. 100. 
BibliaSlavon ingenere. 8.9. 
DeAdaraoBotiorizio ejusque libro ad Slavo- 

nicam literaturam pertinente. 1 5 8- feq . 
G. 
Demetrii Cantemirii liber dc religioneMuha- 

mcJana lo &inpr«fat. 
joh . Gottl. Carpzovius laudat. 161. 
Ghamberlaynii oratioDomin. variis linguis 

fcripta. 78. (^p. 
Charaifler Alphabeti Slavon. Cyrillicusfalfo 

Hieronymianus diftus. 27. 
Dc' haraitere Glagohctco nonadco cxpedit» 

efle omnia.79. 
Dc|charadere Serviano. pf. 
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Chcmnitii fcntcntia de audtore verfionis bn 

bliorum Slavon. 1 06. 
De Codice quatuor Evangeliorum mfl:. Mo« 

fcuen(i.4i. 
De codice bibliorum Slavon.Mo(cuenfi.26.feq 
DecodicebibLSIavon.Oftrovienfi ti. ig^fq, 
Concilium fuper controvcrfia de lingux Sla- 

von. in facrisriifu Romst habit. 1 1 1 • 
Ccfticordantiae Slavonicas in Pfalmos. \%i, 
Dc Conftantino OftrovicnfiDuceejusqueelo- 

gia. 12. ejus ih Evangelia facra (ludiutn. 

ibid. Oftrovienfis editor^ 14. ly.^o* it.iQ 

addendis. 
De Conftantino Philofopho Cyrillo alias di*' 

fto.fi). 
Contro verfia de Slavon. lingux in facris ufd. 

iof.fcq* 
De Conver fione Moravorum ad Chriftiana Gu 

cra. 2ti. 
Cyrillum nonnulli folum verfion« bibL Sla* 

von* audlorcm faciunt. f7. 
De Cyrilli patria reliquisque circumftant. 

132. eum Wolodimiri temporc non vixis- 

(e. i;9. D. 

Dalmatx acerrime fentcntiam de Hieronymo' 

bibl Slavon. auftore defendunt* lof. 
Pe Dalmatino bibliorum Slavon* Wittebe^ 

genC interpretc* 155. 
Dieckmannus de yoce Kirch. 47« ; 
Di(fidiUm graecas latinacque Ecclefiac jamM^ 

thodiiastate loi. 

Di^Ter tatio de Tomis O vidii exilio (cujus nofi^ 

nuUi 
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nulli Pcrilluftrem Baronem de Huiflen, in- J 

gens illiid niurarumdecus,communemquc 1 

literatorum mcccenacem audoremeflevo- J 

iunt) laudatur. S4- 
Divino N. T- apud Ruthenos, r J- 
Abbatis Dorothei fcripta Grxca in Slavont- J 

cam linguam translata. jjg. 
E. 
Editiones varia; N. T. Sjavontci, 172, 
Ephremi duo ferraones de facra coena inedi-' 

ti.571. 
An Ephremus linpuam Gra-cam calluerit 221- 
Ephremi pleraquc Syriaca periiffe. 114. J 
Quinam in Ephrcmi fcriptis Syriacisconqiu- jB 

rendis ftudium imprimis pofuerint.2i4.. 1 
Gra:corum Ephremi operum Hova cditio quo-^ 

modo inftruenda, i66 167. 
In Ephr. opcribus quaenam pro adulterinttl 

haDenda.384. 
De fermonibus nonnttUis Ephr.Syri-ftippofi- 

titiis. igtf, ig7. 
DcEphremo ejusquc fcriptis. ti^ fo3. quo 

cuitu cum Ruthcni profequantur. ibid, & 

feq. 
Epiftola de ftatu pra:fenti rei literaria: in Rus- 

Halaudata. zi. 
De epiftofa Chryfoftomi ad Cacfarium. ;69. 
Error corum quiHieronymumSlavonicabi- 

bliorum Verlionis auaorem putant 104. 

qqiSlavonica biblia Moscovitica etiam di- 

aledo confignata exiftimant. 164. 
Errorcorum quiVetusTcftamcntum a Ri>- 
th.«u&. 
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thenis contemttm haberi contutneliisqoe 
profcindi putant. 

Joh. Albert. FabriciiPoIyhiftoris Hamburgeti- 

fis Tertimonio connrmatur verfionis bi- 

bliorum Slavon. audlorem efic Mcthodi- 

um. 6i. 
Fons erroris de verfione ab Hieronyrao com* 

polita deteftus. 106 feq. 
Frifchii diiTertac- de Slavon. ling. laudat- ;5 

feq. 
JVbrahamus Frentzelius Hicronymum vcrlitf- 

nisauiflorem facicf?. 

id.notatus. lyf. 

De ejuslibrotqui origincslinguzSonbicc 

infcribitUD)udicium,ip. 
G. 
ErnedusGIuckiuslaudatus. p, x;. igf.anm;- 

vam verfionem bibliorum Morcovit< edi» 

dcrit. idf. i7f. 
DeGra:caoperumEphremiSyriverfionc.i». 
De Grxcorum operum Ephremi SyricditionC 

Oxonienfi.ijr. 
Grscavaria inedita Ephr.Syri inbibliothecit 
■ repcriri. 240. 

H. 
Steph. Hahnii liber dc verfione Lutheri latt' 

datus.20i, 

Heinfii epiftola; dua; ineditx. ;i- 

Hieronymum quinam Slavon. bibliorumvff* 

fionis audorem faciant? 5"8. ejus locus in 

cpiftoIaadSophroniumexpUcatus.6g.itS. 

- nusquam vaCioms Slavon. afe componcz 



Index. 41 f 

ipfc mcminit. 70. 76. Dalmatasi cfoncives 
i)on habuit.7i. Ejus patria. 71. 91 ftq» 
ejus temporibusSlavos nbndum Illvricum 
intrafle^^}. Slav6nici r<;rmonis niiflrc i- 
gnarum. 74. Alphabetum Slavonicum 
njanq[uatii fecit. 76. nuMnSlavis Evangelium 
pra^dicaverit ? %o. nullametiam Dalmati* 
cam vcrfionembibliorum concinnaflc.97^ 
ab eo coftfedlam cflc verfionem, quaro 
PQnt;ific%Snxerint ? i ti feq. an linguamSy- 

. riacam,calIuerit,zoj§>* 

RobertL fiuntingthoni fludium in conqui* 
rcndis Syriacis Ephrcmimst. 231« 

■ ■ -. ' \'- . I. 

De ihtcrprctibuf bibriorum iSiavon« if . }7« 

ycrtmias Patrtiarcha Conftanrcinopoli.an. 19^. 

' acl cum Conftancinus Dux legatos^accuracos bfbliorum 

cddiccs manufcripcos pctitum mittit« ibid« 
De imaginibus Vcronicis \6o. 

j^hann, Oftavus Pont. domcflicao linguz ufum Slavis pcr<» 
' mittit 117. cjus cpiftola fiipcr hac re fcripta ibid. invi- 
tum SlaVonicae iingux in facris ufiim concc»(i(Ic, iig, 
■ mctuit ric Xonfianiinopolitani fcdi Slavi ic iiib* 
' jiciant ibid» 

foh« Erhard. Kappius ProfciT! LipHcnns ]audatus« 3^9. 
Hcnricus Klaufingius Theologus Lipncnds laudatus.j^f • 
DcEliaKopievvitz p.i^^» cjus typographia Amflck>dam» 

pro libris RusHcis creda j66. 
Chrift Kortholti libcr dc lcftiouc SS« in linguis volgo cogni* 

lis. f# 155.208. 

L. 
Frid. Adolph^ Lampii hiftor. EccIcC Hungarjaifdatur* 74* 

127. 
Lcibnitzii tcftimonium dcprimoSlavoruminllJyriium iiw 

grcffii. 75. 
Ulongius lattdatus« f. nbt«tiit x^o* 
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Seliibm SUvoDicis ctclcliifticis. ipj. 

LibriaCyiilloinSlavon.lingua[nconvcr{i,iji.i3J. 

Lingux dotncDicx in faciis cclcbianiJis nfus neccflarilltfc 
lcgitimus, 107. III. 

Dc licciis Slavonicis primtim inTCCtis. Ilj. 
M. 

Scipio Maffcius notatur. 370 fcq, 

ManufcriptumSIavonicum JefcaaRuslcolskiana.lj, de »iH 
& geftisDucisMiciiaelowiczii. ^9. <ic Sicpcnna knigadi* 
£tum. 114 & 139. 

Mcclioilius quo tcmpotc vixeiit iijj. dc cjus vcf Aono biblin 
tccciora. 57.I9I. 

qui nam auftorcm illum cfTc veiiiOnfs bibl. Slaw 
ricse piobaveriat, 60. 61. Methodius ac eyrill. inr 
fcio Po:iti6ce Slavon. ling. jn factis ufutn intioduniiil 
ZOf). piimi fueiuiit()ui domcDicxlinguxuiiiin^.IaciniiC' 
jefla.intrdduxciunt.ibid. nondicipaircabrogaire latini 
linguc ufum 116, aquomisliiiiMoiaviam? 1(6 coTufl 
audax facinus <]uomodo palliatc Aude3iitPoiiifl^cii![ib 
multos facros libros inSlavon, linguam vcitciuni. I2f> 

Mcthodii acCyiilli ttoftiina laudatui ijo. corum genus 
patiia,cducatioScc.i^2. ad Gazaiotconvcitcndos ini> 
tuntuc Ijrfcc]' ci'io (cmpore & ubinam Imguam Slavon, 
tlidiccrint ? ij£, Htrocumquc mcmoriam a li.uslis cdII 
probabilc clli. 133, 

Hicliaelovitzii Ducis aufpido lypographiam teftaaraUiB 
bibliaquc aliosqttc facros libros imprctTos 19 to, piinUI 



linRusfla 



npiimi curavit,4o. 



Miiaculum Jn coucilioRoma: habitoquodaccidlt.il). 

N. 
NovumTcllament.RuthcnifummocuUuptofcquuatur.lSf. 

O. 
Objeftioncs contia fciticntiam dc Meihodio Vcrtionii 

vOnicjE auftorc dillolvuntur, 129. 
Olcarius citac. f. noratus, \%t fcq. 
Oiigo confuciudinis lacia tfomcftica liogua inKusfia cde> I 
biandi, \%. ■ 

, Origo vocis Gcrmanicz Kaic1(47. 
Oithogtaphia vocisSlavi. 13,18;, 
Orthogisphia vocis Oftrog. »0^, 
OniiogTapbla vocit Mc&o^tiiL%.\ii\. 



^ Index. |I7, 

?• 

raifius Metropotlita Gazcnfis ob eruditioncin Iaudatus« ]i« 

RomaB partcm aetatis peregit. ibid, . 
PatrcsGiaeci in Slavonicam linguam converfi, ^, 19. ■ 
Patrum loca quemodo cxplicanda quibus totttm qiunduiB 

Chriftianum faAum praedicant. S;^. 
Pontifcx fibi ipfi contradicit^ 114« 
Podellus notatus. 104. 
Pracfatio codicis Mofcucnfis recenfctur. Jg. 
DclibroPfalmoiumSlavonicc exaiato recentisfimo* iSr* 
Pufcndorfii iibcr de officio honaiuis & civis Siavoaice 

translatus» 4* 

R. 
Richardus Simonius quid de vcrfione codicisiacfi in Slavon* 

ling. transJati tradidciit«4, 
Ruthenorum libri^, 

Ruthcnorum diligcntia inlibrisdefcribendist ]6* 
Ruthcnae dialcdi libri hoc fcculo etiam imprimi ccepcrunt» 

Ruthcni Slavonica biblia lcgentes non omnia intelligunt. 2^» 
Kum Ruthenorum Epifcopus concilio Nicenointerfucrit.g^. 
Ruthenorum confuetudo caput primum Jobannis inhoma« 
gio Imperatori praeftando ofculandi» aid* 

S/ 

Sauberti libcr variarum Le^ionum Matthaeil^s» 

Dc Sauromatica: gentis nomine eamque cum Gctica eandcm 

e(rc. 65, locus Saxonis cxplicatus* ^9. 
Slavonics literatttras przcipua capita }» 
Slavonicae gentis linguaeque amplitudo g, j^. 
Siavonica lingua an inter mortuas rcfcrcnda* lO. 
Slavonicae linguae cum latina convenientia« ^^* 
-Se£ta Schismatica in Rusfia, 42 fcq« 

DegcnteScythica^^fcricslibrorumyctcris & Novi Tef{a« 

menti in bibl. SJavon» 46. 
Sparfwenfeldtius 2audatus.7« 
Stredowslsius notatus« 7S« 
De Stridone Hier6nymi patria, 74« 

T, 
Tentzelius noutus. 177. . ^ ; 
TcftomcatjiiBphrcttuSf ti imSa dcjnanftrau^^^a^ 
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4t8 i^fx. 

Teflamciiu pUuque jmiquaeiri;. falla 351. 
^ TeHimouiicoiiiri Tiansrubllannaiioncm iDpimiin fcnptii 

^ iionmultaoccmrunt. 568. quinaraliiiinsrcicaiira. J6j. 

f Tiicodoicii locus i^u.i Scythix fiigota caloie Evaogclii fetve" 

' Theodoteii locus ilc vaiiis antiquis TCiltonibus cxplicanii, 

1-52 &c. 
Toraiianos eosdcm rffe ac Getas gi. 208. 
DcTypo^taphicxatiis oiiginc&piogieJIiiinRusfia.l/. 
V. 
De Vencdis Slavis etiaindiais 117. 
I Vcrfiones SlavoniLX in gcncrc. ;. 4. 

I De veilloiie bibliotumArni.nica, 61. 2-6. 

I De Vctlione biblioiiim Saiaiatica CCciica. gj, Dalmati 

[ ta Vinbctgen(is,99. 

L Vcrlio bibl.Slavoii hodiernaavulgataplane tcccdir, loi. a 

\ fcptuaginta virali ver(ir>ncir3iis'aia lot, 

I Dc Vcilionc Epbiemi Syii latina. 167. AEnbrodi CainaUu' 

leiifis. 26s.Zitii, 271. Vosfiiitf;. 



Corrigenda refiavt, 

\ Fag 12. lin.i. c«rd, p. j-8.tin. 14. poft itcmqueinreraim. 

' inijHient. p. 7I,lin i^.dtmonfirutHr. p,7J. Iio, 28. infetJ. 

luf 1) j},.qu*liic incipii. p. 100. lia. 12. dileanjr -utr/isai. 

I p,lll.Iin.I4,»ts»"n,*.p. I3J.lin 16 MutnnFanfa p. If^. 

liD-pcnult. Jeleaniurnc-ciiirMfivi-Tairc/rivfn&c. p, 167. lin. 7, 
jrr»W«"«. p. I?!^. lin iz.CrtAtutdialecii p, 2iO, lin. 28. 
i>idebor^,i6%,\m,2%.\\fi, totanotj (c)dcleatur: re enin 
peniiius indagataamcpotiuscjuamclarisfimo Oadiaamo- 
tcmcommiffum eCTc animadveiti. vidi cnim in biblio ' 
hac Hambutgcnfi o^ot^o^txof Ambiofii a Niclao Baitbo- 
Ijni Florent: in 4. eiiiium, ut& aiitiquim Dionyf, Aieo- 
pagitae veifioncm ab co concinnatani. inquibusabbas lO* 
tiusqucCamaldulenfis coenobii prKful appellarur, p, 2jr- 
lio. 77. (^tnnoi.yiege-ver^iiiiiiin ^iirtiin, fiiriini ficnm iffi 
etti/fiicet, p.Z^g.hn Jl-jnit Jfitimfe ^h-WMgtr» f, ^i, 
iin . 17, ereinlitinii caitjpi ejfc dicAm, 
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